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l ©pecial ^ Utbuitgen ihtt ^ ^^^ Pamvorum. 

tie emie(nen,^ei(e ter Grammaire. 
1. Jiimcirftcn Cl)cilc, 
AUebung tm93ttcl^fla5ireti ttiib£e^ 
ft» htt 

a) leidsten ©irter; 

b) fcbwerercti ?©4rter. 
B utl)un0 im Schreiben lum^riifen 

unb ^erbtffern ter4>rtl)09rap|)te. 

Il.Snnt anberns£:i)eile. Uebungen &er 

i.|änfDeclmationum mit fODit^ 

(eil ^rtkitlit. 
2. S!)er Lotion mSubllantivisunb 

Adie^ivis, ' 

9. J)er Comparation. 

4. 5)er 3af)lttj6rter. 
€(a|fen. 

6. !X)er Participiorura. 

lll. 3um dritten €^dlc. ttebundttt 

ber Verborum 
I, Auxiliarium. 

a. iDer Aaivorum itad& Un mx 

Coniugationibus. 

<6|)ecm!"Uebuttgen iiber W ein jefiien X^ci* 

te unb ßapitel ^er Grammaire. 

SECTIO I. 

t|ebuit0en ilber beit e(|ien C^(* 
SBörttc /; jur I. Seftion §. 8-15. 

• §. I. CA eher, un ca chet. ca che ter. d6 ca che ter. 5 ) le cä* 

det. la ca den ce. une cail le, la ca ba le. la caTi^t te« 10) 1^ 

oai cuL ac ti ve» 1' i co'le. }e ikc la c}£i cra« 

A ' ^Ifl 



4« ^ix Reciprocorum. 

5. IDer Irregulariüm m^ Defedi- 
vorum. 

6. S)er Imperfonaliui^,unb}nMir 
a) ter Auxiliarium,i/> A,iiefl^c*efi, 
h ) ©er Aaivorum, i ) ilfmi, 2 ) il 

pUut , il neige. ^)m ainte Wc, 
c ) S)tr FaiTivorurn , qu efl aime ^c. 
d)^tX Reciprocorum 9 ilfe dit^ 

Ufifait^c. 

IV. Jum picrteit Cl&cile. ttebuitöeti 
in allen 9articu(n bnrd^etnanber. 

V. 3um ftebenten ereile. Hebung 

i^enitt betCopiaVocflbulorum. ! 

II. (ffeneral ^ Uebungett/ 

mx danien @pra(6(el^re fiBerI)aupt 
I. ®ef|)r2c6ein etlichen Oecurien« 
d« ^ulerlefene ^tfiorien. 
9. ZthxvtxQt n.mimt1)m^ahln. 
4.t!^Öttt)(i0e Sompitmente. 
5* Briefe ; mhtp ein Anhang vefl 

ten Suttaliett unb Snffc^riftett 

ber ^xHft. 
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2 I^^eil, tle&ungm (§.2«8.) 

9}erie^(eir. fßtttfd^aft. üttSt^ün. entfiegeltt. f) l€t iiiim 9rtt^cf. 
^er Sact. eine Sßac^tel. Sufammenr^ttiruns. AifHetii. lo) %uiffÄtinn^* 
ti^trfenb. @((^ttle. 6a(l^. Sc^IäfTel. dena^fen. 

$. 2. CE ci. ce lui cL ce lui IL line ci Ca tri ce* $) un« 
ci go gne. la co che nil le. un co eher, fe cou eher, cueil lir. 
lo) unjc cttU 1er. une cuU le r6e. ^ la cai ij ne. la iner cu ri ale. 
lu cer. il cö 4^. , ^ 

pUfel ^tefet ^fer. tiefer ta. eine ytatbt s ) eitt @forc6. r^ttie !Sfir^ 
iner iurS^rbere^. em ^utfcl)er. ftc^ ntetcrlegen. ab^rec^cm xo) ein £i0U. 
ein £$ffel i»oU. tie 4^ü4)e. fBermei^. fangen, er »ei^l aul. 

§.9. £n de 9a, la le ^otu la'&.$on. un gar fon« 5) cm 
Fran ^oi^. je re gois. j* ai re ^u. la ran ^on. an li ma ^on. 
10} il for ^a. il lan fa. con 912. 

^uf biffeit. Me £ef tion. 9rt unt) SEBeife, ein i^nabe. 5 ) ein iSran^f^ 
!(( empfange, ^abe empfangen, t^fegelb. etneScftnede. 10) er nitJ^tgte. 
ittcß fprt gefaft 

§. 4. Le CHA grin, eher eher. & che ven un chan cre- 5 ) 
chan eel 1er. une ehan dd le. ehan ger. un chanteur. un eha^ 
pi teau. 10) eha pt tre. char ger. un chaf ienr. un ehä teau. 
che tif- ehe veux. 

S)et$erbru6. fuc^en. entigen, ein frefTentet £reb€. S') tvanfeln. ein 
£ic6t. t>erintern. ein @inger. ein ©efimd. 10) ein Sopitel ireteten. eili 
3lger. ein @d^(o$. gering, ^aare. 

§. 5. Un ehi ca neur. un ehi en. eho quer« cbo quant. 5) le 
(fchou. choufleur. une chü te. uri ehi rur gten« choi fir. 10) 
}a cl6 men ce. le der ge. la elo ehe. la cb*3 me. Je Azs- Chrift 
Ar chan ge. 

ein^infer. ein ^nnt. beteiligen # anfloffen. bSdnifd}. s^UxSttVL 
SSInmenfoM. ^inSaU. SIBntttarjt aiHfncften. 10) tie^iibigf eit. ^xi®tit$ 
{i$f eit tie ®lP^e. i)a^ @albil. 3(£ftt^ (^rifhtd. ter Cnengel. 

§. 6. Un GA'GE. ga ger. un en ga ge ment. ga gner. 5) 

g4 mir. le g^ mif fe ment un gS ant. g6 n^ reuit. la g6 n6» 

ra ti on. , 10) un gi got de mou tom du gm gern bre. un go« 

gue nard. un gueux. une gueu fe. 15) gra ei eux. ^ gher« 

lin gro gneur. la grue. - * 

einf[fanb. mtun. ajerpfjnbnng. gewinnen. f)feufien. 5a<®enfien. 
(in giiefe. grofimät^ig. tie ^eugnng. loj) eini^ammelfeuCe. 3ng»er. eitt 
9fonterer / 3Baf<^er. ein Bettler. IBettfenn. iir) frennMtc^. grunien. ein 
©rnnier. ter Äranic^. . , 

$. 7. .Un oi-ieau. le'gru meau. JA loux. le jar din. 5) jar dt-» 

ikt ge. joih dre. la join m re. un jou ailliet. la joie. 10) jo y^x. 
jo yeu fe ment. Jeu ner. ja mais. Tan vi er. le jour nai. 

€inaj0ge(. btcfer tropfen , Heiner Ä'mmp. eiferffldbttg. ter ©arten, f) 
^tM^attmtwiiii^. inffiaen. ba#®elenfe. ein 3ubilirer. tit^ttuU. 19) 
frenMg. mtt Sren^en. fa^en. jemaU. (er Senner, (a^ Sagel^nc^. 

$. 8» Qvux txe. le q[Ua xxü mc. quel que fpii» quel cun. 5) quji* j 
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^* : 1^ q|ae fttoh. quinte. un quin qua lier« quo} que. • to) It 
gueue^ la quin te* qui te* quo fc pdrt. re qu6 te. 

- $^ 9> Sp< ci eüx; la ^len deui% üA veu£ k vett ve. 5)lavQix* 
Jevoifinag^ kvölaille* yui de. vUi der. |Q)leici«ur. 1^ 
fivön.. Cei-yü, lefi^leil* foigneilx. fom br^. f. . 

ff Wenen. «e®ömit frr»fämg. ffnUen . ^ ' * ' '*^*^ 

llefeun^ert im SB]«#a6ireit mtb i^efm Utf^l^mtmn 

. ' fSJörter , mit ben ©ip^t^ongiö unö Voyeles na*- • 
zäles/juc ILSe^t §*ty^4o^ 

§• lü. AiYöitit Jäimelapaixftjatnäls, il dl titeeffaire, je 
feis -qu il Faitne^ JcoramefoI-mSme» " Taide deDieu»' 5'*) la laidi 
femme. 3t Ms feire* le Itbraire;' utiepaire» pow: ^kiie. 10) 
Hin effau un delai» titt bälai» Taif* aUiiononftire*-' i5ymäl.faiÄÄ 



certaine» certamement. 



*er«ud)f>änt)ier/tmfda^. umiugefattfctt, 1,0) em3Jerf«c6. ein3(uMub. 

; II n a qu üne aÜe* togner les alles» ^ hükv, traiwn 5 ) j' at* 
föei-al ^ je ferat jfe döilneraL famÄf je dträi* ip) J* aideial» 

•* €V t)at ttur elften plaget. tieSrägeHjefcBÄeibitt. fdfett* tWetiri», t)iS 
mm ihm, x4't»ctu,t\m\x. x(b ibem min, i* »em idbeji/ 1« twirbS 

§. II* df/ mte Älj J I^'ail (lalj). k b^ti|iL m ebraiK ün ^VeiitalL 
5 ) le ttavail. rattträn; ünW. l*^maiL fe caille. . ic) la mäillt, 
unebataiUe. la Canaille, .^illaide.; la paiHe* les fentrailk«; 15) 
les funerailies* je Vaijle. je ttavaille. 

tfe^fü(hinot>ei'(J5er4tbe «devmJetbürtö. ®d)iltei|Hjerf WWäAtef i5? 
>er^eaer. blee^k*^ baf kß ©«jlttbiC. htiq. Ui^tto^ M^m 

mxH: ts) tfxtimtm^in0i ii min: i^ mmt *"*'^'"»«^ 

le flattibeaü. t;) k g:raAd - chämbrei t'aittbre. k ei-aifipe; le cdm)[H 

^champ* 10) An. itJänget* letätt* k ctal-ciÄft* ÜA Cbambelkiu 

f5)Ieplari. le Cadrän. ktiflerärt. Mtang'. k Wc. .^o)blän€i 

fakn^c. k dfiuc« franei k rangt ie fan g« ä$ ) U haräüguev k 

Aä^. ^ki)i«« 



f I; It^cii; tUö»#tt (§.13 -- ly.) 

l^ienVfiUlance. la m^fiance. h cbnfiance. ta vengeance. 30)'la vft* 
gilance. la conVenance. les finances. . / 

,>^tif feinen @(^aten. ^tol bi ©omba. ba« @(l^ten!»ein. bieSacfel f)ter 

9rDfTe@aal. ^mora. ücr £ram|)f. baf^elOIager. ba^S^tb. io)'ba^ ^(^^ 

effcn. ber^ufbot. ba^^aUeifen. ein(l;ammerl)err. i^^ber^nf. bie^onr 

nenuf^r. ber £etnn)eber. ber Seid^. Die ^aitf io ) n»eif , meiflev bte @<tte. 

^rei). berSUng. bad Slut 35) bte jjfent(ic^e9lebc hit^^U^t^HtnMk 

t^a^ ^fträüen. td^ Zutrauen, bte fRdä^^itti^htt 90 ) bte ^ac^famf ett 

,bte ^nflinbigfett bte Sommer «ter £anbe^CärftK^e €mfiinfte. 

*' §. 13. «fffi^^jÄ/ÄjiDieetttg, «i« lÄfflfin,?- la faim.; la Imain. ledaim, 

tin ef&im. ^ 5 )'^emjain. cettaih. du pain fans leVain. en vaini- ua 

bain. 10} fain. ainfi. faigner. fe baigner. daigner. 15) une 

araignee. mondain. foudain. -Ue gain. prochain. 20) vilain. 

huniain.. couiin. .gtrmain. l%nain. auairif * 

•©er Annger. btc:^anb. berSambitjfd); ein 95ien'enf0tWttm.' ♦)niotdeif. 

{emi$. nnaefSnerte^^robt. vergeblid).: einQ3at). i^O ift^Üinb« alfo. fönten, 
c^ baben. nfirbtgen. 1^) ehie ©mne. n^eltltcb. pli^licb. ber Gewinn. 
ni({)iler. ao).dar^to. menfcblii^. fetter. leiblicher. be^Swer^. ^rs. 

$. 14.' im, eai^ n>ie o : au monde. aux autres. ü faut faire un 
faut d'enbaut* la chaux, 5 ) ce veau ne viut pas un agneau. üb 
feau d'eau. untieau chäceau. un fourneau. un manteau. lo^u^a 
chapeaü. un couteau. uh tableau. un iiiorccau de gateau. un cö- 
teau. la peau. , ^ 

*. 3n ber SQeJI. - -ben»<inbprn<. ,,mmMVii tbun einen @|)runa t>on «ben. . ber 
Salt sy MSilA 9x1t nic^t ein £<tmm. tin €imer 9Ba]fer. ein (Mmf 
«cjfloß. ein Ofen.' eip JKaiitel. iolein^ut. ein (Keffer. ejn/®emttbibt 
tin/Stfitf öom Änc^en- ein Ijugel. oie ^ant ^,. . . 

. §. 15. ^ mie 4b* La foret. une fete. une tete. la t$te. 5 ) »ho- 
nöte. S?re. lä fenStre/ lccar8me.^moi-m8me. io) extrSme, le deu- 
'xiftme. ^ti*oifi6me. quatriöme. 

. 2)er®ttfb.^einSefr ^in^bijr. b^r Sop£ y) ebrbar. feon. bo^JenperJ 
Wegaftemeit;'id^ fdiber. io^/'«|er bte maffen. beriwepte. britte. mme. 

' S^efti : La meiy le fer. unyer. <5her> 5). leger. Tenför. Thivöj^. 

fi^r. hi^v» 10) avanthidr. am^r&c 

©a^^eer. bad €ifen. ein^ufm. ebener. 5) leicht bie^iOe. ber9Bin^ 
ter. #oljv gcflern. ^ 10 ) »orge^erA. bitter. 

§.!&.} mfeai prd$. tr^s. aüpr&r api'^$. expr^s. un accds. 
exc8s. proces. progres. un^fiiccSs. 

^abebep. febt. bep. nad^. dn^bräcRi^ einS^tritt ttebermaf. ^roeefi. 
Fortgang., ein «Umgang. 

§. 17.7 mie e^ : rStS'paire. la beaut6. lä bont^. Ia.piti6. .5) 
ramitie. un pie. |a charite* la leg^ret^ et {everit^. il a aim6. lO^ 
pari6. mangl* je fuis alll. icrire. F^tude. 15) Studier, äever, 
ecouter. 6pourer. inedire. pen^trcr. 

iSergangertert @ommet. bie@^inbeit. bte 9iitigfeit ÜKitUrben. t) 
$rennbf<*ftft. eih^nfTtteKebe. bie£eicbtigfeit unbetreiige. er bat geliebt 
io)gerebet. gegefjen. icb bjn gegangen, fc^eiben. bad®tubiren. is}fMif 
xtn. auf<riie()en. biren. t)eirat$en. übel nac^reben. burc^bringen. es 



. Ä Jinb.^s mte ef^ : ks bont&.'' les beaut&. ks aimdls. rnes pi^s. 
5 ) vous aiinez. vous parlez, mangez.' vous aimerez. vous paitoe^ 
et voüs ^urex» . :? . : 

.®ie ®fitt9fcttett.4>te@dj«n^e{ten. Öel^ irtib5reuttl>f*Äft mem^Säffe. rt i^t 
liefet i\)v reöet cffet i()r werbet liebt«, ihr meroet reiben/ mt> ihtmtm f>abtn^ 

• ^ §» i}J- ^* ttJteel^ j üh berger. un raetier. xxn barbier, ün cordo* 
nier. 5) un drapier, un ecolier. ua panier d*ofier&c. ^t.pürlci'i 
doriner. 10) chatier. verfer. bercer. - ' 

. ©n@c6Äfer.em.0anl)n>erf.clnQ3arb«r. ettt@cßttffet'r)e(trlEtt(5.m«(*er!" 
m@d)im. em S5>eii)cnfor5. reiben. ^e&en. io)jö*t<9eti. gteffen. wiegen. ^ 

§. 19.. eemtecb : all^e. aiin^e. Sgec. fächee 5) rarm6e erf 
^nembI6e et arrivee. 

pn®mmm, geltebet m. tn&mt j ) t)ie 2(rmee tMetfammlet 
«nb ttög^clanget 

§. 20. ea, tro 005^ (ItUe tfjt Jean, mangeai il.^jhangea. il lo-^ 
gea. 5 ) il jugea. en mange&nt; changeant* logeant. la vcngean-: 
ce. 10 ) vous mangeates et nous changeames, 
"^ gjbanm et af . -ertvec^felte. erlogtrte. 5)urt6e«te. effettbe. wec^felnbe/ 
%tr U logiret. bte «acfce. 10) i^r äffet unb wir wec^fclteii. 

ea wtc z^a : realitc. preailablement. bienßanu k bknßance^ 
5.) neaninoins.' un g6ant. 

©Äö waljr&afteJQBefen etite^Ätnge^/iumwwul woMawiWnbig. ffio^l* 
«tiWnbtgfett O wc^Wbedo weniger, ein Kiefe. ...',. 

§, 2r. « wie d : k reine, ia peine. k veine. k bakioe, k neige. 
S>ieÄ4mgttt. bfeffllübe. bieaber. ber®ÄttfiW. bergi^tie^. 

«7 n)ie clj : k foleil. un confeiL k r6veil.. veraieib fbrnmeil. 
S)ie@onne. einfXatb. bte ffljorgenwacfit rotb / »ergfilbt. ber 6c&laf. . 
tiOe^m^ eüj : l'oreille. k boiiteiUe/ k pareille. k veille. il faiir 
merveilles. fous k treilk. 

I)a« Obr. bie QJutdlje. ein glei^e^. ber üoriierge^enbe Sag. er ma^ti 
te*t gttt nntec ber ffieinkube. ... 

§. 22. enty en mi|e aii^ ; l'iSiTipereu^. enfembk. Vntendre. ren^ 

tendement. 5) le commencement. un commandemcnt. genti- 

ment. enti^ement. lextrömement. 10) prüfen tement. patiemnwnt.'- 

leteYhs.. je fens. ks denyi 1 5 } fendre, vendre. T enfei*. i* envers. 

' iper Ä«9(cr.|ttfömmcn. »erliebe», ber sßetllanb. OberWattg.eHi»efeM. 
ortttt. mßid). über bie muffen. 10) gegenwärtig, gebulbig. bie Seit i^Mf. 
le. bie3äb«e. i5)fi)ttlkn. perfaufen. We^JUe. bie »ertebrte Seite. 

• ?*! ^^^^{^, P^f' f^^^' verbor. ifis (liUe : ib airaent. Us difent,; 
t fdm' , t Oif *. ils prennent ik paiknt, tk vendent. ils rient. • ik 
mang^rent. finirent. vendirent. 

•®ie lieben, (lefagen. fie nehmen, ffereben, (tewfaufen. fileted^en. (te- 
iTffen. enbtgten. »erfauften. , 

• §. 23. euxoiei: heureux. honttrac filchcux. amoureux» 5) 
k feu, jcu» ncufc neuve, veufi jycuve. 
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0(ii(f(t4 fAom^afir. oerbritfilt^ verlieft f)b(tf Setter» tdl e^^iel. 
neu. neue, tmmmtt. ^mWttm* 

ieu mie jo x Dieu« mieux. vieux. les eieux, 5 ) les yeux; 
pieüKt pi^ufe. curUux« ^urUufe« . 10) ipacieux« piicieux. vi« 
cieux. odieux« 

(B£M. leffer« alt ber ^tmmel f ) bie^usen. (er frrmme. (ie fromm«, 
fir «ttUd^c. Qteart(i($e. iq) seratim« foftbar, (aßer^aft t>crl^aft 

enümt h^ x rö6Uj', ^erfotij'/ un^ 7// n>ie tlj ; le deuil, cer- 
feuiL un feuceuiU un chivreuiL 5) upe feuille« feuUIage« Die« 
1« veaiUe« une vieiUe fiUe de ftmille, 10 ) file du 61» et eniile le« 
briilans. qtd brillant« 

JtieSrauer. Äirbel ein 5?el!>ttjfttW. ein Äe^. f) ein ©latt, £ÄUbwerf, 
®Ott moUe e^, eine^fte^au^tpc^ter^ 10) fpinne ®arn/ un( fibeU &te 
Crillantett etitf »eld^e gMnien; 

§t^2i^. />« wte ten^t bicn, Ic mien. Iq den, le fien. 5) rien^ 
Je viens» je tiehs, un ancien* Pürifien, 10) lamienne. latienne» 
lafienne. 11 dedent. il entretient. 15) il uiainrient. il comient, 
H apartient il foutient* fl intervient, 20^ il convient. Ü parVienti. 
il furvient. 

Gut. (erfStetnigt berZ)e(nt$e* ter@ei»ige, f ) nid)t<. tc^ Fomme, t(5 
lalte. em SCeltefler. f arifer. to) bte sKettiffle. bie Jl)etMtge. tte ©einige, e» 
Mt^uf. er befpri^t |t(6, if) er(»ant)j)abet. ent!)Mt. $ebiret an, erpt* 
f emmt Nmifc^en. sb)e^fommt $u. er gerannet fomtnttiaiu. 

im »(e ang J r Orient, patient la fcience. confcience, 5 ) pa^ 
riepce« experiehce. audience. un expddient. 

IDer kennen j Aufgang. gebuIbtg.^NeSSifiettpd^aft. (o^ eewifTeti. 5)®ei 
Wb. Crfal^rnng. ^uDtenf. ein 0KttteL 

§♦ 25. if»//» tDW h\% ! Un cimbre. timbrer. badin« boudin. 5 ) 
Wondin, jardin« dandin. fin. enfin» 10) dauphin. lin, malin« 
<riftnlin« orph^lin. 15 )craqueHn. chemin, parcbeniin, piii. lapin« 
^O ) pepln. taquift. Arlequin. calkquin. gingembrc. 

€in Stmibrier. ftempefn, Wwf*. «rutwurft. s ) Monb. Öwrten. «tberm 
fMn. enMi(6, i<») ttWn. gUic^^. bolbaft c^riftoaifc^. SCtinfe. tO 
9reeeL ®eg. f^ergamcnt. Sid^te, d^nittcQcn. 4iq) j(etn im 06^. larj« 
^an^t9ur#< Me^tn« Sngmer, 

$, a6« eet tfn2> 0^» t^ie 5 : un oeiL un oeillet, une oeillade» la 
ibeur« 5 ) te moeurs, un noeud. feire un vocu, feive de$ vaeux« 
\tt Oeuvres, un oeut' un boeuf. 

^fttge. tf^AgelMum^. SSüinf mitten laugen. bte@(6we(!er. $) bieSittem 
«ili$ttoten. einQetöbbetbun. mänfAen. bieSSßerfe. ein «^9, etnX)c6re, ^ 

§»Z7, öi wie od : naoi. toj* je dois. un inoi& 5) je bois troia 
fol», ma foi. la voix. je vois de$ poi« au bois, vendve la pöix au 
pojd». io)niourir deppifon* raanger des pwflbns. tvoic. favoir, 
faloir« i5)pouvoir. devoir, ie foir* un miroir. unmouchoir. 20> 
be^lre^ Untpoire, It gloire« la foire. un Su^dois« 25) un Oanöis, 

yntiopgr^iif unHämbcuvgwis» unBavaroi«* FrM^is. le droit 
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jum£efmurib6c^rei6ett,Cf ä8*3o«) f 

V 

* 

ß^* btt. t(§ ToH^muf. tm^rnat f ) ic6 tnnfe bfe9maL mein ®foii(e. 
tie Stimme. ic6 fe()e €rl»fen im SßalDc. S^ecT) am ®emtct)t i^etf aufett. lo ).9attt 
©iftflerkn. Sifd)eei{en. I)aben. iviffen. möfTen. 15 )f innen, foden. Der 
SJbent). ein Stieget em @^nupft«c&. 20) ttinkn. eineSirne. terSÄu^m. 
tcr 5a&rmar!t em@c6n)cl)e. 3y)ein©ane. cittttnaer. ein Hamburger. 
ein öÄner. grani, Da« Mec^t., 

Ol oöet oy tt)ie odl>: la jole ober jc^e. la proye. lafojre, lesoyes« 
par la voye. le foye. 

S>it^tmU. Ut^np. bte@etbe, bie®/tnfe. burc^ben^e^. bie£eber. 

Une boete. un pofe'te. un poöme. la poe*fie, 5 ) une cotfe. 
la moele. (moutlle.) moSlleux. unepolSe. un poelon. 

, €ine@$ac6tef. einl^id^ter. ein^ebi^t bte!Di^tfun(}. 5) e{ne£api)e: 
Idi^avt »oU5Karf, eine^Sratpfanne. 

§. 28- oiwk d: fbible. foibleffe. afolblir. ftoid. 5) uit endroit. 
^troit. adroit. roide. connoJtre. lo^paroitre. croire. croitre, 

@d^»ac&. bie @(^wadbbeit fd^tvAc^en. Fa!t ^) etne®edenb. en^e« 9^ 
fc^icft. fleif. fenncn. 10) fc^etnen. glauben, waä^tn^ 

pis^ oit , in ^zn Imperfiäis wie d ? j'avois, j'6tois, je parlois; 
j'aimois, 5 ) il aimoit. j* aurots. Üauroit, je feroi§. il ieroit. 
10 ) je difois, il diioit, je connoiflbw. la main droite. 

3c6 ^ötte, icö war. ic5 rebcte. ic6 liebte, ^) er Hebte. ic6 würbe ^aben. 
er wArbe baben. icb wörbe fepn. er wfirbe fepn. xo ) i^ fagto. er wärbe 
fagen. icb f annte. ^h tcditc Jr>anb. 

gentilia in ois voit d : un Angiois. un EcofTois. un Irlandois« 
un Fran^ois. 5 ) un Polonois. un Milanois. un Z^landois, 

® n (gngeUJInber. ein @c^otKinber. m 3rlinber, ein Sranjoft s ) ein 
^olade. ein 0}^ei(&}ber. ein @eelinber. 

oient in ^t legten pei:fon det hnferf. mie d(> : ils avoienu ils 
tftoient. U$ aimoient, i^& parloient« 5 ) ils auroienc. ils ferotenn 
ils voudroient. ils parleroient, 

@iebatten. ftc waren. Üe (iebten. f{e rebeten. 5 ) füe warben H^en* %% 
i^firben fepn. fte motten, fte warben reben. 

$, 29. om y on wit ong : mon. ton. fon. le plomb. le ploh« 
geom le pigeon. 5;) lebondon. k dindon« lejonc, le tronc. 
1» religion. 10)1* opinion. la reuniflrn. In pafläon* 1» relation. 
la relblution, 1 5 ) la pSnetrarion, le baton, un piöton. le bott* 
ton. le mouton. 20) le nom. le nombre. 

^tin. bein. fein. W9lt^. berSand^er. bieS^dube, f)ber0pttnt. inn^ 
|et{;rutbenne. berlBinfen. ber@tamm. bitdtelidion, io)aReimind. ®ie< 
ler^ereinraung. £etbettfc$aft €riebiun$, Sntfc^Iu^« 1^) ^tnftd6t. ber 
€t0(P. einSu^ginder, ber^nopf. Ht^^i^. ^q) ber^lame. \ii^$tß)l 

$. 30. ou n)ie u , ouc mic ul) : la joue« la baue. la roue, fatr^ la moue^ , 
5) lefoufe't. fou'^tter, ßcouSr le jioug. cndouSJ:. dSfavouer, io)en- 
j^ue. trouc. avoui^. Id vaifTeau eft Qchou& d tour de roue. rou^i% 

^it^atft. S)red! auf ben®afren. bad Stob, maulen. f)bie9e^tfc6e» 
yeitfd^en. batf 3od^ abwerfen. «erMddn. »erleugnen. lo^beifcr. (urc^loi 
.<(ert. befanitt (Al@c|tffi|tierf4«itcrt. na^^emSab. rabntu 
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8 ' I. Zf)tii, Ue^ungctt (§.31 i 3 4» ) 

. §. 51. wi tt)ie uj un& ujt : ouir. oui. Louis. fcr6jouir. 5) 
cvanouir. enfouir. ebloui'r. ^panouYr. 

^jren. 8e()Jrt Eubtvig. ftd) freuen, jj wfcömmteti. emfirafte». ter* 
Uenben. mihmttn. 

. 0«// wie ulj' : du fcnouil Iü rouillc. andouille. bouillir. 5) 
du bouillon, un brouillon. le brouilUrd. fouiller. mouilltr. 
10) d^pcoiiller. une grenouille. quenouille. citi'ouille. lade- 
pöuüle. 15) la rouiliüre. rouilleux. 

Senc^el» ber Kofi. Änadfmurfr foc^en. j ) 95rfil)e. em SJewirrer. ber 
.^thtl betaflen. na$ machen, iq) berauben, ein^ri^fc^. ein ©pittnroden* 
cin^Orbi^. terSiaub. berSRoß. rofltg. 

$, 32. lim, »»n>te uti^ ; le parfum. L^^cume. Tencluine. la 
pluine, 5) la cputume. rainertume. humble. trente et un. 
aucun. 10) chacun. quelqu'un. a jeun. commuh. importun» 
15) brun. les tribuns. le d6funt. remprunt* 

Uind^mth ber @c^aum. ber ^mbo^. bte $eber. 5 ) bte 9tmf)nl)txt 
>te 95itterWt bemötl)t0. ein unb bretgig. trjenb einer. 10) jeber. iu 
ntanb. nöd^tern. gemein, grob. 1$^) braun, bte ^unftmeifler. berSerflor^ 
bene. bo^ gelernte ober iDarUbn- 

$.33. ui iüs ein fct>r gclinDee unD fc|)tteUe0 wt : le bifcuit. le 
Circuit; leeonduit fauf - conduit. 5)lanuit minuit. le bmit. 
le fruit, un don gratuit 10) un $tui. un apui. unpuits. nuire, 
xuire. 15 ) cuir. la cuifine., je puis, je fuis« la fuite. 20) autrui. 
pourfuis. traduire. 

5)er 3wiebacf . ber UmRieil bet Sanar. ffcfier ©eleite. s ) bte ^a^t, 
^\tttvna(bt ba^Seröc^te. bieSrudftt eine^epmtUige^abe. 10) ein 0ut» 
teral. eine®tö$e. ein Q3runn. fc^aben. focften. is^^tf^^t Dte^uct^e. 
t(6 Fan. td^ fliet^e. bie Sluc^t 30) ein anberer. t)erfo(ge bo^. fiberfe^en. 

TiweyiylbiQ : la ruine. lä bruine. apuyer ober afuür. efluyer. 
5) ^'ennuycr. la plui'e ober pÄf>'^.. unetruye. 

iDerSKuin. ber 9leif. flögen, abtrocknen, aui^fie^en. $) 9erbrie9(ic(^mer^ 
(en. berSRegen. eine^au. 

C. 

Sur t>xittm SeÖion §;40'. 64, nemßd^ Der Sfuöfpra^- 

c^c ber Sonfonantert^ 

$. 34, VO€id)c unö t>arte (Eottfonattten. 
t, p ixnb vi bas, pas. bis, pis. 5) le but, il put le bain^ 
le pain. vain, vaine. 10) la fin. le dSbit , le d6pit. bcnir, venir, 
15 ) la bi^re, la pierre. baigner , peigner. beau, la peau. 

?fltebrlg , nic^t (@d&ritt.) f^waribraun / fcftlintmer. s ) ber ^md , er 
fönte, ba^ Q3ab f ba0 iBrobt. \eiteler ^ eitele. zo)ba^Cttbe. ber^erfauf^ 
ber UnmiUe. fegnen / f ommen. 15 ) ba^ Siet/ ber &m baben , f immen, 
fcbon/ bie.^ut ^ 

dy t: le don, le ton. donner , tonnen le dard, tard. il dort, 
il a lorc je doulf , la toue. döux, la touxi du, e. tu, tu6, 6t. 



* 9)a#9er((etiff ber 3:0». aeben /iHiinnern. berfB^urffpteSf f^iterfAllft/er 
Ut unrecht td^ ^atte an«/ Der SaW- MtJ^^t Ruften. f((ult)id/ tn, erfc^Iaseti. 

c, y : <:e> fc, ces, fes. coux> c eft. cet, cette. 

S)tefer/ ftc^. btefe^ feine, jbieleniden^ t>aii% btefer, biefe. 

g^q^c: guerir , quciir. le gagc, ia cage. la carte, la garde. 
onck, Tongk. s)gBger, cachcr. gris, e, le cri. 

^etCen / ^p(en. bft^ iPfanb f b^ ^ifftg. t\t(ltaxu , tit^a^t. ber SJettet/ 
ber ^lagei. s') wetten / »erfccfen. grau / Hi ©efcöre?. 

j\ g> ^^ ♦ Jöques, chaque. gefir, choifir. le gingcmbre. . la. 
chicnetl. lagrand'chambre. enjouer. engouer. 6chouer. 

jjacobjeber. (tesen^ »iblen. berOngner. bteitargbett bergrofTeiSaAL 
erfreue», erjiicfenb ma<^en. fd^eitern ober ierfc^elleti. 

• v,f: levin, la-fin. laville, la fiUe. vivre, un fifre. voiis, 
un fou. vendre , fendre. 

-S)erSBein/ ba^Cnbe. bieStabt^ bteS£o((ter. (eben; ein Pfeifer. iix§ 
ein 9^arr. »erfaufeuf fpalten. 

z y f : z^le. feile, cheval lain et fain. du ziniolm. 

Z>tf €ifer, ber@atte(. ein fablet unb gefunbe^ $ferb. rSthlicge 93i>Qe. 

- / itttD ff\ le poifon, le poiflbn. embrafer, embrafler. lecoufin, 
le coudin. baifer, bailTer. la chofe, les cliaulTes. la bafe, la baflt. 
k rofe , la roffe. 

S)ad®tft/ ber^tf<(. entiftube»/ umarmen. ber9}etter^ ba^ ^Jolflierf ftiTen. 
fftffen ^ erniebriden. bie @acl^e / bie ^ofen. btr ®runb/ berSaft. bieSl^ft. 
ba^ SKpfi. 

0eltn^e9 unb fc^arfes / : ils ont , ils fönt. }e menfonge. le$ 
ongles. ' ftUcz-vous-en, s*en aller, tirci-en, (e letirer. allei-y. 
vos enfans. fans argent. 

@tebaben/ite^nb. bte£ü<)e. bte^jgel. flehet wea^megdef^en. lit^tttüif 
von. ji(^ wegbegeben. gebet (^tn. eurejitnber. «(^neSelb. 

9 l & c rt , 

ble gatt) e(net(e9 ^iatiQ ^ahm , ob fre fc^on urigfeic^ Qt^ 

fc^rie6ett werben. 

. N. I. ffteiüeht^eil^ ftnbg bunffe VocaUb $. 40. Gr« ober 3)ip6t()ongt 
gleichen ^(angeä. 
9. & mußbemnacb not^wenbig einen J^aupti^ortbetl im^uc^dabiren 
aeben, n^enn^inber gen)6bnet iverbeu/ bergleicben gleicbflingenbe 
S)i9btbongod K. ntcbt nur iufi gleich au^iufprecbcn f fonbcrn aucp tu|l 
auf gleiche ißeife iu nennen , obne erfl einen ^oeal mdf bem am 
bern ()er2Uieb(en. 3.€.<ii,e/ji» »,ai, nennt man fcblec^^tn^eg nur ^; 
unb f» , «/w , ßim , <;•« , fcblecbtmeg nur eing , (benn c^ i(i nur ein eint^ 
ger 9iafenoocal) unb fo tf^ }. €. fain im ^ud>|!abiren nur in iweo 

- . ®ud>(labett/ 6 unb ctnjr |u lergliebern ; fo aucb fahn nur in ff unb tivg, 

3.^ie curüv gcbrucften ^UCbfiaben (qui fönt en charaa^res ital> 

ques) jlnb ^an} ^ille, m fit ulcbt gcbunben werben. (§. 64 ) 
4. €«»nten bieftCatalpgi {uweilen aud) in ben obernSlaffen »uriBa* 
nation ober Stufroecfung alß £efe* Schreib; ober 5BocabeMUbun^ 
gen fe^r m%l\<i ongemenbet werben* 
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$, 3'^. I. voU attg tün^m (fte^e bet meifien ^ebeutun^ obem ($*I2* 23.) 

a) camp, champ. dam. ^ 

b) An. ban« banc. blanc. bran. chani. cran. danx. fan. flan« flanr» 
franc. fianx. gan>. glan/f. grantj. Jean. pan. plan, plan^ quimÜ» 
quanr. rzng, fan;. Taar. tan. tan#. van. 

c) en. cenr. denr.' fen//. genx. len^ men#. pem?. preni. vuuL itndn 
fenx. feniT. temx« ten^. ceniir. vemj. vends. ven#« 

II. »le eilig Hmgert (flej^e oben §. I3* 2^.) 

Brin. crin. craint. crainr. lin. clln. fain.iajnr.cein/. ceinr. iein* 
fcing. iin. faim. feinx. fein; frein. daim. gain. grain. main. mainx, . 
nain. pin. pain. pein, peinx. peinr plain: plainx. plainr. plein. reior« 
ttnx. tin^. tain. teinx. teinr. train. vin. vingr. vinx. vin^ vain. zain« 

III. wie 0(!n Hingen (f* Gr. $. 33. n. 3O 

Choin, coin. coinj*. foin. groin. joinx. joinf. loin, moinx. oinj« 
•inx, oinr. poing. poinr^ foin, * 

IV. »ie ong tüni^m (f. §♦ 29.) 
Bon» blonrJ» bonj* don* donc* don/* fon^. , fonrjir. fonr» front» 
^ond. jene. long, mon« monr» non* om, pon^i* ponx. pon^* ron^« 
fi)n* ^onr. tlion* ton* toni/,. ton^« tronc* Yonr« nonv plom^«. 
prompt^ Tomfs. roxnpt^ '. 

.§. 36, !• wie af>r, it, oF>r ffingen (f. §.42.Gi\) 
Avti car* chai% dari. far<^, haix jan lavi marc . Marx» narrf. ptr^ 
parx» parr» tqrrf. (dr) Chdr» chflir, örs. air. fÖr. flair» clair. mdi\ 
per//, perx» pair. ferxw ferr. ver» ver^i» verx. ver^ vair. (ol?c)Bor^» 
aorpx» dorx. dorf. fort. horx. lorx„ morrf. morx» mor^. nor^« porf« 
forx. forr. tord, torx. torr. 

IL wie «^ Ringen (|te^e §. 58. ^9. Gr.) 
Ax. bax» ba?. bäf. brax. char. üt. grax. lajx, lax. mh, pax. paif. 
plar. tax. rar» fix. tax. vax. 

III. mt a Ringen (f. §. 17. Gr.) 

Bai. brai. d^s. dais« fai» früt. fraix. gai. legs. Ui. latd. latc» mes» 
mets. net. nait. pai, paix» pr^s. pvüc quai. quels. rais, tes» t§t« tai« 
crös. trait. vet. xeft. 

SBie 0} flingep (f» §. 24» Gr.) 

J*ai. ces. je fei, chex. guc. gr^» geai. mai. nfe. ave^» favez» diner* 
fouper. prcmier. dernier. 

IV. wk il) tiin^m (f* §• 42. Gr.) 

Bix. brix» cri, Chrift dir» dir. dir. fix. fir» frix. frir. gix. pt. grix* 
gri/. Hx» li^ Ur. mix» mir. pix» plix» prix» prir. pri;r» rix. rir» tiz, fijr* 
vis. vif. 

V. wie ol> flingen^ Ä«, m«, 0, ox, ot isfc. (f.§. 41. Gr.) 

Ot» aiiur. bo^. baiMr. beau. beaux* dox« chxad* chaor« dox. don 



jmtt ßefmunt! ©c^retßett. (§.36.37.) i\ 

€9Xix» flotr* fleau. Tau, fau/. ftuy» gmr. haur. mof. mavur. nox. po^ 
Paul* peaiu preau* tot. rö^ Ion fiiuf. SauL faut fceau, feau. ^6r» 
tOuv« tvo/>» tio*. vox. vau« vauf. vau;v. veau. 

VI n^ie oa flinken (f. $. 95» Gr.)^ 
* Ol/* oif» boi* bolr. boir, choLr* coi. crour. doi. 4oiff . doix, doif ♦ 
le droir« foi. foLr. loi, moi, raotr. noi.v. poiL pöidi-» poir. poiA*. quoü 
roi. foi, föi£ föir» Iblf. to'u toü. tfoü. voi. voi/* voü, vou, noir. 
feoir. foin voitt 

VIL tt)<e o, 6^ flltigen (f. §. 31, 34-) 
Beut vcuf. neu£ ocuf. feul. choeur, coeun fleur. heur» leur» 
leurx* meurx, meurr. moeuiv. peur« pleui\ fojur. bleu» ceor, creuv» 
deujr« eu;r* feu» gueu^r» jeu, meux, meu^, neu^/« peu» peur» peur. 
pcu.*"* pleis^« prear. queur, veü;r, voeipr* 

VIII, mie tt,. uf) fllncfett (f, §. 37. Gr.) 
Boue» bouc bour, bour • chou, clou, cou. coup, coux, coiU, dou^r» 
fou. goArt hou^r, joug* lonp^ mou« moü^. noiox« aoör, pou» poor» 
protu tcmx. fou. fouA fou/. toux* tont, tour. trou* voux. bourg. 
cour« courx« cour^ gour<^« jour« lour</* our/« pom\ four^« fpur» 
tour» 

$. 37. I. Afor/ rf^ trois JyUäbes* 
Abandon, affliffion. ambition, arbrifleau. Barbouiller. bouteille» 
braffiöres. bri^vemcnt, bruniflToir. Cacheriohs* cailleteau. carogne. 
chamaUlcr. charbonnier. chatouiller. citoyen, confciller. contraÖiez. 
criailleur. cuifinier, Douloureux. Echeveau. embrouiller. endormions. 
cnragcant, entiailles. cxpliquons. Fabrique. fcnrement. flageolet. Ga- 
Eouilleur. gUflaffiex. giinouille. Heriticr. heurtaffiex. Jardinier. im- 
puilTant. LatfTaffieiw langoufte. Lieutenant, louveteau* Mangeable, 
manquadiez« murmüriex. Neuvaine» Obligie^t. ombrageux. orgueiU 
leüx. oublieux. Pardonnions, paroitroient. patrouillei, paupi^-es« 
pituiteuK. pointilletix. poiflbnnier. parvinfliis. puiffance. Quelque. 
faist Raillailions. Sommeiller. fbmmelier. fomptttcuju Ttmoigncv- 
tonncjitr. Villageois. vivandicr. volontiers. 

ir. Mots de qttätre JyVahef, 
Abatiai. ambiguiti. Banqueroutier. Chiromancie. circonvoifin« 
contraigniffiez. Dialogue, Echantillon. entendemcnt. Facetieux. Gtn* 
tilbomme. Hai'flable. Introduirons. Louabletncnt. Malencontreux« 
Neccffitl. Oubliemes. Paflcmentier. Repreflailles, Soüdiaconat. Tra* 
Vaülaffent, Virebvequin. Ynogneffe. 

HL Mots de cin^ ßfilaber» 
Achcrnmeroienttbaragouineux. captleufement. debonnairct^, <gra- 
lignure. facilitaffions. glnufi^xion. hcroiquemenr. inadvertancc. la^ 
0i«nt«blcinentimdnif^(tames.n£2;ociatettr,ovdiographier«pi-ic^^ 

quin^ 



I ' . . .-* > 

guinquag^fime. rigoureufement. fucceflivement. turlupinade. verfi«; 
ficateur. yvrognerie. . . 

ly. Mots de fix fyllahis. 
Ambitieufement continueUement. diforoportionncr. eflentielle- 
ment. gefticülarion. hypciboliqucment. mconteftablement. labori- 
eufement. mefinteiligence. opiniätret^. phyfionomide. r^ligioniiiure« 
(eptuagenaire. tumultueuTement. viflorieufemeiiL 

V. Mots de feft Jyllabes. 
Amphtbologiquement. confciencieufement. detavantageufemenjt. 
extraordinairement. irreconciliable. plinipotentiaire. reconciliatioiu 
iuperftitieufement. transfubflantiation. 

^Mots de huit Jyüahes, 
Afiftod^mocratie. incompreheniibilit£. irr^conciliablement. irrf- 
pr6henfibilit& inir6ricordieufement. 

D. 

. 3ur IV. Seftion §. 64» 67. Uebujtg im 23int)crt 

$.38. Voraifon dominicale. 
Notre P^re qui es aux cieux : Ton noni fop^ fan£lifi6. Ton r$gne 
vienne. Ta volonte foit faite fuf la tcrre, comme au cicL Donne* 
nous aujoui'dliui notre pain quotidien. Et nous pardonne nos of- 
fenfes , comme nous pai donnons d ceux qui nous ont ofFenfes. Et 
ne nous indut point en tentation : mais d^livre nous dM^maltn. Car 
ätoieft le regne, la puiflance et la gloire aux ii^cles des föcles, 
Amen. 

VCOtafong IbominicaW 

Vtott' p€t' fi dr: föPfiiä : (Com nong flbd flaittiffte^ (Cong 
tanf wicnn\ Ca wolon^tcf^ ffoa ffdt' fluc l(V tit' to ^ mo fitdi. 
JDonn' nui) oi>yc^ur On>il; notc' pdn^ foti^idttj;. z tiu patOoim^ 
no 5? foffaii^f ' f omm' nu patDonnon^ a Jfiof> Et nu fon^offart^ffe^* 
e n*nu(!tiört>i podn^ ati^^ tait^tafiioii^ , md Dlttpc* nu Du 
maldn^. (Cac 4 tod d rrdnj', la ptp'tffana' e la ^odr d|> ffidfl"^ 
^d fiiaö'. Hxmn. 

§. ^9, Proverbes commttnf, 
Tout ce qui reluit n'eft pas d'or, Pcu de bien , peu de foin. La 
nuit tous chats fönt gris. Oü il n y a rien , le Roi perd fes droits; 
5 ) Les Kois ont les bras longs. La faim fait {brttr ic^ loup hors du 
bois. A bon chat bon rat. II faut battrc le fer pehdant qu'il eft 
chaud. Chien qui fait du bruit ne mord point. 10) Argent fait 
tout. Du dit au fait, c eil un graiTd trait. Prens le tems tel qu'ä 
vient. Le trqp nuiu . ^ €i 



jum ßefe» un^ ©«Reißen/ (§* 4o* ) i j 

IBep Der 9la*t ^t oUe Äa^en grau. ( Äfi&e fd^wart. ) S®^ ntc^tt ift / Da »er^ 
lilrrWr««tti«1etr «ec6t. y )lOte SJnifeWbcn lange AinDe. S)er ^nn^ 
9cr bringt Den fffioff au^ Dem ®alDe. 9tf te .^a^e / gute blatte. ( i. e. tv faxt 
tMn nü^0 angaben;) !Otan mit$Da^€ifen fc^mteDen/ »eü^ marmiff. €tn 
JpunD/ Der intiel Eermen^ nrn^t/ betft nic^t leicht. lo) (Kit ®elD Hn 
inaitatte^atidrtc^ten. 9onSBortentur^^at/tj|lein grojj[er@prung. ^f^m 
im^btau(i^^ Die $tit wie fte fommt fSm }u ote( tft/ Dad fc()aDet. 
^*, «tt« guten Urfa*en iü folgenber «obfpru* Der fratt|öflf(*en (gpra*e 
^ ^' * ' fqmt Der anaeblngten^nmerfung an DiefemOrtti uhD nicgt anDer^^ 
W/ eJngfrWetWMrDen. 



«.» •«• 



-^z ' ^. 40. Eloge de ta Langte frattfinfew 

• 11 fiiffit, pour faire en un mot le pänigyriqde de cctteUingue, de 
dire.^ueU^.eft g^oeralement pr6feree ^ toutes le$)aiutres de TEurope, 
et que le^ Etrangers de qualiti , jusqu' aux Princes Souverains mdmes, 
firoivotetit, ipi'il manqueroit qüelque • chofe et leor ^ducation, s'iU 
lielarparloient purement et avec facilit6. Ce n*e& pas que ksl'an- 
gueslK nos,. Voiiins n' ayent auiU leurs beautes : inm dies ont des 
defauts^qui ne fe tcouventpoinc.dans la notre. . LtLhwgae Aleman- 
4e , eft 6n£rgique , mais eile eft dure<; l^* Angloife eft copidofe , mats 
eile' n' eft pas ade* chlti6e \ V EJ^agnole t{\ ^ave et pompeufe , mais 
eile eft ti'op enfl^e ; V hiüienne eft mignarde , mais eile eft mojle et 
ianguiflänte. . La langu^ Fran£oiß feulc a tous les avantages de ces 
ki>gues9 fans.efi $\«ir les imperfediptis. Elle eft tout enfemble Jou- 
ce et foi't€,exaae et abondante; (imple et majeftueufe, irtale et d6li- 
tate. £lle eft; propre a toutes fortes de matidres, pour la profe d: 
pour la po^e; poür Thiftoire et pour le Vornan; pour le f6rieux.et 
fpur le coxnique* On ne dolrdonc pas s'etonner de er qu eile eft 
fiteftim^e de. taut le inonde ; eton s'^tonnera moins «ncore de ce 
qu eile eft fi digne de la pre6minence qu' on lui donn6 für toutes 
le& laügues vi\''antesyii Ton confid^re quels foins on prend d^puis 
long.-tjems d. Tepurer et i rembellit^ Mfr. de la Touche , Prifaee 
de r Art de bien parier Fran^ois, . ' 

unb UnvoUi^mmm^üt t>et Spracbeit. 

' J^err 9K. (latpo^ f&btet in feiner Medictr. philoTppltico-cfirica de i^/e- 
pkne imgudi , Jen, 1795. 8. na* einet matftematifcöeirgef^art au^# Dajf 
Diejenige @prac(e/ Die Die t>oUfommen|le unter oflen fepn foU/ fepn roolfe 
I ^ fo 2>eutlid^ / 4la mcgltcO f 

3 ) fp beqHem , Iei*c mb f urj, t^ü xcben mb tu f<*rriben/ aU m^^li^, 
3 5 fd anne^mli^ .;u l^xen, aU m^gli^ 5 add^: 

4) fo lei^t un5 halb 5U erlernen, ald m6glid^. 

ftraft Diefel ©runDfa^eö muß in Der aUeropWommenffen @mc6< 
L jebeö Sin9 feinen ei^tntn "dlamm ^ahm. Solgtic^ (tnb 
i) a\l^^iuivoca,{ba einmme mejr aW einerf^Sa^öe Mentet) «nD 

2) alle 



A)'keiyfoitr»4CDa eilte eadE^e m<^cal<mer(ei9}ttm0 Nt) Mi« «n^ 
erlaubt. Sageöcn . . . . ' > ,. aI 

3) tauf man bet) itcucit iDtecren w. ftmft neue Umea mcupeiif »>n f^ 
«tt^ Ättbem @|)ra^ett aboplireii wen. ^^. ^ . 

4) ^om# bie (Bptad)t nur einen einigen Df0/r^)fiim , unb mcpt verKPiewii 
arten ju pronuncken nnb j« conjltuiren Jafeii*. golglicö ^ ' . •> 

5 > merben in i(^r alle u^omaciiun ( $ffiortaeianri) Mmien (ittfge^9i»en wü» 

II. fie mu| fo yiel Sffentialttjärter ( J). i, bie baö SBejen unb »ef^Äffmi 
f)cit eittet ^it^e tair^ ben Slm ^^^ Wttmtren >l)aben, aU m^lt4> ; 
berileii^eh {?nb: 3e^ot)<l/ 3@f»^/^öniier,e^49U(^ 9lü(tkm^Jml^^ 

UI. 2(c^nUrfy!?)ingeiuAffenaf)itCi(;^el95enettnunöeÄ6abett* gorglic^ 

' z>bieAdi«aivaquaUcatummtt ibren Subfbntivis abftraüiS) mftteifitf^e;» 

ÄbercinFüm'meli,T.€.'0ut mit ®öte/ ö6(ben mit ®9lK ^^ ^ ^ ^^^ 

ft) Verba &c» mtt i{)rett Vetbalibus , m leben/ lebenb/ beteit/ IdJ^g 

lebbÄfter «öeff^ <e. / • ^^ .:/.x ^ ." 

3)Uebeä)4Uipt nt&n'^n fo n>enter^ IWice/ (Stammwörter) banmMNt 

fey^nr a(6 m69(i^ : unbt}Qn benreiben foUenfo t>ie{e2)eri»ata.ab^m 

> men , ol^ immer niti)\^ unb nfi^li*. . . ,.^ . >^ . 

4 ) Sutc^ Hefe llnpcrwanbrf^jÄft ber xÖ6rter ^ i ) jtt>if($e(t bett ©lÄmmeÄ 

urtb bero5lbft<tmmenbenr a ) inHfÄen bcn dnfÄ^eir ünb3Uf«mmen5etf 

fcßteii , k ) imif(ben ber einen tmb einmeri andern bena^lbbarteti und be» 

f anntcn dpracbcn foU man in ber ^oUPommenf en iBmM fo ^tlt^m 

tHk iur ^rleicbterung unb iDeutlicfifeit erlangen iSnneni aU migltcft. 

URitbin wirb man aHe utmSt^tge ®i5rter # bte nur mr^ÖÄdrter beö Cef 

McbtniiTe^ / §üm Ueberflufi / $ut SS^dtliufttgFeitie;' ba ibArett , »eglafTem 

SSetlfebe t>ottf9mmene®pra(l^e.an(6fo leic^ feimmu^f ^il^m^lM^s^f* 

IV» fo n)eii((^e ©ariatiotte« obet %kxiomn ifcAtn, cH^mi^üi^, uitb 
bur^au^ feine 2lncmalien unb g/ce^tiMtcn* S«%11<^ , - i 

•) entn^eber nur ein^ ober breo ^ttikvät etnerlep Komparation ; ^tterfe^ 
jDceltnatlon D9n l)Sc&|lenl DterCafihusnnbeinerlei^^rt beriOtotion vm 
aUer etomAto^tf^en ^«Regeln. ^ . . .. ^ *. w' 

b) ^lut che eomitgation , nur Ui AÄivum nnb Paflivum» unt breo Mo- 
dos ttnb brep Tempora , unb f eine Stregttlaria «r» 

V. @ce mu§ fo'bcutlicf) öefd)ric()>crt werben , aU mi0^. ^otgtic^. . 

I) feftr »cttige nnb boc^ füll fo oiele SSnc^ftaben l^afeen, aW jie oerfjijief 
beneStSncbittf in*t^ mebt, tti*t5 «jeniger. (®iebe (Sranutt. j. ^y;^ 
töte Öudiftaben mftif?« ^ber fo einfalttg, nnb leidet t« ^reiben fepUf 
ba(» man jle in einem ftaae lernen fönte. ^ . . ^ , 

s) 3u|l fo Diele unb fo oerfc^iebene Unterfegetbung^jeiAen lyabettf af^lno^ 
tbigia) bttiÄffm> b) ben^ön im 9?tei8cn Unb 5»M«»t> c) bie!DaUdt 

.' jebci Zono^ nnbd) hit DfutjvA^eit ber oanten Stebeiu MHgtreti. > 

t) Sol«liA fan hier bie Antiquität ungewiferjente nnb Seiten nnmJgltcJ 
bte 9ti*tfAtittr ber OttbogrobWc feon i fonbem bie mogliebfte ä^eut^ 
M^hitf a5ec|iiemli*rcit nnb Stctlicbfctt ber @pra*t feftfr 

VL 5e be(|uemer unb fürjcr flc^ eine ®|>rad)e teben unb fc^reibm 
lägt, je 'bottföinmener ffl (ie. ^olalid) ntuf? fie , 

» ) ft6r furje tüirter babr» ^ ttub mtni »lelfolttge* . . / 

^ ' ' ft)t)lej[ 



^e9i trep unb, metirere Q3ednf^( auf eintitol ini emitl^ bringen finne. 
g.€. 2Bclt»ctrtcit untaMhaft, lutjorettefpritigett: 
I) @o fiitneiiaud^tntteakeletteten bitter iwcperUp tsegnife bttietag«^ 
kadbt warben : ^ttpäumwlfl M etammwMti, i S. Flem 9)ü(6 k« 
tttio Me^^e^enbegrüft ber a)erd(ttc(»ttg| aM ;fletnere«/Heittefle^ ^id^Uin. 

Vn. 3^ bequemet unb anne5mtic(ereine®pra(^esupr&nuncttett(fl, je 
vofifommener ifl fie« &o(l fie nun t^oUfornrnto augfef^en , fo mAffen 

t) S0<4leg ttttb €ettfottAtited itmtt mit ettianber abmecOfUti f unb fefr 

tieg Don bepben lufammen gebiuft fe^u^ ' 

0) srUeSonfonantett muffen febr leidet augiufpr^en hW- &^ ii t.^.bee 

CngeOinber tbr th, ber @(aoen tbrrchtfch.rfch unb anbete Sine/ big 

f{d^ mit tentf^en nnb lateintfd^en Sitd^^aben nicbt ougbröd^u (offen / 
*<NB. anbern Stationen , } fc^mer aug}ttfprec(^en ; eben fo neNen m «it(e 

$ nac^ einanber iebermann ben Otf^em iu fd^ne tt weg. 

VIIL 3e annehmlicher (le ftt:^ r)iren (ägt, (o^ne 3(bfic^t auf bfe ®a^ 

e^e , ) je ))oQf ommenet ift f!e« Seromegen mäffen 

x) ein/ ttttb T»telfhlbtge 9Mrter bartnn^n mit einanber abmec^feln. 

u) Sie mttf beraUernatOrlic^^en X^ni lur ^;primirung ber^eb^ftigfeit 

nnb Effecte fdbtg fe9n. 
9) Sotgtic^ l)inteiQen^e ?ton5ei4>en (SCceente) h(ihtn. 

4) @ie muf fur^e unb lanaeBflben baben^ mitbin m^ bte nSt&ige^ 
^eidSfen ber S^loenauantitat. 

5) @ie mnf mele SBorter Nbett/ bie einen :arans geben / i. cSKeimmit» 
ter. fSfitt^rn 

6) mui fieju einer lieblichen iPoefie gefd^idt im, wenn fle anberg 90ll> 
fommen betifen foll. 

aitan fan baöon Bcc^^ccsnÄrrifcfte SBei^beit unb weife S^arrbeit, p. /(J.feqq. 
noc6 f&rter unb mit Sergbögen nac^lefcn; obwol uicbtiu boffen itl/ 
baji bergietc^en ^peeulationen UmM in ber SBelt in ibre ))iUige 
S£3irHt(bfeit fommen »erben. 

Sinb nun biefe ertet^Iteeigenft^aften ber ^robterflein i»m ber ^oUfom^ 
menbeit unb ber Uno^Uf ommenheit ber @prad^e : fo ifl eineg tbetfg 
offenbar ^ b'afi eg feine efnige ooüfommene @prac(e in ber SBelt gebe 
nocb geben finne^ anbern tf^ili Mit ftcb bieraug ber UeberfcOlag ma/ 
<6en; tote ferne eine Station oor ber anbern mit^^ aSottfornmenbeit 
0rer Sprache pra(^Un finne* 

E. 

gttp V* Seöion $• 67^80. Ite&ttitdett in ^er 

Orthographie* 

Cbr. ^aMthttiit eirempel Finnen nur in ben obeirn Sfaffett inmitftn unb 
}um ^nietgen bti Unterfc5febel iwifd^en ber antiquen unb moberneti 
©cbreibartgebrancbt werben, ©igfan fdSriftmnb mönbücb aefd>eben 3e/ 
i»#/wenn mn biefe Pt nfii nac^ b^r neuem .Ort^ograpi^ie abjcbreiben iHxit. 



t6 l^f^tü, Uebttttg^n (§. 41^ 41..) 

ÜXe^ere unb anbete C/empel ^t matt nic^t füt tiitbig neod^tet/ tyeil 
alle« fransiftfc^e fd^retben , fUhmm xc. allemal im Uebttti^ ber Cxf 
l^90rapbte mit fepn muf . 

§. 41. I. Exemple de la vieilk örtografe* 

Tire de rinftitution des Princes, ibl 128» 
De^ Grmds hammss ijßif, de, conditum obfcure» . 
Agathodes, RoydeCycile eftoit filx d'un potier, lequel pour re- 
cögnoUTance de ibn origine , voulüt eftre feruy toute (a vie en vaif> 
" feiaux de terre. Entrc toutes les plus eminentes, dominations de la 
terre, c eft T Empire, et. toutcs - fois nous trouuons plufieurs En^e- 
reurs et Romains et autres , iflans de baffe parentc, qui neantmoins 
ont obtönu la dignit6 Imperiale , comme Maximilian , filzd'unfer- 
mricr. Martins auffi Empereur eftoit forgeron, lequel incontinent 
apres qu il euft efte esleu Empereur, ora devant lepeuple , comme U 
s^ enfiiit. Je fcay ( mes amys ) qu on me pourra obie£ter mon ancien 
exerdce, du quel vous eftestous tesmoings,mais quc chacun en die 
i:e qu' ilvoudra. Ama volonte queie maniaffe touiiours le fer, non 
pas demeurer oiiif avec les femmes en crapules, friandifes, et lautres 
delices, comme a fai£l Galien mon predecefleur : le quel eftoit indigne 
de la riobleffe et glöire de fes ayeulx. ' Qu* on mette en avant tant 
<iu on voudra mon eftat detorgfronimais que les nutions eftranges 
cognoiffent , que )' ay mani6 le fer avec leur dommage, et la Germanie 
et Allemaigne, et autres nations circonuoifines fentent, qu ils ont 
affaire i vne nation ferree , et qu' ils redoutent en nous principale- 
ment le fer : et quant i voftre regard , ie veux bien que vous fcacbez 
_que vous avet eleu un Empereur pour vous regir, qui ne mania 
iamais que le fer. • . 

§. 42. U, Exemple de la vteitie Ortografe. 
Tir6 de Tlnftitution des Princes , fol. 154. &c. 
Severiii de Camhyfe envers les Juges iniques, 
Herodote, hiftorien grec, lou^ grandement Cambyfes, Roy des 
Perfes , pour fa foigneufe diligence i punir les iuges iniques , qui per- 
Vertiffcnt iuftice : et comme il fut adverty par le tesmoignage de plu- 
iieurs qu'un iuge nomme Sifana, corrompu par argent, auoit pro- 
lionc6 vn faux iugement, d Tinftant mefme que fa faute fut defcpu- 
uerte , il le feit efcorcher tout vif, et commanda, que la peau fut mi- 
fe et attach6e auec des doux auiiege au quel les iuges avoit accoftu^ 
mh de S*affeoir, pour prononcer leurs itrgemens, et quelle demeu- 
raft Id en perpetuit^, afin qu'eftans inftrui£(s, par tel ipeäacle, ils 
fe gardaftent pour Taduenir de fe contaminer de telles fautes : et or- 
donna dauantage, que le fils du Juge defunct, qu'il auoit pourueu 
de fon eftat occupaft pi'^mier le iiege, aiin qu il fut admonnefte par 
r exemple de (bn pere de loyaument adminiftrer Juftice. $. 43. 



§, 49. nL ExmpU de Ja vmUi On^gtrfe. 
Tkide FHorloge des Princcs, L IL p. 5^1. 

taire hon ufage du Unis. 
L' ordre qae TEmpereur Marc Aureies aUoit attec le temps eßolt 
tel, c'eft a f^uoir qu*il dprmoit fept heures denuiaVct vne heureil 
jepofoitde lour: J manger, dinet etfoüpper^Öeftoit feulementdeux 
teures , et n'eftoif poInt pour ce qu*ü prinft plus grandpkifird^eftre 
long teifips d manger et i boire , mais pour ce que les philofophes qui 
di§>utoyent cn fa prcfence,luy eftoyent Äccafioti d*augmenter le temps ; 
icar iaaiais en dix fept ans on ne i^ Vit manger &ns que Ton ne luy 
leuft quelque liure , öu qu* en fa prifence on de diiputaft auec quel- 

3ue philofophe. Comme il tenoi t plufieurs KoyaümeS et proüinces ^ 
dilputpit vne heure pour les affaires d'Afie , poür Afeique vne Iieure , 
et pourEurope vne dutre heure > et ^oürlafrequentation defesenfans 
* ^t familiers, il ^ eKpofbit äubres deuic heures du temps ! il auoit vne 
V autre heure pourlesaf!äiresextravagantes,coiiimepoiu*ouyr les piain* 
Öes des greuet > les querelies des paüuVeS) les ihiuRices des vefues , leü 
larcinsfaiclsaüxorphelins: cär les prfaices Clemens nedoyuent moina 
ouyr les pauuics « qui prennent , qUe les riches ^ qui ont beaucoup. . II 
pccupoit tout le rede du iour et de 1& nui^ i lire liures^et ^faire 
quelques Deuures> d compöier lett% et efhidierantiquitetetdiiputet 
auec les fages et philofophes. Finalement il tie prenoit tant de gouft 
en aucune chofes > comme k parier des fciences. Si les cruelles guer« 
res ne Tempefchoyent | ou ii les hautes affaires ne le 4etoürnoyenc 
ordinaireraent, en hyuer il fe Couchoitd neuf heures^ et s'eueilloit 2 

Suatre , et pour n'eflre oifeüx il auoit toufiours un livre i chevet de fön 
Ö, et ce qui reftoit de matin, il employoit i lire* • ... 

$. 44« I^ Exmpk dt Ja vieiBe Ortögri^e* 

Tirl de THorloge des Prince$> l II. p* 847*90^* 

ConditioHf requißs danfte Gouverneur ^ ouMccpteur 

i un jcunePrince^ 

Noüs mettöns ici äucunes conditions que doiuent äuoir leti maiflt(!^ ^ 
' qui feront charg^ des enfans des nobles et bonnes perfonnes « et fetont 
caufe de leur faire beaucoup d'hoiineuf ^ et que leurs difciples feront 
t)ien aptis et moriginet : pource que la gloire du difciple toufioiirs re« 
donde k Thonneur et exaltation de foh maiffare et pr^cepteur« Lkpre* 
ptiere condition ei^ , que celuy , qui doit efbe precepteuT d' aucuft en- 
fant de bonne liialfon, ne doit auoir moins de quarante^ ny plus de 
ibixänte ans, pource que lemaiftre ayant peu d'aage^ a honte de com« 
tnahder : et $' il a beaucoup d* ans , il ne peut cbaftier. tAfeconde « quo 
les maifbres et pricepteurs foyent fprtbonneflts t tion feulementenla 
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puriti de k confcienct, mais aufli enl' exteriorittf et tiett^t^ de k Vte: 
pomce quil eft impoflible qüe V enftnt foit honnede , fi ie maiftre , qui 
U gouueme, eftdifiblu. La tiercei U eft necefTaire , qua les t^atftres' 
et pr^ptears desprinceset grands feignetirs ibyentfaoftiifies fort veri' 
tables,non feulement en leurs paroles qüÜsdifentVniais encore ii af- 
faires qu^ils traiftent, pource que la boüche,qui töufiours eftpleine 
des menteries , na doitpar raifoneftremaiftremdesverite^. lati quarte 
condition eft , que les pi ecepteürs des princes et grands feigneursioyenc 
de lern: naturelarges et Überaus d donner : carlbuuemlagrande coa- 
Voitife des maiftres empoifonne les coeurs des princes a eftre auares et 
conlioiteux. La cinquiefme^ il eft neceflalre que les pv^ceptettri et 
maiftres des enfans des princes et grands fcigneurs fcyent fem moderet 
en paroles et tres-refolus enfemences, demaniere qoilsdoiuent en- 
feigner aux enfans de parier peü et efcouter benucoüp : est c'eft vneex* 
trenie vertu au prince,d'efcouteren pati^enceet de parier cnprudence. 
htifixiefine condition eft, que les maiftres et pi ecepteürs des princes 
et grands feignei^foyenthommesfages etfcrtraffis, de manicreque 
par la maturiti et repos du maiftre fe refrene la legerete du difciple: 
pource quil n'ya plus grande peftilence dsßoyaumes,que quand les 
princes y fönt teunes, et les maiftres legers et volages. \Afeptiefme^ 
il eft neceflaire que les maiftres^ grands feigneursfoyent fort enten-' 
dus aux efcritures diuinesethuinfines,deinaniere que le maiftre mon-^ 
ihre par efcrit ce qu'U enfeigne par paroles , mefmement comme vn au* 
tre prince Pexecutat et mit fes picceptespar oeuures : pource que les 
oeuures humaines fe meuuentplüs par Texemples des paflez,quepar 
les paroles des prefens. La buiäießne condition eft que les precepteurs 
des princes nefoyent notez des vices de la chair : car comme les jeunes 
fönt naturellement combattus de la chair, ilsn'ontforcepour eftre cha*« 
ftes, nyprudence pour eftre cauts; et pourtant eft nece&ire que leura 
maiftres foyent nets et honneftes : car jamaisle difciple ne ferachafte, 
ü le maiftre eft vicieux. La neufieme eft, que les maiftres foyent bien 
conditionez,afin que les enfans des ieigneurs vivans en delices , ils ne 
prennent aucune mauvaifes conditions : lesquelles leurs maiftres doy- 
vent plus corriger pär Bonne converfation, quepar «fpre dücipline : 
pource que fouvent advient que le maiftre mal conditionni fkift , que 
le prince devient peu gfacieuji. La dixieme^ ileft neceflairequeles 
maiftres et prdcepteurs des princes ayent non feulement veu et leu plu- 
fieurs chofes, mais aufli qu' ils ayent experiitientila variable fortune: 
car comme les enfans des grands feigneui'sontdedon deDitu plufi« 
eurs grands eftats, ils doyvent, pour y bien pourveoir, parier! plufi- 
curs,relpondre k ptufieurs, et traider avecplu(ieurs,ettearcftdioie 
bien profitable converfer et traiSer avec hommes experts, pource 
gue rhomme experimentc titnt la prf^mtnence att confeiL 



für} öot il^tem beforgltd^ wüiiitnVi^tnhmtran'i^Hm ehmmaH 
^t f^tje in eitlem (efetiiiMtrbigeit ^ü#eiti ettt^tetif b^ Den SiteC 

fii^vet : te teiUment d^unt m^rei fon tahnt i naiftre, itSedan, t(»2g^ 

Bieti'^ftim&^^i'apprehende ttftt de vouäproduittvnehfant orgueit» 
beulet glorieox^qü'encores qtteiei^schebieit qtte vous cfn aurte 
tant de fom, que vous n' aurSs bsfoin d'y eftre encouragl, ie n« 
l^aatois toutesfois nü'empefcherd^en atigimnter voftre dilignence pat 
jnes prieres et exhortationg. Ce pechi eftant dang^^ux du poffible ; 
entivnt parkfinelTedu dkble^s petita enftns fouspratexte de faged^ 
et d' imelligtnce , et les parens y prenants plaÜar» luy donnern vite 
douce et agreabie notmiturt. &c. &C. 

SECTIO IL 

«}S)1tfe itftb bmteid^ii Ueiimgeft Htitiett eke t^tamiaair^ erft tmitike^iii 
unb afi$ltc6 mad^eti : tettn ^ getai fo €^twe(n fbnwf tte im ft«Si Mtxm 
ItÄeimbnräifitlafeC^eorffiinpftmftf reift» al^ ^»4 <»«e bAii>ittev$cri 
ti^eit^ ie^dj^ itrd^t anter« fM l^ey einem Hit^t^cnun^ mei^^äu^n 




K90HT»n ..Hw «^.^vMim,..9v^ i^taetifid^SBeganden^lefettbat eciTifJ^ 
)li9tt« fTÄ>ii*ftfbHe«t|*etf GttÄmaiicusk €w)en^. 17^9. 4./«» \>ijn etfteift 
leben Doeente unt Diiceiiteettt»ebir inmtDenfter ob^riirQ^tHbiWcn^o^l 

sebmnc^werMn. @ein Gramitiairlea Mi belle humeur» d Kuitnbb v6Qf^ 

L ein ftte«Mig mÄMameö «erf» tj^an* I99»l inÖU^e i\xpm,mih 
ift,ber aetwfe aNieaÄtet; b^A iiemlt^MeiibUnjeli. .fj^w ^t^^m. 
tenn gat i»iitttta0d<f<olsetf f. €..M!iV9. da Qr^^iti, üilM^n^ Mouton» 
I»okevin> de la Cour, Curas dtc« beren immer einer ätt^ bein anbertt 
tbeit^ bte %ttttt t^eiii mtb aOermetjit Me Cü^emDet itMf batb fnft eU 
niaer OCenbetung/ balb nnber4nberf genommen , b^ne baflie Abertid'eii 
Smberfa^en eine« pu^ü »Itm befliHbfder n^orben^ ^ 
d) !g9n9ted^tgn9(9en fMten m feiere dPjcem^ )m unten \^ bb^ nnf fi 
tanairet »erbend baj , . i,. , 
•) mn tttte ®4n>iert0fctten mH^ JN«*^ «Hb ftl^^^^^ 
lieber eine>iii>e) auf i^ttiAl 8eie# mubm miljfen bte erfi^ btenß 

^Ea(m feinem €^emi»et in biairteb.ftNbried nnb9tit|tfn b^rhrnmetM 
6nbetn^m %x^m nur eint/ bann iibeen n.f n na« bemstnnü bei 

SeiÄinbeH Profei^uum» ^ , 
a)IOü«in feinemitt(hmmen«efe<jtenÄ:.e{tt5«irt<b«l ttbrf^ 
f ie abet ^nbre^tn entweber nbä nie bä geiberen,abel» mft tKt^t (fräfi 
einer «orfi^ltigitttet^rnrto nodf^nri^tflnnensenbmiheti nnbgeforbert 
m?b(n.m 4in»iia#bkffii9«ft;(^min^fi«^^^nne(teri^^^^ 



so VXi). Ssa. II. «etattasn (§.4J.4«-) 

a9tiUtietbttT(6btcfiniS»aiigi}biill'RMtrifTi«lll» ^^nitBb nn« 
^modhaftljcritusroinmrn ; (»clc^cf bt« l(l)rbt^ctigti9tnfltt)rTnr 
tieqfTii €dditti imattivrtä rtOlH Urnen , fonolollbcv In nutilmitat 
ntiinubi:@d)atcnuii[i'S«[iru6iubrui3ctipfk9{triitfciMMBctcSrt 
fttr@d)niiecia((iti ) b) MenatucerrepT«4)ni ftlbftdiM oUju «■ 
naU'' ärfitündunsbcr ^rctionfn nidDi icltuibtf iamaflcB niM in jcfitt 
iSpraÄ' Die Verba |'d)ttr fp balD ( ja Cie auxilMrU nMf) itDl t^t unk 
nitl]r)nftl)i9lMtf al^bieTKdinatiDnen (cllicri unbenblu6c)bie al> 
IcifiniDlritiii Ucbuusrn unter fcrm ürcilininn utlb (onpsiten ftlbft 
miinMtd} am biftiii corgfiiommni tDk'cbfnic. fi» tjattn wir M*» 
Blticfiflnbtrn , Mc ^rcqljcit geRDtnmcn , iiiii! aUettntltTln iuntbmtni unV 
III ber üSatiKoivDl ald tnbtratcuteruiiqdeo tin(>Dr(ani,)uiiflngiit 
nad) b(T Simplicitdt ite&tatHi/ ali iiai$ iatn %iiit|)Rtli((|ftit unb 
£tbi)afli3Fdt burcb bie mit brnrnfbritUt Sltalilit ju ttcbtcn. 
a)Scr(5cb[au^t)t('rc[£xcn;i(^vinMi^i]]l(m(tI natfi btm^uffaBbe bn Di- 
-'(cenrium unB i?oriitttigtr3u|'tin(m(nI)alttitig üttltreret Umff4nbt,lialbniic 
münbiicl). b<t(b au4 f^riftlrct) tin;itndittn 9tBr ift nttb aaintttalt»t' 
■ ) ba§ (it tiicfjt eben p^a^^:l(e in BteiVr Orbiiuag, mie ße bier fhbeti ; ntilficit 
gtbraiubt ncrtrn : ; fo meiiig al^ Die Giamnuire ftlt^ in einer f^entiV 
tifcbta OitaUM flcbtaucbtt wctbtn hn , ) frnbern nad) UmAAnbcn. 

b) ibal-fiff E>oäeiiK9Bnr<A (tuten ^cbiaucb titt Caiiejiii niiid in looitt 
rticnenlK«Aetmj;eanduGr«n.geipi.i79g. a.BitamttfetjrerititbterB 
.llnnen : ivnx bi« Sjcempd bieie« Auflocia biet aud btaben ttbeilen 

intbf«"b«H mit citir« flnb : obreol tu reünfefetn , Ba6 btn biefttgOi« 
tivnf reiwl in bet CtiiriAtun« be« ^a^t, oU in btr @a4c Ttit^* 
nsA manche« mdre wrbcffert nwbtn. 

c ) Selitbt ob« jemanb rdbft (E^tKiKl (u geben , 'fonberliift lu mJinMictieit 
' ; UebuU9(ni)bcrfi»aurini«btnifraH^tir<:6(nSBtntrbn($tiHnnbanf 

Sit iTut^tbaK« @t<nntu»»tt , fmnl benim Sbltamratnbcn unb Phrafi- 
biu , oBtr autfi bdfelbtu nrittitrn iSiKiIf t ViüMrt t» ahrtgi, -p. ^m. 
lcq<|.iuT.:^«Hbne(raten:ba ihntb(neniioo3(rti(urUf in ndtbc M 
t nStfiiflßen (SJBrttr btr fTani«ß)*eti StraOn B«ttb«let (inb ,>foairt Sub- 
IhnnvadltVerbR on bit-panbgesebtnfinb, miAttttlmtmmuRU 
eudttn btt iStüintm, «d« erforbttunAftbcr£ecttett,ln($t)nfiinata« 
fceeUf »ariitenAUiA babep mt nit^xibt ^ttabtUnamt tfbt» tm. 

f. Exercitia über bic fünf S^eclinationcn. 

$.'46. iDie ecfie Sfffinatton mit bem Anh. ihdefinito. 

^en.« Abu. de 5'««». deJMB»^iw. Atmmilivrt. it ctt kommt l^e. 
Dat. aj^- 13fH|A««r'< imtnlivrt. i cit lumjat Ve. 

■ .. , ^' (duGrain.l'.uI.J 

Jon eft iili de Madame Jeanne. George eflfils deMoniicur Paiil. 
Marie eftfUle d'Amotne. ElleeftheeäRome,capitaled'ItHlie. Made- 
tnoÜelle Louile eft nit iParuen France. Us fom Venus iFloretice, 
&ire la rcffrence 1 . dibn Altefle SerJiunüne, le Grand Duc de Taüzane ; 
Enüiite 2- ili foiH partis pour 1' Allemagne , car iU veulent aller ä Hei- 
delberg. lU veulent aufli voirPrancförtrurleMein; DcFrancfort Us 
iioni dMflyence.etdeldils s'embarquerontj. pour Amflerdam. Je 
crois tnSme, qa'iü ironc jusqu'en Angleterre, pour voir cette belle viÜ» 
dci.«tdxc»j CiT on dit, ^'tlic ^ piei^uc g\\u gruid« qu^Farit. 

Miltre 



Maitre Jeque les tccompftgnerft , 4. et fixe Augoftin et moi prierons 5. 

Dfeü poureux. Quant A Monfieur notreCoufin Joieph, quieftnou- 

Tellement venu d* Italic , il a 're§u des ordres de fon p^re, -qui lui n 

^ait de Venife, de fe' rendre au.plutöt 6. 4 Oxford, pour ctadier 

dans cette fiuneufe Univerfiti; Et quahd il aura fini fes icudes, Sire- 

Tiendra k Padoue , pour y prendit le bonnet de Dockeur. 7. , 

^ Fkraßs, u Fair/i la riverence , auftvat teil. 2. mfMite , bariKlC^. ?•'*««• 
batquer, in ©cj^tffc 0tn, 4. accontpagner qq. teittttuben Oefeüfd^aft 
letzen. 5. prier\ btttctt. 6. fe rendre Hu j)luiot h Wc, |t^ anfJ t\^ 

ftt tia(9 1 i begeben. 7/ »» ^w<ef //r iMenr , ein iDoctorbut ober 

V IL . r 

• Carl tu eineo^n be< il>etrtt.&ti;tU / nnb £nbewtg ift ein Sremib t>t$ 
45errtt Sobannö. ^eter gUtcbet i. ber grauen 55arbarfli. €r it |tt6tbrau 
tat in Spanten 9^b«ren^ a. unb bi(t ücp ie($t |u 2onbon auf. ?. & wirb 
»0n bort na(6 ^enfoloanien reifem 4* Unb mm er au^ ^meriea toitb toie# 
berfommen f. fe^U/ fo mirb tr iu $ari0 »obnen. 

. Fhri{fes. -ureßiubkr. Xne, |. dbfteürtr. 4,|MrrM 5* rclMmer« 

' §. 47, Sie anbete SecKnation tnit bem ^rw, tmitms. 

K. i4^c. ut| IroiBme; un hvre. une «mr. une fimme, 
tx. ytfr/, -d* ttn ftMiiNe; d* un i^rr« d*une»me. d'unejhMwie» 
DiUf ^unkmm, iunävrt^ ü un^ «me. ü unt/cimif. 

Voitt üh enftnt , qui promet Tieaucoup. i. Ha une memoire, u« 

e^rit 2. et un jugement 3, admirables» Qüe penferiex-vöus d'uti 

fils et d'üne fille,qui prcnnent i täche4.decliagrinerun p^re et un^ 

mfre , qui les ont tendvement aimfe? II vaudroit autant 5. parier Ä un 

tronc de bois 6. ou ä une fauche 7* que de parier dun hontme telquc 

celui la. Ce Kvre eft d*un jeune gar?on pu d'une jeune fille , qui T a 

perdu en allant 4 T^cole, Je ne parle n! d*un voleur , \i^ ni d'un men- 

teur,* 9. Je parle d*un homme, qu] ma manquS de*parole. lo» 

fÄr, X. li frQmif9 htoHfuv^ er moiftt oielJ^of^it«0. a. Ser^nb/ />«^ 
s ttcKm« 3« ba^^lac^benfen« L ^rendre a i$che , M beflei^sen. s» ^ 

vaut imfam^ t^ f^ilft tUÜ fO tütet 6. Wk trMcd» W, ettt l^imttitX. 

£lo(. 7; ein @cbeit<0oii, 8« einlDieb. 9.eiti'2&gner« x<xwim- 
4Mir ie ffmk « fein SJort xi^t j^en« 

€ttt 3ran|ofe unb ein £eutfc(<r trauen i. etnonber tiid^t Criff ein Oafco^ 
«{er ^ 2, b. 1 1, ein Vrabler. 4- £ine^ ^ff^netber« 1. ^rten mu( man 
iiid^t alauben. 6. !Ran faat er feoi ein giormanbet/ n boiift» ein sRenfc^ f 
fcer fein« 9lebu*felt na*/einenf 3nterefl^ abmifita^ (8r tft ein ©octor.f 
aber oon weniger SOTifp^uf^aft 9. u(nb Snltj^rttng. 

» .5. Ml roiovr^ivr^ (5^ aftuHrfH. 7. «in Nan«a»fc g«L m^unr fi fit i 



i2 X $^. Soft. n. mumttt ( §»48* ) 

/ $• 4i> '^it biittt S)c(Utt«tion mit Um Ank. d^iritt» 

Av.N. i4c. rAm«M», Ut^^rr«, le/jfvrr, Pl«r« leflMrawr« «vrm* £vr«f* 
- QMl^ de rAMnne. de la 9<rf «, d v /ft>^c« de* AtiMMf « fwriwf . IrorcTi. 

t 

L'EmpereuT, leRoi , lei Eledmrs i. et Ics Princes ibiit;le8 plnt ptr^ 
fiures Unages de 1« Divinit^ , i quiDien communtqnt en oette vie uit 
^«itÜlon 2, de h poifltnce, qu' il a fiir tovtes i^ crtetnrei. 

Sing.tJom. LeTrdne, leSceptre, h Couronne,rEinptre, rEmi' 
n^cc fönt des marques certaines 3, de leur grandear etaatorit6{ ce 
€ui eft nne tnarque Gen, da Trdhe (^ Scefpre^ de k Caumne^ i^ 
fEmfm) et de h grandear divine. Toos les booiinesdoiventpor« 
ter du relpeS 4. J)au %\xTxiw{auSceptre yhlEmphre^ et i laGraii^ 
dear;et reconnoin:e,qaeleursiup6rieursonti4cc, (jeTrSnie^leSciftr^ 
h CnKrOTVtf)r£iiipire et la grandear; et que c efti4^deiearTr6ne, 
idehirSceftre^äeleurGuirwne^dehtrEmfhreetdelew Gnmdeur^ 
qae tout le monde depend: ;« c^eft pour quoi chacun fidt, que 

PIur.Nam. LtiTt6nes^(!esSceptrct^lesCoiinmaeSyksEnpir^)fX. 

le$ Grands fbnt ordonn^ de par Dteu : Grande eftdonch poidancc 

Cev^ desTrdnes/if j Sceftres^sQfuronneSydes Empires et des Grands^ 

II faut doncporter on Souvenun relpeä Dar. aox TxtntsJiaHxSeefires^ 

^ßx Courofmes) et aox Empires; qur noiu favons, que m^me les na- 

tions les plus barbares re^eclent/2cc.(/^x Trones^Ies&eptresjksOnh 

romes , ) les Enrpires et les Grands« II eft ibuvent dangereux 6« de 

parier ^1^7, desTr6nes, des Sceptres, des Couronnes et des^Grands» 

Le Roi et la Reine vont fouvent i la chafle, et quand ils revien« 

iient du bois» ik fe repolent 7. au chäteau neuf. Le Rot va en&ite 

au cQnTeil ^ 8* ks miniftres y vom auffi ; Car le bon Maitre ftit It 

bon valet. 9« Monfeigneur lePrince et Madune la Prmcefl^font 

tr^- affecHonnfe anx itrangers ; ils (ont fiuts & k fiitigue. loMour 

£eur le Comte eft adonni i T^tude mais non pat au jeu. 

Pkrä^ n,Ht&iafisttm. s. einWofcr^yraie. ^. femfftfSMmtk. 

4. ttma refrecttroi« f. tcm k mtmde üpmd dr Ui , ielcniiaMa 1(1 

t9m Untertan. 6. tiift ^ 9^ttid>. 7.4ii^ni(i€a* 8.«ierMirMN 

ß^ > to ben SXat^ ge^. 9. et« (ratxr JS^ »«(fit ItatH 3)mttJ 

10. pc mntM tritic Satige« a8i|tt(K«- 

IL . 

_ tM9i^i^,t.hk^^ktt2. unhhitX>wHhMe^ate$. 4.Meeft4<r,M< 
Sehern utfttte9$nefc,tte(rbem,^$nito9i<kt 9eblt(»m b«lMiaire5.9^<$ 
iint tiit (e^en (. Sebem. Cr figt 7. ibm tdd)ti 9em ^nc^/ oeatSmber, «OK 
Itn Sammerabea. & ge^or d»et S. fc<m ISttter , ^r Butter, te» Pr^ectpmihMs. 

^.kmtitntr. 7, Ar. $. ekcir. ' - 



$9i bteSRdgbt 9lent/ H iH biesftutter betagt e# iffbalAmbfObtrttc 
^ciiber teö 5^mbe^. @adetl tem ®o6n obct berS^c^ter. 3>atft httf&mf 
Itt ttttb bie @c6m(fter. SSon mmuHt i^r ? 3d^ r^be )}on bem Anedftt u»b 
t>on ber ^a^b ; unb id) i»i)mi(mbe. Wa^ fagt man t)om 6obti uttb i»6n ber 
Kodier ? ^er tfl gcfmmen ? !Dte ^nec&te unb bte^Ttasbe ^ unb hit ^mbei 
iittc^» ® a^ Mt tbr ba t £ie müHv ber ftncc^te unb (ffiidb« / uitb be? Aini^ 
feer tbre ®d)ube uub ©trfitiiBfe« . @a|t ba# ben £nec()ten unb bcn ^agbcn» 
®ebt bad bcu.$mbern, 2)a pb bte ^tiec^te unb bie ^igbe. !Da jRttbauc^ 
tie ^inber. ®»» mm ^abt ibrgereb<t ? fOou bcn @ibnen unb %i(^rii 
unb ®eünbe. £ur{/ 99n bem ^aufe M ^errn ?^iem<^nb« 

$. 49* ^ie vievce iSDecUtv^tion mit btm A^t. panhivo ßib/t. 

Sing.T^^Aec. de Tfiui. deUH^c du^Nim. P/nr. des izrftrc/« des panmes. 

G^ Abi, d*e««, de /y^rf , dejMiM. d*arhns. depowweA 

" £)at. ä der«44. ftdela^'^re.ftdu|Mffi, Hdes^lr^f^. idQ»|i«8N»c/. 

(duGrain I, 25.) 

. Moniieur mon Couiin a du vtn nouvetu en cave. i. Etdelabi^re 

inouvelle , avec un fironuige d' HoUande , kquct n^ eft pas trop bon ; on 

en inange poavfant d^pire« 2« Dismi^ment itant chezlbi, ilme fit 

'beaucoup d'hotineur) parceqiie>e leai avois aport^ de 1' argem. Lors- 

^ue j'etöis ^hez moi, 3, je n'tcoispas.oblig^ de boire de Veank; je ne 

bävois qu« du vin et de la fai^e excellente« Noi)&avon$ mangi au^ 

|Ourd' hui du voti , 4« det pigeons » 5. des perdrix > et des eonfitmes 

fi^che^ et Uquidea. J^aliai bftetdans une houtiqu« dQ March^nd avec des 

Emdiants , at des Offici^rsi de ce Regiment Netus y trouvames toute 

föne de ifiarcbandifesi» du dtap, dies Stoffes d'Aiigleten'e> des bas de 

|b}rat6« des gands parfufla4&7« On m'a monträ de la laine^qui ref^ 

lembkd delafoye) des gaiona^'oi: 8* «c d' argem, des bouclesd'aci« 

*er 9^ tr^ - propres ,, et quautit^ de chofibs » dorn >^ 6tois Aarmi. J ai 

»ehei^'deux patve» de bas d^ fove« el mn babtt d* leatlat^icar )e n a? 

Vois qu'un >ußa<au-corps de drapjo.aVecdesboutonsdelaiton. 11. 

Celafemotctrople bpurgeois^iz^ Ileftvrai>kquec'&oit uubonhabie 

.d'byver, luabj" avois befoin 13. ffun habit d'etft. Et commc je na 

£u5paa ayaret v^^ue )'ai i faire id^hoiiuStes g^üii4. > otine iStre 

biencouvert^is. Onmedoiuandeiaayem deTargont^poiurdufttere, 

duCaf{g,pour d<!:t^UYl'es et poür da meuUes« tt yade&g^nsquirei* 

fcmblem i de^ dxevaux , qui mfiaent dp vin , l6. et bfe^v^nt; de Feau, 

et i des ftnes, qui port^m de l*o«, et mangent d^ chardons. 17. 

tbiTiff: i.tm£eQef. a« man tltnaiA Wimmern. ^ jn^oitre. ^0c? 
brateneil. ^ Saubeu. d. ft^ue @trftm)>fb« r. motülrted^eiibe^ab.^ 
Ittübe. S. aatbeue Oalaaen^ i^, (tMerne ®c|tftfkm io.emetitii' 
d^eum ^orf. ü. vptMtfinmiti ^ii^ftn. 12. tH li4 ^n b&r' 
$ßtM, 19t. (4 braud^e. 14. iqbabtmttrec^tfic^affen^^ten lut^utt* 
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n. 

• , e(fit^(tlt^;a3tIil)ntrT.^tebtutt^^itr.3((lt)a^(ee»ll^(7r«mbe:nt■■ 
iSf n^(r rem SelD mu ; ft ninit iA miet ^teittttit nod ^ttbtt bahn. 3| 
ti«iI{).i|Tcc/PAetift«3Dctn? t)a«tft@ebrat(R«.3.)tnt<i9Sai)(bte<. j.S>il 
iß ÜtinbrnD^ AalBfletrct). 4. X)a tfttvtit^<runt>frif(4IS3afFtr. 3^ ito(6>3St[4 
J.ta? SaSHbafpfd UnbSirmn. ÄitfttSEBetii jietirtau* 6. nie Soffer. 
€r&ältfi*init?ap|ie«oenouf, 7. ^0«« it»' ©in« ? 8.3!)rb«WoBfil6af» 
9Rc|T(i'r unb eint trbtntediäfftl. 9. 
P'jri)/ I. U mmauvrt, I. rf« raff, ;. i» buML 4. ■!> to>f, ib «Mtf> 
5. <bt lait. 6. nfiMhItr i i(h. 7. f*m^er 4 Ar ^«MA/. %. A 
FtKrt. 9. RV jiAu dl ttrrt, 
$. 50. Sit fiinfte 2)(c(lnatien mit 6(m Artic, partitwo Adj. 
M. F. C. 

Atcbhts ptirts, i'txkrMuvkf. 

C.jitl.dtbm vin.AtbtioMtv- ä'aaiiri bitte. itbtoMX Jr^t. 

D. A de ten V«. I de »«ww cm. * i'mnin tUf. i d« Mm *<9w. 

I, 

On iTonve de feon vin « debopne fcWre en Allemagne, Ort oi 

ttouve de ijieilleur en France« en Iialie. VoiU debeüupapier.oi 

Pavez-vout achetJ ? J* a! bfl an verr« de belle eau pan£e 1 . qiü TeSvct< 

bK il de b«au vin bUnc. 2, Je veux de ipeilleutespUinies quc c«Uci 

qne vous m'avn donnees, On ne peuc avoir i äire ä de mrillture* 

getu,qH'ic<Uu-d On nepeutpisp^nTeri d^plos beUeg chofe«, 

qu'd Celle« auxquellet jt penlöis tcmt ä Thetue, 11 n? patle quo de 

g»ndes maifons, demagnifiqaes et auire* choft^ de cert« nanire. Ct 

nini de pnuvre* gens que cts geni-U. Ce fönt de bonn« gens, 4c 

O^s-honn3res gens, et qui ne fönt ton d petConne. 3< On ne patb 

que d'infign« voleurs 4, qui infeftent le pais,^. Voili d« be&l « 

bennet plunm, vom n'en laviriet tronver de meillmjres, 

Fh-if. !■ de rcoB piin^, SQdfcrf Darin gtrföitlStoM gt<)iiBlUn,%reMi 

9m(u(M. ii Wimi »Tunrutiat». 
lt. 



^ai jft rtl« Bot ZtiAf unb feint fiiitit ®eitt, tie n lu ftintm XitiH 
Ut, mt battf fc6 nttt rtt^tr^af nieni ttmn gu tjtin. 1. Qbi tubt f(t«ii 
Ühipier , am gnte S>intt , $,Ux feint jutt Stbtrn. €iRtr (tat fA auf gnft 



Sttng«,*. »traDbmaurflttu^iiibffttm'!' ^Mnt fWM tbüiaett« 
t« f 4- b|; ig* SDprt nic^t tMlttK. j. 

g, ii, Utter fltle äletlliKirionen. 
S(« AfTiKAFtitf bie^fo^tf {it 9lti4tt»Jtnitr nnb Qr«! Qli(Ht Jtffi fttnnt 
» STAnftttcfi pttt r vtturratbtn f tafi fia bi( SuJUnDtr taft w m^a aitfi 
iaitta,i.<il#n b(nantfni{«tifli mSBtIt. {nbnist tti xif'. tr^m- 
in« ^rvMuniitn tietxn aUc Hßlt« iti gamtn ^ittiitt bin. {Ran xe 
Jtt t>»ri Mii tU(6U Anim üt est) b<r ueffen SRmtt a. unC bell fxrwnu 



buicii. ?. ®enn t)ie Belagerer £€l)tndmittcl> Oelb; 9$(e9/ iPtt(»er K..uiijb 
Siel Seuerfttdeltt ^<^i>^n# unb enMtc^ aQe^ tva< not^tg tu/ emeSeftuns em}»; 
«lebmeti/ 4. fo mxUn bte iBelagerteit ntd^t ^ersett^ jenüg ^abett, ^. ftcb }ti 
fve^rett , abfoitberftc^ toenn Die ^efai^niig m fc^ttn^c^ tft/ »»t) fte auf fetnet 
Ctttfatj njarteti Wtfeii.^. 

d€ ritn. 4, pour prtndrt une forterejpt^ , 5, avohr ajpi% de. CQur^^f ^ 
n* av^ir point d^ J^COMn ä ßiifndre, 

be t^ergefeijt : tt^trb aber mit aQem guten ^^ebac6t Damit itic^t fortfahren, 
2)enit a) rommen fte tn^gemettt allm fho^erti/ ober aHju geitvUngeit/ ober 
aOiu fcbmer beraub r tt^etl Vi% teutfAe (Sonf^ruetion^^Orbtiong uitb Fhraw 
feologie «Ott ber frottif jtfcfteit gar \i\i btffertret. b) jjfl< tvett beffer »«Ib 
nfiQltc^er ^ bergletc^en imitaiionn uur in linieieti NB. fürten 9leb«t<ar^ 
tenfofort ex umporebep bequemer ®elegeui)ettmftnb(tc6 iu aeben/ ol^ 
^e erfi in fcbrtftlt(l)e ExercitU }u t^erfaffen -, fo ge^etl aud^ Mxw^ mitbi« 
lufttg. c)^fl ia |un^et(en eine fc6nft(tc^e ttebung nit^tg: fo fan moti 
feine nfi^ltct^ere angeben / a(^ bte fo genannte Verfionem dtreaam unl> 
Tcciprocam. Q^an Mf t nemlicfi.ein PtnCum nacft bem. anbecn au^D^ 
Grammaire pratique in^lteutfcN '* ejrponire»/ aUbenn ^»Mriftlidl 
9ertiren r bemac^ 3, e):poniret man bie teutf(6e iSerfton »teber tn^lram 
l$ftfc&e hinüber /jtnb M^t jfef enbltcOattct^^ani^ftfc^ fc(freiben. 

IL Exercitia jur Motion unt» jut? Formation 

teS Pluralis, 

Jt\ Mütio t^ec SHifiantivarum, 

Mßfix auf' 6aben im Fow, i^, bie auf ««t '-<!»' bie auf e«» • • #&. 
er • » • ^/r<, feil • • ifMitf, «I • • «iifi^. 

§, 52, J'ttt Waujourd*hqiche%le Marchand, mais je naipasvuU 
Hiarchande, L' otir« eft un cmSl animal , für • tout X qurfe i qui Ton 
« &t< le$ petita, L'AbI que vov»s av«a vu cft «111 voir l^ Prmce ; et 
f ^b^ffß U Princ#. Non feulemet^t lul , mois «uffl fa fanme ^ft Phi- 
lofopbf , Po^'tv , ixiV^xiie &c. Je ne faurois fouftir m ks Badaut» » 
v\ UsBadayrffx, i, Le5 maauercaux <t le? rha<}ttevci/tfx fönt les ipini* 
ßrQS 00 ks Qrgan9iduOiable,pour mlner la jeun^lTe i la perditioQ« 
Monfrt k Baron et Madame la Baci!^<? fönt arriv6 ici ; le Baron avoit 
wnbwuChien qui a rftraiigK un Polier dana la cour ; et la Baronne 
un§ belle ChieiVf^ qui en a fait autant 2, d unePoulet^^ Ilncfeitpai 
bqn ^tre Coinpagnon niCotnpagne desLarrons, ni deiLarronne^x. 
1^ hais {galement et les Flateuri^ et les Flateufrx, Le Prieur ou le 
JupWeuvn'a pa$ plusd-autoritddan«tinMonaftJre d*hoinroe, ^,qtf 
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mlS, iMti ill ne p[enn«ic avec nix m lernteun, nifenänuf qae 
de haute cendirion. ^. L'Empereai toit monii für an beniChev^ 
et rimpiratrice fiir wieCavale ou jament. LeFils etlaj^iff« lecom- 
poncntbien. t-c Gouvccneur • bienrcfUleOuc; et iAOouvemante 
U Ducbeßt. On n'entend plus le chant de l'Epoux et de rEpmi/e. 
Lea Levtiers <:oiu:ent müux que les Ltvrenet. Lts Piyens adoroJent 
quantitf de Dieux et de Dfeffis. Mon Neveu et tn« Nüct font trri- 
vta ici Bujourd'hoL II ne &ai fe fisr ni «ux Encluniean m anx 
Encbatitereffes. 

Elle cft aufli blen WiOTw de ce liv« (jue fon Mari, lui et ^et . 
Ibnt 'Hinomt de ce que j'ii avancE, Ls Keine Anne prenoit le ritte 
it Deßnfetir dehfoi. UAttikhiK N. N. efl Do^nw depuis tioii 
«U. Poutqtioi pleural- VD1U, macherefH/änt? Nos plus proches 
prAits ibnt nos PSres etMärei, nos FrSres et Soeurs, nos Ondes et 
Tamts , Ntvtuf et Ni?«/ ä?*c. Ce Gentilhomme eft Seigneur de troii 
ViUages , et cette Daine eft Dame d' an tel lieo. 

he&Cerff et lesfitcj&e/eouient damlacampagnecominelesAonK^ 

ft les Vacbeii les Motttont et les BrMr is'c. La difRnna n'eft pu 

grandeentre abandonnfe, avaniutiJre,coureufe,cauniline,d£biia- 

ch^e, di'olelte, et garce, 6. ce font i peu pits tous des fynonymet; 

La diißrence eft plus fenfible dont leurs maTcuIiDS. quin'onipoint 

de tflport Tun avec I'aune, comtne font : abandemii , ai'ntatirier , 

^amreur, ccurtifaity dibaucbe, droit et gar[on, 7. 

Fbraß I. id) lan rdnea QJtduIafftn ItJben. (ttx 6lM äi^lti^ intaff) 

a.ts eben fe tnacfi». 3. Wn(f>ltlo0tc. homme, ein Qliannfen. 4. 

<!Ronn(tiFleftcr. ;. ha^n @taiiM. 6. itM btr fiebeit ^arte bebtss 

t(t (tu lübtrM SBeib«^. 7. tin SttlitfTtncr. ber aUerlto <Siäit 

Mtfüäit. tiuia. -fiofkuans. ^ndgti. lupigu £auQ. 3unei^ 

il. 

!Mt?ör|1in tf!nitin<i(daTl(rti,»eim9t]i:T^eriit9tn geltet, i. fenttni fi« 
ÜtaStjcit DB» bcr ^arggriSlin begletttt. VütlätHiittl'tdf^iHt M i^ fit 
mtt (übe kitten riiintn , mit Dtr ftinigin |ii ccbcn i. f&t bif am» SnAn > 
Kdm VDrieiteii ber €rjherjc(;iu an< lOc^eicb nnt ^oft btt Ailofcrtn Jp^U 
BMtfttrin nar. ^cO btn mniJ!eri,b<i|l fte bttrelbigt inbent mJil)<[^%R3u« 
Umit , mnxmtxt fie (ic^ jt^t bcfinbet« nittit »ürbt »erlaffi:« ;. fjabtit. 3l)re 
'anautt^ ifl |» gtcS. Mk Re qctitiiingtn »orbtiir <ill(4tit uerfaRmir naffi 
ttttU, tiiO iiiittr dittmi ^a.i>in nud) |men fc^int etimUbe, 4. bn' tiae« 
n)Cl(fet#lioa)itlum iiRb Kfraum, bie tt^n <Stiftn twT 6tabt9l>mr fanmtt 
beiSßflliaittcIcte tit nnA^Rtf>aRtr «orgefttlltt j ba4anbtre,wnaufiRin 

iKtr weicht nait b« Orpbti EejieT tanien. ;. Zidr» ameii 9rifni Unglu^ 
bmewt jtbcnnann mm ^Kitlnbe«. aber 9)»tf) bri^t Cff«. & 

Fin^ L *fcr <rm £1 DMh^. 1. f»kr H l» Rtim, ). fbatdtwmtr ff, 
* Jani/kmißrt. ^. ^ beaia iMttux. ^daiffir vifi»dtbilin. &.m< 

«^S »'a yfliW iklti. 



* m ■- 

JB. Motto b<t AdjeSivorum. 
3i»fl. cndf * flti^ mt4 r<(oti Fern. Ui ^itf anbeni fe(t nroti io/tbwil # ^m Jic 

§,53. II cft auffi bonniu hornme, qu'.elle eft honnOte fcmme. B 

fious pvomit 4'Qrnver le troißeme j6ur oti ia^ trotfiiline ntut. Le firdre 

tSkpttn^ mais la ibeuf eft encove pius/^ftirf. II eft un peu^fW4(»r« 

«t & £otm ßtirdaude, On dit ^'il eft tombi da i&a/if 'mal dans ]^ 

chambre ij»^^. i« La marl eft bien c^/ftic, mais la femme tl^ü. päs 

' molns cadujue c[uc Ton mari ; la caducit^ les fera mouiir. II ^ au(S 

pcu Grf c qu*elle eft Grecque , car ni T un ni T autie n* ont jamais vu la 

Gr£ce, II faut bicn que cela ült public , puisqu on a rendu 1* aßair^ 

publique ouqaonl'tL^ubli^ aufbn.dutambour.2. Votre Mahtfl^eft 

i/anc^- mais votre ehemife n'eß pas blancl^. Je pr6ßre les raifins^(^ , 

aux poires ßches^ U s' eft fak faire des "bas neufs et des chemifes mu- 

W.' II ne &ut faiie ni Umgs cbmplimens^ ni l9ngues\ttxtt&. Nous 

fouirons d'un hernd contentement dans la vie (joye) Stem^Be. On 

ks a fait venir ä farcil jour et i par etile heure. 3. II ne faut fe fiec 

ci aux Italiens ni aux ItaHennes, S' il t&fecret , 11 faut qu' il tienne 

la chofe y^cr^t/^f. II faut $tre bien^oir poür s'adrefler iunetelle/^rre^ 

n eft nuOi fit qu'elle ^üjbtre. Lts Loups fe cachenr dans. les boir 

fyais ou dans les forSts epaiffef. S'ileft beureux^ ilhemanquerapäi 

de la rendrc beureufe, U mbenin et (a main eft benigne* Vmmalim 

cauie fouvent d^s fidvres malignes. Les. pruRpaux crudstx les poires 

«n^f j derangent fouvent T eftomae* II a fait cmende honorable piedi 

nui , et tSte' ««^. 4. S' il n 6toit pas /o» , il ne fe feroit pas adreftS ^ 

une /ö/few Voili qui eft trop mqu , ces pok is font trop m^/^f x, J* aime 

mieux le vin doux que la bilre iouce. u eft vieux , mais la femme eft 

plus vieille que lui. II eft beau de fa perfonne ; il a une hette femme 

j(t un bei enfant; il avoit bidr un bei pabit , on dit qu'il ä aufli de 

ibeaux biens et die beiles terres, On lui a defendu le vin nmtveau ; Je 

n'ai pas encore vu mon nouvel böte. II &ut k rev^tir dunouvel 

liomme. Le nouvel an ne fera pas loin de la nouvelle iune. 

fhraß i/bdf et tu Ut o(ertt Sctmmtt9t^tai<bwttt»^t^btfaUtnmfi 

ttn. 2, itxiM att^trummelti. 1« matt lieg {trauf gUtd^en 9a% unb 

Cittttibe fotmttett. 4- er W mit N«ir<n S&fett utib datt^t Xm(itti 

»ttife (iff<näti$a KbHm) tetlHiti. 

Fem. (tnb, nac^ i^ w untevfi^idjenen SSebaittmg* 

MASCVL. §. 54\ FEMIN. • 

(Etti^etb du^ber^ärbaret;^« Barbe. {Der SSart 

4^)difbevaleft-cela? Jecroisque Dys qmnxe joart qu*il ne 
c eft un barbe. a* eft fait faire la berbe^ Sank; 
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./ iatibt^tfi^r , Xheh. ifetb</©iif<<l!iftt. 

I;e cbochc a ift! volf i deoxtiiit - Les BouUingerS' ie fervent de co- 

Ics d'icL \, che. 

. .^tt&nbrid) im fiPfkirb. 'Common . S8eiber^au6e. 
lieft Corneite dans le R^^mem Votre Comette n' eft pas tro^ 
des Gardes.; blanche; 

^a^öbrtc^. Enfdgne. ,'; 5Dk5«^ne/ 

11 n* eft pas encore i4eutenÄnt , 4 L' ehleigne eft rompue. 
rfeftcltf Ereigne, . ' 

5l)a«,^)9anseUei|6u<(^« , Evangile, Pai (S^anitlinm, M matt 

©onntdö^ jn bee -tfrc^e »crUeff- 
Ilj|ir II rien de plus beaü que Nous avons eu aujourd'hui nne 
^F r Evfingile, belle Evangüe, 

; (^mptU • Exemple, Sßorfcftrtft 

Ceft un illufee ^xeniple dey^rtu, Dohnci -moi une exempla pbitir 

, aprendre A eorire. 
0*to9 / 0(^rec!em Foudre, ^^ ©onnetr* 

Ce Gcnerid eft un foudv? de guer-« La fpudre eft tombee i une lieu^ 

re. d'ici« 

', SBad^tei:» Garde, Ätanftnwarter» 

.Prenex^ l^ pöur garde , vous n'en II ftut donner une gacde i ce rn^ 
iauriex tvQuver un meillemv lade, 

il eft allfauGitJffe^ parier au Giiih . Ces grffFes ne font pas des metf« 
. . , fier,. .■ ' leures. 

Uetevftcib* Oarderobe. itleibecfc6ranf^ fammer« 

I^garderQbedecetj^nfanteftufij, Le Prince de N, aunemagnifl« 
U lui en faut faire un äutre, que garderobp, 

Qui eft t Auteur, de ce.livre? Jaiine nueux acbetJer le fucreeä 

gros, qu ä la Uvre,. 
J&eft» Mancbe^, . (Jrmel. 

Le manche de mon^cputeau eft C^s manche« ne ft»it pas bieA 
rompuv faitcs, 

Un valet de maitre magon fe nom- @<6tff^ , ^9W<Atm9 eliieip ®aclje« 

me un manoeuvre, La manoeuvre » c^ft 4 dire tout 

Crtft uh pa^vre Tnahoeuvre , |f ne ce qui* fe fahf pour le gouviif^ 

vll^li^edutravaildefamaiiu . nement4'un vaiffeau, 

II li' eu propre qu' a un manoeu« H a fiut une bonne (^tnauv^dß ) 
i yj:^ manoeuvre. 
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n^eait für inon memoire, (res Lfi memeiicle p^rd quand on eÜ 
Biimoires de N. fönt beaux et vieux; Lam^inoüedesiiches pe- 
iavans. rira avec euic« 

S)ev Modus. .iK<^ük« . Sßaniec* 

Le Mode indicatif , conjonöif« Une belle tnode^, .i la mode« 

B .travailte au gtand - oeuvre« Vouf ävex falt une bonn^; o^uvre 

, en cela. 

Zmt. Office. @|)eifefa«im«r* 

C efl; un office qu*U chercboit de« V oiEce eft ouverte , fermex • la* 
puL^ long-tems. * 

' Söclfnabe* Page. »tottfrite» • 

It eft Page i la cour de Prafle« J'ai tittmeroti toutet lea pagesde 

' • mon livre; 

93etg{eic^un9 , ^atMtUivtnt ParüBSle. ^araOeOtmett* 

X^e parallele d' Alexandre et de Tirer une paralläe« N'aveb* 
O&r« Les paralleles coapent les vous pas tkiS une ligtie . panl' 
dimats par Egales diftances, l^ie ? 

^PerpenMcfel« PefßJitltk . $San5itf)n 

Faltes marcher le pendula Avefvotttremont« la pendula f 

. gieU &ipf€U Umlauf PMoir* etoetäce b^ 9te6e/ 3eit^ 

ter^l^neteru . Jauf. 

n eft monte st fon plus haut ptf« H ne fiiut pas que ks pjriodes 
node. Jupiter fait fon p^riode fbient crop longues« La periode 
endouzeans« Julienne« 

&tu6e« . PoHe tbtt Poi'U. SDte ^Pfanne« 
Ne vous platt- U pas d'entrer au Metce« du beurre d«n9 la poäe^,. 
. poile ? 
®n ^ojlen» Pofle. 2)ie ^oft. 

Ha obtenu un bön poftei Fortex cette lettre i lapofte. 

JDn^ f lecfflfttr. Powp-e. Output* 

U a le pourpre. U eft mort du II na parviendni Jamals i lapoor* 
, pourpre« pre. 

SBttfb^ott Sifire. ©troff^rlft- 

On peint les Satires avec des pi<s Oll a f$it Une fanre contre luL 
de bouG 

* 35er @d)Iaf. Some. ®umma, 

Javols de la pelne ^ me riv^Ültr U a reju une bonne föflimedVf 
^ demönfomine« gtnt 

# »fr 
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MAS€VU FBMIN, 

l umpte de Salomon ifoit mer' II m'^ ttttetnt i k templediotfipy^ 
veiUcttx. 

Trompeter. Trompette. ^empftte« 

n eft trompetie dant ce r^* L» Condt la trompette cftq;r£} 

ment, tbie. 

Eile (coit coüverte d^un voÜ« Les Votlee de ce Vaifleau ütit 
bhinc» pourries. Si le rent 6toic bon^ 

Prenei votre vpile» nousfnettrions d it voile» 

a 

Ejcercitium Ü6er bte Formation De* Huralis^ 

ttelKnrfKUtpt fett man tttm ^HXMldritms, MtDme^ Onas vMf^^Mh. ' 

*e«,-«»,tffi eirx,<s»,eiur» 

$.^^* n a ttfi i^Mi c/i^rvtf/ de feile) et deust beaux cbetwix de trait» 
ek caroiTe. Ce Cardinal tfk alle au Conclave oü il fe renfirmera avec let 
autres Cardinauxy pour T^le^on d'un nouveau Pape» Cela eft fait 
Jf tmaä , par uit Enrtillear qui a hs plua beauk Emaux de h viile» On: 
ne dit ni Aaftral , ni B(nrM^ nt Conjujfaly ni ^o/ ^ nt jQ^ra/, ni 
final yXAfirugal^ ni7ovial^m Lineral^niNi^al^i^Naval^niP^ißoralf 
ni Tr/t^aa Pluriel, car iis n'en ont potnt, 
^ Votre i-öentailtSt beaa: mais Iti^entails de mes Ibears Ibnt eticore 
*^ plus beaux, IL y a plufieurs ferails en Turquie^ dont lc6 Portaih 
ibnt des cfjefs-d'oeuvre^ Cömment uhp^tt>a(2^ii«pourroit-il rfii* 
fler i tnHs* gtand^ vasffeaux die guerre? La cmantS eft d&eftabk^ tv 
Ton n''entend parier que d^cruaufef inouies. Vous courex d^un 
iiet0 k Tautre , ec moi je ne puts imtit de ces Beux» ptdiRe bien le 
bleu, exceptl dans les yeux; car les yeux bh^s ne ine plaiient pas»' 
Cela ne vaut pas un tronc de cAou* A propos de c^Mvx* »nousavona 
din£ des cbtmx'finirr» Q a perdu tomfentimifnt d'humanirf. Les 
fentmens fönt partüg^, None Dieu eft hRoi des &>is et hSeigneuf 
dßsSeigneurt. U a?oit ntit cane gSpgraphique devant foü Lejeude 
cartet eft fort en vogue. Cela ^ command^ par k /oi. H ne &ut 
pas enfreindre les loix^ 

Leprix de cette marchandffeeftexceflif* Les)>r/Jir7an€nt£>uvem« 

n a le 9e;s Crochu, Toüs ks nek de cette familk ibnt de belle taille* 

Je ne parle pas d^un Martpih^ tnais'de tous les Marqmt de France». 

M on ftve»/eft entore en vk , mats vos (tyeuX Tont morts it y a lon^- 

wni^ Monoi^mefidteneote mal; et yo$jiux que fom-ik? I^ tiei 

• eft' 



fft couven denuftgcs. les deux Gm% fort ^levfis au dü&t de la ttt^ 
xe. U a fait peinäre deux cieis de &. VArc '^en^ciel eft cönipoft d« 
cOttieors adihirable^. J'ai dija va plufieurs <ircj«f«-'aV/x. 

Ce Gentilb^me eft pliis honnSte que toüs les Gentihbmmes que 
vous avei vus. Monßeur et Meffi^urs » j' ai Thonmur de . vom fäluen 
J^fadame la Do£lere(& k iah bien , mais MesdoHfct le» Confeiltifef 
ne le favent pcs. 

U<&er l)ie SEBirtet/ Me nur imPlurali brciu(^K(^ finb^ 

Voilä bien des oBfes et des venues^ H a de belles armoirief, 

JX d%en^re de Ja vertu de ies an* On me doit ctnt 6eus ttantr^ 



cetres. 



g€S. 



Jaileulesmtfci^ojr^/decettecoiir. Le Carnaval peut Stre compart 
II laut futr les apas du monde» wxBacchancks des Payens. 

Ce manuTcrit a €\i trouvi dansies Dites i la fervante d* empörter cetf 



archivef^ 



halayuires^ 



Les habitans de ce paSs ont pns U marche für les brißes des ;lea 



les armes. 



parents. 



n i^'a lalu pafler par d'^paiflet Jaieiuetidu aujourd'hui chamer 

brojfaiües. matines, 

n vous payera aux Cakndes'grf' Les mauvai(es compagnies cor^ 

rompent les bonnes moevrs. 
Aliex - querir les mauebenes pour 

moucher la cbandelle* 
Irez ^ vous demain aux ndces ? 



ques. 
Je n'ai jamais port^ de ealeconr. 
Vtitffi - moi un peu vos cifiaws , 

pour couper mes ongles. 



Ilclierchefes^/ic^xdansUchafle» Avez-vous vu. }x^ ^bßques dtt 
Le chagrui me dichire les entraU* Prince« 

Je voudrois iavoir jouer des Or* 

ffUS. 

N'avex-vous potnt vu Itspincenesl 



les. 
Nous fbmmes ixm\k% aux ßan^ml'^ 

les. 



Tenir un en&nt für les/bitfx(de EUe efl: tout tupknrs. 



batcme.) 
Nous nf voulons pas vousmettre 

en firais, 
{.es füneraiUes ont coüti cent 

fcus. 
ht% gensAt ce pais fontfortci* 

yils. 



Simavign^ raporte, vous en ou- 

les premices^ 
On dit qu'il veut ufer de repre- 

faittes» 
J'ai perdu mes tM^es^ ne les au* 

riez • vous point retrouvies % 
Nous avons mangi des. /ri^^x« 



Mes bardes nt (bntpas «ncort flr« Donnez-möi les vergett^s^ pour 



xi\iu* 



vtrfecer mon chapeau» 



iHfWB 



Jj^ Princcs iie cherchem qu'i L'Empereur tffifte foav«m «1» 

. ,€cendi'ft leurs /imifex* vipres- . . ,• 

Je ne (kurpis lir« avec 4es lumttef. NB. «^in^gett ^tculottef^foi^ 

U ne va ni d pi'Sche ni i matim^. (einmPIur. e^g« ... 

II a 6t^ tu^ dans k$ aproches. Donnex*moi ma culotte. 

Faites-iui mes ba^-maim» Lajuftic^renvie,ror^leploiidi» 

Les tnvirons de cette vUle fönt la Chirurgie, et de cell Nontt. 

beaux. n'ontpoint de PlurieU. 

III. Ex^rcitia über bie Comparation. 

A. 3Dct Ssibfiantiverum* 
$. 57« Ue6er bte Diminutlva. 
Le chafleur a pris t Aigle^ et a laiflS les ßiglous. 
hc$ aues ne fönt pas (i beaux que les amms^ 
Nous üvons pris un hrocbet « et quantiti de hro^tünt. 
U, y avoit une ctf/& et pluiieui's cotHtuaux. 
V ^tonnoir n* eSk päs dans la cave , mais dai^k caveaiL 
Qe n'eft pas une ebgnfoni ce n'eft qn' w[i(r cbanfonnette* 
La chair de cbewe n'eft pas ii deiicate que Celle de cbivrelBiL 
Latour de la chcbe^W y avoit quaatit^ de« ckchettet, 
Les Diüddfts cc les Dipdonneaux ont un goiit excellent 
'iMCors ontttti fon^lusagr^abkque l^cortutfi (Cornets de cha(&i 
^ Cornets k bouquin«) 

^ela n eft ni aigre^ ni aigret(aignlet) nii^r.» ni duret* 
Voila xmlivre et un livret^j une /w«/Ip et une poulette. 
Au lieu decouffin^ Vous me donnei un coußinet. 
Je ne yous dem&nde pas une aome^ je ne veux qu une erpu/HBe% 

pour uemper dans mon Vin« 
}.a viqÄflK.i^L'eft pas une grande y2fiir^ «e n*;eft qu'unc J!le«r^f* 
Ltsglandes et lesglandules caulent fbuvent des .doulettfs i quänd el« 
. les fönt enflees* . . 

Sivous navexpointd'i&(/?oir^,.vousdüie£au moihaquelquei&^orie/^. 
An bout de ztjmrdin^ il y a encore un petit jardinep* 
Je n*aime ni les lievre^^ ni les livrauti\ 

On ttc^itead dans cebocage, que le ramage des Oifeaux et des OifiUons, 
Ön voit plufieurs allies d'ar}y;fx ecd^o^iff^tfüMT. 
LeS vieilles.o:ye/ ne fönt rien^ en comparaifon des oifons £ircis. 
Soüs cctxtpeaUi il y a encore unefeBictäe fbrt-fnbtile« 
^ ne veux point de pigecnf^ tnals des pigeöftneaux. 
Köus n ayons rAplancb^fTiiplancbette^^ pour pianch^yer cette chambre. 
Outre quatre grande poches^ il a^encote pluiieursj)ocie^^«/ i foüfaabit. 
pn appelle les jeunes poules ^^ouU$m^ , 
n y a uD^^ande.düf&anoi'.d'unittfii i un roiuktj etd!ttnPflipe, 
; i ytfi papillon« ' Voila 



Vbiid one rofe et plufieturs rofettes dentour. 

il &ut des rottfx et des roulettes pour faire jouer cette tnachine.' 

II m'a envoy^ nnfac de bli et un fachet d'argent* 

Ce toit eft cottvert de mikf et de tuiUaux, > 

Kons ftvons tui une vifi^e^ qui avoit trois vipereaux dans le Corps* 

B. Comparation t>tt AdjeHivorum \int> AdverMorum.^i 

Pofitivus. Comparcitivus. Superlttivus. 

riebe , ^rand ^c* ptns ( moins ) grand, le plus ie moins pand, 

h^ , maftvair , petii, maBeur » pirt , moindre* • le meükur , Upire^ le mohuln^ 

bim , malt peu* meux^pis » mokiu* U mieux^ Upis^li mtins» 

§. 58* 

U tiifori homme de bietL La penföe de ta mort nous doit rendire 
plus gens de bien. II eft plus Neron qtu N£ron meine. Le Pape fe 
nomme le Sef*vkeur des ferviteürs de Dieu. J* at ^crit a Soft Alteffe 
Sirinißitne Monfeigneur le Prince, Vous «vex parle i Son ExcelL 
BiußriJJime , Monfeigpeur le Comte, Il a ^t6 fait Gkn'eralißme des 
Troupes de T Empereur. Je ferai mm pojpbU pour vous (atisfaite: 

Ce qui eft grand n' eft pas toujours bew. Que vous fert* il d* etre 
belle , fi vous n' ^tes pas vertueufe ? Je Gxis plus gf and quc mon frere ; 
mais il eft plus fon que moi. Sa Ibeur eft non feulement p/«^/ belle , 




'eft guhes moins agi que fa loeur. II eft de, teaucoup plus riebe que 
fa femme. ( plus riche de beaucoup. ) J* d vu aujourd'hui leplusgrand 
Ibldat du Regiment. Monfieur N, eft te plusfavant et le plus bcnnhe 
homme de la ville. C eft /a plus bonnite femqie que j'aie vu de mt 
vie. ( de raes jours ). II eft bien ( tpis , fort ) dangereux de marcher 
für la glace. II fait bien cbaud chez vous. II t&fort eßimi de touc 
je mondt. Mon trh-cher et trh- bonori ami. 

II ßdt extrimement^furieufmem^ terriblement ^ borriblement (toxi. 
n fiiit aujji froid qu* il faifoit V an 1709. et encore plus. H ne fait pas 
ßbo\A aujourd'hui qu' hier. On ne&uroit ptaAer plus jußementqixe 
rem faites. On en a uß moins jufiementtivec moiqu'avec hii. Voi* 
lä qui eft tout i fait (^infimment^ incomparablement) beau. Je 
h*ai jamais rien w^'äe ptut beau. Je ferai bientötprSc. J'aiSii pm* 
tStprh que vous. JRevenex auplutßt. LeplutÖt fera le mieux, 

Vous avex de bon viil, mais votrel^lre en a A^meiUeut\ etje puia 
tlireque c'eftle^^/fffurdelavillö. On rerpireUDMitfm^//airen cette 
viUe; celui dje Vicnne eft encore pire; et celttt de Varfcvie eft lepire^ 
öu leplus michantAttoviS, Gn m'a oflfert unep^^refornmepourcc 
livre,onvous enveut donneruneixroT^^f^Cpluip^tite) pourlev6tre; 
mais notre couiin poutroit bien recevoir ta moindn ou la plus petita 
4t toutes. Je vous donn^* It meiUeur et je prens te pire.^ 
• C Voi)-^ 



I 



54 l-^^- Sea. IL Üebunaen (§. $3^. 66.) 

VoiU qui eft hien toit : mais on ^criT endore mieUx, et je conilöjfi 
un homme,qui^cnt/^w/Vf/A:delavÜle. Vous ditesquecelacft «la/; 
voiW qui eft tncove pis et U fix pourroit bien encore venir. C clt un 
homme quifait hcaucoup decharita; fa fcminc tnUxt encore f Im y tt 
je m'en vais vous dire celui qui eh fait le flus, 

IV. Exercitia über Die manc^crtcp Slrten l>ev 

©a« ^inmaleind. Le Livret 

$• 59- . . 

5 fois 5 cina fönt 2f vingt c«q 

5 fois 6 fix fbnt 50 trcnto 

j fois 7 fept fönt 55 ucnte cinq 

5 fois S huit fönt 40 quarame 

5 fois y ncuf fönt 45 qiwrance cinq 

S fois 10 dix fönt 5 cinquante 



1 Une 
Z fois 
a fois 

' a fof» 
;i fois 

2 fois 

2 fois 

3 fois 
s Ibis 
a fois 



9 ibis 

% fois 

3 fois 

9 fois 

3 fois 

f fois 

9 fois 

3 fois 



fots I nn c'e(! i an 
2 deux fönt .4 qua»« 
5 trois fönt 6 Ci% 

4 quatr« fönt 8 huk 

5 cinq foDC lO dtx 
6t\% fonc 13 douze 
7 fept fönt 14 quatoric 
% htiif fönt (eize 
9neaf fönt ig dix-hmt 
10 dixJo^K30 vinjt 



9 trois fönt 9 »«if 

4 quatre fönt iz dou^a 

5 cmq fönt 15 quinz» 

6 fix fönt 18 dix-hutt 

7 fept fönt 21 vingt et ürt 

g huit fönt a4 vingt quatre 

9 neuf fönt 57 vingi fept 

10 dix fönt ;o trente 



4 

4 
4 
'4 
4 

4 
4 



foiü 
fois 
fois 
fois 
fois 
fois 
fois 



4 quatre Ibnt 16 feize 

5 cinq fönt 20 vingt 

6 fix lont 24 vingt quatre 

7 fept fönt 28 vingt huit 
% huit fönt J2 trente deux 

9 neuf fönt 36 trente fi;t 

10 dix fönt 40 qua ranta 



6 fois 6 fix fom 36 trente fix 

6 fois 7 fept fönt 42 quarante deux 

6 fois 8 huit iont 48 quarintc hurt 

6 fois 9 neuffontS4cinquante quatre 

6 fois ip dix fonc 6a foiifante 

7 fois 7 fept lont 49 qua rante neuf 
7 fpis 8 Huit fönt 56 cinquonte fix 
7 fois 9 neuf fönt $i foiiwnte troia 
7 fois 10 dix'font '^o leptantc 



imn ■ m 



g fois $huttfont^4foi(rjntequatr« 
g (bis 9 ntuf fönt 73 ftptantedeux 

g fois ig dix fomgo Q^X'^ingc 

9 {bis 9 neuf fönt gl quarre vingtun 

9 fois 10 dix fönt 90 nonante 

10 fois 10 dix c'eft lOd cent 

10 fois 100 centc'eft lOOOtniUe 

_._ — 



Tu ne feras jamais bon Clyfreur. 
Si tu ne fais ton Livret par cocur. 

§.60. 
Mon P^re eft Sge iefoiffanteit dix ans, et ma Märe en fiäuatr^ 
v'mgts. Mon Grand-Pere eft äg^ de quatre-vingts^dix , et ma Grand'- 
JH^re de quatre^ingtdix neuf. Son Wre a vingt et un an , et fa foeur 
vinp'deux. Jecroisquevous en vienjinffante et deux.tt votiecou^ 
fm quatre-vingts un ou quatre-vingts deux. .Je lui ai donn^ centwx 
ou. cent-deux ecus. Les uns payent par heute , d*autres par fimaine^ 

d'autres par moif , par fimeftre , ou par amtier . . ' 

^ On 



Oh ne cöirtpte püs ici i^doutuim^ nipar devüdöuzaiHe, mals par 
, qmnzalne , par ti^entaine 6t ]pQvJhißhntaitie. Je lui ai donnf une une w«^- 
tOJHe de pommes feticrtes , etilm'örenduunef^f»M/Wde&c. fi vous 
tn avex envie, je vous en donnerai la moitie. Je lerai content d en 
ÄVoil- le tief f. Pöür tnoi le quart me fufit. (blanden leurprcfentc 
quelque chofe , Qs voudroient en avoir le äoum, ou letripk. 

Ma lettre n'avoit qavaißmple feuillet, mais la vötre en avoit uß 

double, U le vä di^ «« tiers et au^uarf. te ii'ai pas Vula verfion de» 

ßptantty on dk qu*elle eft belle. IlfaudrcntStre^»/«c^.w»r (aveügle, 

bk ^cpSMmbmsu^PÄri^) pournepäs voir cela. II ny a qvit quarre 

a chq üeües de Halle 4 Leipfig. Vous me Tavez deja dit centfois, 

Le qnamihne du mois avons-nous ? je ne fais fi c^Oikpremier ou le 

Jernier du mois. Vous ferei It.premier^ lui kfecond et moi k troi- 

Jteme. Ce que Vous cit&L n'eft pas dans la demiire ligne, ni dans la 

jfinukilme: c*eftdans Pamepinuiti^me. U vintici lui cinquilme* 

II y a fi« ^iTÄ^f d' heure que je fuis id II me faut encore un quart 
d^aune de drap. Nous avonsachet^ un quartier de mouton. Allex 
inoiqüerir un quart^önde iucrc. Je voudrois ^ien acheter un qi^- 
teron de pommes , de plumes &c. 

II fait non feulement desfonnett^ il fait encore des quatrains , des 
fixahu^ des huitains et des dixams. Charles - ^«/«^ gtoit d*uhe hu- 
meur guerri^re. - . 

II m'ü ddnnf une coufte d*oeufs. J*ai trouvf tme pain de gands. 
II ne fait fi ceft ä! un fexaginaire , d' un feptuagenaire ^ d'un oBogenaL 
re ou d"un nqnagenaire, que vous parlet. Les foldats marchoient 
deux h dcux^ trois a trois% quarre a quatre^ 

V* Exercitia d&er We Pronomina, na(^ ollett 

fielen Slaffem 

,1. Pronomina perfönalia, cortjunaiirÄ tttt6 ftbfolutd Jttfammem 
(CanelGr. roiale,p*6* duÖrain 1,9. 113, 125.) 

§• 6^ 

ConjunäivA« 
Sing. R >, #«, j/, eile* ttmt. muf t ^öus, Us^ tüt§4 

Dat.me, te, tut, lui* mus , vous^ ieuf, liun 

Acc. me, te^ le ^ la« wmt , vouSi ieS , les« 

AbfdlüM* 
^ S^ng. K Aec. moi ^ toi i ki, eile, Ptur. nms , ^ont , iu^ , dief, 
<5. AbLdä moi, de toi, de itd, dMle« de nens , de ifotu , itenx, d'elles« 
Daf.ämoi,dtoi,äiMiiie\l^ änonf, äVonsi äeux, itUti* 

Je mp Itvt avee de reflil fraiVhö* tu tc Id ves ÄVec de I W chaudc. 
ißl€t{ivea0eznircmem<, Ncms noUs kvonsavanMnidt. Vousvoud 

Ca Ja?i2 



36. lXMsft.n.Ut5un9en (§.6iO 

kvez aprds - midi» Ils fe lavent quand 11 ieur plait. Je te donoe ce 
que je puis. Et tu me donnes ce que tu veux« Je lui donne de bon 
argent IL lui fait de grands corapUmens. Car il le vottalTeifou« 
vent. iSt nous la voyons tous les jours. Nous le eonduiTons au lo- 
gis. Mais vous Ieur parlex de fortir' : et qu'eft-ce donc que tout 
ceci? Je crois qu'on le tronipe foi-mSme* 

U. 
. Qui cft • ce qui a fait cela? C*eft moi ou toi. Ce n'eft ni lui ni ellle. 
C'eft peut-Stre nous ou vous. On dit que ce fönt eux ou elles, Vous 
m'avex 6t6 mon livrc. Moi? je n'y ai pas penß. Toi? tu enläis 
trop. Lui? il n'en fait rien. Nous ? nous ne voulons pas. Vous? 
Vous ne le trouverex pas. Eux ? ils n'en favent rien: 

m.' 

Qui a fait cela? moi. Comment c'eft vous qui avc/. fait cela ?oui,<:'eft 
moi quiFaifait. Vous me furprenez , Monfieur, Qui eft-ce? c'eftmoi, 
c'eft lui : pardönnez-moijce n eft pas lui. Ceft eile. Excufez möi,Ge n* eft 
pas eUe : c*eft nous, c'eft vouSj ce iont eux, ce fönt elles, ce ne fönt pas el- 
les. Donnex-moi du pain; ne me donnez point depain. Dites au valet 
de medonner de feau. VoiU le cuifinier , donnez-lui ce plat que voill, 
Que cherchez vous ? moncouteau; le voila: ma fourchette; la voila; 
et mes ferviettes ; les voila aufli, Voild les deux fils de ma fbeur ; don* 
nel-leur des pommes : ils en ont aflez, Voila les deux fiUes de ma foeur; 
donnex4eur ces rubans-lä, Elles les pendront elles -memes. A qui 
donnez-vous cela ? a vous. Comment , d iiioi 7 donnez - le d votre nrc^ 
re; pourquoia lui? ou ä votre foeur; pourquoii eile? oud vos fils: 
pourquoi d eux? ou d vo^ filles ; ppurquoi d elles? 

IV, Perfonalia ConjunQiva aJUin. 

Je r ai exhort6 d diveries fois de fe mieux appliquerlfes 6tudes; 
mais il m'a r^pondu : Monfieur , vous feriez beaucoup mieux , de vous 
mSleir de vos affaires, car je n'aipas befoin de vos confeils. Excufez- 
moi , me dit-il en fouriant , fi je m' explique fi franchement ; aufli vous 
trompex - vous granderaent , fi vous croyez , que je ne faffe pas mon de- 
voir. Dites -moi, qui oft ce qui vous fa dit? car dans ce monde on 
trompe, dnfe trompe., et Ton efttrompe. Nous trompons, et on 
nous trompe, et nous nous trompons quelque-fois nous-mümes; et 
parmi nous autres Frangois il ft dit tous les jours des chofes,quine 
fe fönt presque jamais« Car combieti de fois ne dit - on pas ; Me voici, 
te voild, le voici, la voild, nous voici, vous voill , les voici ,les \6äk 
prSts d vous fervir; Mais quand on d befoin de nous, oh ne hoUs 
trouve Jamals chez nous« - ' 

Pronomina Perßm, nbfoluta, 

On ^ie de moi et de toi , et fon penfe d moi et d toi* On parle aufli 
de lui et d'eUe^et lonpenfea lui et d eile. Nous nous moquons de 

lut 



lui , et il ne fe fcucie pas de nous. Nous bävons a cux i et ä elles ; 
et ils fe rient tous deüx de nous. Qs ne fe fientpasd nous, quoique 
nous nous föyons adreflSs i eux. Si nous les croyions nous nous trom- 
perions nous-memes, Pour moije ne Tai jamais cru : Jelesconnois, 
cux et tous leurs compagnons* Ceft pourquoi je dis toujours, que 
chacun prenne garde d fbi; Moi, qui iais fi bien ce qu'en vaut Tau- 
ne. Qani d nous, nous fommcs toujours un peu fimples; vous au- 
tres gens de cour , vous Stes äccoütum^s 1 fiater. Nous , qui fommes 
trop cr^dules, nous ne gägnerions jamais rien avec eux, 

' H. Pronomina poiTefliva hi^xU^ 2(]t» 

§-62. 
a) ConjunEiiva ixx etfiem Poffejfore, 

Sing, N, Acc, m0ny ton ^ fin. w/i, ta^fa. Plnt* mei^ tes^ fi^^ 

G. Abi, de w»», de w»,d e/»n. de ma,de w, dc^. de we^, de teSydefef. 

Dai. ä man , iton^ ^Jon, ima^ äta^ ^fa^ kmes , ktes^ ifi^' 

Sa mti)texn Pojfejforibus. 

Sing. N.Aee, notre ^ votrcy Uur. Plur. nor^ vos » Uufs.^ 

G, AbL de notre^ de vtnre, de /e«r. de »ox, de wx, de leurr. 

Das, imtUy ftvoire, ä /r»r« iiTios^ivos^ i/e»Cf> 

b ) Abfoluta $ü tititOX Poffejfore. 

Mafc. Sing., |Bt Flur. Fem. Sing, et Plur. 

f^,Acc. le mien (s, le fien (s, le >?(?» {s. lamteixne (s, /tVifwe (s,y?irfi9ie(^$« 

O. i4H du iMie» , «^du riVn , • du y?(?7x. de la mienne , • itenv/e , • fiewne* 

.2Xnr« au ifwr»,*au /tf», «au/icrfi. kU mienne ^ ' tientUy • flenne. 

3^ mel>rern Poffefforibus. 

Sing» N. iicc. le (fai) wlSrrr , le votre, le /eitr. Piitr, les norrf / , les votres , les /««ff. 
G. Abi, du (de la) ii^/re,du vStre^du leur. desnStres , des Wirex , des lenrs, 
Dät, au (i la) n^f re , au vStre , au /exr. aux notres , a ux t^^/r^f , aux /e«rx. 
( du Grain i , 167. 1 92« Canel , p* 8 - 1 X« 

Mon PSre et ma M^re fönt all6s i la^^campagne; Ton P^ et ta 
M^re favent bien , mais fon fr^re et fa foeur n'en Ikvent pas unmot. 
No.tre valet et notre fervante les accompagnent : mais voöre Oncle 
et votre Tante n'en fönt pas Contents. Leur Fils et leur Fillc fönt , 
demeur^s id. ' 

Qu*eft dcvenu notre tmi la Fleur ? Ave7.*vous encorc votre Gou- 
verneur? ils ont chaffe leur valet fiins fiijet, 

Nous avons Ueu de menager nos amis et nos amies« Vous ne fai* 
tes pas plus de cas de vos amis que. de V03 ennemis« Us ne parlent 
que de leurs Fils et de leurs Filles« 

n. 

Cc n'eft pas lä mon couteau, c'eft le tien* J^ai ton chapeau, ^ 
tu as le mien, H veut que je prenne le fien« 
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Le ndtre eft tout d!fF6renbdu votre, et le vötre eft fait comme le 
leür. Ce nc fönt pas Id nos livrcs , ce ibnt les vötres. Cc ne fönt ni 
les votres ni les nßtres ; Vos en&ns les reclament pour les leurs. 

UL 

Oü efl mon chapeau? le voild*^ ce n'eft pas le mien ; pardonnei- 
moi, c eft le vötre. Voild le chapeau de votre matn« : excufez-moi, c'eft 
, celui du tnien. Voild les habits de ma foeur. Ce fönt ceux d^ la 
inienne, Donnez ces livres-U a mon Pi6cepteur ; je les donnerai ^tt 
mien. Et ceux-ld d ina foeur ; ;e les donneraiala mienneicette table 
d mes Als; aux miens.: et ces poup^es d mes iilles; je les donne aux 
miennes. Mam^rea vandu Ion carofTe , eile a auffi vendu fa maifon* 
Mon fröre a perdufes enfans; il eft foit nflig^ de la mortdefon fils. 
Mafoeuraperdafesenfäns;elle eft fort aHigcedumalheur de ia fille. 
MesparensontperduleurproccS. Mes foeurs ont vendu leut maifon» 
Mes parcns ont vendu leii^r» biens • Mes foeurs ont vendu leurs jovauir« 

IV. 

Mon eher ami , j'ai oubli£ mon manteau , prStes - moi le tien^ Ta 
cravate n'eft pas blanche, prens la mienne, et donues la tienne dla 
blanchiHeuie; mon fröre lui donnersf aulfi la fienne. Ta foeur a per* 
du fes gans, mais la mienne lui donnera les f;ens ; car mes foeurs ne refu« 
lent rien aux tiennes,ni les tiennes aux miennes. Notre pire aime vos 61$ 
comme les (iens propres *, et votre möre nös üUes comme les fiennes pro« 
pres. Et quoiqu'on ne foit pas trop difpoß .d pröter : cependant entre 
de ii bons amis toutes chofes fönt commuDes. St an Jeur demande : i 
qui eft ce beau vdrger ? ils r^pondent : il eft d nous , d vous , et d euk» 
Quelle eft cette belle maifon ? c'eft la ndtre , la vdtre, la leur.. 
I&* Uc&er bie Pronomina demonftrativa. 

§• 69. 

Con|un£livfl. Abfoluta« 

Sing, V. Aec, ce , cet , cette. Plnr. as. Sing, ceiui , cette, PL cemx , ceHer^ 
G, Abf. de ce^d^cetfde cette, deces, deceM^deceOe» decenx^^e. 

Dat. äce/i cety (i cette. S ces. ä celui , h ceHe^ i ceux » ä ^u 
( du Grain l , 2i5* 240. Ganel » p. 12. ) 

I. 
Ce Jardia eft beau et charmant Quidemeure dans cet apanement? 
Aqui apartient cette belle maUbn ? Ces arbres fontbien fleuris; et 
ces fteurs ont une odeur admiiable« Quieftcethomme-ld? C«ft ce* 
. lüi dont je vous ai parl6. Qui eft cette femme-ld? C'eftcelle dontje 
vous ai parl6 ? Qui fönt ces enfans ? Qui fönt cesMeflieurs-ld ? Ce 
£bnt ceux dont vous mVez parl£. Qui fönt ces Dames4d? Ce fönt 
Celles que nous vtmes hier. 

a 

Qui eft ce Monfieur-ld ? Quel eft cet 6colier-ld ? Quelle eft cette table- 
M? Qui fönt ces Meflieurs Id , ces getis4d , ces 4colierS'ld ? Quelles fönt 

* ces 
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ees tables4g. Les habits de ce Monfieur - U &c Dites k cet homme- 
la&c. Ne dites rien d ces femines-la. Quellivre voulez-vous? Ce- 
lui'ci,celui-la;4onnez-moi celui de votre ficre. Quelle plun?e vou* 
lez-vous? celie-ci, celle-la. Donnez-moi celle de votre fröre. De quel- 
le tolle vous plairil? De celle-ci. Aquelmarchand^tes-vousadrenTe? 
i celuilä. Quels livres voulez-vöus ? ceux-ci, ceux-üv Donnez - moi 
ceuxdemoncoufin. Quelles plumesvoulez-vous? celles-ci, celles-ld. 
Donnex moi Celles de votiefrere. De quels cerifts, vous pbit-il? de 
Celles d*hier. A quels in&rchands etesvousadrefle? ä ceux-M: äceux 
deLeipfic. Je parle de ces livres-ld; et moi de ceuxci; Vous par- 
lez de ceci , et moi de ceU. Entendez-vous ce que je vous dis ? Ceft 
<ce dorn je vous parle. Vous.n'aurezpas ce que vous (buliaitez. 

IV. Ue&er hit Pronomina relativa. 

§. 64. 

Coniun£liva. Neutra« Abfoluta. 

J^. Acc, qui, (que) ^«02, ( qui, que) Sing, le quel^ hquelle, 

Cr. Ahl: de qui , (lon$ dt quoi d» qnet^ de laqufße, 

Dill. d qnU ä q«oi. aufuel , ä iaqueß^, 

ÄljfoL Flur. N. Aee. UfqueU , hfqueUitSn 

G.AbL def'quets, def^eäes^ . 
"Dat, oHxqueJst atfx^wßes^ 
(duGraini» ^19. 944. Canel,. p. H* !$:•) 

Qui eft eettep^fonne-li? Cefl: leMoniteürquiarFtvabierauroir, 
et que vous avez vu d Berlin. C*e(b le Manfieur dont je Vous ai parle. 
•C'eft la Dame qui {ait fi bien pqindre> et que je. vous nommai Fautre 
jour. Cell laDamc donttoutlenionde parle en bien, Qui (bntce^ 
: perfonneS'R Ce fönt les OflSciers qui fönt r e venus de Hongrie etque 
le Roia voulu voir;ce fönt les Qßiciers dont vous aure9.entendu par- 
ier. Ce fonc les Dames qui demeurent daris le voiiinage , et que vous 
d^firiez devoin C'eft le Monfieur, la DamQ, les Offiders^ les Da- 
mes dont vous m'av«r£ «atre fois parle« 

m 

Je parle du fSs decettefemme, lequet a tant fait'de raatälapttric. 
Ünepenfe plus dlafiUe decethommepaurlaquelleilavoit toutquittö. 
Voild des livre« parmi lesquels il y en a de bons, Voila des plumes 
parmi lesquels il y wi a de bonnes* C*eft un'Prtnce pour lequel cha- 
cun a de Tafedion. Ceft lliomme duquel je vous eu R fouvent par- 
16. C*eft la femmede laqueUe tout le monde parfew C*eft une afai- 
re ä laquellc je n^aurois jamais penfe, C*eftun bomme pour lequel 
it fe facrifierolt. Ceft le GinStal auqud on a donne le comman- 
dement de FannSe. 

c 4 /Co^ '^^- in. 
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C'eft un homme , qui n'cft pas pauvre , il a de qaoi, II ne fiiit , ft 
quoi employer Ion argem. IIn*a quoi que ce foit Jacheterois vo- 
lonriers des Uvres mai$ iLfaudroit avoir de quoi« Je nelais d quoi 
attribuer fon abience. On dit qu 11 n'a pas de quoi payer* 

V, \UUt M( Pronomina adverbialia obec Parnculas relativas. . 

§. 6,-. 

N. Acc, h^ia^ Uf. ( du Grain i » 147. ), 159, Canel, f^.14. 15* ) 

G. AbLtn» 
Dat. jr. 

U Ue6et haß Relativum k isfc. 

Avex-vous le couteau en qutftion ? Oui je Tai, Non je ne Tai pa$. 
L'avez-voüs? hiTeravez^vous pas? Levaleti'a. La-til für foi? Non 
ii ne Ta pas« Je lavois mais je ne Tai plus* Je ne Tai Jamals eu; 
Si je l'avois. Si le mairre Tavoit, il vous le donneroit Vousautrel 
' Meffieurs, ne Tavex-vous pas? nonMonfieur, nous neravonspas. 
Si nous Tavions, nous vous le dorinerions incontinent Les vaiets 
Font pris. Je Tai eu, il n'y a pas long-tems. LegargouTa eu. Pa^- 
donnex-inoi , U ne Ta pas eü. Comment l'auroit-il eu ? Les valtts ne 
Tont-ils pas eu cematin? Je faisqu'ils Tont eu, Vousm'excufcret, 
ils ne r ont pas jcu. Avex • vous mon Uvre ? Non , mais je l'cus hier , 
touc le jour. Sl je ne Tavois pas eu , je vous le diröis. Le makre ne 
reuMlpaslafemalnepaiTie? UTeut bien,mais il ne reutqu'unmo- 
ment« Apr^s qu'il Teut eu un quart-dTieure j iloie le rendit« Je V 
aurai peut - ötre dem^in, L'aurai-je aujourd'hui ? Ne raurai^j^-pas i 
Non , Monfieur , vous ne Taurex pas. Il fcut que je Taie, Croyet-« 
vous que ces Meffieurs Tayent? Je dorne qu'ils Tay^ht* Quand üs 
Tauroient, qu'en feroit - il ? Us voudroient que je Tei^e. Je crois 
l'avoir ici. Un'eftpas pofUble de Tavoir ? Je crois pourtant Tavoir eu, 

2. Ue6cv bfo Partie relat en. 

Onme demande fouvent : avex-vousbeaucoupd'argent? Etjert- 
ponds: j'en ai un peu; je nen ai que tr^s-peu. Avex-vous des amis 
encfitteviUe? j'en ai quelques-uns , car les vrais amis fönt rares. Vo- 
tre fröre a du tabac* Je fais quil en a« Combien en a-t-il? Ena-t41 
beaucoup? Non, il n'en a que fort peu* Jai aui'dire quilenavoit 
dix livres, Vous vous trompex y il n en a pas une demi-Iivre. Nous 
en avons encore un peu au magafin^ Vous en avex peut-6tre auffi» 
Pardpnnex-moi, Monfieur, j'en avois, mais je n*enai plus. Les mar- 
chands d'HoUande en ont beaucoup« Ils n*en ont pas tant queceux 
d'Atigleterre» ^vtivons de Tor? Si j'en avois, je ferois rtdie« J*en 
ai eu autre-fois* Si vous en aviex cent li\i:es , voiis en auriex un quin« 

tal 



taU Si |e n'enavois pts )'en thetcheiols. Je voudroii que mesfrör e€^ 
eti eaflent plus qu'ils li'en ont. J* en eus autre-fois , et mes camarades!^ 
en eurem auffi. Jen ai cu plus que je n*en aurai de ina vte« U dit 
qu il n^en a pas tant eu. Si je n*en avois pas eu, j'en aurois cherch^. 
Ten aurai peut ^tre bientöt, et mesamisenaurontaufli. Enauront- 
ds autant que vous? Non, ils n'en auront pas tant que moi» Pour 
moi jecrois qu'ils n'en auront que fort peu. Qu'ils en ayant mille 
Gvres^, c'eft ce que je leur foubaite de tout mon coetir. 

3. He6er bfe Partie, relat j». 
Venez-vous de Hambourg? puiij'en viens. Jy ai un fr^re. Et 
moi j^ai une foeur. J'y ai ä fairfe. Q^'y avez-vous ifeire ? Mon voi- 
fiiiy aui^ünami , - n'y a point d'ami. -y a-t-il des amis? • n'y a-t-il 
pointd'ämis? Nousyavonsde laconnoiflknce. Nousn'yavonsper- 
'fonne de notre connoiflance, Yavons-nous de la connoiffance ? Quel- 
le connoifTance y avex-vous ? N'y avons-nous point de magalin? 
>Vous y avex üne belle matfon« Vous n y "avez point de maiibn, Y 
tvex-vous une maifon ? N'y avez-vous point de maifon ? Mes fr^res y 
önt un beau jardin: Mais ilsn'y ont point de maifon. Y ont« ils un 
Oucle? ify ont- ils pas une Tante? Autre • fots j'y avois un couiin. 
Y avöis-je autrefoisdes amis? hTy avois je pas autre-fois de grands 
•ennemis: Us y itoient, je ne fais s'ils y fönt encore. Mais qu'ils y 
foicnt ou ^u'Us n'y foient pas : c'eft qu-ils n'y ferontpas toujautt»- 

VL Ue6er We Pronomina interrogativa* 

§. 66. 
S« fInbattflIetXquel, quelle?) tbm He Relativa, nutr 6nß pc fräsen: 
btt^r ifein Paradigma n6tf)i9. ( du Grain l ^ 290. Canel, p, 1 6. 17*) 

I. 

On demande fouvent : Qui eft cet homme-tt ? Qui cft cette femme- 
U? Qui fönt ces jeunes hommes ? Quifontcesjeunesfilles? Quel 
hommes 8tes-vous ? Quels enfans 8tes-yous ? Quelles fiUes ötes-vous ? 
Qui* a Alt C dit) cek ? Quoi de plus beau , de plus charmant ? Quoi ? 
, Vous ites encore ici ? De qui parlex-vons ? Oü avez - vous appris cela*? 
A qui parlez'-vöus ? - en voulez-vous-donncz-vous cela ? Que vous plait- 
, il ? Qu'y a-t-il pour votre fervice ? De quoi cela eft - il täit ? De quoi 
vousmölez-vous? De quoi vous mettez -Vous enpeine? Aquoipeut-* 
on comparer cela? A quoi tient - il que nous ne foyons bona amis ? 
Avec quoi peut • on faire cela ? avec un burin. 

VoiU deux couteaux,lequel vous.plait:il? VoiUdeuxfourchettes, 
« laqueile vous plait-il ? - p r6f^rez-vous ?. Voik de plufieurs fortes de rai- 
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fins, lesquels aimei-vous le mieux? Des blancs ou des noiif. Voitt 
quantit^ depommes, lesquelies prifSrez-voos ? OesqaeUesvoasplat^ 
il? 1^ coeur voos en dit-il? Notre ami eft mort. Lequei ? ceiui de 
Leipzig. Notre foeur eft arriv6e. Laquelie ? celie de N. L'ain6e, 
la cadette. Ses Frdres fönt partis pour la France. Lesquels? CetoC 
qui etudioient ^ Halle. Mes alott^tces s'en (bnt envoleies. Les quel- 
les ? Celles que j'avois achet^es Tautre jour. Oequel paisOtes-voot? 
Du Mecklembourg, A ouelle ville penfez-vous ? On a aport6 les U- 
vres. Les Livres de qui : Ceux des Etudiants. 

VIL Ueb^r bie Pronomina indefinua« 

§* 67. 

( du Grain l , 477. Canel , p. i8» l ?• 

L Ue&er bie Pronomina indefinitt Numeralia. 

Ofoctm fatt ce qu'il ad faire, -ne (ait pas cela, -a de Tamour pro« 
pre. Ils fönt all6sichacun de leur c6tL IIs £toienc plufieurs frdrer, 
dont chacun fa^rita mille 6cus par teftametit. Elles ^toient ^t^i»*r 
foeurs, dont chacune re^ut miQe ^cus en mariage. Ils onc chacun un 
bon emploi. La harangue finie, chdcun fe retira* 

Perfonne neft venu, n*en veut. Perfonne ne m a-t41 demandt? Ce 
n>ft le ferttiment de perfonne. Peut-on trouver perfonne {4us mal« 
heureuxque je/uis? Perfonne n'eft fi vifquö votre fröre- Je ne trouve 
perfonne fi heureux que voti*e amt, Ne le dites d perfonne. Vous fi- 
vez bien qu il n'y a perfonne qui foit plus votre ferwtcur que moi. 

Chaque criature cherclie iapature. II trebuche d chaque pa5<}p*il 
fait* II fe fait payer un ducat de chaque feuilte qu'U fait imprimer« 
Chaque Philofophe a fes fentimens particulicrs. 

N»/ hpmme d'.elprit ne dira cela. Nul ne le crolt. Nul d^ vos 
parens* L'accord qu'il avoit &it fans le confentement de fa fenime 
eft nul. Nuls ne Tont vu. 

De tous fes foldats il n'y en a aucun^ quife plaignedelui. Aucua 
desPoetes. Aucune fcience.- Je n'ai aucune haine contre lui. 

Pä/ «»de nous n*y a 6t6 (penß)* Pas un ne Ta vu» Pas un de 
vos fröres. 

Tout ce que vous m'avez dit eft raißmnable. C'eft toutun. Eft- 
ce tout? Ce n>ft pas encore tout. Tout le' mondele dit. Je lescon- 
nois tous. Hs fönt tout etonnes. Elles ne ibnt pas encore toutes venues. 
Elles fönt toutes aufti (avantes Tune queTautre. Toutes lesfemmea. 
aiment un peu i caufer. Tout (avant qu'il eft, il fe trompe. II a 
perdu toute l'eftimc et tout le refpeft qu'il devoit avoir pourlui.^ II 
a pour fit mire toute Pafeäion et toute la confideridon imaginaUe. 
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Ils (urent tout ^onnis de nons voir. Elles forent toutes ^nn^ct 
de les entendre parier de k forte. Tout fkfc qu' U eft, il a fes di6^ 
&uts. 

IL y a flufieurs (avans de cettie opinion. Plufieursgrandshommef. 
J'ai vu pluiieurs Dames (e promener dans ]a pratrie. 

II n'y a ritn de plus beau» Rieti de ce qu' il dit ne me touche. On 
dit qu il n'eft capable de rien. Preoei couragc, ce ne feraricn. Eft» 
il rien de plus beau que ce portrait ? Avez- vous rien vu de plus 
charmant? 

IL IteBer bit Pronomina indefinita mixta. 

Vn mttre homme n^ penferoit pas. Ceft une autre afaire* Ua : 
autre tauroit fait. D*autres raifqns, Tout autre s'enföcheroit« Ce 
n'eftplus le mSnie, c'eft un aune. II paffe toujours d un fujet i un 
autre« II en a vu d*autres, 

Vun et r autre parlent franjois. L'une et Tautre fönt Allemandes, 
Les uns et les autres ne valent rien. Ils fe haYfifent Tun Tautre. I^ 
ft rendent juflice t'un d Tautre. Ils fe touvmentent les uns les autres» 
'Ne parlez point mal Tun de Tautre* 11$ fe fönt des pr^fens les uns 
tux autres« La Haine et la ven^nce fönt deux pallions violentes : 
Tune et Tautre caufent fouvent bien des malheurs. ^ 

Quelqu\mt ( quelcun) m'a envoye ici. Quelqu'une de mes amies le 
(äura biem Quelques-uns d'eux fönt d'un ientiment contraire. Eti 
connoiffez-vous quelques-unes? Quelqu'un ma dit qu'il vous avok 
rencontrd. Vous avex de beaux livres, je vous prie de m'enpröter 
quelques-uns. 

Qni doit , jfeft oblig^ de payer, II. ne fait fouvent de qui il parle. 
On ne {ait i qui fe iien ^ ne &i qui c'eßi. U le dit d qui le veut 
entendre. 

Quktmque veut venir aprds moi , cfaarge fa croix et me fuive. Mon 
fardeau , mon joug eft l%dr , dquiconque veUt s'en charger« Quicon- 
que eft attach6 i üs paffions^n'eft capable de rien« 

Je nai vu qui que ce fqit. II ne fe fie i qut que ce foit. Qui que 
ce foit, il ne Taura pas« Qui que ce foit, qui s'en mcle, il m'en reit- 
dra raifon« * , 

II veut avoir un cheval qu^l quil ibit , une epie quelle qu'elle foit. 
Dieu eft pr6{ent <en toüs lieux, quels quils fbient. Je veux achtter 
ces boucles quelles qu'elles foient. 

Le pauvre homme n'a pas dequoi vivre, de quoi payer, Donnez.« 
moi de quoi faire mon Voyage. Ceft une fille qui a de quoi^ 

Quoi qu'il enfoit^ voild ce que j*en penfe. Quoi qu*il arrive,n<ms 
ne riiquons rien« Ellen a quoi que ce foit pour vivre. N*avex-V0US 
quoi que ce foit i me donner? 

H 
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n ne dmt päs döljf er le bien / otf^rt^/. 11 fait bon ne pas <Kpen- 
dre d'autruL Lesfentin^ens d'aatrai, ne fönt pas la tcgle des miens. 
n ne cherche qu'd nuire i autrui* 

Jp ne feis ^«f/ homme vous fetes. II ne fatt i quelle heure il vit , 
ni de quel cdce fe toumer. Quel malheur? Qu^e perte avons* 
nOttsfaite? 

Avex-vous quehfite-chofe i me donner ? Te crois qu'il a quelque 
in£rite. EHe a quelque argent Quels que (oient vos moti& Quels 
que vous foyez. J'at Id quelques livres et quelques hardes , dont je 
voudrois bien me d6faire« Quelques bonnes que foient vos raifons ^ 
on ne les ^coutera point Quelque mal qu'on lui faHe,!! n*en rend 
point Quelque bien que Ton ait, il eftbon d'ttre econome. De 
quelques honneurs et faveurs qu'on lui parle, il n'en d6{ire point* 
Quelque jufte que Ton fott, on a toujours beibin de fecours, pour 
renverfer la calomnie. 

nL Snoc^ ä6er 5ie Pronomina indefinita mixta. 

Quel que foit votre'pouvoin Quelle qu^elle puifTe ttre. Quels 
que föient vos fentimens. Quels que foient vos raifons. Quelles qu* 
elles puifTent ttre. Quelque riebe qu' il foit« Quelque bonne que foic 
' une terre , il ne faut pas lalüer de la cultiver. Quelques imjportanta 
emplois que*U ait exerc6s. De quelque afreux dangers qu'il leibit ti- 
rC. Nous etions quelque trente hommes. II ne lui en parle en 
ftgon quelconque. ( nullo modo. ) 

Certain £tudiant de nies amis , me difoit T aut^e jour &c. Un 

ccrtain homme doat j'ai oubli^ le nom. Une certainefemme m'ap- 

porta une lettre« U y a id (k cettaines gen$ de votre connoiHance. 

^ Celaeft certain. Je ne vo^le dispfcpour certain* Qelaeft-il 

certain ? C'eft une nouvelle certaine» 

je Tai vu moi-w^. On aime ä fe tromper foi-m8me. Allex-y 
yous-mCme. Connois-toi toi-möme. II eft encore dans le mSrae etat» 
Eft ce le merae Princeet la mSraePrinceffe, dorn vousm'avezautre- 
fois parle? Ce fönt les- mömes. Ceft le Roi - mSme. Jefai vu,notl 
feulement ( non feulement je Tai vu ) : mais mhne je lui ai parli, II 
vouloit mCme que je le prifle avec moi. 

Tel menace qui tremble de peur. Tel Prince tel fujet Tel maitre te! 
valct. TeUe >eft la Mtre^ teile eft la Fille. Connoiflex-vous Mon- 
&ur un iel ( bcn unl) htn ? ) Connoinex < vous Madame une teile ? Je 
VDUS le donne t^l qü'il eft, , Teile que vous la voyex. Elle n'eft pas 
teile qu'elle paroit^ Tels qüe .nous fommes. C'eft un homme tel 
qu'on ne vous ie fauroit dipeindre. 1/ n^efitelqae de fe levermatin, 
II n'eft tel que de dire la v6rite. On difoit qu'il aimoit ie menfonge, 
cela eft fausi iln'y a rien de tel en lui. 

'> VI.Exer- 
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VI. Exercitia üb« Ui? PARTICIPIA. 

$. 6g* Hebet ha^ Participium Aftivuin. 
(duGraini, 409.) 
Ayant du bten autant que vous en avez, vous devnex en afiißer 
Its pauvres. Mon ft^re ^yant cela , fe redra fans rien dire. Mi 
foeur allant d l'£glife troiA^a une heile bague. Mes fr^es allant au 
College , rencontr^rent un inconnu , qtii &c. Nos ibeurs fbrtant du 
logis, penii^rent tomber für la glace. Ayant parle i tnön coufin, 
Voas devriez in'en dire des nouvcUes. Les NUdecins ayant apprts 
cela, en. furent toüt allarmes &c. £n.ne faiiant rien oa apprend i * 
mal faire« £n priant Dieu , il penfoic d toute aau*e chpft. 
Mangeanty büvant , tiuarcbant y parknt^ 
Veillant , ^ dortnant , me prom^nam 1 ^ 

Vu hraßer divin me dhore 
y*aime nwn Dieu et je fadore, 

$. 69. MtUt bai Partipium Paftiv, indeclinabile. 
(du Grain i , 465.) 

J* ai vtt vos freres qui alloient promener* Votre foeur m*a/»tr rf- 
ponie^ eile ne m' a ecrit que deux Kgnes. La douleur que m'a cauß 
la mort de Mohfieur votre Pdre m'a M fort fenfible. La tempore 
qu*ila/Ä/>,a6t6 des plus violentes. Les cliagnns qu'U m*a/a/« efluyer, 
ont fort altere ma fiint^« Je ne ftis (i ce malheur les a rendu pltis prudents« 
On dit queMUe, votre fpeur s*ei\fait religieufe, en eft il quelque- 
chofe? L'oraifon domiriicale , eft la pridre , que Jefus-Chrift nousa 
cotnmandS de lui prefenter. MonP^r^ etma Merefe font/i/>peindre, 
Ils vouloient aller dN. mais on ne les a pas w«/« laifferpafler. Vo- 
tre Oncle eft tnort: c' eft une chofe que j'ai cru vous devoir dire. II 
a refidu d fon Ma^e dans fa maladie tous les fervices , qu' il a da et 
qu'U aptt. C eft une peinequ'il a cru qu il devoit prendre. MaMdi* 
re Tat;«; eile lui eft aüi parier. Les Habitans de N. fe fönt venu 
plaindre au Roi. Je nefaurois vous dire h peu d*afFeäion qu'il 
m'a tSmoigni. 

$. 70. Uefeer bai Particip. Paffivt declinabÜe. 

Voild la lettre que }*airefue ; la voulez-vous lire? II in a parl^ des 
(bldats , qu'on a coniftunu de marcher par ce rüde froid. II y a dans 
cette prifon pluiieurs perfonnes,^u*on a condamnSef d perdre la vie. 
On r avoit accuße de plufieurs crimes, mais eile s'eft trouvee inno- 
c^nte« Elle eft venUe ce matih me parier. Ces Hommes ibnt Venus 
fe plaindre du tort qu*on leur a fait. Le peu de piftoles que j'ai gn^Sef 
fönt toutes d votre fervice. CePrince a par fk valeuff cent provmces 
conquifes» 

SE- 



SECTIO III. 

ttebungen aber ben btittm tU^til tet ermnuiire^ 

" ncmlidp &ie Catijugatianes. 

§. 7t. 3lD$emeine ^Oimetfungctt. 

t. 9Sett in ber Crammaire jei^ii iuttt pcacdi<^€ti (Conjti^tfit kur4 aOerIf 9 
Variationen / unb lutn ^ihvcca^ Ut eiticm jeten Tempori befonber^ se^ 
bä^renbcit pattfculn in fur|en Formeln ®ek0cn()Ctt oenuo gegeben n»»tf 
ten ; f« bftrfmbie bte folgenben Uebungen fcbon bte unb.ba et»a^ fctn^^et 
luibvfcmengter au^fallen^ bamtt üeiugletd^ gute@9nta)(fibttageoab|e# 
ben. Um be^iUen Fonimen be9inAm(emVerbor bamtt btettebungburcO 
me()rere dtcalttit annef^mlic^er / unb aucft iur notbtgen Copia Vocflbulo" 
tum bienttd^er merbe / ) aQer(e9 anbcre ^Katerien ; Sücabeln unb ^l^rafei 
%^Xf $tt benctt bai Vcrbümfelb^ ntc^t^ met^r al^ btr^elegenbeit gegeben 
tat ein t)orfid^tiaer nW^ treuer Doccns mtrb »iffen / Ui ^6ytoccttt 
ben @riirf rrcn / unb bad ^ci<|Kcre ben 8€|)tD.(^c()f ren nacft 95tUtgf eit )im 
|ut^ei(ett. iDt j^lb (tnb auc^ afle ärtteultn HetnerePenfa 9ertt^etlt# unb 
Me Solge ber Temporum, (welche Ine ntc^t eben mebr barf natftiltcft 
no4» cbmpict feon t > xfi bnrci bie €ur jtvflcbrtft merf!ic6 gemaeot 

i^. ^tx immittelfi boc6 nocft leichte Coniuaträlmngen bepfammen ^aben 
19tU / ber bat ^e §. 74. 9on ben 2 Auxiliaribus unb ben 4 Reguhiribu» aai- 

vis gani »oUfljnbrg ; unb fm, (baiebe< Tempus au<9 6 f jremi»e(n beffe^ 
H/^ iebe^ berfelben ^ bit^ i6mal/ folglich mancbedTetnpusbi^^dmal 
9ariireu/ »ie obeu ixk ber Grammair« getbtefen worben. 9iur tüiu ertn^ 

' ticrn / H% nie ade 6 Verba mit tinanber burc^ alle Tempora burAiufi&breti 
itnb 9 ( e< n^Sre benn f(briftli($ / iur ©trafe^ lur OegcnfteOung h.\ fonbem 
4UemaI nur ctne^:ii»eil iene aft'o {ufammengcf^^te Arbeit nurftopfnc^ 
tinb Sonntnon mad^en fan. ^xt\)t unten \, 84. Not. 

|. sS^mu fan anc^ W anbern ttcbüngcn aller barauf foigcnben Verborum' 
atfoHm^lifidrett/ unbaUbenu oariiren; unb*menn;anflatt ber bier be^ 
liebten ; Anbete Verba gen^äblet / xxtiXi mi bem 1* Untvers en abr^£ tot 
ISBirterbttcft ein jtc6 |u bem Verbo fc^icfenber ^rticu( mtt aufgefctiuigen 
oirb/ fo fan eine ertemporal/ Hebung raünblic^ unb fc^riftlicO anheftetet 
fberben / bie fbmol CopMm Vocubulorum , m bad ^pn jugiren snm 3me(i 
bat @o tft s. 76, beb bem Verbo bStir ber s» 29. an^ bem ruaivtrt 
cn abr^g^ mit |U ^filfe geibgcn »orben se. 

I. VERBA AVXILIARIA. 

§* 72« Ueber hoii Verbum avoir% (du Gratni,ii» 

Canei) p. 22. 

SI to«x öt^f 2 quelques amis , /e« ä/ aufli quelques ütis : Et f\je n*e!i 
üTJois potnt , faurais flflurement du chagrin. Y^ous eumer Tun et 1 W* ' 
tre , fannee pafl^e , de gjatids eHnemis ^ et mSin^ cette ftnnee n*en otx?»/« ' 
mm p^euf St «ae</ n'en a vions poinc eü , » 0«/ VLOurtom pas ^ tant d« 
peine? Mais aprds que aror/xies eumef-eü^ nousdtmes : Dieunouseit 
diiivrcrabien; Etpeat-Stre mrmi$'ik da'en repentiridenous aioir 

per. • 
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peilecütis. Ayons donc paäence ^ ear c'^eft une belle vertu , qoi fert 
d'onieinent i ccux qui tont* 

QQoique monixittait des etmemts: UftpounantJ'efprit enrepos^ 
pacce qu'f/ na rien a craindre. Pldt i Diea, qu'/7 e«rpius d'eQ)rit 
et de jugement : J'en aurois bien de k joie. 

Mon fr^re tf de Targent, mais^mafoeurn'en a point, ye nai ijue 
imt de le dire, onn^a qu'i la cohfiderer« Ivkis qaolqa'eüe n*en ah 
fas eu jusqu' a pr^fetic, j'iipere qvi^elle en aura dans quelque tenis. 
EOe cn auroir ^ il y a long-tems , fi eile avoithitn tn^näg^. 

Je foubaiterois , qa'elle en eut toujours eu. f en auroh auffi pro- 
fite. Mais qumdeUe en aura eu^ j'en aurai auffi ina part. 

Ayaut ^«autrefois Thonnsur de vous connoitre, et ayanp pr^fente- 
incnt celui de vous pairler : je vcmt dirai quW a beau fiiire et beau dire » 
ona toujours befbin d'argent. La nature et la fortune diftribuent dif- 
ficemmentleursdons. Cartel na pas de beaux habitsquiaen recom* 
penie un bei eQ>rit.. Le roffignol aune belle soha^fansavoirAt bet 
Jffs phunes. Et le pfin a de beUes plumes, (ans ayoir belle voix. 

§. 73. Urter b«^ Verbum itre. (du Grrain i » l6. 

Canel, p. 24.) 
Vous ites liberal ^ Monfieur. Et fi vous ne Vhiez pas, itmttxicht 
comme vous ii^Sy Vous pafTerie^ pourmesquiu. C^ant a moi, quel- ; 
qUe pauvre que jefois , jefuif encore plus' liberal que piuiieurs , qui 
fönt plus riches que moi. 

, II y a beaucoup de gens qui touttiches quV/r/S»f , »f^CÄf pourtanc , 
jamais <^ontentt. Oeß en veriti une grande foiblefle ^ que de ne fe pas 
cohtentet, Ne väut'il pas mieux hrt content, que^itre toujours 
m^content? Ilßroit äibuhaiter, que toutlemonde püt Otre content 

yefut hier chez un de mes amis,qui eft fort bien aupräs du Prince,d 
qui je dis : hes-voiis content, öu ne tites vous pas ? Mais ll nie r6pondit : 
Oui , je le füi«. Non ^ß ne Icjuispas. Et vous , M 2 tes - vous ? Je üiis 
que vous ne t ites fas; car vous ne Vav€Z]^\'x\mki , et je crois,que vou^ 
ne hfirez de votrevie; Moiaucontraire jer Pai toujours StS* Je lui 
r^pliqüäl für le champ : Vous Ötes daris Terreur , Monfieur ; ßje n'a^ 
voispas er/ jusqulci plus Content quevöm^fauroisitS Thomme da 
monde le plus I plaindfe : car vousallet toujours grondant, etvo/ii 
n'Stesjamäis content. Mais äpAn^eut-je M,xme hettre chez lui , 
qu*il devint tout gai et tout content« 

Comme fSt<ns(vLv le paint de ibrtir , il me 4it : demeure^ encore un 
moment , ttfiyons tous aujourd'hui-de bonne humeur« Car puisque 
«;o»/ ^r^/ aujoard'faui für le chapitre de laliberalitl, etfureelui du 
contentement, je vous dirai , que quoiquefai iti liberal , jene fuis pour«* 
tarn pas plus pauvre, que//iivo£f/f/avare^«Auffi^x-^rlepliis Gon- 

'*teüt 
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tem de tons Ics hommet de la villt. Mtis un delacompflgiue Im die? 
Vous avez beau a itre content et liberal , puisque rien ne vous manque« - 
Ceferoitunt grande folie 4 vous , dene vous pas eontenter ; vous avei 
tDujoursla bourfe gamie,et vou*ecaveeftpleinedevin. Seilen itmt 
de meme de moi , je ferois auifi phis content et plus liberal Mais noua 
hai deines: PlAt i Oieu que vmiffiifpez content de votre (ort. Gar, 
comme dit Cicwon, contemement pafle ricfaefles, et il n*eft tel que 
d'ttre content dans ce monde. Cfß peu de choie que de rhoin* 
me , c' eft un fonge que de (a vie. 

Quoique feu nptre coufin n ait pas M des mieux accommodls , iJa 
cependant toujours ^/ joyeux et content. II dUbit (buvent : Quel avao* 
t$%et\xrovi']t den" itre pas content? Quandüfkitbeauteiiis^ii'^cf j»ä/ 
tufli bien pour moi que pour tous les autres ? Alors chacun difoit tom 
haut : Plüt d Dicu quef euffe toujours JtS de cette huineur , je n* am-oU 
pas kte la railierie de tout le monde. Mais eniin quand o» ama ht 
toute fa vie m^content , la mort viendra qui nous contentera toiis* Et 
c eftce dontje merijouis. Ceftpourquoijedis toujours: Comment 
ytroir-iVpoffible, ^^ mescömpagnonsy«//^«fau(Iicontems que moi? 
Us fönt &ches que je lefois , et qu^ ih ne kfoient par eux • mSmes. 

IL VÖlßA ACTIVA ttnt) Neutra tt^ Den i)i(f 

Sottjugationctt. 

§•74- 
SCKgemdne unb ^fammttf^tf^^tt bod) orbetitttc^e Praxis htt imm 

Verborum auxiU|riitm unb bet vier Conjjugationen mit 

ctnoitber* 

riNDICATIF. 
Le Prifenu ^d^ bin, I)a6e, (lubiretc. 
I. yefuis fort content, tu es fort-, il n'elVpas fort &C. 
2» J^ai affex de patience, tu n'as pas aflei de &c 
3* y^huäie tout le jour , tu n'6iudies pas &c. 
4* Jefinis mon difcours, tu finis ton-, il ne finit pasibn &C« 
5« ye re(oU bien mes amis ; tu ne re^ois pas &c. 
6. ye veuis mes livrei^ , tu ne vends pas tes &c 

'/ . Lt Paß imparfah , kf^ war ^ ^e , fhibirete 2C. 

s 1. y^hois dans ma cbambre ; ,tu n'y 6tois pas. ' 

Z, y*ßVOis coinpagnie ; tu avois &c. il ti'avoit pas &c. ^ 
3* jt ^tudiois up peu ; tu itudiois &c. il n' ^tudioit jamai«* 
4« y^f^ffois VMA affaires ; tu ne ünifTois pas ces &c« 



5, ye recevois de Targent ; tu ne recevois point &c^ 
6» ye veniois quel^fue • choÜe, comme vou*e vake entra« 



Le 
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te Fajjif Parfait Jmfie. 3* 6to $em^ id^ \)^ht )e^ 
X. 5^eyW hier ^e^l tout le jour ;, ta ne fus pas hier &e. 

0. y eus compagnie Vers le foiri.tu eiw &c il n'eut &e» 
dv T^^^¥ trokheures de fuite ; m n'dtudifls pas &c« 

4. yefiiismm theme ; tu 6nis ton &c il ne finit &c^ 
5* 3^^ refttx votre famille ficc tit ne re(tts pöint k &6 

6* ye vendis quelques livirea ; tl tle Vendtt ttucunechofe«, 

1^ Paß Patfait impoß. $i^ Ufi itit^ !^ ^t 
!• ydM feui tout le jöun ^ 

/^ 5^41 ri^ compagnie i il n'a j^öint eu de &c« ^ 
3. 3^ ^' i»4r// sL quelques uns de mes ftmis &fL 
4* J^(Afm U plttpArt de mes ftflkires äe6 

5. yturefu trois paquets de lettreS^ il n'd pdS fe(ü &6 

6. Et/ öl veniu quelques vteiiles hardes« 

1. 3^ atM»x ^' ee jour U toute U lUAtin^.au logis», " 

2. 3^ 01^/ eu cöinpagnie deux h$iitei;.Hle fuite« 

3» yavöis /tudi/ toixtt la foirife i il li^a point itudi^ &c« 
4« ^ävöts fiii presque töutes ttleS «fikires äte. 
^, Javois f€{U de Pitfgent ; il n'avoit pftste^ &c* 
6. yäüoisvendü quelques hard^Utt fliöiuetit iVisnt 

* - . i 

I« D^ue j!«if; n/ une heure che^t Ittit je m'en tttournaL 
2» ^e n^ tut fof ptiffSt eu i üitt avec lui que je m* en Sic* 

3. Disqtte/ eu^ Audieh Utin^^ j'y enfeigu^t mes ftires* 

4. Lors qviefeiafini mon öuyrsge^ je ängefli au vötre« 

5. Ap^is yxcJeus're£U Gk vifite^ jem'en flUfli i l^^HTe. 

6. Ineontinent apris que/eiAr undii thötk cheVftl ^ je &C* 

t^ 5^^ j^iti deiuab au logts ^ fu»iie ietm pftsdce«. 
^...J^MfraipeuMtre compftgfit6f tUA*fturtts &c« 
3. 3^ cfudierai (i je fuis feui ; il n'inidiers pas &c*; 
4« Jefiiistai mei a^res; il ne finita {)asfes fitc*\. 
$• 3^1» reeevrai mfi§ amis } et tu recevras les tiens* 
6. J^^ t^en^ftfi quelques meublä i tu vendras &c 

'!• iib'^pattencMi/ ^-AjroÄS, ayex pitttv ti*ayei pM Ac* 

2. 5*01/ iidele Ä ton maitre/ 6(^ot\s, fb^ei eoments ^« - * '. 



' .. . , 

3. Etudlh blen. Etudions, 'teidict touj|oü«. 

4, Bnir tes affaires. Finiflbns , ' ne fin^ffex pfts vos &<:. ^ 
f. 2«^f o/x bien res amis. Ne fecevons ( rccevet> p4s de fi &c - • 
6. r/«J/tesiharchandifesl Vendans nos iriaifons. NevendexpÄ 

vös üvres, car vonj n^en recevrei poim: deiHciUeurs. 
I, Quil ait padence ; qu'ik flyenr pio« &c. » ' 

3, 0«^i/rWienuitctjourj qu'ils n imdientpw n.&O 

4. fi«* il finiffe fon difcours ; qu^'fls finiffent leürs öffaues. 

-5. Qifilrefoive Wen fes-ainis ; qu*iis ne rc^oivent &c. ^ 
6. Quil vende fes hardes; qu'ils nc vendent pas leuw Üvres, m 1«» 

linge ^o. 

. LE CONJDNCTtF, . 
LeFrefmt. Pttp-«(^^6ejcp, fwbttri^. . \ 

<3hiotqne/Äif affei de patience, qvLtjefoif content de ma ean<jH 
tion, que/fWitf volonriers,.que)V^;^ bien mesrailBut«*^ que ;^ 
refoive fouvent de rargenr,:ct qwyV vw<fc rarem^rtr et dodt j'ti 
befoin , je ne iaiffe pas de tne {temdre qnelq^ise ith. 

U ^#' hnparfait L $id) »Ärbe (^afien^^^fepnV flu^^ren IC . 
Quajid mSme paurm la papance de Job ,q\ie je ferois content 
comme un to\yqa&femii0rois_i ma fantaific,. qxx^je fintrois toutaa 
mesaffiiires, que ^>rfc^vro// quantitc d' argem, et qucyV vmdrois 
Gher in«8«i«rctendifes^> Äe laWeröis pas dt m'emiuyen 

, Lf Pä^^ Impafßttt II ®«f ^ ^ite / n>4re , flubirece K. t 
PlütÄDieu, que/e«//J'beütrcottp depatience, qntjeßffe toil- 
jours content, qvLt f ktudiaffc plus qüe je ne fiiis, que je finiffe mct 
proc^s , que ü re^uffe tous les iours des amis , et -*"-' - — >^;/«. -Un. 
que je n'ai fiirjüsquMci : jeiti'eftünerob fort h 

Le Paffe Farfmt. i5«^lc^ ^tt^Sf; fepflewefeit^fle; 
Quoi que/«r«# compagniö ca matin, que/o/r irraflez emba- 
raffe, que)* «> a^/> presque toor le jour, que fakfim mes affit* 
res, que /if/> re^ beaueoup de lietcrea,etque fiUiVtiiii toutes mes 
inarchandifes ; je li^ai pas lai(R de fiure ceto« 

Le PaffiPhf'qui'PdffmL ^i^ioixVt^lm itut 
y^aurois tu plus de patienca, faurois ete ptus diligent, fawriif 
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qaeje vendiffe pltts 
heüreux« 



Plötä Dieu, que/föJ^Vii 'un feeti plus äepättence,que/f«^ itt 
inoins empSchfc , <i\xe f eup Stumf ^hx^ delangues, qnefeuffefiii 
tous mes ptorfs , quefeuffe refi 3*.agr?ablesnouveUes, etque fe»^ 
aiiettx VTJt^tt mes terres , j« m* en trbuverois mieax que je ne fms. 

Quand / airroi ^ i Fieole; que/ Mr^«i Hi un peu de repo» ^ qu^ 
fvnrd un peu imir^) q^^/ ^nyir*if fini mes lemej», que faurM re^ 
monargenti et qae/mmK v^Mü mes livrts» je ferai. ce que votu 

voudret» -' ♦. 

I. 11 fiittt mktff ^enee ; et-nTaVoir pofait de eh^in» 

2« n eft jufte d' ttrt content de ce qit*ott ä» 

3» Qa'avei-vousfl &ire? Jai^^m^irpTi i ei^eig;nei\ 

4» Je viens de fkif mon trftvail , et je vais en recommencei: &c» 

5^ Je veux tkiV9it de rargent, pour en donüei* aux ^ 

6» Pour quoi vtnite des livres fi bien condittonnib ? , 

I. 4^^^ Wfoin d'ai'geiit jö Vöüd prie d' m^ en priteir &c* 

il, Etant dans ma diämbre Je Vous entendis parier. 

3* £i« Andiam oii devieAt favänt» £ii n* ^mdknt pas dtc« 

4. En fiiiffiat mon trftvää ^ je penle i an aUM. 

5. En tecevant vos lettres , je r^^S la ^nfirmattön de fit^i 

6* £« vendaut U ne faut ni futvehdre ni tromper* 

4^411^ 0u aflTex de tems, et qyMt A/tJ&t di^ofS) je &c^ 

$. 7;. fiiierettittm A(et täi Verbum äimef, 

(du Gram 1, 7* l, 33* 38» Canel , p» 16.) 

Monfieut voiis dites qüe üoirr «liffe« vos ftmui» 3^^ l»e Ih ah^pa . 
moins: Csitfije ne les 4/flfo/V pas,^ n< m' diirl^d/>*t päs nohplol« 
Je leur ^Itiaande fdttvem : JkT otMnB * t^oi^ « oti ne m'ainida-vottf pas ? 
Les uns me ripondent dUbordt Oui ftns döute^ Ädnxvöus akuMf^ 
mais vous ne nousaimeipAii Les auttirs me difent franchenunt tNotii 
nous ne vous atmons pas^noua ne Vo'us aimoitsini btuflfoiUb tioiis noüi 



ittieux travaiUer que de joiuer , ^ ce qu' il y a de^pire en luif i/mK^ 
VQtt mmx ipdottW'SPK de pitn^ uft« «utr^ vie« 

0» Aprto 



s» i.^. seö, HL mmm (§♦ 75.715.) 

Apr ^8 quc mon cqhüa eut aif^/ inmi^meo t ce^ (trang^r « ^ dit tout 
en col6re : j^f n' orivertfiplus cec ingirair«,qtti fe ric de moh aintti6. J' en 
vottv«rai bien d'aotres qpimedirQtit (myenemem : miejCriiHH ümixt- 
mentet j« vous amenu tendi;finent9. car ramiti^ eft an aimant, <jg^ 
attire ec unit tousksamis, enfeinbk;etiüc-on^i8me'j)lus infenfiblc 
qm'un rochen j^o/^i<r/0iwf.teUeih.entmesaimSvque;enepenfequ' 
dlesfervir: //r nem'amf^r/pourtäntpasfiiincdreinent. PlütäDiea 
^uenousmmaffi^Mshytvml Nimimmms la choie du jno;ide ia pl,ua 
aimable* Ec nous nous Atmefions xov^ d' un bon cceuf. Et bien qne 
qaelqti€S*unsai>ffmnieux4{W.le div^tilTant que ThonnSte (tantlet 
gofltsfonc difl&rens ) : N&iamoins je ^irpis gu'ils diront un jour : Ket^ 
ßons'nfmsfOf tarn aim^ no% flaißrs! quant dnous nout neksaurionf 
pas tant aimes , >f ivoir/ n'tfv/Mir par «wir b compagnie des d^bauchte : 
Car chacun atme ibn femblabk. Mais qsiand mus uunuts aimk Die« dis 
tont notre coeor , et notre prochaiu comme nons - m&nes , nous jpourr 
irons dire que iiouf avons accompii la loL 

$•76^ UiBei ta< Verbttiu^orir. (duGratn, i.(Sg.Canel,p.a8. } 

Quelques- uns i^/7^0^ de beatixpahis, quo! qu'ilsfoientilaveil^ 
le de leur mort; ///xne ^A/:(|7&i^rpas,leur$h6ritier«s*entrouveroient 
quelquefots mieux« Monfieurle Baron de • • . ^/i//>rann6epafree ua 
beau chateau dans fa Baronie (Seigneurie) : Mais auffit^r quV/ feuthati^ 
il mourut N^anmoins Monfieur fon fils a bau cette ann6e uhe belle 
maifon dans Ion Jardin de plaifance. Quant i moi fai Mtides ntä 
jeunefle ^je bitis encore i pi efent : Mais quand j' aurai bati ma mailbn^ 
;Vne battrai plus de ma vie. Csr ßje n* avois pns tant bati ^ je feroi« 
plus riebe que je ne (bis. Mais que faire? nous ibmmespresque tona 
ainfi bätis , et entStes ( coifRs ) du d^r de batir. Et j'avoue que nous 
n'avons pas tort : Car c'eft un plaiiir d^avoir une maifon bien bätie^dont 
le bfttiment ibit bien perce, et lt6 depuis te haut Jusque'au bas. 

Aprds vfitfeus t^*mamaifbn,monyoiirn enUkit aufli une vis k 
ids derla mienne. Un certain drök lüi vint diire: Batiret^vous tott« 
joucs,et ne ierez-vous jamaiyraf&fii de binr? Neeft^cepasunefoUe 
d vous de bfttir fi (buvent ? Car quelque pan que voua aUiet , vous y 
trouvez maifon bitie. Et quo! qu- elfe ne feit pas i vous 9 voua voos 
j trouvez auffi bien logi^ que fi c'^toit une maiilbn couvcrte decui? 
vre et de plomb , et que la maiibn f&t 2 vous« Mais celui- ci promt i 
h riö»oAe) r^pondtt fiur le champ: Pourquoi nt bättraif^je pas 3 
Tmtiptje bifirai^ les Maffims, lesCharpendcrs, lesScrmriersi let 
Menuifiers , les Vitriers , et les Plätriers auront tovüours da travail. 

QgoiqUi monfir^retfjr fouvent ban^ et qa*U bdMt encore, Un*eft 
pburtuitf as misux logi» qnte /ü limi^jmms im. QnamA moj» 



fltfoit-on, qaeimmaiibnttUoittoinber enniine* CarquandnoMTAif' 
Tuns afTex biti^ k qni ieront ces Mtimen»? Leshübiterons.-nous tou- 
)ours ? Et ne les quitterons • nous p«»| Car c^niin quelqae beau fMlatt 
ique Ton ait : II le fiiadra quitter tili jour ; Puisque la mort enlive igt- 
lementcelaiquieftdans une belle matlbn de pterre,couvertede taile 
^t d'ardoife, qqe ceiui quin^a qu'tiTie micUame cabone debois^cou- 
•verte de paiile' ou de chaume. Ceftpourquoi je dit fouventi ihon 
fr^re; N^aurez vouspas bientdtadievede ^irir/:P0arquoi n^ave^ 
vous pas commerce ^ bitir pov la cuifine? Leteins inendraquevous 
direz : Pidt i Dieu que f euhe cm mes amis \ Et^ue / ei^e bdä me 
fortune für de meiUeurs fondemens! Je n'äuroif pas bitituai de 
chfiteaux en Efpagne : Et ce qu'il y a de plua fifcbcux , c'eftqoe jt 
me fois appauvri i force de bitir« 

Ueßer b«< Vcrbum ^o/>. ( du Graih l, 75^ Canel , p. 30. ) 

Monfieur , m' ayant dclivii du natifrage , j* avoue qucyV vous im la 
Vie. Et quoique ce foit deux chiofes difFfeentes que //e dtvotr de Tar- 
^ent, et 8tre f edfvable d'unc&v^urr.Oqpendant'ioi^ 
yotre fervice. D^ailleuK je Vit Am rien I pcrfonnÄt'aji contraire Vcm 



tnon devoir ; On me trouyef blt atiffi 'tot prSt ktt^f Ätiger , et fi par 
liazard j' en fortois , je me mettrois d*ab6td cn^deyoif d* y tentren 
' Mon frJrc dta Tannie paflSfeuneTcwnrne d*Ägint, qu*U payader- 
ni^rement : Car ilffa jamais rieti M , qtfil Ä*ait payl exaöemcnt : C'eft 
pourquoi chäcun dit de luivqtfil eft ün bond&iftur, «iquequand 
\\ a de qüoi jpayeir , il fatisftit fts cr^cielrs^ Cependant /// rtavoit 
pas taiit d&yJX feroit le plu^ i^be de la viUe ; MaiYapr6qt;*f/fi»riM 
cette.confidtrabie fomme, etqu^U f<ut ^iörertient payfe, U dit: /e 
ne rfnTÄf plus rien i ravenir» ctir je n*achet<Tai plua rien 4 credit, 
mais toujouts argent contant, Aiifli quÄnd Hdemaiidfe 4 prtfent: 
combien YOUsrfo/V-jff? Ne you$ aU jo rien cnjprunte? Etnem'aYc*- 
vous rien pr6r6 ? Vonr dm-k? 0VL,ffif voufdoirnje paf? Oti lui vi- 
"pond d'abord; Nbn , vaitrncf tne ^«v« rien» yo\u nt 'm*aYc^ rien 
empruntSj et je ne yous ai rieh pr^rfc 

n n*en eft pä$dem6ine de notreYoifin^ }tvWi<px*äievrati^ük 
•vie. Cafilncpaiepointdedette, qtfUn'en ftffeunenoayeUe* IT 
doit plus qu* U n'a YalUant, mais ^ U ne dewt pt^ tanr , et que fes af- 
fiires fuffent moins brouUlfes 1 il payeroit bieatdt fes d«ttes« Ja dovk- 



U fort qu' it le& jptii^ ^uelqot boiftie^ veiomi qu*'& üt Ne m't^- 
j^is"- j^ pf(s to^i? Ui^-jo^rs, que ioi-afläires vont i rebovss ? et mime 
)e crain» qu' i T avemr eUe$ n' titlent eneor« de mal «n pis« Gar üb 
xxhnmn Ibnt i festrouiTej!, ns'Upe trouve quelqoe argem, il eft 
per4u (ans reflburca, Q ne fe pafle potni de fematney qu'on ne lui 
f nvQte le fergcnt, 

Cepandanc qufiiqu^ ildohe et qn' ^/ nif du jnsqu* d prtfent:, je erob 
kjffil ne 4^nvM pas tant,s'U avcMifäitnieilieür m{nage,etqu'f/ n'dte 
pat 4^ i dfi eertaines geot , i qui i/ n^.wroit jamais rien i/ä, s'Us ne 
lal avoient ofiert de rargent,.plutdc pour le dnper, que pour lui 
jRrndrc iecyice« ' Mais que faire? On 4i düdt tout tems, On döh 
lencore i präent . On^evra jnsqu' i la fin du monde« A la fih , 
i}uand m a^ra $0tm dAy le bon Di^u viendra qui payera tout« 

§. 78. U$6«t b«« Vorbum vtndn, ( du Grain t , 79, ) 

tJem^ vendans le drap en grosy'niais notre voiiiii ne le vend qu* ea 
ditsil ; c eft -pourquoi loisqu*oii nous demande , avc» • rous de beaux 
dr^ps? nous ripondom: oui» uovis ert avons de toutes ies qualit^a 
et cou^Ieurs ^ mm nous,n'.ent«monf pas les pi^cei. St vous n' eo 
voulex que poux m habit» allein cbet ceux qui vtnd^wi en detail« 
lUm vaidimefMtxi un marchand d£ic pitces de dr^ deHoUatide« 
€1 duq de celui d^ Angleterr'e : le prämier i trois florins d' Allv 
magne X aune 1 ^t 1' lautre k qyatre et deml Nous lui vendiuiea 
«u(B douze douxiaities de paites de bas de fpye de diver&s couleurt: 

{*e pe fai , fi nous vi^ndr^ns tou)oujrs aotant« St mmr vtndiMf xovis 
es jours autanti nous ierlons biemdt les plus ticbes de tous lea 
morchands de la vSle; Mais aujourd'hut n^us n'^nnu crkiore rien 
.vendu f et je ne crois pat mdme % que nws tKndhm la moindre cho« 
&t car U fe &it dija tard« et nous fermerons bientdt^la boutique* 

Pour notre v(ufi|i> U a beaüeoup Dcndu « et il t^ un grand debit $ 
car la boutique ,eft toujours pleine de monde* Si on lui demande : 
Que vendf% • v<nu l'.aune de ce drap ? Dites - moi le plus jufte prix» 
sie me le fiu&ites pas ; il^dit d' abord : Sans en rabbattre un denier : 
Jf le vendf trois fcus et äkmi raune. Nfanmotn^ quand on lui en 
ofFre trois, U dit tncontiaent^prlne»-»le, il&ut donner i bon mac- 
d^tf et fe conteuter d^un,petit gafaii pour s'atttrer des chalans (de 
Is^chahndiie)« Comhien d'aunes vous en fattt*>ä ? Ü m'en hvix 
muf aunes pour un habit, Mefure« bien , et ne ttn» pas tant le 
lirap ; qu: qoand j' ächzte quelque « chofe , je ne mercbande pas longw 
tems I et je paie toujours oontant Et le marchand lui rCpond : quand 
|e vend^ 1 je ue fiir&is pis, et je mifore toujours bien« 



• % « •« 



Apris 



ö&ec ble €©ttii^»4^ C§v?f;?^0 SS 

-* Api:i$ quetnon »ai^ «»( jt^ar/fai (bi^ vki vieux d pot ei ipinr< (ea 
d$caUv)ilv€nditl<^nouv«auengro$, je vo\;i4rots,qttei|(M«rvf«M^/j(/iW, 
fliUtant que lut : Abis c}iacttn die , que nomvcndrions d'avAntage, fi nous. 
fiivions flater les geos. (^oiquU dire la vjriti, 7/ ney^x.Wplu<tant 
(;hei lui , qu i/ s' y vendoit autrefois : et quoiqu' il faÜe aedic, et qu'U 
donne a bon ma):chl, oii dit qu' il vend &% coquille^ le doulslc plus eher, 
qu .il ne les a ache^ies* Car quoiqu'on lui demande; Combienla U» 
yre de cela? Qn barguigne une demi beure, avAint que de lui offiir 
quelque-chof^« Et encore eft ,ce ü peu>qu'.U n'y gtgriepresquerien. 
Gar fpit que i'Qn achdte en gros, ou que Ton achite ea detail , Toä 
marchande jusqu' i un fou. £t fouvent l'on n offirepas ce que la tnat* 
chandife coutc. Et coiubien que JeSieur Pierrot ait vcndm il n*eft 
pouitant pas devenu plus riebe. Et bleu loin , de 5- $tre enyiQhi, ileft. 
fipauvre, quon croit qu'ilfera banquerout^au priini^r jour: Caril 
t donue fii snarchandiie i meili^ur inarcbe qu*il ne Ta acbet^e, Je"^ 
vciudrois pourtant .qu' i/ n' f^ir pas Wß4^ iä maifon. (^nd meine il 
üuroit vendu tous fes meubles, il n^auroit pas malfait; mais qaand il 
mira vendu fes biena &c^s % alpr^ il fera un bomtne tuin^ 

$. 79« Ssc^citium dkr tin Verbum Neatrö^AOivom. 
^ (Canel, p. ^60 

« yepeffi fiins c^ i cette ^ternit<bien«oa inal-beareofe. L'aflUc« 
eft importante^ et eile ni^yice hkriMOHypenfe, Si maury fenßmtf, 
Ärieufementt nous ne fertons pas 6 m^bans: Carhmoft vieotfou« 
tent enleyer los gena ^hrsqu Ory pcnfem le mains \ Et puis F on a beau 
ctter , I . on eft rarement €cout£, Cependant telfenfo mourir ^. Tan- 
fuk pafl¥e d'une ^ngereufe mahdie , qKtiaujourd'hui a'rflf pas rneil^ 
leur qu'äupavavantk N^c^cepas une gouide folse qoe de pa(ferftinfi'^ 
favie? &wfjy«^coinmentetpo!tr<|uoioiil?are^e? Cartelvitcom- 
fne^unebtteqoiis'en rateume dein^ec CeßhqHoijtfmifeüwtM^ 
}e le dia comm^/r k fet^ ; et y# ny atjofimkp^ß , que >& n' cn aie- 
4ti tpouvant^, Si j» äiib& autrement, je parkroia contrema pcn^ 



|^*il ferok do^x de vivce; coimne fi f oh ne devoit janiait 

Mais qu^ifl eft fadieux de mourtv , aprds avoir vkiL conun« il X on«ttt 

liä tou>ours vivre 1 . ' 

Penßftr^y donemetamts,eardequelcdt£q«ienoutptt!{S(9iisportel' 
noa penfe^Si »om ntfaurums penfir i rien de plus av«ntageiix qa*^i 
mus eouyertir, Unpicheur quiretofnhe,refffefnbie4ünhofnineqm 
ie rembarque fiir k jm$ineimr,oiix/«pef;/rmiBef^isitreiiol^. Mati^ 
pai^iue je fenjjs i atque je dÜti Je-doutefeft qji^'cmia'^coote; Car 

O4 fw<^ 



.M»2^ hMnipet^e que faie^ ^ quelque bien que je fafle, eela eft 
o*abor4 oiibU(: et infVnc quelque mine que f on me fiifle, r&npenß 
ftrement i moi« C'eftpourqüoijenedisplus mes penlSes,comme}6 
Mbis pär le pafll^, PIAt i Dieu ^ cAtfom/^^^ 




fit efi auraf - m ? Tu ims fiure une foUe , dont tu fera9 fSchi toute ta 
vie, Carlepichf eft qnepjaiCfqu'llvcun Chirurgien nepeutpanfer. 3. 
P^x plutdt 4 toi et i uieu, piürce qtfil vaudfoit beaucöupmieux, 
tee röuit i p«nfe? toujours un cheval, qnede jainais^fij/Jr enmal; 
Et je foubtiiteroi; ^ ^amr tf^iffiwf pof tmt fpt/i i ce monde, n9us 
imrions ^tnß'i^Xv» feuvent 4 notre ftlut* Mtis quand nousjf omßnm 
ffnß ßncutement, npuf ferons peut-it?,e plus fiige$ i F avenir, 
Fhr(f, h ^<t9 mag all^enn \dfrttitn wie moti »it. a. maiiAer wAre 

$f 80, E^ercitium Ä^ (in Verbum Neutra 'Pafliivuuu 
(duQraiu l> 4?« 49» Cancl, p, 38.) 

Lonque f$(nü ttmbms en difette« nous tombons aufli dana le mi^ 
pb ; BxQb^fim tmk^a f ^to^mrd^ 1, qu'U vaudroit quetoue foia miewc 
ttmb^ für fon ne?) Quede ^reune teile cbüte^ Hm fi nous tomHonp 
d«ns qu^qn^ gfund^ ftute, le mal (ermt tncomparaUement plu« grand« 
II eft bleu vrw que k ßiftf tomb$ , et fc reWv^ : mais c eft fe mo^ 
quer de Dieu« ^ fe jouer de rabfoludon, que d$ retamlfer i touto 
OCCaÜan dm let in^eapicb&. Et il eft 4 craindre ^ c«r j^/ m 
t&mhnt d4<» rendurcUTefnent, et qu*ils ue foient livris i leur fkm 
fiprouvl, Kbis cb^ngeom d« ditcoujra, 

Loiaqu^ f ^19 fucore fonpeitt,> rofwMf. tri« fiiuv^t : Car )« 
chiUKelw cQfum« \m y vrogne ; Je tribucboia comme uu aveugle ; Et 
ic br<m^i$ comme un dievtd, ^e penpu encoce r^f^icr (je fiiUUs i 
m^iM )2, bi«r en venunt m logia, Et/(droKptnfi>i«)^<^fr ^.d« 
in<ibimt«ur: Mmiemer^m ptrboi^'eur« Ühes'en^utgtirihre« 
4* pn^ßn^ tmkd^^ pmr tme: Cur comme dit le pvdv^rbe^tl n'y« 
fi bonChirtrncr quim v^rfe, txfui ue umke quelque -fut$i iarenve]> 
fti 5« ^ de me8C»mar«de« tmk^ le moia pafiÜ UMit defon long,^ 
Et Pffrit ^Uijki iwW, ft qtf ö fe fut relWi il me dit : Je neßw 
jmiu i«ff(if firudement, eer jeftnedegrandeedouleuraau do$, Jt 
tei difoit «nanr^'i/r^in^; Prene^^gwdei ne tmbex^püs; Mala ä 
me dit en raiUent 2 Je crpts que vms tomlw en (tfamen 7. Cepen» 
ivxt je crdt qu* i P ev^enir U »9 tmnhrapbir fi dtfigeveofement , par^ 
ee quf U ftöfeii kPf * «im i cette colli^ 



r-Q^ip^Hßat ft^mbÜ, et ^ iltomie encore qnelqiie-fiät: H nVff- 
pbunant pas ^opi6 g. ni de U bovufe, iii du coipi , et bifii kd tm* 
prend. 9. Cat foti fröre etaut t&mUtnBkde ,inOurut VMisjem$9p:i$i^ 
B^ voila des neveüs orfelins f Mi M vknmm tomber fitr ks^brus^ lo. 
Ayünt apm cette nouvette, ilf^nfa mutet en pamoifoii v i Xi( enfi»» 
c6t)e, en difhlUaiiee. ) Maxs/iletm rmt^/eniiiäflneholie, iiferm 
ttmBeit fidvre en chaud mal 12. Certe» je ne voudrots p«que cth^ 
im wmhit en-partäge, 13. Et qii*ii d6t päflecft vie fiCcabtf demanx, 
ei^de maladiesy^t m^me iani aactttie efpfrance de ?oir )imata& d^ 
vrance. Mmfourqutttmhff* Ssa ee propos? comme ß tout tmböir 
filr Ton dos, et quilßt tQmb/d$M le pidgc,oa oommeon dtt,«ii» 
tt% deux iidges le cul i tenre, 14« Et ifj'm tomlmnü fe fite cailS 
ttnites les dens. . . r 

^Fhrttfl 1. beofaBetifbehititen; s.l<6 »ir« Mter seftileii, 1. ^(onduii^ 
be(6 td^ MH/ t^en Iwm^&iiiin. sd^ tyofte eben fxOen. 4. e# 
fehlte nU)t wei ttan. f. r&fuHirtli (hinter <td^ folUa. , 6. btti §<#^ 
ftrectten ®eg ^m / fo long et t^, ^am oeflredt 7« finttM werten, 

. ' 8. nifyt Ja^m iepii. 9* e« sef)et tbm tvobi bar(e9. 10. bie tbm auf ben 
<^al^ foAefi/ Me er veryfledoitmif. n. €txtixth0inO^)vmaibt %tf 
ifanfen. 'lä: att^ Dem Siege» in Me Xr^ttfe lamnieii« 13, D«t t(mi M^ 

fSi« Sxercinum 4lft(i Die Genind^ un5 Den infinttivum in^meirv 

(duGrain 1,436,) 

• ' • ' . .. ■ 

, Afrhmjoir anm^H une demi^heure devant la |)orte d'un de me« 

iwiis J^ ftfm #iJfai cjieii.moifouper ; et apv^s avoir/foiipdi je me pro- 

mend un p^u« Un certain homme m'aborda enriam.:jttm^cmwK 

d* entendre ce qu' ^ .m^ vo^loit dire« En nouspromemmt , U me parloit 

i ccBfttr ouvert depluiieurscbofea,cs)dyaiirqQe jefinrotsmir aHa iA kt 

nnendre, Mais je n'entendis (et dÜcoi^ qu' f» tremblamy mapercevam^ 

qa'U vQuloit parier d'un certain Prtnce , pour lequel il n^ftoit pa« 

trop pon<. i, ^ lui dts , 'Monfieür , ayant fhonneur d'itre de voa 

•misy je votts fij^Ue de me faire le plaiiir de vooataire-: Autieiiieiit 

f tiiinercis mieux n'toe pas v«nu ici; Caron croitquelqtit^iavoir 

«ne cho&jdom on n'eft pmbteciinfonn^; etfantte&vmrifondtoii 

fe mde d'en raifonner« U irfMt mieiix fe taire que (de) mal pnleri 

lious ayons eiflfeit 4 ftire chex notis, 2, 

«" Mi(is lui 69M ie mettre en coUre me dit; Vous me fattesbien d« 

l*hQnneur,en me parlant d'nnemaniireficsomplaifiinte^etjevoif btoi 

qne vons avez peme i m' (couter* Je 6is tmis mes eSbrtf pöor voos 

Jlaire: perfuadi qne ceque ie vien^dedlbiterferoitfimacmiüfquenoe« 
f e flatant (fimime vanter) d'tcre re^%orabkinnie<ta Tpiis,3 . j^eQ>^ 
tom de Yotit bonntceti Mci, je r4)pii9tielf\ir le chmip^ Oan'ecqmen 



J8 l'5a^Sea.Ill4WmidCti(§.8i.^,> 

« 

goireiTefttiMides honnlmgons'iinotiuqiied'ficte coimii ponrim 
fideleiujd^ dd fim prince^ SurqiioiU in^ quitta brufiioetnent, länt. 
me ripondfe od feal mot ; car il tftaflfei habile pour na fe paslaiirer 
prendre; 4. at inoi, nalavooSantpaffainuler, de peur da lui daplaira: 
ancora djjivantaga, ja le laiflSii aUer; Car je (uistroptimtdepourchcK 
qoar ane perfimne qut ne dopend pal da moü Toata-feisja loipaiw, 
Imd avant qua de partir d' iei> 

Hier j'koisfiir lepoint d' aller chazloi: etfi fii<mo9cla nenv'en. 
aToir ainp(ch6, j'y ferois aUi. Je lui ai donc 6crit le priant deme va« 
nirvotr. Mon vaktrayant ttcfoffi fort malade, s'en veioumamela. 
dire. Moi , aimant plus Ion ame qua fon corps , j' appellai plutdt le 
Confefieur « que le M^eciui pour T obliger de qiettre foin i (es affia*: 
res, et n'ttre pas expofif aü danger de perdrelavie^etlefalutenml* 
me tems, Mais aujourd - bui j*'al re^u unbiUet de lui, eontenu en cet 
icrmes : Monfieor , je vous prie de parier i quelques uns de vos inä- 
mes amiSi et de les prier de ma part, de me faire Fhonneur de venir 
chei moi prendre une tafle de Chocolate, pour nous mfraicbir Un 
peu, apr^ avoir en aflfex de fattgues. S&chantbien,Mon(iettr,qua 
iv>us nei me refuTerez pas oerta &veur ; je compte für votra complai« 
fince; 5. trös-perihadi qu'nna tafle de Chocolate,accompagn^ed'une 
Limonade , (eront capables de nous foulager , aprds avoir langui , com« 
nfe anfli pour chafTer les clMgrins caußs par man demier oifcqurs, 
En attendant cet bonneur, je fins, Monfieur, Votre ferviteur. 

, jftr/i/ i^ %if i^cQ er nk(t atfiu gut iu fl^recien mar. ^^otunfererS^üf 
iu Ul^xtn. |. »oM htp tnd) iu fttl^tti. 4^ M tiicßt fanden / anfS()rcii 
laifett. f. it9 iertaffe tnicli «uf eare S)tUf4|>rtdfett/ taa^ mir 9le4^ 
«ttRS kauf« 

' lll U«6ttiisen u6er tie VERßA PASSIVA. 

'. ■■ ' ' . . , •> 

(du Grain 2, 6i,. Canel, p. 34.) 
' Nornffirnmes mmef da quelques uns, et nous fotnmes halüs des uvh 
ones* &'fiPivVi^ff/aflMfx de toutlamonde, nous foions trop glo* 
ficu». Autsa^fbisy^/Kf atme de ptuiteurs^dont j*ai ^i^haienfuite, 
Mtisqua fiiire? On neßjasmir aimi de tout lemonde, et c'eft aflfe«. 
if ^/r^tf/w/deshonn^tes gens. Jeputsdire. Diaumerci, qvLtfenai, 
wujours nS aime^ Si je n*en avoh pas Jtte aime , /en' an mtroif paa 
Seß bien ref», que je T al hl jus^i' ici. 

Aprdf qua quelques uns de ma connoiflanoe eurem eti bien refitt 
paivei par-M, i, iX la fia ils furent mal-trait& decettx,dontärtfvof«yr 
iM araiejr jusqn' A Pexcds« C'eftpourquoi ilvaut mteuxüe/ox ^irf an 
wd de toutla mimde, Maislepira aftiqu'enfeic de gatiS2. on y eft 

• tronH 



Iroinp^; er que fbuvent tel psfle poiir hoihme dt Uen, quile flxm 
feuvcnt ne vau^ rien, Poor moi , je fai d'avtnee , que je ne j^ai pet 
toajours ai»»\ quoi qae je fklüe : Mais bien que nous foyons quet 
ques fbis hais des mal-'honnttes ^ns f il nous Importe p«u. 3« a eQ 
ttre ha&. PlAt i Dieu ^ notufyffhm feolement mr/ des bons : et 
Mind mime nms tn feritms auffi qneiques fbisihtfr, eelane ponrrott 
ctre de iongue dur^e. - Car qmiquef en aie iti h^ foovem » Ntel* 
snoins/M 4» m aififif , et redieroh^ en pea de tems* 

Je ne Foadrois^ pas fi ovmrfos ete bäi de quelques tins : Car qoand 
ni&ne/ en aurpis et( toujottrs oun/, je n'aurois ga^^ que 1' a^pro« 
jbation de quelque m^hant gamemem 4« et ii aüroit mteox valu en 
ODoit hi fH^ißi qoe ^ avoir here^u dans leur eompagnte , qat m'au* 
TDit perdu entidrement. Ex certes^ je ferois &drf ^itre aM de tel^ 
les gens: Car je crok que c' eft un bonheur d' en etre hat; enibste 
qüe nous devrions leur avoir de r obligaoon , de ce qu ils nous por» 
tänt de la faaine ; ^. quoique cela ne leur &fle aucone peine. Car ils 
fimt plus poFt6s d la haine % qu' i Y amour. Toute • fois q$umd nwf 
mirons Ste bau aflTez long;-tems d' wXimnutnfermtf 40ii^/ilafin6« 
|lt ils ^econnottrofi^. leur erreur. 

\ Wkraf. I. %\tt tt«k ^a« a. in ^Mx^^tm ^ twiXt f tss e# attfSKmfd^ni 
• 1 attfoimnt 3. e^licut' oM iveaig trän. 4. ciniaea fumpoiseitabcU» 

IV- Ue^9<tt 45et We VERBA RECIPROCA^ 

■ 

(du Grab i , 94« 2, 3* 13^73*. Canel , p* 40-iqq* 

Je me eotscke tous les foirs i dix heures ^etjeme leve tousles ma« 
tins d cinq heiles. 5lr;> «le eeuchois plus tard, jenepourroispasme 
4ever ilmatin : CependantjV me coucbai la fematne palße toutes les nuits 
ü minuit) ^tjemelevai i quatre heures, parceque j'avoit des affaires 
prefläntes V et fije m' hm couehS plutAt 9t fue jeme fiffe IM plua 
tard , je n'aurois pas pu les expidier. 

. Hier au foir atfj^' t6t que je mefus couchi^ il vint un de mes amk , 
i (}ui je dis ; iurpris de la nuit que vous tces ici , Moniieur ! je vour 
pne de vous accommoder de mon pau^e ( petit) lit. Mais il tne r6> 
pondit : Monfieurje n'ai giifde de vous decoucber , i . car il ne laut jamaä 
dtfcoucher fon hdte, ni ion ami* Qmique ie ne coucbe fasldtXntcsÄ 
gnet pas que je fois obIigi,^eee«!cZf> ila belle icoiie(JL TendTeigned« 
la lune) 2. Je coucberm cefoir i Tauberge, et/^Mw eoncAmif bien*^ 
t6t , j' aurai Thonneur de revenir demain i votre lever« Mais i quelle 
I^eure vofu ites vtms cmichef car il n' eft pas tard. .St j' avois fu , que 



do I. {^^; Se€t ni UklOndm Cf 83.84.) 

vaufvouf eouMijffiez fi^tAt; je oe ierots pä» vtira , et fe«t^4mmef& 
tois ^)e aufli couoK* Je tnt fuit cwcbexm peu pltis tot qu' i rpi-dinaire^ 
parceqac |e ne dorm» pointla xiuitpa(ree,reinbrafeinent voi(iii»o«r 
4icoucba tous, et noos refiames leres toute la nuit 

Mais , Moidiear , coucbez - v&uf , demain nous nous reverrons. Je 
voadrois aufli, que toua mes ^iom^qv^fefiiffim coucbes pour fe lever 
demaia de bon matin : Mais ils ne peuvent nife cüucher^ mfe kver^ 
Et i qudque heute qtttlsfe cmtcbenf^ Us fimt jauflilages quand Üs fe 
levent , qu' ils le ibnt quand ils 6 coucbent Bsfe kvem comme ila 
fe ßmt coucbes ^ et ils fetouchentcomm^K ils^lbntlev&. Ihs^hMt 
knty ilsfe ieftfahilUm^ et puis aprds üsfo r^habiliem. Ibd^jeunent, 
sls dinenit , ils tbupent, et quand Ss ont bien nud^ leun verres, tt 
qu' il leur prend envie de dormir , 4* ilsfe mettent d' abord au Ut, et 
apr^ avQir bien dormi, iUfe reve^em^ et ils fe levent» Mais Us fönt 
i leur iever les-mlmes, qu^i leur coudier* 5. fit mm qiiütfefokm 
fbuvem itmehcs^ ibfefont poortant toujours relever* Mais quand Uf 
fofertm aflTez combfs ^ilsnefe levermt fUu , car la {nort viendra tpi 
UscoHcberaVomwixxoiaxheeaXi 

fkrafn 1. 34 w\U tirid^ tafSr lauten , (hm (of idN kt((t fmnm eudl 
ttati ^tttti itt iHfMm. 3. im fc^foen 6tniie# im^Ol^nbe f h. l «tttct 
bcm freoetiJ&tmmel fiberaadfttcti. ^.Mfouft^i^twi^nlid.} 4.mnn 



Sin Verbum reciptocum I, Conjugationis ^fe fachet , 64fe u>er6ett, 

(lc^> eraünien. 

Co^gam fraSicA'i mit ac^t ^8<r&tt(ectm9eiu < 

t 93ett bieKeciproct fb sar oft unb t»ief üorFornmen; ttab e^ aiDdu febrbra^f 
attfommtr batrma« in betConiugationepraaica aac^ aüerle^SerJttto 
nrngenrecbt webit ktxH; f» woBeii ntr necb mid itbtt (lenimativn 
tini berfcjB eH / mentaHeitd nac^ bcti tt^en jperfonen / Hlb fo / batb anHxi ' 
9ahtrt. 3n beti mSnblic&en unb fcbttfdtcDen Uebundca aber i#l bo(b 
Hotbfs / bie Variationes ait^ etttanbet iu fe^et^ / utib iebe befonber^ fo t4n^ 
itt ttbiHif M !Runb tiitb gebet bann geliuft0 unb tic^ttd ^tm% wotbeii tf . 

n. ^WL ^ufer ;»te alle bertiaA fi^fgenbe trnb aabere€rem|)el m tbrea Va* 
riacicmibus ber Conjugatioms pra<^ic« f (nnea mt^ einaaber 8efe(t xttu 
betin trallett mr b<t nur bte erfte^eiie be^ Verbi y^/icb«- a(fo lerlcaetit 
bai^enbetitt bei» anbcrn Verbis foDiel tiacb|umad)en (lebet/ aM bte9catft 
«ttb attbereUmf^itibeerfbrbent.tRan !an au^ber fol^enbener^en Seile be< 
Verbi , (memi man bo^ tilebt curfiv ntbruelte uab h^ ma$ inQ einga« 
fdlloffen tfi# uterf medlif t # unb allb^ti baut otmmt/ ) bey ben mei^« 
Teoiporibus biefi( ao«! orbeatUcb ^ffeniDeiie ranttitten 8 Variationos 
|)trau^(ttlisetl| 4 oflliei IWb 4 mit bCC Part, relaüva es« 

ut3e 



Ä^f Wf ^®MJb«l<^ H 



aw fc^riftUA getrtmn tmrb^ie reiftet un^ seK|«RbMft9i»f man tttw 

I. Je mefluhe, i^ erifime «tc6. ^ 
ü. je ne «K^/ndv pas, t(6 erfärtie mtc( tri((t 

ne ftttf facui-je pas ? eriärnc f(( iiit4 tii<(tt 




^rftbertli(|t 
W&»er titelt f 

f Indicatif. ' Le Piment* 

Jftf nci»i*(«i)/<icÄepÄS; ^tagentt KtiH*{en)fael^-je,pMf 

r«ne i*(rt») /»c*ex päs. li« #' («») /2itf lie/ *^ #« pM 1. 

$1 neV (m) /2f<Ae pas. &ex'(e«t)/«l»-t-»/pas? 

VQus ne «oiHX Qm; fache% päg* . nei«xX(<;ii)/aciSrej&^^o»^ pasf 

Äf ncx* («i)/ÄC^e»# pas. t|.e x*(eii)/4£;/<iitf-i/xpas? ' 

Inipatf. 1. Si je ne w* ( e« ) /«cAoi/ p««« . ne kü* («i«) ^ä*«/ -/« pÄs ? 

Iinparf. 2. ^e ne m* ( f») /ic/Mr paa hür* ' ne »* («l) fadud "jt pas W^ I 

Vsktlje ne M* (m ) yiiif pas /^lir. ^ nei»' (en)fidf-je p^fackk ? 

Kusq. parf. I. Si je ne f»\ r» ) e/oir pas jfSicIi^« ne w* fe«) e/M> «^e pa s /«cÄ? ^ 

Plusq. parf. % je ti^m\eH\fus pas ^&r. Ae i«' Cr») fus -je p^%fachi f 

tutur. J« ne m* (^tn^ faderai pas, ntfn\€H) facheirtd •}* pis? 

t*rmp«mi£ 

l^tfcAMi'*i|i0«/ c» Ke«o«/(eiy)/^fto«xpas« 

fache 't*'tn. Ne #*(««) /ÄC*e/ pas« ne ifüut (eit) fache» p$9. 

qiC ü(^ettt'on^ ne /' ( en} fache pas. ^«' c/r (eJHr/^ nc / (en^fadient 

pai« 
L* Optatif , ^t ie Conion£Hf. 
/< Pfejeni4 Qg^tie je ne «k^ (tfü) /tfcfte piB, fsOtj^iR^ m ni to*«. 
r Impaifait tTje ne m* ( e » ) fachertdr poinc <f« /«»/ , /« ne #V« ij'^ 

^ S^<^9^nD : ne ih* ( fl» ) facheroh -je poinc «lüf #0«/ .? ne t*sH Ö*«?, 
ttmparfait IL'Mt h Dien que jenem' Qen) fachafe jan|ai$. • 

^ünfc^ewb : «* (•*« ) fachap -je plus que je ntfais ife, mi^U tC^ 
k Parfah, Bieh^ que je iitiH*{eH^ fois pas fache , hien que tp ne fc*«*. 
Piusqueparf /. /e ne m^en) firoii pas extrimement fach^^ tu nc fe^c. 
l^ra^enD ; ne ^* ( e« ) yer*«/ •;<? pas e:ctrimement fachi ? ne $* ^c^ 
Tlnsqueparf It. je voudrois M je ne m* {en^fuffe wls fache? que ^c* ^ 

fBönfcöen^ :»•(«) /*/ f -> «« pe« ^«x fach^ ^c. IltU i(( %L 

tefutur, je ne w* (ew )y^« ptLS fort fache , ß /« ne i' (e«) ^c, 
Srogehb : ne «* ( e« ) yJr«/ -/> pas fort fachi , ne /' «ir i^<r. 

* Mfy $e()ett aucft : fe m^Ier de qch. M Mttxn mifd^en y s'ennuyer d< qcW 

fic6 Pie Seit $it lan% fepn laffen r «crlnie^KcO merken ; femoqtier de qch. 
jic^ tütt&btt mfhalUni s'^eiUer, cmad^cn$ s'exere^r, üc^fifeM; (t 
foucier de qch. barnad^ fragen ; fc fier i qq. jemotttett traucii ; fe d^ficr 
de qq.iemanbcn titelt traneii; fk eonfier cn Dicu« feit 9tttmf^ dttf 
SiOtt fetcn ; s*«n retourncr« mfftcr limff{^nil« 



;i 



Les gens jiyttfi^ir4f pta de chote et \c cfoit qw vom vousfa:^ 
$bez fouvent de rien. Si je ftvois que vous vous facbaßiez de ce que 
je viens de vous i&st^feufiro\sf(KW. Plufieius de ines exfOLis fe fa^ 
cbirent hl^r contre moi : Parce qu^ils crurent que je leur voulois du 
mal« en leur diüuith v6it&- Pottrmoi» je pois -dire que je ne i»t 
ßäsjanms fache de cth. Cixßje wl'en etois fache ^ les autres auro* 
ient crUf que j'interpt^tols leurs meilleures afUons ea mal Mais je 
n^en diraf"pa]( davahmge. 11 fi»;t pourtant que j' avou« que dis qiie 
je mefiisfacbiqonxxe quelcun ians raUbn, je m'en tepentis coujours. 
Ceft pourquoiy« ne mefachermflus fi Wg;^rement; etje dirai ^ touA 
ceuxdemaconnoifliince. tJewmsfacbezpas^nie^ amis^quand quel* 
qin vous fait de juftes reproches. Car hieu que vom vous en facbie% ^ 
V autre ne^ s* en foticiera pat : pasce qu' il eft amu^ , que ibn intetitioit 
kÜt bonne^ quoique vous ne le croyet pas. 

Je voudrois ^itf perTonne nefefacbit de ce <^ on lui fiut voir fes de« 
&uts : yeitem enfacberoisfas non pluft. Et bien^ qUe la plus parc det 
}ßLQmtaafifintntpttementfacbes de plufieurs chofes , dont ils auroient 
pu profiter , je ne m'en 6tonne pis fort , car les goiits fbnt difi&ensC 
Mais le tems viendra qu'ilsdtront&andiemem: PÜthDieuqucnoiu 
me nous fujpom faches en aucune £i(oncontre nos aihis, qui n^ noua 
ont point flatus! Mais quoiqu^il en Ibit noui ne nous ferions peu$* 
hre pas fachet y fi nous n^avions pas €xk dans Perrenr; et que nou« 
n'cttffionf pas cru, que leur dofbine £tbit notre perte* 

$* 85- 
Cftt Vetbum redprocum H. Qonjugationis , je r^ouir de qd» 

m Aber etiDa^ (ttmn. 
di^ugaiio pralticay mit ad^t tBfratiberunsen» 

L'Indicati£ 
ie Pf^ßm. yentm* en t^jouis pas /orr, tu ne $' en tejp^ii ^t, 
IC : ne m* dt Tottis -jt p«s buh? ne /* en rijonis- ta Vt^ 




Srane : ne in* ( en > /Mr •/# pis Hnt ttiotii f 

$u ne r' (en ) rx pts rofir tejont» 
^ge: ne I* (eil) ex*r» pas tan$ fijemf 

i/, «fi,ne f{€H)efi pas iam rejeuu 
%t0^iti^ s^(em)efi'äp^t$antriiMi? 

elfe ne /* (#») </? pas .»/mr i^jotue^ 
XtAg^Sne f (en) efi^eUe pas taw rtjoiaeP 

mue na nous ( m) finmes pas $aH$ rejeuls, 

tSfrase; 



V9Ht xkt.vouf (m) f$ei pi» /oni rij^ms^ - 

' Ar ne 1* (^tn)fini pds l<^ rf/owcr« 
grage Jh« x* (« ; yi«r -tf/ pas tont rijonis t 
' «ffrir ne x* ( eii ) /öm/ päd iant rihiäti» 




I^ Impetätifi 

' - • r 

MoMifpms - «Mmx ( #ii ) , w«x ne nons ( <« ) rijouijtmt pas ^r^ii, 
ti^cftd0e%'D9Hs ( fi )> m^x ne ir«]^ (m ) tii0uijlt% pas fropi. 

iePt^fim. BiiH für /« n6 m' ( IN ) f4/ift^/< pi« |>«p , Un M U» ne ^tf« 




Exercitium Aber Hi Vtthom fe r^jouir , ttrib ^^. 

J ai oui' dirc ' i un ftvant : Qjj' il vaiidroit raieux ne dire raot, qat 
de dire da mal de fonprednrin* Mai^ an a beau faire, et beau dire, 
1. onferdjouitdemMire. Etbiehquecefoitunfcandale; Lanrtdifiiv- 
et eft pourtant ginerale ; et bien des gens/J rejouiffent i dire d^ fottifet. 
Car x' /// ne $ m rijcuiffoient pasy ils ne diroient que du bien de$ abfefl«. 
Sans memir^ notu autres, ntmnout rejouimty bien iiir; Et il y en 
tvoit en n9trecömpagnie,quiavoienttoujourstemotpourrire: Mais 
perfonne ne m<dit d^autrui . Je me iuis toujours rfijoui , quand on n^ 
rien dit qui nefoic yüai; ISxßUsam-fsnesmnoiimfäsr^ouir.ym- 



6i I. ss».sea. la «*)««).(§. aj.s«.) 

tobtrouv^irMini Icar-iiidiffimiec 2. Mais aullitöt tptiUfefif 
nm rt'jomr de 1> vtiiti , je nc leur contredis Jamals. 

*^jowfftt.-VQuri mtt amit ; maii ne vous rgjouinra pas du mal 
d'aatrui. Car fr/ra ftv vouj vour fnr(;oU{^«,vaus n'ei^ St« pas 
mieux logis.^. Poui inoi,)e fouheiterois , quepetfwne nct'en rejo- 
vh. Etpourqiioi aoiu-airtjourruiiu-iioui? Ne IJed-il pas (oujoun 
mal i un homtne, de Je rejcnir Ja malbeur des auties? Et him 
qtu quel^tUi'U»! /enfiiefit rrjoiäi, on ne les a jainats loufs : Maif 
plut6i on >' tW moqu^ d' eux dam leuit disgracci ^ en (orte qu' ils fou- 
hakeroient ■« >' iat jamaif rf/ouit cn pareilles oecaüans , difant: Si 
nons,BVt(>ns iii ftgts , noui ne noui firiont jantaü rtjouü d' une ma* 
ni^re fi injofte : Mais poar lors nous ne nous tnettions pas en peine 
da qu'en dira-t-oii? 4, A prlfent nous difons ouvertemem , quc 
nous nous d^ifons de ce qtie nous avons dtt ; et nous maudiflöns fa 
fau(re}oie,dta quelle nous £tions R fendblesauire-föis ; il ya biefi, 
. ddired cdk-ci, pour Etie CoiiipaHe i la v^ritable. Qusnd onß 
fera efftx rejoui aux dfpens des aiutet, l'ona'en upentua iiemet- 
lement. 

bfum HHtt Ml^ kM*. 4-bm»lia4ttUntiHt(Mil(t|ctlaiMtStw 

$.86. ) 

I2in Verbum reciprocani HI. Conjugttiotüs , «'apeimour de qclu 

einer ®a(^ gntw^r loerbnu 

CoBfkgatio ptaäka. 

L'IndfcatiC 

It fr. ^ M m'^)irf»itf»tAiitt^, flUtt- Vtm*i^tif»it-}t<fn3tiift. 

t*ra f ufttfit vtt ii (ff. iMeaptTfüt-tMiee. 

Wut ne *Mr äptravtui pt» dti^. Rc mtt xfMtcnaMt iSe. 

Iinu ne tMU Mfrttvm pis tk i^c. nevntaprreeVM-viutSfi. 

iU(tBu'^ DC rapTft'Vfit fit Äi^t, ne i'aptr(tivr*i-ilt&t. 

tlmparf. 1. Si ji ne m (, m) apiraiitü pas iß tu ne t't» i^c. 

9rd|f :iM«'(M)ai>nmnii-/c pfls, ati'mVc. 
fJwifarf. i. ytaeat (tn) tpirfiit p» Ut^wmUMt ; tm ntVe. 

grage : a* »i" («) ^ipei^u-jt pa bUn* ne tfc. 
ttParfait. Jtat m* {m) /''■'! VM aptr[* anjatrihnii t*l^t, 

Stflgerne«* (n-)ß.b-ftptsilptr{*? ne tfc, 
^%*? I. Äff ne *■(« ) ^Mi» pas apttf»; fi t* tu f*nV{> 

Srage : ne «' (« ) rto.r-y* pst Mcrr«? ne »■»•( >Mir-n p. <^fc 
P/fiMpf. a. J<n«»i*{«) fm^ifbuhaperfu-.iKiuenÜu 

groae ; ne «'(«i)/-/ yc ps» p/ma «^wf« ? ne^e. / 

tthatr. Jt ne «i' {w) tprratmi itmijs ; w «e »*« b'C 
gHHUt «,■»■- («"») J^«**«-^ i*«ai*7>nc V«, 

LeCon- 



■' ö6örbie€onitt9toü6cf!er.($.86.) 6s 

i' '.,..' ' Le Conjonäif. 

Ä» Pfijha. Awoins'qneje n< m* (e») aperfoivt^ - - ^^ M lit #* (cfi ) Ö^c. 
rimpalf, t^jQuand Ntnje ne m* (€»} aperctvrpir pas &c« . ' 

gragerneiw* («i)4/>er(r«>rwx.y*.pas? ne &c. 
timparf, 2. P/tff ^ DfM qut je ne m- (tfn) aperfujß pi^^ que tu n^'ifitec, 
UPa/fi^. Eniort qu( je ne m* (e» ) ^ pas aptrfu » f »^ f« ne &c. 
ieffqpdrf.i,Jjine w* (^'en)fims. pas ajperjf*«» f« ne r*e» i^c» 

Srade^nelm* i'ih)/eroif'jc pas äper^uf ne l'eil tfc. 
^ /e Vlqpatf^ % Je voudrois p» je ne M^ t^ ) /»i^ itQiais Operfu , ^«^ JSJ*c, 
/< F«/«r. ^tf ne M* ( r^ ) firai pas rt/ierf « > i« ne »^ e» ^c» 

^rage : ne «»• < *« ) fird J€ pb d^erfi« ? 'ne #* c« ^c 

Sttfo audft : fe d^c^voir^ fic^/deträaiMf s'^ouvoir» |U( bem^t^^ 

I 

Exercitjum u6er hai Reciprocüth Üt Conjugationlf s^apercevoir, ^ 

Jem^aper^oisbien de ce qui eneft; maisjetroisqtie votts ne VOü$ 
tn aperceve!:«, pas; le$ «ftrangeis s'en&piercotventplutötque vous» St je 
m'apercevois de quelque fraudefje vous eil avertiroi;;. Hiir me pro- 
menant au bord de la Säle , j* aper^u ün gar^on qui (e bäignoit» Mais 
Vous , Monfieur vbus y feiel, tie vous eti aper^tes-Vöus pas ? !|e xioiÄ 
que nous nous en npei'^uiines tous deux ^ mais les autres ne s*en apei'^u- 
rent pas« Je nemeiuis jaitiä^ ftper^uqu'iii eöt ea envie.de me nom- 
per. Que ne m'eii fuis«-}e lapercu plutöU P6ur nous,'nous ne nou^ 
enfcunniesapei'cU) dtie lots qu' H iroit tiop tard. Ne vous en Stes- 
Vouspas apergu? Si'je m'en &ois a^e)f^u, je vous raurois dit« 

Je ne th^en fiispÄs plutÄtapei'W, qtie Je le fis arrlter. Je in* aper* 
. cevrai une aiitre fois plutdt de ik finefles , et vous vous en aper- 
cevret aufli« Croyet - vous que je m'enaper^oive ? Je doute que nous 
nous en ff>ereevio!^ tous^.; U iktoit i fouhaiter que tout le monde s'en 
Bper^c; et queQbUsnousapeirfuffions toujoursdecer^urnouseftcon« 
traiire. Je m en ijpercevi^ois plüä fouvent, fi j' itois itioins diftratt , « 
je crois que vous vous eiiiiperceyrije%(^en|£me,(i vous voüliex y faire 
fitention. Quoiqüe je ne m'en foirpasäifez aper^u jusqu\ici, j*efpere 
m'en aperccvoir i l^venir. ■ Ott ne vouloit pas croire que^ j§ me&ift 
aper^ du danger, • Je ne nf eh fetois'jamais apev^, K onne m'en 
avoit averti plufieurs fois. D&iiqfie. je ni^en ferai aper^u, je prendrat 
mes miiiiits Id-deflus. Nous ne (otnmes pas aflezeclairezpour nous 
apercevoir de tout ce qui noüs ifiinoce, car on toii^efipuventidanslf 
mal< fins s'^n apercevoir. MoA coufin s^apcrceVaÄ^qüe je voulbi$ 
parier latin^m*aboi'daen firangois; m'etant aper<;u d^^ intenaoii) j^ 
iui r^pondis en Umjmelangue^v n "^ ..... , v^ 

U eftitonnant qu'on s'apet^oiKeplutdt des defauts des autres que 
des iiens propres, II edbienvrai^imaisje crois que vpu»ne'voiis«pt«^ 
cevez pas, quenotisVivons dahi^tth^onde aveUgieotf^>ülitique^qki 

B n'aper- 
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n* aper^oit que ce qu' il veut aperceVoir. 'Ne vom apercevei-vout pas 
^c ce que je vtu^ dire? Je ne m'en fui^ jamats & bien«per$ttqae jfi 
m'en aper^ois niaintenant, et que je m'en apercevtai Aravenir. ; 

(Ein Verbuih leciprocum IV. Conjueationis, fe rendre i qck 
ttxoa^ tin^^^m. jemei'eiids,id)9e6f mic^. %'y ren- 
kte , ft(^ bA^iti bcs^^ - 

L*Indic4fi£ ^ 

• • * ' ' •■ 

Li Fiiftnu Je ne W€ ttntls pas, te ne le Wc. 

Sfa^ent : £>? • c^ ^«e je n« ;;»« r^ii/Zr pas » ^M I« ne /e Wcm 

rimparf.h Sljentmerendm'je j^$; ß tktit $t i^. 
;». S^Ä0. n« «* rendoiS'jt pa«? ne r< ^f,. , 

V imparf, 2. J'c ne me rendif pas «/prx ä Aijcretion ©'c, 

SfA9' ne Mr rtnMt'je pas tf/vr/ ? ne rc frfu2ir*tU|»tf j?V« 
?e Far/Äi^. Je ne m* (/) /«i/ pas r^« <f «ifrwrf / 

SfÄg. ne w* (.y^fiiS'je pas mwi» ^ahfrd ? 

$rA8^ nai'Q^) tS'tn pas re«r<fi» d*abordF 

il(,0H)nts'(^y)eftjp9sr€Hilud^iikiriL 
JWt^ «C '^ (>) tß'ü(9tt) pas reW» ^ahwdf 
* .eÄe ne^ (^) e/l pas rendM9:d^ab9rd* 

Sr4S« na /(>} ^-e//e pas rei^ifr d'abard* 

HOHt ne iie»/ (j' ) finmus pa)^ reiüfar i* it^eri?, 
frag, ne »M/ (> ) /initftet - «m/ nas retiilkrx <f ^or// ? 

veax nje; votßs (^ ) Äe/t pas ren^Kx <f «krA 
Stdg« jne «;eiff (V) ittf»vQus pas rtndsii d' abord ? 

ils nt s" (^y') jbm p%s rtftdut d* ab9rd» 
grag. ne / (> ) /«i^ • i^/' pas. r«wl»x d* abtfrd ? 
^ e//ex«e /* (y) yettr pas rtndttn dfsAmdk 

^tCt^. nts^Qy),fiiH'tßef^srnid9tts d^i^^dl 
k Flqgorf* X. Si je ne m* (y ) e#Of x päs rendu ; fi tu ne t* y ^rofX Ö'e« 

S^ag. ne !»• (jf) etois'je päs ren/fn .> ne t*yVc, 
U flfpmf, 3, Je ne w» (jf ) fuf'^ii phfdt rendu que , mt ne t*y ftcL 

Swg. ne m* (j')/><x-/f:pasr«»rf«? ne t> 'Vc#' 
ii Futur. Je ne we ren^rai pas ä /esr^fitu^ tu na re ^e. 
iL Sf^tf* ne me reudrai^je pas « ßtroifvns? na re isiV« 

;' ' Afirmatif/ . • - r . Negatit 

fteM/Zr-f'-Cy) gib Mc6 Cretit. Kee* (^ } ttnis pas. 

^'f/(eif,e//e) x*.<y)reiMlr* fi<'</(eii, eü^) ne x'(>)r«iiuJSr pai* 

|te»^«^-:No«(/'(^^( \ ne neinx (^rXrewipwx pas. 

KjBhde*»vous-(yj ' nevo^x Mf) ren^ pas. 

j^*ilf{eni!t)s*Xy) rendenf. iH*ili(eMef)titf(^y)nHdempiU 

s^'i' - LeConjonai£ 

üef^^hir. ^aaMT^^e/e na m* (jr) mii2e pas, fiie f» tie e*'^ tfc. 

fbupmfn U^i^ffmdje n' im* (y ) rejiflra^ pas» r» ne i> tfe. 



#er tie £onitt^r»6rter. (870 ^7 

fjfnpwrf. 2. U voHtkoH (pte je iie fm'nmMfk pas m er Kw i9V* 

^ra9* ne ai^ nmlfßt-jt pii e« ce /fr»? nc u i^c, 
h Parfaa, Qftoiqueje ne «i* (ji )fiis pu.rciuAf» {«e f« ne f#/Ur JSiV* 
k Pifparf. X. J#ne w^ (j^ fifit jamais rirnj» » ricne f';K ^c^ 

$rag. ne w* Cy)fer9iS'jf^t reuiu ? ntfy Wc. 
9t Piqpw^X fiiU i Dien que je ne m\y)fnfe pas rendu^fju injlff. 
M Futur, Jent m*(y)firai^u rendu^ tu ttc i*jr d*c. 

/ jra^ ne w* C;' ) yr«i -/r pas rendu? n« i> to'f» 
' 90(0 au0 : fe vendre , ({c^ oerfattfeO; pUt t»er(ättft wer^dii» Te bgm« 
avec qq. ^ mit itmanptn iäfia%tn ; s*abatrrt . Um Vtu^Mtn laffeii; 
s'entendre» fi^ rnttt^mmUt mfttlitU S ft diftmlrey jw M^(|)rrtti 
fe ripandre &c. 

• ; Exercitium 

Ater bo^ Verbnm rcciprocum IV, ConjugationlsT^ reiiJre unb /cr/rf« 

Nottx itous rendons i . fouvent k une feule letti'i^ , qu' oh npus tcrtt : 
fit fi Ton ne noua £crtvoic pas en de« termes fort QbUg;^anti,«oc(/ irr 
mous rendrionfpof* Si mon onde ne m'avoit pas icric dela propre 
jnain: aflut6nient,7r ne me ferois janms reudu. Encore la femaine 
jmdle U m'lcrlvitttnbillec fi obli^eant , que je me rendis d'abordi fea 
xaifons. Selon ce qu'on m'a toit, mes (t^ttsfefoftt rendusiiifcttf^ 
tion ; Et xV/x ne s^ (toientfos rendus^ iUßferoient rendusxid\c\ik$\ 
Mais iis ne fefurem pas fütit rendtis. i coinpofition,qu'ils mVnecri- 
vhent ies particularittfs. Je crois qu^ibfe rendront dans peuifiano« 
Vre, parce que le Roi s*y rendra. 

Bcrivex-moi quelque-fois, s'Uvous plait,en6ran^ois »quoique jene 
Vous aiejamais Icric en cette kngue: Car;V me ferois renduviixQxxlt^ 
fi je ravois fait* Et quotque je ne vpiis icrive pas entpre dans une lan- 
gte itrangdre; Je voudrois neonmoina, que vous m' ^criviftiez des 
iettresenfran^ois^car jefäi, que vous vou9 y (tesfignate, et que j'en 
pourrois profiter« Je voudrois ^ wms vous rendißiezhitnxti ici ou y 
ÄLeipfig : Je niy rendrois aujji* . Je ne deute j^^quevotis ne wnts 
ßiyez rendii nice£bire au lieu oü vous (tes : N^anmoina ii ne &jüt pas 
ß rjntdre efclave des livres, en reitant toujours dans (bn cabinet : II 
£iut quelque fots prendre Tair et rendre vijue i fes amis : et ii n'y a 
rien que je puifle moins fbufrir que d' entendre , que vous vous ites ren* 
du Hermite tout i &it, Nr vousferiez - vous pas rendu coupable , fi voua 
l'aviez fait ? Car «ncoi« que le jugement de Monfieur N. foit quelque- 
chofe, qui veut, qu'on s'ap]tquelans Intervalle i fes occupations or- 
dinai^es pour joujr d'une vffritable tranquUit^ de Tarne : Toute* foia 
je ne voudrois pas , que vous ^usfufßez rendu. tl y a bien des gens ,^ui 
fbutiennent le contraire ; Et ceux qtät'yfermt reuduty fetrouveront 
trotnpis dans leur eipfrance. Le rendet« voiis du beaumonde 2. eft 
fortavantageux, Une faut pas manquer de s^y rendre. 

X 93tf geftcR ttti#> tafTeo uniUmitn. a. UtOttfH I9^tmti ttnu 

IE 2 V.llfJ 
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6» l.s^Sea.in.Ufj«(ä«i(f;88,8j.) 

V. Uebungen äberirte VERBA IRREGVLARIA 

* S8<t( Me letc^telien utib befien Uebungen im Dracttfc^en Cottiuf ire» b^ 
. ^ebeti ; fö ivbiten mir niKK einigemal oor bem Exercicio feUer tu prdcij^ 

f4^e <£onittgatton M Vefbi ( gemetntglic^ nur sod^ bet tvfUn^i^n,) 

haftiitni rpi^ldftäJbet^ bt^ t^tnmiMid^n ttebungen fowol in bie 4 
' S;)iufti^amü^titn (bic beia\)cn^c tvnntxtunbf/Jt^nbt üub i»ec» 

mifitir ^ ) ju lefdficbern j^^ a(# ämc^ burc^ aQe fotgenbe {perfof en burc^ 
^ * jtectcret iverbch u>tt/ Aö eü we llmfWttbe erforbera. , . 

*"" ißtt aUti beutUd^er baben tviU-/ ber Wirf fi(0 bieiem^tt Tempora tm^ 

9^erfoiten t bie icrc$u(ir geben / nitr unter^c^en. 

$* 8& 

\ jAbfimdre^ Mf}^VtdjHiU ftbfolYant) «bfous. NB. abfolu, fte^^.*' 

unb^tintt / i|i ein Adjec^ivum. 

Je Ten ahfouf , tu ne Ten abfiiis püs ; et if ne Y en abfout pasnon phis. 
Nc r ühfohons - nous pfls ? Les iibfohez - voüs ? Ne fes en ahfilvent-Vk 
fls ? Si on les eii abfokoit , je lesen abfoudrois de mStne. On ahfobtt 
li^r an tel d'un certain crime;' ne Pabiblutes-votis pas de mimei, 
et ne rabfolul-ent-ite pas auffi? Jen*abfoudrai j&mais fes compKces. 

"S'äbfous pas un tel crimihel , mab äbfohcns notre prochain de fes 
fautes. Qu il m abfolve ou qu*il ne m' äbfolve pas , qü'importe ? Bicn- 
cjuej' abiolve, et que nomsabiblvionsnoscamarades, ilsTie nous ab- 
foudront pas ä leur tour. pn voudroit que Y abiblulTe des fc^lef- 
rats, mais pDorquot les ablbudrois je? Bienque j' aie abfbuimon fr^re 
fle la faute , il' ne m' a pourtant pas abfoiis de la mienne, 

§. 89. 
AUer, 9i^ti» /'en aller, mgie^it» 

^ S>i< irre9ttUre#e 9 a^er flrequetotefte / mitbin tittl^nifte Verbmif , tat glet^c 

Sil» ) Kadices , vadere, aller , ire , bOber bie Temj^ra etnattbar fo tt» 
()tt(i4 üNb. & ttirb MU^tbin unb atui recipfoc« tettfottc^t 

I. O^nc Redprocirwig fc^fet^t^in. ' 
(du Oraiai , 106. Canei, p. 52,) 

V Indicatif. 

« 

U P)4feni. Jt ne vais pat. Sragenb : Ne vaU -je pas ? 

#M ne t'Är pas. nefaz-rifpas? 

(fjtfcr,0»)f/iie «<ipas. n« trtf»*i^p«s? 

nms n'äSous pas» «'«Äfofix-iiMx pas? . 

V0MS ik* alte% ip§$. tCailez-vous p^s'i 

,<,i8r/) ifrat«9itfpaa» ae voR#-«^pas? 



/ 



t Impwf. I. Je n' dffw pts , tn ö'c. ^raiKK^ J »' ^^* - > pw ?a' <rif«rr-t» d*Ä 

2.irn'«r//«iptsW?r,/nnW/Äxfe'c. vCattai-jt ^%'\ v^allastur^c. ^ 

/i Pr^f rr>. Je nc yj^ix pas «Äe , tu vCes \Sfc. ne fuis-je pas #//^ i* n* es tu Wc, 

* P/«F«/. X. jt n^etoif ^s alle, tu &c. N* hois -je pas «//? ? n* fe'c. 

- - . 2. ir ne/«j pas «äp,- w ne ÖV. ne/i«x-;Vpas aüi? ntfusm. 

fy Fm$w. je n*ira$ pas, tutfiras Ig^d tCirai'Se pü^ tC iräs^tn iftr. 

• . . . . »•• • 

yiis,qu'iHeire,$ft)ttille. Ncg. . NewpM,««'«^(«/Äf,«ii)n'«apÖ'«i 
W/oiir, alle% , ^«'i^- ( elies ) ßWcns^ n* üZ/^ff^ P>*> *' ^* pas iT'c. 

. Le Corijoiiaif, ' • 

ie Vrifim^ §ne je n^mße pts , qne tn iCaÜks Vc^ 

tJmpaff^ I. je n*trcif pas , tu n'hroh '^c ^t9U%, n* ir^is^je pas ^C 

- • %je n*allajpf pas, f« tC^lhffeT pas, i/ n*a(2l# pas ^. 
lePtherit,quei€ Xi^fiis i^tsMy qut tumfois ^Cn^ , 
/|p Flqparf. i. /e ne yJrtjx pas a/Ä , fif ne ^c. grAg. ne y^»"«/ •. /t pas a(^ ^c. , 

- - 2. f «« ye ne fnjfe pas «//? , ^ue tu ne ^c. ^ «* ü ne /w/ pas &c, 
k Fm. je ne y^«i pas «//^ , #j» na ^c, * Jrag, nc /er«! * ;« pas «ffe Ü'c. 

jKrJ^y: «</!rr« Negatif, n* a/!2!pr paa, otet oe pas ViA^r. 

Frerer, etrealle. n'etre^salle^ptittM^s^treM, 

Partkip, aUant^ tCallant pas, oicf ne pas aUant, 

Sftp. M. n*tf//9pas, Dber ne pas<i//S, 

^lirmd^. fäller. Negativ 4irn*tf//rr pas, ober ^ ne pas a//cr. 

h aUer. a tC oHer pas, ober ä ne sas.f^SErr. 

|»»r üsERrn ' {iMr n' ikZ/in* pas , obetF^^ in paao/tcr« 

enallant, , <» n'a/Zmii pa&. 

Exercitium, ^ 

Nottsaltonsqaetque-fois a chevai: Carfi hQulatfi^iis toujour» 

a pii ) notts nous laflerions trop. Mais quoique g^ (bit un plaifit ^d*aller 

a dieväl ; Nou&n'y allons pourtant pas fouvcnt ^ pai:ce quQ no^ erat* 

gnons de tomber* Car enfin fi noua aUtona tomber , atqu« Ton vint a 



vent cn trainaau, Car les grands S^igncurs vom conitt)^ ite veul«nt , 
er les pauvrea eomme ils peuvent, 

Quandnott^ fammes all6s'par.tcrre»celafe&if6itd^orditi()ih'^enco- 
the; Car.(i nous etions allfs pat ^u^ nou& nous feriona e^pof^s a de 
plus graods dangers^ . Je me fouvi^ns « que lorsque «ou% furaei^ aU^s 
At bateau fiw leRhin , nous courumes risquedep^rdr« ll^^e^ Cepen- 
danr on « bcau tious dire : NT aUcz flua par eau^ de ptoque yous n^ 
fafliex ün joiif nlufrage ; ( Qit taut va la cruqhft ä Veau qu' ä la fin eHe 
fecafle:) Nousr^qndQnsd*abc»:4; N'eft^cepvfdnfiquevaleiTiQnde? 
Et iur cette nftachme ronde,ncißi>i^on paa ^oelqu^&ift ^qu^ l\ui monte,^ 

. E3 et 



70 l.%% SeßtAUMMmn tHvUt (§-89-9oO 

t\ qu€ Taatre defeend? St qat cetix que U fortune avoit &6v6s^tmt 
quelqne-fois Ics plus abnifTes : Et que ceux qai ^toientles demiers,, 
Vont ibnvent lespreiniers. 

Siron me demande , oü allei - vqus ? Je rtponds auflitfit : Je vais au 
marchi au foin^au bl6 ; i l'eglife notre Dame ; i k chafle aus bicaflet i 
aux ndces , aubatime : a renterrement ; et le plus fouvent ci laprome* 
nade. Quand je dis, je vais ibrnr ; ou f allois fortir , il dit, je venoia 
de foriir. Mais avant que de m'eki aller, et de prendre mon cong6, 
j* ind voir ceux qui me fönt venu voir : Car il j va de mon honneur » 
d' aller au devant de mes Suplrieurs. 

Allons i la rencontre de nos ennemis , qtii (ont für le point denou» 
ättaquer, Je voudrbis que vous n* allafllez pas fi vlte, j'irois av«e 
vous. Car quoiqueje n'aiÜe pas lentement, etque j'aic afTezbonpie^ 
cependant je ne faurois vbus fuivre. Bien que je fois fouvent alle en 
|)Oftej je voiidrois que je n'y fiiflc pas 4116; et fi j'avois cte läge, je 
n'y ierofs pas all^ fi fouvent: Carjecrains qu apr^savoirbien voya* 
ge, et djpenfe mon argem y je ne fois oblig6 d' aller mendier mon 
pain. C eft pourquoi quahd je ferat alltf a la maifon , j' y refteraipour 
y pafler k refte de mes jour^. Mais puisque V heure va fonnati 'fi 
vais finir mon dilcours; car U eft tenis de fe retirer. 

IL Reciproce mit en. £fn aücr. ( du Grain 2 » 42, ) 

Cohjugatio praBica* 

jpr^ J^ne.aiiYeiiYv^/pas. Jrag. Dem>C«>v«ir*/ir paa? 

#» ne #' (rti5 vns pas. ne r>( cn ) f;«x -fi» pas? 

^/(«»»fÜP«) nc / («n) vtfp«/. nei> (m) ir«-r-i/p«8? 

nouf ne iious C en) AÜonr pas. ne mtts > ( r » ) dlons-wus pas ? 

VM^'ne i;mx (en) tf/!fe«pas« nevM/>(fii)a/7eft-vMi/pas| 

f//^«/übr)nej*(^)twiirpas. ne/>(efi)vMi#-f7x pas? 

bn^, i, Si jt nt m* (^en^ dioU pas. ne m* (efi ) älhis -Je pss ? 

iiftp. 2. Je M1H* Cw attai päs kün ne w* ( ^ ) aliai -ft pas kür f 

Torf, Je nc m* (en) ftUs pas äÄ, ne «' (en) fiis -je pas alß f 

tuTktf{en^9tiM%äUe, nei*(fii>€x«Mt pas oiSv' 

^ «/(•«) ne / Cenl e>? pas dÜ^ nti'(«i)f/f-tf(s«)pasdB? 

«tASrnci* (ffi) ff^pas «iure. ne f*(e»)</7c/fcpas4/;^.' 

HO«/ na no«x (en ^ fimmet pas o/ffx» ne hoaj ( en } fimmes^noms istc^ 
'^9Ht ne iwa/ ( m ) eirx pas aües^ ne vtfax (en) fHs-vons pas offex .^ 

t/Sr ne s*Ciu:> fint pas a/Z^x« ncx*(e»)^-f?xpasifllrx.' 

tf/6xnex*(eii^.yinxpas<f//«ex. ne x*(<»)ySaix-f Alex pas «0iex^ 

Tlqpnpf, I. Sijent n^(en)hM pas «tte. ne fff*(eii^l#atx*ie pas.dKe.^ . 

Piipnrf. 2. JFr ne w? ( fw ) /«x pas p/w^x J/i^ , Im ne x' ( ffi J/nx pas &c 

/t fwme ift' ( *a ) /« x ^je nili , ^ px«e >* ( «i ) ^f . f autll W« id^ VOtp lt. 

S^ag. nci»*(f»)/iix-jepas,pAi>#Sr<i/<ff7 nei*(xii)/»x»f«pas&c, 
Äiw^. Jfe ne w* (eii) ir4i pis,«nef*^c. gr. nci«'(«i») irsi-itf p«? • 

Ulm* 
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'^ Verba irregularia s^m aller etc. ( §. po* ) 71 ' 

L' Impc^ratif* 
Vas»f{en')^ ne #•(*») wy pw? f«*f/ne x*(f») aU& pas. 

fM*tCr (/*eH) «//«»^ f«'i/> nc s\fn)ailUnt yas. 

Le. Conjonätf. 

Pr«yr i4/ii fM/e m m*(en)Mffie pts, «/» fn« #» ne #* (m) äi'c. 
Mmparf* I. gfMiui Mi^e /< nt m* (en ) iroir pas , quimd mfm«^ $% nt te* 
grag. poMTäMoi ne m* ( f» ) irois-jc pas ? jWJir^^ai oe r* (e«) ^<^r 



Tl^parf.2, ?lüt ä Dpsm, qu€ J€ tit nC{tn)fuJft pzsßt^tMlle^ qttttu &c* 
fu$Hr, Outaidje nC ( en')firai aiii , qtuind tu #* (cn) ^c, 

frajl. ne m' len)/«r§i'J§ pas «flS^? ne #* len)fertu*fu pas &C» 

^omtiifat tavdber* 

Oü illez - vous ? oü eft • ce que vous allei ? Je vais i l%Iile» iu Col- 
Uge , i U fide d* armes , au logis , chex irioi , chez. Moniieur N. 
chex vous ; je vab voir un ami. n va i Berlin , ilira en Hoüande , 
' elles'en eft aUie, tl stn va, vous eft allei-jvous d^ja ? je fn*en vait 
vous le dire. U va, U s'en vafonner« li Ven va faire nuit. II s'en 
va neuf heurei . Nous y ironi en carofle, en chaife, ^n chaife rou- 
knt^ n y eft alli i cheval. On y peuc siler en bafetu. Öä allez* 
vous ii vtte? Je vai« ici tout prol^he» Ä eft alle en' pofte i Breslaul 
Allons vtte. Qaand trons-nous i la promenade? Allons- nous pro« 
mener, Allons £ilreun tour de Jardin« Comment vous va ? com« 
ment va la iant£? comment vont vos affaires? 

Exercidum d6er ba^ Verbum reetprocum s^fn oBIrr, Wt^^tf^i 

unb W, (eifcm 

Je m'en vais UrM.Ia gaiectefrancoire : nevoüs en Mezfof^pvotif 
frie , que je ne l'aie lue. %i vous vous en alliet plutöt { yons me feriei 
yn grand d^plaiiir. Comme^e lifbis Kidr dans un beau livre, vous 
vous en allätes auffi , fans que je m*en apercufle : Et müme aujourd'hu^ 
i^e voQS en ites • vous pas alll , quand nous avons lu , mot et mon fri* 
re» Ifl lettre que nous avonsi re^e de chex nous? Si vous ne vous en 
€tiez pas aUi, oous Taurions lue jusqu'i la fin« Mais poarne pai 
vous kifler en aller tout feul , il ftllut que nous nous en allaffions atJfi ; 
et i peine nous en fiimes nous allcs^ qu il vint des etrangers, qui lu- 
vest la lettre, que Jiotts }ai(Qmes par migardelurk tabla» Une autre 
fois nous ne noui en irons pss , qupique vous vous en alliex , que nous 
n'ayons lu tput cc que nous nous fornmet propoß de lire. Et pour- 
quoi nous en miotis nous plutdt? Avant*hUr|efuidan€laBibliothi- 

E4 . qtte, 



I. ^. Soft, in. Ueßtmgen Bet'W ( §. 90. 91 

qtie,pour Üre quelques rares manuicrits : Et je voudrois que je nc 
mVn ft^e pasfi tdt aili) j'y aurois lu encorequelque ttm»i Je nc» 
fn'en ferois pas aU£, fi vous n'aviexpas interrompu nia leöure. Quoi* 
que je m*en, fois alUävotrer^quifition: Celas'eftfait malgre moi.2* 
ATavenir je ne ferai plus fi complaifatit) mais je vous diraifranche- 
ment ; AUez • voua - en , $' il voua platt, Aprds que veu^ vous en ferei^ 
all^, je Gontinuerai lua leclure : car f^n liiant on devietit fgavant, et 
plus on lit, plus on aprend, pourvA qu'on foit fktli diftra£Hon , et 
qu^ on life aveq atention. Au conttaire , quand on nc lit pas , quel- 
que fpirituel que V on ibit , on oubüe ce que. V on i^avoit. Pour moi^ 
je n'ai point de plus grand plaifir que cduide Ift leSh»:^ : :et je pr6- 
fere.u'n bon Uvre i la bonne chere, et ätoutey te compagnies : Car 
de merae que ta nourriturc entretient notre corps, la l<;ftuve nouiir 
notre efprit, 

jAquerir , ttmxUn. (Canel, p, 54.) 

L'Indicatif, 

S^cllecttlill^ Reciproce« 

I« n* a^uifrs pas. ne i' ( <ji ) aqnUrs - f« pas ? 

i/(e//ip,Mi)n'a^x(/ef|pa9 ' nc x* (en) Äf«iTr-i/pas? 

ftoirin'iifip^Murpas, DO npur (fif)<if«^i«fix-)ioacr paif 

vowf n* of »Im paS) r ne tr<»iix(eit) «fM^ev-nDK/pa«} 

<£r ( tlk» ) n* aqHt^rmt pas, no x' ( e« ) d^ «ti^r^itf - i/x pas ? 

-''»'F- 1» J9 n^aqnirHf pas , f» n* ,fi(C« .. ne.»'a^lroix-/V pas? 

' 3. Je rCoqnn pas, r» n*4qii^ Jfc, n^m^tiquit-jc pas? ne>'^. 

<P'Wi 3^ n* « pas aiwjr , m n' 4/ i3*c'. ne mefitif -je pas ü^^ix .^ 

flgf<trf, U Jk-n? «t»«f jias aquis , fis ^, ne w* ?w«j -jf pas /ii«i/ f v 

* " 3, Je n* fHs pas a^Ktr , r« a* Qk* ne Jiie /«x < ie pas 09 «ir , ne &e» 
F«f»r, Je nVj»^<?i; pas, tn n* &c, , nc rn'agmrai-i'i pas ^ 

'Ii*Imp4rattf, ' 

N* a^w/erj* pas , f «' »/ n* «^«^^re pas, . ne #• nqukrf pas , ^ »' tf ^f . ^ , • 

n* aqu^roHT pas , n* nqnerez pas, ne t;o«x ( e») a^ »f reis j^ax b'c, '• '^■ 

q%' iit ( fiie$ ) n- ^^nUrim pas, fH* Us ne x* ( «1 ) ^mhvu &c. ' 

LeCk>n]on£U£ 

Friß 2*f ^e tCnquOrt pas » fi»e i« ^e« f»e je nt fiii*«^i^ pas 1 && ^ 

fii^ noHS n* nqntriims pas &c« ^«e ff«»/ 0« «fiivX'fff «erBBff<.4^r^ ^ 

/aip. I, /e n* «tqneiaroii pas ,' (ii j^c^ ne 1»* aqnnrois rje .pas &c. . • 

* 3. «Ji^f ye Ä. n^äquifi pas. Äc, /e nc jii* {pi )" <f^«i.^ pas &c, '. * 
P«»/» l«f;e n'Äie pas Äjiwö'c, jfettew'(e*fJ<«Vpas8cc ' 

. , Plqparf, 



flqpisrf, I. jt n* anr^s pas aqnis \ tu ^c , ne m' aurtif -je pas «f «itr Ö'f« 

. . x^e 0*fMj9< pas qqitis , Im ^c. ji nc m' ( e« y^enf» pas &C. 

L'Infinitif. 

Pre/r Aquerir, Negtt« N'tf^ÄeyrrpaSjOberncpasd^ÄWir. 

Fr^r. l/4t7oir a^mx« l^* avoir pas a^f/ , O^tt ne paS 6ec* 

Ptf?#, .M^enm*. • n*af«er<mf pas,* - * .• 

Sup, Aiuif^ eyant aquis, ^e x* e#aiir pas d^«^. 

i> Exörcitiuni. • 

Bii'eft riert de fi n^ccflaircqued'aqücrir du Wen; c'cftleltfhgig« 
de f9us les Vires iUuvs enfans. Si vous n*aquirex rien ( difenc-ils ) 
4Aas VOM jeuneflet vous ferez pauvres et mißiables a Ja fin de vos 
joürs^, Girtooc chemind'aquerir fe fermeäla vieiilenie. Notrevoiiia 
aquit r,ann6e paflSfe un^ belle maifon , et cette ann^eque del)tens n*a-t? 
il {:^ aquis? Sil aquerroit toujoursautant, ilferoitbicntßt leplusri? 
che de la ville; et^Bous ne ferions^e des gueux, en comparaifbn de 
iuifpttisiqu'üne fe paffe point de jour qu Ü n'aq^iöi'e quelque chofc,ptr* 
tie pris^paniegagne. H n'y a que manWre d'aquerir du bien dans 
ce jHonde» Et pourvü qu« Y on en aqui^re , foit par des moyens Ifgitr- 
fneiii6uquel<pi;-&is iliegittmes , onne regarde pascoiiiment>pour* 
vü que r on ait de F argent, AirfR s* en va-t-il bien fouvenr, de m8- 
pit quTilÄolt veftuv Gar comme ditte proverbe; Tout ce qui vient 
par la flöte, s'en Vä'par le tambour« 

S'U n'avoit pasaquistant de'btens,!! n^auroitpasaquistantd^amis: 
Mais je deute J^rc^que ^out foit or ce qui reluit chet lui : Car tcl &k 
rhotntneii'importance qui doit plus qu il n'a vaillant. Et comment 
iemit-il poffible qüll amaflät tant de hiens ? U a une ti Qupe de flateurs , 
qui le xongent jusqu^auxos; et il n'eut pas plutdt aquis res*biens d^ 
terres , qu' ils vinrent tous V en fclicitejc. ^lors il dit Ä fon valct : vaÄ 
querir du vinCJ'envoyerai'querir des verres; et pendant que tu iras 
.f^^vin, j'cnvoycrai tnerclVer du pain : cependant Vieris querir d^ 
t argent. .ya$,viUe et v^viens promtement, eta'U n'y a plus de fro* 
mage , yas en quedr avant qu' il foit nuit, 

Quoique nous aquerions töus les jours quelque- chofe, nous n'cn 
lomroes poürtaht pa$ plus fiörs. Plöt d Dieu que nous aqijifliom auffi 
. de rhonncu? et delagloire : Nous aquerionsaudi par li T eftime, «t 
rafFedioQ des honnSces gens. Quelques bienjs que nous ayons aquis, 
nous n'emporterons pourtant rien dSci. Ne vaudroi^Q dpnc pas mieux, 
que nous euffions aquis une bonne conicience? Quand mäme nous 
«urious, aquis to»t le monde, que. noua ferviroic«U? ii npio avion« 
ftit la perte de nos ames? 'Ceft pour quoi travaiUpns 4 aquerir cet- 
te perle de grand prix, deflt-il npus en couter tous nos biens, Car 
quand nous T aurons aquiie , npur ferons plua riehen .que ie plus 
grand Monarque du monde. . . 

Es $.92. 
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S^affemr^^flf^^ (dtt6rain2,52. CaReI,{i.84>) 

Cugugatia praSiai. 

L'Indicatif. 

Ff^ Je tat vCßBUis pku JrflS. ' ne wC^ß^-jt pu/ivr kfi* 

tn ne l*^ir pag. ne fa^eäs^tn pts? 

' fl (cüf ) ne s*affitd^itiU ne faßtd^ü pi» ? 

ivi«/ ' ne-Mw nfty^ns pitt. ne ho«/ ßfiytuu • mus pu? 

«•itf ne 90«x äffiyt* pu» ne ^»x affiytz - vo»/ pts ? 

f/x (e/Arir) ne fafh^m pu. ne t^afiytHt'Us^furWt. 

jtop. L 3^e ne »* affy&is pas , r« ^'c. ne m* «/«^^ix -^ pes , ne t* kft^ 

wut ne nosx affiywns pas (See. ne imiix titiymit^ifma ^c» 

^iUntfafeyükmptttiitfilnffknitnitrop. 
Bt^. 2^Jt ne ifi* 0^ pas , r« ne #* S'c. ne m* ajjfx -/e pas , ne r* ^c. 

wus ne ntfvx aj0?iMcx pas &c. ne noirx affnür-iuns pas'te« 

I f/x ne s*agireni pas Atlr iMir Ar /Mir, f«'i ifriMr f» l^c 
ffipf. 3^nc«ic7«<f P<i'40it'»^«ne&c* ntmefiui''J€^Ußfis ifi. ". 

äs ntßfim pu i^sattfourtthmi qixtpoitr Hre ^c* ^. 

fiiforf. I. A' /f ne m* ^ocx pas 4j(j£x d'c. ne m* hoU -ji pts 4jEx 49'cJ 

/ £? ne X* ^«ix ]p4S 40?x ^ perfoufte ne y^ yeroi # '4#x. , / ' ' 

tlq^ftrf. 3> 7e ne me /»x pas p/wrA ^gif ttc. ne ivrr /«/•;> ptft affis^u ' 

*MHffif4i fU*Ufi fut ^ffis, tont le monde j^affitauffi, - ■ .t 

WMtMt. Jt ne m'aJp€rMjf%9^ im nei* ^c. ne M*i|0iSr4Bi*J€.pasAe» .j. .. 

pourfM» ne x* aßtrom 'ilt pis^ puisqwt toui k mmdß ^c, | 

L' Iinp£rati£ 

fe'tl(cÜfr)x'«iV- f »' 1/ ne x-«/;(yv pat. 

mfiy$nS'Wus, ntmus ßfeyüns^piu. 

0fi^e% • «f »X f cf «nrprlx ir i^ir« ne t;o«x ajffyez pas. 

f«*i/:r ^affiytm. aiCUs ne faffiytm pas» 

I. te Con;on£lif« 

^^ fi5'/' tiMm*affyf pas, fite x» ne t'aJTfytt pas , qiCU^t. ^ 

htparf. I. Je ne m*ä0roU pas, #« ne #'^^ Jrag. l^^nC hfirns-jt i^BöU 

p9wrqmi ne nCnfirais-jt pas V/^nx nn endrohfi cü mimd f? ift* * 
hnparf, 1, f «e /f ne w* «07^ pas , ^ ire xit ne r' iijOSf^ pas &e; * 

ii voMdrmt 4»* ii f äfii am kamt &mx, (0b<n an). 
J?«rf. f«oi^«f je ne mefiif pAs «ü^x «ir (<tx teur ^c. tm ne ttfiisJifc, 
Flqpatf, i.y« ne me /erMx pas «(Tx ^c ne imt J^tfzx -/e pas ajps ? Vt^ 

Flqpnrf, 1. PlUt ^ Dum qmeje ne «> /»jji pu «j(/?x, qnt tn w f*y ^c. 
Wninr^ qmanä je ne «w firm, pas a0?x Ö'c. ne me firai'ji pas <^tf« 

f ««»<} Ufi fira äßs tUnefe ievtrm pas d* nne kemre* 

$- >3- 

(Hcn M< Verbttm mirb mie ein Paflifum (o^ne 9teciptoc(rao9) conJu9iret| 

unb ^pt #rr# i^x, qC niebetgefe^t fepit, p|en* 

L' Indicflti£ 
Pf^f. Ji titfmif pas «ültx, tu n*<x pas &c. ^aj* ne^^ -Je pUMjßs? ifc. 
Imgarf. uSijt vfitMs pas «jfix i^t0ibk^ßtnWc. tCiioiS'je pas4^dV. 



Verbairregularia^if^tf/re/c.(§^530' 7S 

Tarf, je tCy ai pas ete nffis^ tn n*y ^t* ny 4i»je pas hiWc, 

Tlqparf. i»ßJ9 n> avois pas iti aßt ^fitn j^c. n> ävis -jt pas hi i^e, 

Piiparf.T. pHii4Me ji Wy #<(x pas «*^ «d^x. n> tfsf «y« pts MWc* 

Fmnr, jV n> ferai pss ^/ , l» H*y Wt» n> /^«i «/e ptt i 



L'ImperadC ^ 

ftCü(^9H^tUe)fiU ägb^ qa* üt tut f9k9tii^ 4iSn 

X LeCofijon£ti£ 

jV^/Snr« £ii Mf fM f^ neyotf pas 0/9$ , ^«e r» rie ftis pts 4/^« 
Iw^forf.vQmmiä memejt tk*y fems pts tfi«/. grag. ^yfinis'je pit^ . 
Imparf.% Piüt i DU*^ qntjt ntfige pasnJfU /i, qH*ä MfSh pu&c 
Parf. Qn^tqia j€ n*aie pas l#^ aj^, qm*iln*ai$ pas hitiffis ^c. 
Plqpatf, I. j^Mfii ton / n> «ki«^ pas «il üjfZr ^ $h n*y anrnt tte^ 

%t^$. n> tMmS'je pas ^ir^^ipx ^oraif tu ^c. 
Tlqpmf. 2. Je vwdtM q$ie jt n'> fajli pas ^r« «/fxx, f «t* >/ n'^ d» pu Ve, 
F«Mr« Jfe «> 4«r«'pas Ue aftt^ #« »» ^<r, Jtag. • n> aitrai^if pt$ afcc, 

Exercttium ä6er Streaflis, s'afTeoir, mb mettre. 

.^ Je m' aifieds quelque-fois dans un lieu ^carte pour mettra mon eQ)rit 
cn repos: et quand je faisaflisi une petite table, fiirlaquelle je puif 
inetcreunlivre, je memets i. coniid^rcriafoliedeoeux, quicroventi 
quet'ilsn^itoient pas toos les jours aflis parmi les dibauch£s,ilsne 
pourroient pas le mettre en credit. Hidr je ms aflis auprds d'un Grandl 
Seigneor , quifeniitdans une Strange coKre^ i. de ce qu'untoangcr 
6* affit iiir une chatfe , qui ftott deftin^e ponr un aünre. Celui-d n^eut 
pas plutdtinis lepiedd terredevant la porte, 2. queceuxqui avoienf 
it^ aflis 4 table feley^reht, lepriant de s'afTeoir (br un fauteuil; et je 
crois ques'ilne $'y£toit pas aflis, chacnn enauroitfoit de mSme, et 
que perfonne de lacompagnie ne feferoit aflis« AuilitStquenousfii- 
ine3aflis,nousnousminiesit notreaife.^^ettöutlemondefe miC4» 
k boire et d mannet : Enfin toute la compagnie fe mit quelques fois 
i rire. La primiSre fois que je ferai aflüs i cdtjE d' unincönnu , je met- 
trai tout en ufiige 5. pour me dtfaire d' une ^elle perfonne. Etquoi- 

3tf on me dife : Afleyez*vouS,Mr.ou mett«-vous ici,on n'obtieitdra rien 
e moi : Et je fenu tant de Ibumiflions , qu on me fera afleoir dans un 
endroitcommode; et je crois qu'on me Taccordeta: Carjevoudrois 
que je fufTe toujours aflis i la demitre place. Quand in$me je (erois 
aflis au haut bout, 6. je mettrois mactel en tSte 7.aux autrei^ : C'efl; pour- 
quoi il vaut mieu^ fe mettre i la raifbn. 8* Car auoiqueplufieursfe 
fetentaffisenbas, ils auroient cependantmieuxaimf, qu'äs euflfenc 
ete afllisien haut. Nousaurions et6 aflis vis i visduMaitrede la mal- 
Ibn^ s'il s*etot inis en fa place ordihaire; Mais je crois que quelques» 
uns eja auroient £tejaloux; ce dont il ne faut pomt s*£tonner, puls 

qu on 



7$ L<S§rSeaJIlÜefi^ttttäpettü6<rt>{e(§/94^^ 

qu' an ddmet foQvtnt desperfonnes aux tablcs ouvertes, qui n'en<- 
tendent ni rime Mi raifon. 9. 

Phr4ip i.UtM dteultc^ eriftrnete. d. mar fo bolb ntd^t af^getreten # Cah^ 

Bftiedenf)al0K« |. fo machten mtti unl commob«. 4,,iebermanii 
10 an }u trinken. $, t(6 mW aUt$ anmettten , t^trfud^en. 6. metm 
icb ia oben an (Iffe. 7« fe ivärbe idf bie anbern aufbringen f ibne« 
®ttaai m i^opf ie(ett. t« ficb weifen (äffen / ber äJemunft 6e^(f 
iiebe».r 9. bte «eber SEBi^ nod^ ^erfianb ^aben« 

$• 94. 

Btffre , f(^(asen , i^ satt) tedu(jr ,. weniKi rmr niit einem t, tt^iebiOls^ 
gefil&ne&ett mirb« ^enn atebenn ^et|t^ gnn} orbent(i<^ Prif, je bats, 
tu bats, il bat, nous batons 6cc jebatois, je batis, j'aibatu, jeba- 
trai&c II r abacu au^llement, Baue quelqu'un dos et ventre^c'eft 
i dlre, le batre comme il faut« Samfon batit les Pfailiftins avec une 
tnactiqtre d*lne, c'eft i dire, il les mit en d^route« 

Benir , feghert , i(l gan j regiriÄr , mx 6at e« jwep Supina , bem unb be^ 
ntt, jeneä brauch man DomodttUc^eii^egen, biefe^i (n)el(^e^ vielmehr 
ietn Adjeftivurn tfl , ) wm 9)?enfc&en;® egen ober weitem Sotmuln : Dieu 
voüs beniflfe. DIeu vous a beni, Dieu Tabeni, Ne vous a-t*itpas 
beni de tout le ii^ceffaire? BeniffetdoncleSeigncur, qui vous bcnf« 
ra toujours, 11 eft beni de Dieu , David a mangi dupain beni. Dt 
Teaubenite, De Teau benite de cour, ce fönt de gtandespromeflei« 

t(n obtuen ej^empefnber pfaettfcbenS^ntttdaüanett tm^i §tnn% fm • weübati 
an genugfam iu feben^ mte aUe reguMre unb irreguläre Coningatif« 
nen^ fawol abfolut aH reciproce in t bre 4^aui»toerdnberttnflen (unb mtt 

. yJeofeQttttg onberer Partie, Reladvarum , Cafuum , Adverbiorutn , unlÜ 

atterleo Soniunetionen / in i^telerlet) anbiete Q^ebenverinberungen;) 
ff nnen lergliebert ^ unb al^benn burc^ alle Tempora unbPerfonasjbnrdl 
edftfttgiret werben. De mei)t man^ gc& ^<mnR^n äbetf ie fei?ti0^ 
UMrb bitd (Brmiitl) unb bte 3fun0e5um Parlireit^ au^ bie ^ant> fclbir 
XMV a>rtbograpl)ie / tt>rnn biefe tlcbungen fd)rittU4> jcf^^chen. S« 
iDtefem^wecP mWtn mx be^ ben folgenoen irre^ularibus bie coniuga« 
cionem prtaicam nur bte unb H t^iUig auife^en i in beo meiüen trxm 
ptin aber mebrentbeUl nur bieienigen Tempora unbPerfonas , ^ie m 
regttlir finb. $3et) ber mfinbUc^en Uebung ober finb au^ btc teauf 
Uten alic^dt mit3Uiief)men. €ben fo werben hie f^ntaetif^en 
Exerpicia ferner nur noc^ fiber bie AbKcbl^en unb nitbig(ten Verbrf 
«m beliebter Alirie wiBcn beogefenet werben, 

Joire, trtnfen* (du Grain l , p* 331« Canel, p« IQO.) 

L'Indicatif« 
JPr^ Je ni bois^Äf^tu »e j?V« Jtag»^ if*(eft) böis- je jw/to'r, 
nous ne bwrons pas^ ne buvons * nous fice» 

vous 





yöus ik ( U ) buvei pas groj» ni buvei-ypus pax i^'c, 
ils Celles) »f. boivfint^/ «i' (en) boivjmt-iisäcc, 

imp I» Je Ire büvois fas^ m«e JS^c« «e (le) buvois* je/>Af i^c. 
a» Je «e bus j)ÄJ., .tu neiStu . ; ü' C^n j bujj - je./^/w i?'c. . ^ 
nQUsnebuines^tf/^vottS&c« we(le) burent ils/wx? 
jV^ Je «*ai ;)«/bUf, mii*ftSjpa/.te'c» , ä' (eii)ai-jej>^x bu? &€• 
JP/^/ 1* Je « Ävois/Ä' bü , tu n* «e 0' ) *vois - je fas ^c^ 

2»Je«'eus^Ä/ bu> ttttf n' (en) eus-je/>Ä/.bu? ^c, 

JFutüt^ je «tf ( le y^iv$xpas i tu ne &c« .«* ( en ) boirä - 1 * U ^at toV. 

Ülmperatll^ [ " 

Bois , qu*il ( en ) botvc. 2SÄ?g«^. IST ( eli ) bois pdt > qü^Ü «* ( en i boivc 

buvotis (en), buveiCen)>qtt*ils(en)boiventjqu ilfi n*(en)boivent 

* pft». 

; ,. LeCoriJondif. 

J?r^C . bienque je »*(en) boive /wx, et que nous fi*(en.) &c. 

Imp. I» Je «' (en)boiroispÄr, tu &c." J^ag» . i»'(ea) bcririci äcc 

2. afin que je »' ( en ) buffc pas isfc äBÄnfc^i qtte ne but- iL ' 

Patf. que je « * ( en ) aie pAs bu &c. qu* on «' ( en ) ait pas isfc. 

Plqpf. 1. fi j*avois bü du vin , je ff aurois pas bu de 1' eau &c, 

* ' 2. je fC eufle pas bu , tu «* i^^^c» 

Futtti*. Je Ä* C en ) aurai pas bu , tu n' &c. Jraj. JST C en ) aura-t il ÖCc. 

> /^ ' 

L'Infimtif. ' . . ' 

Ne boire/Äi" , obeV «i? pas boire. II eft dftime de «' avoir ji^ j- tant bif, 
Dber de »e /)äx avoir bu, En buvant crop , on ruine qiielque - fois fa 
fantS. Ayant bu du vin je n*ai point d'envk de boire äe reau. 

Je bois ivous» A vous Monfieui'. J*ai dtfja bu* IJ^üvons uu 
Verre de virt enfemble. * Pei*mettei*nioi Monfieur de Botte a vötre 
fantd A vottcfanti MonfieuJ:. Jefalue votrc fanti* BuvÄUncoup« 
Je viens de boire, jene boirai pas davantage. 

Bouillir, ft^eit, \>. l jrfocbc mth^. (Ganel, p, 56.) 

* €l'ttrrb|nwraaivebur<6wttjitijttt;«l><rfÄttiuibertttt*^ 
. naiitcr gebraucht werben 1 H wäre iben« # baf man ein? n nebenbei» Sopf, 
oberfpttffenwa^^btt^baMet/eberteftebetti^, tf^xilt ottfö^ten Wöftr. 




bouillt 

bouüÜ deux heures entiäres : mais hiär il ne bouillit qu'iine demi-heiue, 

Le 



7g L^ScällP^iMd^aeer^fe (§«97*980 

Lechaudron bout auflSu QjiU.imUeoix qa'il ne bou01epas,qu'im* 
porte? S*Uavoit boutUi plutdc je voos ranrois dit« A peine euc-U 
bouiUi an quiirtHl'heure,qü'U ccfladebooillir, parce quelefeas*£tei- 
gnit; ftns cela il anroit bouilli ploslon^-tems. Jevoiidroisqu*U eftt 
^encorc bouilli une demi-heure. S'ilayott pluf de feu, il bouiliiroic 
plmAt. CxoytL'Vovs qu'il ait alTez bouilli? Quand ii anra encore boiiä*» 
li quelques tems , cda iUffira. Je &is ibuvent bonilUr det chouK 
avecde la viande, qut quandeUeeft bienbouiUiet a untr^-bongoüt. 
Penr moi , )* liime tnieox le roti que le bouilli. Maif la bouilUe n' dk 
pas une viaiide pour moi : c eft une viande pour les enfins> commia 
k bouillon fSi pour les malades. 

4 

.§•97- ■ . ; 

, Ceindre f i&ttm* 
VMi Mcfem 9e(W die Imgultrit auf «Mre , etnOre , §Mdrt, taeit Ut ttU^ 

ftitoacal ain , ein , ein , f^ttbcrltc^ taetui ein Socal braaf mget i fein d 
btetcr fi(( leitet I (aittenieiii g ttf^tbtrt, (ii»eif ertetie^naQ terOtattir 
Ktne< Klange« oii^pmcH) ; ^^ foti# fei«c3mgtttorit<tbarianea»ofiF 
Ummti oUI^M 4ti f#l<(eii Orten. 

ye eeins mon ipee pour aller en viile: pourquoi ne ceim-ilfts le 
iien ? NoKl »e ceignonsfof , mnis t;o»> ceignez , et //r ceignmt de liiSme* 
Si je ceignois , il* ceindroit auflu Je ne ceignis fas hiir , et vous n% 
ceignites pas non plus. Pourquoi ne ceignf rdnt - Us pas ? yas d$|a ceinf^ 
ttje ctiitdrai enccre ; mais ik ne ceindront pas. Ceins , ne ceignona 
pas,^ ne le cei^ez pas« qu*il celgne, et qu^ils ne ceignent pas. 
Qiioiqu'il neceigne pas, que noüs n^ ceignionspas, etque vous ne 
ceigniei pas hon plus , cela ne les empSchera pas pourtant de ceindre 
leur jardm d*une Haie.* A&ique je ceignifle, et qu'il ne ceignit pas. 
II s'^ft ceim d'une ceihture de cuir. Cette|»rovince eft ceinte d*un 
iieuve träa- rapide. 

§. 98- 
Cheoir« ober choir, faBen, obrpLmanfajtbafttttomber. Diclioir, 
abfallen, un6 ichoiri ßd^ Autvageii , fallen r mfiiUenr ftn6 imPia^d nnb 
Imperf. 2. Indic uno ben Tempor. compolitis befMitie^t d&ltc^ , }» (£• 
Toute liqueur dichoiten cililant (nimmt Ab, geltet ein.) Enfondant 
Por, il en dtfcboit qcb. II eft dichu des bonnesgracesduPrince. Je 
ne voudrois pas« qu'il d^ch&t de (bn rang. D£choir da fonefp&ancew 
Le payement ^noit ce jottr üu Le tetme du päyement (chut hUr» 
Les amrages fönt (chus. ( ber ^in^ tfl fdüig^ ) Si quelque bon bf ringe 
tn' ^ott ^cha ( mit wäre ^sefatten. ) Geh lui eft icbu par fort. 

$•99. 



Vecba ineguUrtia coiictere ^r. ( §; S9, löö. } 79 

Conehre » kf(^(ie(fem P* conclaom. S. eondu, ^ 
' (Cand, p. 102,) 

^ /le cüHcluSi et il'ne condut pas, nous concluons\ etVous conduet 
auitismais ils ne conduent point.' Neconduois-jepar,etnecondui« 
öns^'nous pas de m^me? On eonclut h paix U y a quelques mois. 
Parceque nous ne conduntes pas , ils ne condurent pas non plus. 
J'ai conclu, et cömm^ il ävoitcondu, ilconduraaufli de nifime; et 
moly je tie conduraipas. Ne cotidus pas, quMl ne condue pas« 
'Qüöiqüe jene coilduepas ,11 ne lailTe pas de condure fans moi. Lors- 
^ue vous 6tiez jeune, vous conduiet tout k votre fiintatiie. Je con» 
.^urois, et voüs ine cohduriex pas. Plüc i Dieu que je conduife , et 
^u*il condütauflL . 

§. ipo. 

CMduireiltittn,ltiltitttu condttUant, eonduit. 

ttad) ^itftm ttnnetl aUeVerba avf »irr flucti f (bruire, luirc mi nuirt 
ott^geiiftiiiiieti /) M^r ti mit fo gute» SKccbt / oli ceindrc eHr devoir 
eiste itge»e CpntugatiM mimoi^tM Mute/ »en« d ooiu nitfUf fe^H 

Coniugatiofies «tl}ttfe(eil. 
Jelerojf/2«i/)tuneleconduis pas*^ et il jie le conduttpas nonjdusi 
ftous nous coifduißui bien , et vous vous CQndmfez mal Ne tondtti* 
.ient-ils que leurs camarades?- J^conduifi hier met «mistireglife, et 
il y conduifit les iienSf Ne les reconduifimes-nouspas au ioi^s? IIa 
nousyconduinrentaufli» J^aiconduh ines camarades i.la forde, mai» 
ils n« m'ont pas reeonduit chez moi. C eU pourquoi je ne \ts condü»> 
ni plus nulle-part Conduis-motjusqu i ia ville. Qu*il ne le con^ 
.duife pas. Pardonnei-moi, s^ il vous plait, que je ne vous reconduta 
p!as.(mr)mtt>al@eUitemiteu(f^.)Voulei-yous, que je vous conduiie? 
Ne iui pertnettez. pas de le conduke. On voudroit que je ne le coib 
duUifle paS) et qu il ne me conduifit pas non plus, Il&utiavoir biea 
conduire ia barque^ (feine @A€^eti loo(){ }U fA^rctl,}pottr r^uflir att*^ 
jourd'htti dans le monde« 

Qaifift ^timwbtix ,{xxi\t gucfef it.) con$ftnt, confit. 

(Canel, p, .104.} 

* Je cwßi^ et il ne contit jpu. Ncn» ton^ßms (confiiTons) des cerK 
fes aa fucf e , vour en amfißz auüi » mais ils n^ en confifint potnt; 
tcnfit hiir des coins et des nois, ttvous enconfitesaultijii^tsilsn^ea 
cönlirent point \ J^ en oi d6ja tonfit ^ et j'cn confiraiencorew Ne confis 
pas, qu'ifencoH^eULnt qu'U voudra. Iln^y a point de confimres li- 
quides QU I$diefi| ^ue jt ne ^nü& bien, et qu'il ne aonfit auiTi. fic 

pour* 



80 I.^^Sed.IILUe6ttndetti9^t::t(e(§^ 

pourquoi ne confirois-je pas ces ^cortes d^ orange ? Je cbnfifois pres- 
^ue tous Us ioursjlors^efccois d Pari$) etje necoitfivaijamaistant 
que j^ai connt Ne coniis- jepas hidr des nois au fucre et au miel? 
Aujöuvd'hui je n* ai confit que des coins. Si je n-a^oixpas confit ce 
fruit au fücre,.ü fe feioit gate. Auffitätqu^üeüt cojtifitcetteÄorce 
de citi'Oh , il confit des macarons. ( iSMf rotten )• II voudroit que je coii- 
fifle ces cliataignes» Quoiqueje heles aie päs ehcore confites^ celaie 
feia pouitant bientöc» je n en aurois jamats cotifit > fi Je n'avois pas fu , 
qu' elles fönt excellentes» PlAt & Dieu que j* eufle connt tout ce que j'ld 
i confire.Qüand j'aurai confit ce que j'ai i coniire, j* irai ilapvomena^^* 

§» 102. ^ :^ 

Co««o/if #»e > f ettttcn / connoiffant , connu. 
€(eti fö defiett aDe fibrüett <kuf oitre« (Cf. dudrain t,9fs« Canel, p. to6!) 

Je ie connois, et il ne me connoit pas, ConnöilTez vousMff.NiT 
Oui,je.le connois fort bien. EtnipL,je le connois de riputation. Lea 
coimoiflet-Yous?. Je les connois de vue« Je n^M p$^ rhonneut de Le$ 
connoitre» L'&vei vous connu? Oui) je i' ai bien connu« Madiime 
Itur inä:eleaft-t*eiie connus?. Out, eile lestbienconnUft. Mir. le 
Db£beut Vous cdnnoit-il? EtMiiiiamefon^poüle vous connöh« eile? 
Kemecoiii»o/^5&-vousplus? Avei-vouscoit«»rMcHitürs deN.N.les? 
fiteS'Vousconnusdelui? Non)nottsf)ienot)^connoi(ron$pa$. Noüs 
fiousfommes connus autrefois. Je ne Tai jatnab connu. ( connue« } Jfe 
^oute feit qi^e vous le connoiffie%. Je ne crois paa^ qu' il me connoiliet^ 
Nöus noua connoiirons mieux d Pavenir* Faites-le moiconnotti^« 
Vous leconnoitretbient6t. II faut connoitreavantqued'aimer: Cat 
ony eft ibuvent trompl, qtxandonnefe conn6it pas en gens. Kous 
voyons pluiieurs hommes et femmes» qui reflembleiici des gens'de 
bien : mais (i noua les connoifllons > nous en jügeifions bien autremient 
t^oi'sque j' iiois en Itälie , je connus un certain Do^eur , qui dilbit «ot(« 
joms : Le coeur de T hemme eft un fecret ) qui tKe fe connoit qu' ala 
longue; EteneifFet) j'en ni connu pluiieurs ) qtiifavoient fi biendtifi* 
ftiulei' ) que la patience la plus longue avoit de la fieine i les penetrer ) 
et ii je ne les avois pas connus ifond, ils m*en miroientfait bienacr 
troire, Mais d' aboi*d que je les ^us connus , j* ^vltai leut: compagnie 
comme la pefte« Qj^oique ce foit une cbofe difiicile, que de connoitre 
de teUesgens; nknmöins on lesconnottta k la fin : C' eil poui* quoi 
nous v6ulons nous tenii* fui* nos gai-des , jusqu' d ce que nous les con« 
nmifions mleux. Pl&t fl Dteu , que 1' on me connd t , et que je connuffe 
tes autres ! ^ 

5' 105. ^ 
CoHtraindfi^ Pittgen, contraignant» contramt. 

JenecoiifritfWpas mes Iflcres , et il ne conti^aintpas les Gens» Nöüs 
* ne contraigHom perfonne. Ne nous conti^^t^nem- ils pqs ? ft je con- 

- ' trai- 



yprba irregularia cöud*;r etc. ( §. iÖ3> 165. ) ^i 

traigtiois qaelcuri) jctu'entixrois «acune iatis&Aion.' t^ovn cmtrii' 
gf^mes hüt les enn«mis defe retirer , mais ils notis cantraignirent ä leur 
tour , i leur cider le champ de foat«tUe; Ne le cmtraignis -je pas d*a* 
bord i fe rendre ? Je Toi contraim A s^en aller malgre^laL; Si je ne 
ravois pa^ conoraim li fiaire fon devoir , il &c Auflirdt i]ue je reüs con- 
trainc Ü tne dire la v^rit^ , il m^avoua fa laute. Je ne oontraindrai i 
ravenirperfonne) niais je laifTerai d chacun (bn franc-arbitre. Con- 
trains Py» ciu na Ty contrains pas* Gontraignon^ltt-y. Qu^ls coa* 
traignent. Qaoiiqae je ne contnugne perfbnna'^fflire rien conn*e ft 
Tolont6, cependaneon ne me lailTe pas'toujours ma Ubeni; Pourquei 
<ne le contramdrois-je pas dmeledonner? * Ilvoudroit ^que je jcontrai-» 
gniHe monfr^re i jouer auxca]rte9,niais&c* QvLOvc^^faiecontraitlt 
monhumeur &c. Quand je raurois contraint de me eider ^ ceian*att« 
roit eu aucune grace. Pldt d Dieu que je ne Teufle p|9 connrdnt de 
Ven aller. Quand je V aurai contratnt i faire deux ou trois lieues avee 
moi y je le renvoyerai avec reinerciment. Perfonne ne <ioic (e lailTcr 
contraindre i faire aucun mal. Y Stes-vout contAinrf 

f- 104. 
Ooudre , x\iX^ , coufam , cöuftL ( Cinel , p. tbg* ) 
Ü a coufu autre^fois phia qu'ii ne wufi prifent, et que je ne coui 
moi-m^me. Noua t^coufonf pasii bien que ini. ^e üoaßf hi@r une 
agrafe d mon chapeau i parcequ'elle toiit d£coi^e» . Si je coufois aufli 
bien que vous, on me prendroit pour un tailleur« Si j'avois coufo 
cela,)e vous le dirois. Au{fi-t6t que ma foeur eut coufii ün tablier., 
die coufut (couiit) aufli mes mancbettef. Quand coudt^^vous mm 
chemifes? Cd«/ mieuxque tu ne fais. J2^'i/coi^,tatii;qu'UvQudra« 
Coufomtous enfemble) et voyooi; qai coudra le.mieu^« En coufant 
on aprend (1 ooudre. Lea coaturidres fonc quelque-foisde plus bell^ 
ooamres que les taiUeurs* Coudre la peau 4tt renard i Celle du lioqt 
Sifl und iD^dc^t se^raiic^e««: . 

Cburr/, rottrir, (aufen^ couran^ couru. (du Gram tfitp.Canelj). 5S*) 

Nouf awfU'Courfiflmqaenouf ne tourons ilpriftnt) pttpit mutn§ 
courronsi ravenir;car(i nousc(nirrioitstoxijotit9tComtnen(nisx(ftirume£ 
|'ann(epaflSe|Onnousprendroft pourdes couriers« oudumoinspour 
des coureursV Cetoit une folie d nous ^ (favoir coufu ;a et lä ; car en 
courmt on perd letems et Ton depenfe fon argent : etqudndPargeift 
eft dipenfl , on voudroit navoirpaf cburu. Toutes fois je fetois filch^ 
ßje tCavois pas couru ün peu le paä : i« TMkäprh quef eusUencoU9% 
je fus fi las que je n'en pouvois plus. Necoi^oJürdonc/^itrfivIte, ttieft 
amis : Car quoloue wmf couriojns , nous n'avancerons pourtam jpis plttf « 



Äa I. ^x ^^€t, I Jt Ue6uögettil6er We(f io€> 107^^ 

Je vöudrois que mous ne countffmt t|ae Icm^itietit 3 car quand m^me 

. no»x cfwrrions toace notre vtct noos n'en ferions pounant pas plus C^ 

ges ; et je crois mdme , <]ue nous eoeounrions ia disnace de nos par ent» 

. QuoiqueMonfieur N« aitcüuru risque z^ de pe^oi^ tous fcs bien , // to 

pourtant tourM la pofte, 3. et je ciois qti^il auroit coujours coum^ ti 

Je bruit f^eit'pas couru^ queibn p^*e Stoit ihort« Mais quelprofic 

aura-t-il, quand 11 aura parcoara tout le monde? Pexibnne ne le fe* 

coura. Att contraire on fe meq^era de lui^quaild ilaui-a recoursi 

.'quelcan,ec//r9tfnr^^0^^irr 4« detoittbev malade de d^pit C'eft ainfi 

qu'il fatit di&ottlit>: Tri pmourt plulieurs iivres, et croit ^tre ür 

•«am, et il eft Juileul de fon (entiment; un autre parcourt ia terre d'un 

boat i l'autre , qui pour^nt n'eft pn^s mieux 5 . dans ies affaires ; et cet 

vagabonds fi>nt'^ )a fin obltgi« d'avöii* recours i des gens qui iea fa- 

jcourent, et qui leur piitent de l'argent. Enfuite il fe lait un con- 

xonrs des cr^anci^rs, et quelques habiles qujls ibient, ils rifquenc: 

.d'avdir für tes doigts. 6. 

Phräf. I. S^a^i^^.^Ht^^^i^^en. a.@efa(^rfattf€ti. ^,DerJ|^eftri(teii/j'iv 

feti. 4. mvtb m ®efa^r fommen. s* ( tnieux logd ) er fmmt nid^t belTer 

fort. 6, 9t Mtn in Sefa^r iM an|ttfamm<n/ aniutaufeit/ ctgentli^ $ 

dnl auf ^U gind^r.iit fmgem 

"^ • -' ' §. 106. 

Cottir/r , becf^ft» cöuvrant^ couverfc 

(iUnf9^i)tnaikVethtLmffr'ir nnb vrir, (Canel, p* 60») 

Je me cottt>/*, et il iie fc cotivre pas. Nous ne couvrmt plns not 

^lanfes , conlni? noüs les ayotis coUvert cet hyver. Si nous le$ cou«^ 

•vtions i prcltm comme nous les cö«t7'Ä;;wranrteepÄ(ree,celä neleu» 

feroit pas profitable» Nous n'av^ks jamais rien coavert, que noüt 

h'ayons auflid€couvert,et que nous n*ayon« recouvert Convretrvoui 

Vil vous plait. Qü'ils fe ^ouvreiit^*©« qu'ils ne fe comirent pas. L* 

^ems fe couvre. . II ne fe couvrira pää qu'ön nk k lui dif<k ^ faiiant 

tbieni on eOr d eoüvert de bien des disg;racec. Jl a fait venir le eou* 

vreur pour couvrir fon toit» Devant Die^; löüt eft i d£couve)^ 

Tai achete une bonne couvertüfft^oUr couvrir mon lit» II fe cou* 

«rm d'uh inänteau niouiil^. ^ ^ 

Cr^Wrr, furchten. craignant,(cJfüintöbföl) 
(du Gram, I 1 3)83. Canel > j>. na unt> §. 97.) 
^ Je crains Dieu , et aprirs Dieu je ne crains que celui, qui ne le Crdint 
^as* 11 cralnt extrjSinement lapauvret^ » et ne la 'craigm^-votis pAs de 
ml^me ? S^il ne 1^ craignoit pas , il ne fe donnerott pas tant d^eine pöu^ 
r^eviter. jfe craignis fann^e pafllSeun hooime, qüi paroUloit ttre eni 
puiifance de me peidre. Jai töu jours craint les micnans , parce qu^ila 
n'^ontpaslacrainte duSeigneur. Envlrite,.fijen'avois^fts cfaint cer* 
mm acddens, j^en aurois agt t9Ut autrem^t. Caf auflitdt qUe j'etts 

craint 



tVerba ifregulam croke etc.(§^ 1Ö8.109O 8j 

crflim lä midifance Je fus tinude^' Cramdrai-irtoujöttrs kmifdre? 
Qrains DieUj ct.hönore le Roi.. (^ils craignent auffi icurspareiw. 
Quoiquejecraigncquel^ue-foisd'jJtre railll, jt n'fiprfhendcpourtant 
•pastqu'onpuiifc me riprocherquelqu*ai;crevice. Stj'^coisäfaplacei 
je craindroispcut-ltreplus que lui lea inalheurs,quisfriventaiixper- 
lonnes de la otofeilion. PlAt i Diea que je ne craigniifrepas tant de 
lomber malade) peut*Stremeporterois*jemieux! Quoique j*aie craiht 
quelques maux» ils ne ibm ponrtantpasarrivis. Mais comtnent n'ha- 
rois-je pas artint tant d*ennemis,dontj'aiSt^enviri>nrt6? PlötlDieu» 
que j'«u(fe toujours craint d'offenfer Dieu ! Quand j'aurai aflet craint 1q 
danger, je r^viftrai) pour n*avoir pas befotn delecraindredavantag;e» 
fin cratgnant pieu on n'a rien i craindre^ Je craim qa'il ne pkave; 
• • qu'il ne vienne pas» Je ne cratnsrpaspouir vdut: U ne craint pe^* 
Ibnne ; et ok ne le craindra p4U non phui. Ceft uite cho& que j'ai 
toujours apr^hendSe» ( niä^t crainte. ) 

Oo/V^,^f jentianten gtotiftem troyanti (snk 

(duGfain2, 3. Canel> p» ii2w) > 

3^^1ecrdi/bien,mais ii n'en (^it rien. Ctoye^-vourtth^ ou neii 

croyei-votts pas ? Bxcufez-moi , M&. & je Voos croyois^ je pourröis ma 

tromper. 3^^ em^ autrelbisUgdjcement; jhaisiprifent je nefuis plus 

fi crfiduie. Je ne-Crois pas les gens qui flatei^t ^^ n« vous ctoird 

tfOUf 




cro* 
voua 
ave% tort» TantAt ondit» je crois qti'oui;iantdt on dit, je croisque 
non : on tie fiiit que croire. J ai toujouts cru les peifonnes iages et 
exp^rimehtSes; et (i je ne les avois pas crüs,- j^aurois fait tort i leur 
iinckijt^. Mais poür ceux , qui fönt profeffion de dire des gafconnadesi^ 
je ne les eus pas plutdt* crus que je m'en repentis. Ilfaüt bien quejd 
le croiei i« Je ne Paurois jamais cm caj^abte d^ une teile m^ehancc" 
t6. 2» Quoiquc mön frCre »ipcro/V/a/toutcequ^onlui dit, ort luiett 
a pourtant fait bien accroire. 7 . Audi fe repertt • il quelques^fois d'avoir 
cru trop legöremertt ; et il dit trJs-fouvent: Plöt k Dieu qü'a Tave^ 
nir je ne cruHe plus les flaceurs* II ftroit i Ibuhaiteti qae je ne lef 
euHe jamais crus. 

fhraf. t . 3d^ mv§iu ml «tatt^en. & . ^^ Uttt im M4a^$\mftM )t(( 
Iti9<tr4ttet* 1. man M< i^ t^eif deidacOt 

CridM , mdifm. dfoiflaiit , cm* ( Catieli p. 114* ) 
// crait a. Vit|( d' oeiL Je ne ciröls « ni ne d^croi^ 14e croijfoHf-UäUi 
;iif,ei;i?iecrQiättni-üspas de tn^me? (ija necro(^^ |}oiaC> je «efe* 

F S iois 



64 I-X^* Seft. UI.Urtungettj!i6er Me(§. I lö* i u.) 

Tois Jamals qu'un naiin. Je cr^f l'anDfie paiße d'un demi-pied , et nouf 
ne crumespas moina .que Us autres* Je nefuis cru que de deuxpouc^ 
cette ann^. Sije n'etoispas cru dans lespaisecrangers^on m'aurotc 
d'abord reconnvL Aullitd^ que Je fus cru jufqu'ä la hauteur d'an 
nomme > je pris parti dans les troupes da RoL Je croitrai encore jus- 
qu'i rSge de vint cinq ans. Q^aiffez en fcience > fi vom voulex ^tre 
unjomhabile homme. Quoiqtfilne croiffe^ qu'en famille , U n'en eft 
pourtant pas plus pauvre. Ne cromois -je fas en efprit , (i j'etois tou- 
joms avec de$ gens ^cUiris ? Pidc i Dteu que j^ rr^j^^enägefTe, et en 
toute forte de vertns chrf tienne^ ! Quöique je neßis pas cru en Ion- 
gueuc, je fuis pourtant all en epaifuur. Je.neitrois peut -ttre pas 
tanc cm , li je n'avois pas M dans lea püs etrangers. Je youdrois que 
;e fufle cru i la hauteur de fept pieds et demi. Quand je ferai cru i 
'tettehauteur» j«.i|i^epgageraidamles gardesduRoi dePruflTe, Mau* 
vaiife herbe croit toujours. Les jours comroenccnt ä crokre« 

§. HO. 

CuesUir , famtnlftt > o((ve(^n^ cuetUant » coeilli. < Canel , p. 62. } 
Cueilld-je^ ou ne eueille- je pas? Cueilles-tuöcc. ciiff1/o»x-»o«x ?cueii- 
IeL;irous ? ciidllentHls ? ou ne Qlc St je ne cueHlms pas mon fruit , il (e 
pourriroit. Je cueiUi^ hidr mes poires , parce qu'elles «toient meures« 
5^01 cueäli aujourd'bui mes pommes, parce que mon^iin melesd^ 
roboit* St je ne les Avois pas cueillies 1 U ne m'enferoit pas itfte üne» 
Aprdsque j*<eusabatu et cueilli mea noix» j'en fis deThuile.. Necueit 
lirßi^je pas des üoaxs pour en faire un bouquet ? Catiüis du ci^eri pour 
fiiire un6 Salade ^ mais ne cueillies pomt de pourpi£ Qmique je ne 
cueille pas aflex de grain &c. et que tune&c. Pottrquoine cueillirois« 
)e pas des ratiins , pour en &ire pr^fent d nies amis?. II vondroit que 
j'en cuetUifTeune cQrbeU16e. Bien que jen'enaie encore pointcueilU, 
j^'Cnauroisd^tacueBliys'ils avoient6t6meurs. Plfit.dDtmquej'euile 
eueilii mon chanvre , et mon Un dans ie beau tems« Quand je l'aurai 
eueÜU je le ferai iScher ; tiller , et en^te ierancer* (kabiller^ ) 

Ctf/Vf, teeren» cuiiwit,cair. (Canel, p, 116.) 
Je cuis toüs les joürs , caf (i je ne cuilois päs , je n'aürois rien k min- 
l^er. Tu cuis &c. ii ne cuit pas^ Ne cuifons noüs pas? Ils'hecui- 
(ent pas &c. Je cuilis hi^r du mouton aVec des ca^es : ^^s aujoiiird* 
hui je n'ai cuit que des pob avec du lard. Et je i^us pas plutdt. cuit 
mon (buper , qu'il vint deux de mes amis , que je fis fbuper^avec moi. 
L'un me djt : fi ces llgumes li'avoientpas bien cuit, mon eftomacan- 
roit bien de la peine a lescuire,cfflrii necutt pas bien. Onrai-jetoa- 
tema vie? Et mani^rai- je toujours lamarmite ^ ^oifH*iicuifetom\es 
jocm de b»ni morceaux, il n'en mange pomtiht pas coisjours. Sts 

' » Dome- 
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Dömeftiques voodt^ient quHl cmfit tottjoors qudqoe-diofe de bom 
n cüiroit tou^les joars les plus d^Ucttet vtandesdumonde,s'il&l^ 
4'dvdir flfrez.de!boi^ h&ces qui le pfiyalTent bkn. Bienque j^ie cait 
jusqü'i^pr^r^nt, jene fiiispourtai\tparSpfais riebe, qpje fije n'avoisja«» 
mais cuit. Et certes c*eft une iT\iför^ , q^e d'2tre aujourd'hui cuifinier : 
C$kr q.uafi4 le^S^nt: fo^X une fpisioals , ih trouvent d rftdke d tput, et 
fnarchandent jusqu'd ur^ fQU»,et..quelque fiiuce que Ton falle ^ eile 
151'eft Jamals ä Iqux goöt. : • ^ 

. . §. 112. 'T 

Dire, faje«; di&nt, dit. (duGratnl, 13, CwteUp. ilSO 

'^e ne le dt'rpn$i II dit ce qu'il veut. Que dkes^vouf d^ ce vint 
^'en dites-vous ? Je le dis tottt de bon« Que dit-oit de nouveao ? Nd»^ 
n'en^i/^yrien» (hie //i/^ii^ ces gens debon? It n'y » äi rimeni rai* 
fon dans ce qu'il dit. Si je dilbis tout ce que je penfe, jem'en trou-^ 
▼erois fouvent inai. Ne dis -je pas fai^r, que je le viendrois voirau^ 
jourd'hut ? Qui » dit cela ? C'eft moi qui Tai dk. Je ne Vü dit que 
par raiUerie/ Si je n'avoYs pas dit la cbofe comme die eft , on poui^ 
roit s*en ficher &c; II ne Teut pas plutÄt dit, qu'il m'en demahdi 
pardon. Je dirai ^n peu de iriot» la caufe de mon arriv^ev Je vöUS^ 
le dirai tantdt (je m'en vais vous le dire. ) Ne dis pa^fi fouvent- W 
ihfmechofe. Dites-lemöi. Ne le lui dites pas, ^Ybulei^-vous, «jüi? 
je vous le drfe , que nous vous le difions ? &c. Je vous I0 *diroij5 bieh V 
6 jeleiavois. Pourquoi ne vousledirois-je pas&c."U vdudr6ft qu^^ 
je Itti difletour ce que je Ais. Quoique je .n*a)4 pas'tmijötu^ditli 
v^it6 aux autres : je P atirois^ dke pius fouvent, ü ^'n'avcM«pas bi^ 
fo, qu'elie eftodieufe. Car en^^&ntia v^rit^^onfe fiiitdesennemis. 
^^eoQ&'je pas ^it^rantre jout toutxe t]ui me vint i h boüche^ Qui. 
veut äire cela?.;il tncmv^i redtte<|iltii5etn) i ftoufc •© fem dire du 
l^en^de tout le oioade. {1 s'enuouv« plu^ de ibii||äht^ i dkey^ef 

Brnrnty f<^fetu dorfiMnt,ddnuL .tdnGrt{ni,x|7,, CllineUp.64.i> 
. 2>(rM^-vim»etteoreTn(Em/^iif i<^rx/»/^^ ne rforrpa&nerf 

ptüs, Qüoi ? ilf Mrmem eftCdi* d llieure qu'il eft ? • Je ne^dorrtois pa* 
feten; Nout dörmtm^r la f<lftiaiftepafl[S#-ious les jca^rs )a ^hiflliinattfi^ 
^#lnt)ett f)efi«i^<i9 ffinttn. y^yetiai^f&int <<orff» »tttela rmk. Avä-' 
vous bien dormi la nuit pa^e ? ^ Sii|oü9 1\ Wiotiapis «ße^ dormt , fieiit 
n'aurions pas M en ixAX defoatentr un iigrandtravatl Mais apr^ 
que nous cunies^n doi7iit,iioQsnotts levftmes&rtgiiiltaf^. yedor^ 
«craibien,ap(a^aHQir;aehevi§fi\on|ravail, Quoiquejenftdorme ^as 
«l.que vottsoe.dormie^pfts n42|nplii9» Aousftcmmpmeep^i^^ dorr! 
nir. JefoohtiterattquevattsdonQii^au&tfi^aiUpt!!^^ 
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n «i^oit biea dontii, fiym bruit de la tue nej'avpk riveiiU. D<Mr^ 
xoom tont notre foul ( rec^t oudfc^bfttt* ) LailTet. - moi dormir «flez«; 
K^avetrVQuspas honte dedorminusqu^^ &c. ' llfiit des difbourt i 
dormir debottt^(is'endormir » 2)a$mattbifä&erciiif<^lafenmid^teO 

$.114- - 

Bcrirey fd^cetteiu 6crivflnt,6crit* (du Gram 2, 32; Canel, p. t20.) 

l^icrivesürvomfastticox^J Qu*forivez*voüs U? ykrisvLnt lettre i 
Monfir.N.et nous en 6crivons une dMonfieurnotreP^rc, Nr6crit-it 
• pas presque tous les jours des Isttres i fes amis? S'ii ne leur ^crivoit 
pas, iß 1^ pirendVOient en mauvaife part« Etant arriV^, /rcrivix trois 
letcres enfran$ois,et deux en aUeitiand. Qy a long-teni$qu ilnem'a 
icrit. Depois qu'Ü eft arriv6 ici, il a terit deux iettres i fon p^re^^ 
Si je: n^ lui avois pas (ci^it ce matiH, je n'aurois pas po iui ^crire le 
reite du joai*.. Apris que je lui eus 6crit tout ce quis^eßpoHS , il ine 
donna fes avis U-deflus. J^flui/cfTr/iideiilain. Ne lui 6cris, (toi* 
vei,) pas fi fguvent par la pofte, H laut que j'toive une lettre. J'tl 
une lettre «t toire. (^oique je n^iScrive pas ili bien que .lui, j,eparlc^ 
pQurtant beaucoup mieuxque lui. Mais j'6crirois beancoup inieux» 
fi.jen^avois.pafi'la mam fi p6(ante. D. voudtoit que je lui toivifle- 
tout.ce.qui fepafle dans ces quartier^« Quoiqueje nel«raiepas4crit 
de ,ma propre main, il m'apourtantr^pondu. Je lui aurois bi-n 6crtt. 
möi-mlline /fi je n'avois pas ite hUKh a la main droite« PlAt a Diea 
que jelui^eufTdicric ce que j^avbis medit^, dans les jnSmes termefr 

SI je ra?oift eon(U» Quand je lui aurai toit mon Gmtimem Udef 
«il poucra pr«ifidre les 'mifuies qu il voudra. 
' ' ^••' >^ *;•• • $..ii?; ■ 
Fuittiri fehlen, defefb &illant, fiuUi, ( bafdr 6rou(^e man manfur^ 
imb in ttUetfcp g4tlw awd^^o/r,.müfl«t.) 

Leproverbeditrfttt bout^de Vtyxrivfaut le drap; «roa/^ffoffi^tofot 
enpiufieurs manidres« JefaiUk liieil I me cafler un bt^aaentombant« 
IlfmUit a ßjtre lapid^ par lapopttkcei"5^tf/yä/Äi et je vousen deman- 
defpaidoh; /B* a Mli.fon £oup. 11 croit'poavoir fiilltr impün^ment^ 
C^ft une afiiiireyai&'«« S s'en.ftut beaucoa|> qn^teeompte n'y feit, 
Pen itn efifidu qu'il ne Tair toirf^ en.tombant>Ptos'en.fautqueje 
ne vous quitte. Tant s'en fauc que 1» Cb^^tient doivent ha& leocf ' 
cnQ^mis « qu'aa cofitraire ils jfont Obligos de les &Qf>W(* O pourm> 
s>o&]ipir »n £cu que nous ne foyons d'acord* . . '. : \ 

•• Faire, m^&im. faifiint, fait. ( duüwin 2«, 22. Cahcl,f . 122. ) > 
'l(^jfrbeatt tems,- - mauvais'temsv ^ael tertis fair-il? ü fiüt lb<^ . 
leÜ , il fttit du brouiiiatd , 1» dit Veivr v-f • Al^ ) tvtitik , de k boue ,< - mail^ 
vais chemittv H ftit te gtnirtt'homm« , if fak4eMonfieurr^^grand-- 



1^1>iaa, - - lie-Ävant, -• Tenttndo'to, Quejftf/-f«'döni? Kous ne" 
fiufom vitn, Quey»ir*A>oiwde*boA?^je ne feis pasgi'and-chofeV Et 
Meffieuris vo$ frares , que/ö»r ik f ib fönt leur th^Aie, Sil feifoit qch/ - 
dfc mauvais , il fe rendtoit malheüteux»; Qücfttes*vous\i\^x^ Noüs ne-^ 
fimes rien , et il$ ne firent rien httn; pltis. Avez-vousfm ce que vops ^ 
vous 6tiex pfopof^ de faire? Je neTalpas encQrefait. ^eXtfermÄt'^^ 
mein. Quoi? Le fcrez-vous to« fciil ? Je-lefeiÄdonci'pourvoua/ 
6b6il^r. Que terons-noua maintenant^? '- A«(Iit6t qu*8 eüt faitconnottrc 
feninuocence, on le lit tevenir «U CoU6ge. Faite« toot cequ'il vous ' 
platm» Faitesmoi ce plaifir, la grace» la faveur, IHimitii, de me le 
dire, Que voulcx-vous que j^jM^J ^oiqu'il ftfli? argent de tout , 
3 ne (kurok devinir iiche. (^e m'oi$-je m, tout feut ? Qa<i voudroit-on 
que je fiffe de c^t argcnt ? - - hqtnme ? Quo jqu© je n^we pöint fait pa-„ 
roltre de trtfteflfe , on s'en ^ft poümnt aper^q^ 

Tuir^ flie^n^ fuyant, foU. CCänel» p«:66* ) 
. yefuis^nqmfuionsytt vomfitieai aufll, mau ibty^fi^ieM pas* II , 
ne fuit jamais \^ danger. Si jq fuyois , on ma prendioit pouifi un pol- 
tron. Ne,^«^f;pas TannSe paflT^e la cotnpagnie desd^bauch^s ? |ie la ^ 
fiiites-vou$ pa3 demdnie« y^ ne tai p.^ loujours/Wtf^r. Si je navoU : 
[MS fui Q^ (tanger.j >y ferols tomb^inftllliblement, jen^euspasplu« -, 
t5t fui un danger qp^ü a^en prlfen^ unautre« Na mirai-j^ pas i l\- - 
venir toates les^ifpute^ , et lea quereÜles X. N^ fukasom;|iia$ ^c, Ne ' 
fUijspasiacompagmQ des hrlive$ gcns;;fnaA$ fiiyo^»les«i)Qmevrs; A 
Dieu xie. plaife. ^k^m la verm. Car poui quqi U fi^iroU 'je ? .PWt ; 
iDieuque je nelauafTejamaisi! (j^diqu^jene i^aifque erc^ fouvent [ 
fiüß : je ne Vaurois ja<nais fui>^fi j' avovJ ^t^ fagi^ Plöt ä Dieu qua 
je rfeuffe j$^i?WM. fiiji le travaU,, Je. ferois peut-^tre plus \v^%, Qi^d : 
>'aurai entiäiemeot^fiiAi ia coiupagnie de« in^chans.^ j|e fnoi MlP^^I^^^ 
veivc. U la fam fui'r aa phu v^i^ Malh^U]:^. «pi^ j^ iw^x d« i^^. 
lasi avob pas couj^aa iu^<i 

$. 11». j 

> Mil^ , ^affaii. haiflant .hat 

^ 3^(f m hatffm ton ärdre , er ttx ne le iab pas non pttiur, ti^anmoins Ü 
nous Imt to^ deux. Nous. ne Mßitm penohne. Pour^pü \fi haiffes^ 
vous ? Ils n^ it baKßenf ni ne TaimeAt, Si je ne hjaiAt)» pas fes vices ^ 
• Je ne ftrois pas itieilleurqae lui,' St tu ne &o. Je hih IVrn^e pafläe 
un homme , qu&j'aime i prefentC Tu hais ^ Nous noles hal'mes 
pas hidr &c. Je na Tai haV quM caufe d^ ia tnauvaif^conduite» Si . 
}1avois hai lacompagnie deshonn^te^gona, jeinNsnferoisrenduindu 
gne. SLm &c.\ JenVus pas plutAt haf un KonnSte homme ^ que jo 
m'ea repentia. Tu n'eua pas äcc. A Tav^nk je ne haxrai perfoniie; 
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88 I^^Seö-rlß Ujej^tt«gwn!fi!«fMe(f tij.Xa^O 

m ne &e; HaU le p6db£ , mm npnp^s le ^picheor* Ke hsiflbns pis 
les reproches de noji amis« Quoiqu^je ne haifle pas ies avjs dt mea 
^«mis : je ne laifTe pas de retomber fonvent dans la roSme fäute. Pour- 
quoi ne haüois-je pas le pcche, pubiiU'U n'y a ricndeplus nuifible ? 
Pl^t dDiea que je le haifle , coifinw je deysoi» ! Quoique je naiej»*' 
maisfaai le tntvail, jen'onfuta poörtant pas devenuplus foible. Pour« 
qttoi^ftceque;^ ra]juroishai\pai& qa^ilm^ i:end plus vigoureux: Jti 
voudrois que jen'euHe pas t»nt hc^' T^tDbde, jeferois plus favanc 
Quand j' aum hai tout 1^ luond^^ qmi eft-ceqiiim'4iimera? Aquoi- 
hon haJLV. Ies feangers ? .•;.'; 

- $.119. . 

tiri y (efen. liTant , tu. ( du Graln ^, 42. Canel 9 P* 1 26. ) 
Quclißsi'vouf ? je lis la gazette fvansoife. Mon&ur votre fr^re ne la v 
&>•// pas au(G? il ne la lit qu^fort rafement.» N^ousne la lijwu ja«; 
mais ; mais nos amis k lijent tous les jours. Si jene la liibis pas, je 
ne fauroisaucvine nouvelle.. Je lus hi^r dans un..beau.livre,etvoiii 
lutes la gazette italienne. L'avez'vous au(Ii lue?noilJeneraipas|üe. 
N*ai'je pa$'lu aujourf'hüi les lettres-, que j*at rcjues de chex moi? 5i 
j'avois lu ä?ata'ft( debons livres que man Coüfin , peUt-ötre ferois-je aufli ^ 
fitvant qtife lUi. -Auffitöt que j*ctts iu un livre avec atention , je pfi^eti 
reflbuvins long-tems apres. Je Hrat ä raveniv de plus en plus , n'ayant 
point de plus gf^nd plaifir qiic la )e£hire. Lisf diftinftement, et 
ne lis pas fi bas. Ltfons cette gazette -U. Ne lifez pas de m<^chans' 
UVres. Quoique je ne life pas fl fouvent qüe mon fröre , je fuls pour- 
tant encoreplus habile que lui» 11 fiiut que vous lifiezCiceron,pour 
bi^naprendre leladn. Je lirQis bien fouvent, fi j!avois le tems etde 
beaux livres. MönP^re vöudrcit que je ne lufle que' dei Uvres fran? 
(öis, Bien que je n'aie pas encore lu tous les lines qti*on me prSta 
fäutre jour : je les aurois tou^lus , ii on ne nl*avöit pas inUfh'ömpu dant 
ma lefture; On voudroit que je les euflc dSja tote lus:* AuffitÄt que 
je les auraUUsJe ks rendrai avec remerciment. 'Kefi^^il p^lire le 
firan^ois? H ne iait pas jfeulement lire» Je n'äi pai'Ie tems de liira 
cette lettre. ' - x ''. 

.. ' §. 120. 
Menth- ^ lüge«, mentantrmenti. (duGrainii 158. Canelj p. 68.) 
' Mon frcf e ne ment jamais , et nous ne mentons pas non plus , mais. 
ceux-ld tnefttenti&ujpixfSf Les meiiteurs fönt enfans du Üiablet qui . 
eß inenteur et le p^re du menfon|^e. Le menfonge eft un vice (t 
odieux , que les Päyens mJme Tont regardfi comme le plus honteux d^ , 
tous. , UlyiTedit, queceluiqui eft capable de mentir, eft indigne d^ 
€tre comS au nombre des homines* Son filsTelemaqueeutlemen- 
Ibnge tellement eo horreur, qu'ilne voulut pas senfervirpourfeuver 
ft vie. H feroit ä fouhai tei* , que la plu-part des Chretiens euffent de fi 
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Verba irregultiria ^ntttre. m:C §. i lfi&3 «r)! 89. 

noblts fentimens : On' ne verroit^pai tant de gtns s'flceoumpMfc i nienr , 
tir. Pour tnoije ne mens jamais ; Qsixfijt meutois , je pafleroi* pour unki 
liableur. Un de nos Camarades ^i^m bi^r_cottimt un arracheurde[ 
dens. On dit, qüe vous aviez nieoti comme une.oraifoiv &neb]:e,^ 
commeune^pitre d^dicatoive, comme un pan^itqu^^' OÄ^commfR 
nnAlmanach). y\uilic6tquevou$eute»mentt,on vomstratta^emenf» 
tturs , ne n^tez. donc plus d l)iventf * U* faiftc <)ue j^r^enfenge SfAxi * 
fQ^fonge,]^ourn ttrepasdigned*anhojii9}equipairlft ei^ preftnce de;» 
Dieu, etqui doit toutd la v^riti. - Ceiui Qtti>leffe lr;V!ääÄ&.^flfepfei 
DIeu, qui eftla v^iii^ m^me , et fe fiiit mrt i foi-ajttfie ; ear it patlti 
contre fa conlcience. Bien que vous n» tnenfüt gudrtt , Xoft vaus . 
ibup^onne pourtant de menteries. Fidt ä Dieu que padbnn^-ne m^n- ; 
tit; etquand mCme vous mentiri^z impun^ment , c^e(it{Ou>0urs .unej 
grande lachet^ que de mendr* Quoiqae j'ate inentfC&^dttvJafiCfcDmtne 
je lexonfefleingenument, je n*ai pas mefnti volötiMijr^hieftt. Un'y 
a|>erronne qui ne inente, et qui n aitquelque-fois niS^ti '^rfeplü-fart 
dumondenen faitqu'un jeu: MAiSHioi^ jeine^repensd'avoirm^^ 
et je voudrois, que je n'eufle jamais menti. Peut-etr« Waurois-je paa 
menti, fi l'on ne s'^toit pas moque de luoi de ce querj'aktoujQttrs dit la 
Yixiii* Mais quoi que Ton dife , je ne mentirai.plus,^ Qf^nd nous mi- 
ronsa(rez4nenti,on nefefiera plus! nous, et nous pA^TeiroRS pour dc^v 
francs menteurs, qui mentent impudemftient« Outre €elaqiinega«\ 
gne rien i mentir, que de n'£tre pas cru,quandm&[nel*Q^diroi|:l^. 
verite. Bon lang nepeut mentir« Une convient pas de d^entir &,. 
miflTance. • , 

^ 121. 
Afrtw<, fe|eit, (e<|en, jteüc«, anjkf)en JC. mettant,mis. , 
( du Grain t , 52, Canel, p, 1 28* ) 
Je me mets d moh aife u quand j« le puis. Ceft un honuue qui . 
met fon nexpar-tout. Votre couitn.met long-temsd yemr. 2. Ne 
HD»/ iiief»oii/<nous pas auprds de vous? Vous mettez vprte perruque 
de travers, Vos parens vous tnettens tous les jours votre. d^voir devant 
les yeux. Pourquoi mettoit • il fon habit neuf par ce mauvais tems ? 
Je mis rann6e paflee de« chofes au jour , (en lumidre )3. qui av^ient 
€th cach^esjusqu d prefefit. Ayam entcndu ce difcours, nous nouf 
mime/ d rire. 4« Vous vous mtes auffi d rire. Mais ceuxjld fe mirent 
d pleurer/ 'OiLavez-vous mis mon chapeau? Je Tai mis furia table,. 
A-t-il dija mis la date 4 fa lettre ? Oui , niais nos camarades ne Tont pas 
encpre mife a la leur. n s'eft mis.d Tfitude de la Philofophie. 11 s'eft 
mis dans la töte ,d' aller yoyager. 5, S'il n'avoit pas mis la ipain d 
cet ouvrage, 6. fon fröre n'en feroit pas venu d bout : moi^,aifrtit6t 
qu il y eut mis la main , Pouvra^e fut bientSt acheve. je ny matrai, 
pas la derniere main > que je ne fois aflur^ de votre apr obation. Metf 
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^& Ii$^ 6eö.IH, Mm^tn ^^rAt (§»111*113!) 

CQ'Uvre dtitf tvpoche. Meneknn pea la ttte ä k fenStre« Metiont 
pi^.l tetre devant ce cabaret. 7. Mettei de Tencre dans cet encrier.- • 
Deqttioi vousmetcez-vousenpeme? Quoiqueje mettch maind T^p^e, * 
ce n'eftfici$pottr attaquer perfonne. 11 mettraition ennemi en pi^ces, 
^ te tenoir. Voudriez-roos quejif t^///^ la chaine g. devant les boeufs ? 
Qu^n ne croie pas , que/aie mi$ ces deux perfonnes mal enfembie» 
9» iW'aurois-je^ tnis la main d la bourfe, (i j'avois eu de l'atgentT 
/ 0h voudiroit <fa'ä' eöt mis te föge dcvam la viUe 10* et que j*eufle mis ' 
le feu au' Migaiin d poudre. ' Quand j'aurai mb tout en ufage pour 
r^tiffir , jeii'^urai rien i ine r^other. Ne vous plait-il pas mettre 
vötre h^it , irot«rjultc*Äu coifp^, votreip^c? Ayet la bont^ de met- 
tre votwreQJtir '«t% repo^^, Monfieur N. a deflfein de fc mettre '4 TA- 
ad^mte 'd<r Hidle. ' 

- Fhir^. X. ^c^ iit«4»e tmt eanmtabe. %. m^txn , fand« oerite^n. ;. tentlic^ 
mac^ibecau^^^beni an ba^ 349e^|td^t (Ulleti. 4. finjeti wir an |u la^ 
,<^n. 51- <t^ N^#d in ^)>f f efei^t. 6. ba^ SBerf t)or bte J^nb nebmen. 
'jM^i ün^ alffetg^tl. 8. bcn SDoden tor bte 0(f)fen (pannen. 9.fiemit 

' Twanber uneinta^ itmiiilt 10. baf er bie @tabt belagert \fi!(Xi^. 

'• Moi^rfr^i nw^em ( irt bei* ?W6^e ) moulant, moulu» 

Je ne moaiff^s , et tu ne mous pas nonplus - parceque nous ne fom- ' 
itte^ pas meuillef)^. Ce mouHn moud bien; c'eft poorquoi nous y maU" 
i5oiw ttr^s-lbuvent , et tios voifins ymonient auffi. Pourquoi n*y «oä* 
feK-i/y)Uspas de meme ? Gemme je moulois*mon -caß , vous monliez aufli ^ 
l6v6fre. Mbulmes-vous hi^r votre fcrine ? N^avez^vous pasencore9fiof#- '' 
lü? Je ne moudrai plus dans ce moulin paicequ'on y prend d'uft fac 
double mpu ture. Apr^s qu^il eut mbiitu un fac de from ent , il en mou* 
lut deux-d'^peautre et äutantde ßgle. Bien qu'il mouledu poivre et 
ducaß, iln eftnimeunier ni boulanger, il eft ^picier. Je voudrois 
que vot^s <Äl(fie^ mouluducafS pourpouroir en pr^femer i vos amis. 
J'en aurois' affez moulu , fi j*avoiseti nn petit moulin ; mais j*emprun- 
terai celui die mon voilin ; et quand j'y aurai maülu du cafc, nous 
en prendrons quelques tafles en&mble. * ^'' 

§. 125* ' ; ' ■ - • 

Xiouriry flerSeit mourant , mort , te. ( du Gram i > i go. Canel , p* 70.) 
Je liie tnetrrs d*envxe de vöus voin Tu meUrs de chagrin, II 
tnem't tci beaueöup de monde. II fent d6ja qu il fe meurt. >?qus 
nous mouronftovts les jours, Vous mourez de col^ie» 'Nemeurent" 
ik pas encore? Si je ne mourois touis les jouri? au monde, je pöur« 
rois mourtr de la mort ^temelle. Avant -hi^r il mourut deux nöm« 
mes, qui n*ontpa& penfi i la mort, Ils moururem des coups quils 
avoient re§us. II eß mort de fes bleffures. Son p^re et fa m^re fonc ' 
morts. II y a un an qu'elle eft niorte. C*en eft fiit, il eft mort; et 
il eft mort dans les foitnes; S'il n'ftoit pasmoTtd'apopleKtejOnau*; 
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roitcouni i (ä moindre indUpefinon.'au Med^in« Aoffltfic qu'ilfat 
tnort, on k mitd$m uacercaeÜ, d on ie porta m cim^ddre ponr 
Ceaterr«r. Si vqjuui.en inange?;^ wm tnouu'ez, U ipourra bient$t. 
Motirront-ils danifeur p6ch^? Ne mourer. p&s dans votre imp^mrence. 
Quoique jV fneure\ P Univers ne eomb^ra en mine. Je he youdl^ois pas 
<fi^vq\xsmourußiez d^jä. * II ftudra mpurik'uil jour , etblert qua nous 
ne ibyons pas encoremortS) chacuh äura ibn tour : car le mourir efl 
tuffi commun quele ilaitre. Je völuli*ot's que je fuiTe dSjk mort , pour 
Ift'en fendr plu^ lei^dpüteurs. Nen feröh-ltpasmort? t^pand jeferdi; 
Itibit. je ferai bieHheüreüx, 11' aimemicfttx 'mourir de fa belle mort/ 
^ue de moutir au lit d'bbhneur. U a eu bien de la peme ä. mourir,- 

ATßiKrre , ge&oreh werben, naiflam , n^. (Canel)P« IJ2,) 
" 3^e »Äi/, m IM//', ii nait , «(^ax najßbns y'^ons mißräbles. Ne «/i/p 
fez'votis pas coirime le refte deshommes^ayec les ni^mes infirmijös? 
Tous les hommeS«a/7/e«f dans lepechfi, Si jehaiflbislaütremeiit j*au-* 
röi§ qüelque fujet^ de me .flater , d'$kte^plus qu'eux. Je naqüis il y 
f 12 ans ; m näqüis il y ä 14 &ns ; il i^aquit il y a 17 ans ; nous na- 
qülnfes fous uh MftUVau'au^ice, voüs'naquites en Allemägne et ils na-' 
qoirent en France« Mo|i p^re naquit l'an de grace mille fept cens deux,' 
le vingt fepd^me du niois de Janvter. Je fuis n£ de ^^re et de Mdre 
Qhritiens,, et j'al'£t6 bätiß le iendemain de iha naiflanc^. Sij^ n'^tois 
MS li^, je n'auroin P^s^ VU ce beau foleil. Auflitdt que je fus n6 et ba- 
tifS,monpdrererejouXr avec fesCc^mperes et Comm^reis felon lacoü- 
tiime de mdn paü. II ne haitrd jamais perfbnne qui püide plaire i 
töutlemonde. Nais, qifil n^iHe, naiflbns, haiflez. Nais pour obeir 
2 tönDieu. II faur que je naifle de nouveau, üje i'euxentrer au ro« 
yaüme de Dieii» Cbmment naitrois-je de nouveau ? PlAt ilHeu que 
}e häquiUre d>auet d'efprit! Quoiqueje ne iois pasn6 degrandemai« 
£)n,'jefiuis pourtant ne d*honn$tes gens. Etquandm^mejeferoisne 
dl'tmK'incejiinia vertu ne fbutenoit pasnianaiffance, jeferois honte 
i ma maifbn. Je voudrois quelque fois, que je ne füflfe jamais n$, 
forsque je penfe que fai fi ibuvent oflfenfö Dieu. 

§• I2v 

' Offrir^ onbietem öfBrant, offert. 
'^ Je Vöus offre mestr^s-humbies fervices. 11 les lui offre pour ce qu* 
9# lui couteht Nous Vköffrons d perfbnne ce que nous n'avonspas* 
C^ie m'en tffrtzhvous? Ils ne nous offrem rien du tout. 11 s'offrh 
de noüs tenir compagnie ; et nou$ le lui offrmes aufli» II m'a offert 
fi chambre et foh lit. Hs me Tont offert pour ce prix - lä. Je lui offrirai 
im k^ de l'aune. Ne lui offrfs rien. Offrez Icur votre amitie, s'ili 
en fem Contents. Quoique je la lui aie Offerte, il he s'eri foucie poim* 
H a deflein de fltre vcndre fes mcublcs au plus offrant^ 
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par ouY-dire, Ge n'etoit que gemiffemens qu'ön oyo/V de tous cotes. 
VaugeL O mon pöre ! on ne peut ouir (ans horreur Ics chofes que je 
viens d'^ten^re% Je fens que yotre modeflies'al^rme en vous oyant 
loul'r^ U n'y dura j^mais de poflerit^ (i eloignSe , qui VLoie le bruitde 
vos louanges. VaugeL Le fang rcpanduinnocemnlent a*i^ vengeance^ 
ct;fefaitourr jusques dans leciel. Je n'ai pas voulu les omr. Ne me. 
condamnez pas fans m'ouir. 11 faut ouir des temoins avant que de ]u- 
ger. Onlaaflignipouretreoui. OtilrunProferteur, c'ell ddire,frc- 
quenter fes legöns, et icudier fbus lui. U ne &u): j^^ s'arrSter av^ 
om-dire. . . . ' 

§.. 127. 
Ouvrir^ 'aufmad)en» ouvrant.i ouveit. 

Ne lui ouvrhje pas la porte ? Ne lui ouv^es-pi, pas, 6cc. Si Je n^ !|L 
lui ouvrois pa^ , il ne po|Arroit p(i^ entrer. ^jfouviis hi^r niäb.9un^ 
pour en tircr de Targent, mais je n'y trouvai ^-ien. ,Tu ouvris bj^y,^ 
U n'ouvrit pas &c. nous ouvrimes , vous n'ouvrites.pashi^r&c. }gxC 
aipas encore ouvert la letnre que je yiens de receVoir. , $i je n'avois .p^| 
ouT^rt cette dii^ute, on n auroit pas. connu ma - - Auffitdtquej'e^Vja 
ouvert ce piopos, toutle nionde ^n'dcouta. On s'eftpuyerf-^oioidi 
un (eaet , mais je n'en ouvrirai pas la bouche d qui que ce io\u Bl 
vous ouvrira fon coeur en v^ritable anii; Nous vous ouvriross^c^ 
N ouvrespas tant la bouche,. qiiand tu ris« . Ouvje« la portet.r Cj^'>| 
n'ouvie pas la fenctre. Quoique je n'oüvre pas jnoK'Coeur ä toiic }gi 
monde, je lui ai pourtant confie ce fecret. Pourquoi ne le lui ouvnrois- 
je pas , moi , qui Tai fonde tant d^ fpis? Plü,t i i)ieu que je ne Tou- 
vrifle pasd facikmentje.ne ferois p^ (i fouvent tromp^ LQuoique jriui 
aiefvayel^cheminpourbienparlerifran^ois, U n-enappint de repon«; 
noiflT^nee. Pourquoi ne lui äurois-je pas ouvert k voiepou^ aqpei'if . ]m 
vertu? PlÄtdDieu que je n' cuffe pajf ouvert xnon coeurdyde ce]tfli\ 
nes gens qui in'ont nahi ! Quand j'aum ouvert mon coeur d monCoiu 
fefleur , j*e^ive en recevoir quelqiie confotation. Ouyrir un pdtS. i|, 
^rit'aime gueres i ouvrii* fa bourüe, Avoir ciuverjt un iac, Ouvrant» 
un livre. La porte eft ouverte. 11 m'a paiH i coeur ouvert. 

§128- 



1 . PüUrty . »eibem ^aÜTant , -repu*- (Canel, '^I34«) 

'. Jeipa/V fn(>n troupeau , il ne lep^epas. Ne le 'paijfons • nous pas. ? 
^ J€L 0!e:iepakroi»p«s bi«n &c Jele^hUr dans cette^laine,et voos 
fuiei le vötre en pi^turage coinmun« Aiiiourd'hui je l'ai fu iur ies co- 
liQ«$;.et apvös quej« i'ei^ bien pu« jetem^nai^breuv&r* Voxxspaf 
fr<«deinain.voS|th^Vxe9 defeutUes. JPorx tnes brebis. Neies^y^«/^ 
{ms.,Q^oique^ej^<i/)(^mes brebis du mieuxqu'il m'eftpoinbie> eilet 
ne iauroient9^ngi'aifl*er. Pourqttoliierf/>al^*oi/-jepasbienmainot]r 
tuve ( mdn ^Pfer5 > cecte nult , parce qu'il faut , jque je faiTe demain une 

frande journ6e? (5:a()cm|e) Flü;taPieu qae vouseuf{ie9.tou30ttrsfi 
ien leptt vone aipe de la parole deDieu, que vom avez rcpu vötre 
^rit de curiofit^s inutUes : vousauriex con^udud^godtpour tour 
tes Ies chofes vaines et p^riflables. U Ta envoyS paitre, ( ei* ^t i(>tt 
int( 9Jeyac^)tuu9 tort3cfcl)i(f t. ) 

Paroitrf j fi^nnm, paroiflant, pam. (Canel, p*i360 
. Cela me puroit .Yraifemblable« Noufs lui paroijfons an pea- trop pe** 
^ts. Vous me parofßiz ßvdre, Ne vous paro^pivU pas dangereuX| 
f^e vpus enibarquef for mer. ünovoiparut hidr trop indiipofe. La 
cotn^te a paru et diiparu plufieurs fo>s ; peut4tre repäroitra-t-Alt bien^ 
tdc Quelque terrible qt»f cela nou« paroifle-, tions ne devons pas noos 
f^n epovtvanter« Sice iivre avok pam plutdt, je Paurois achete. II 
n*eut pas plutdt paru , que tout le motide le vbulut vour. Je ne cxois 
pas que ie ibleil paroifTeauiourd'hui: mais quand ilparo!troir,ilii'ea 
Ibcott pas plul cbaud, carte vent eft ti-op violent. Onvoudroit que 
yotts pamjpe^ phis fouvtnt en public (^uoi que j'aie paru hautain i 
bien des gens, ils commencent a ehangerdefentiment. Je n'aurois 
pa^ paru fi graftd , jS je n'avois eu mes bottes. Bien que vous euiTiei; 
paru.pjrodigue autie-fois , chacun dira aujoürdliui que vous 3tes boa 
econome. Quand tout aura affez paru, il cef&ra de paroitre, et di^a* 
roitra ä la mu La d^vife^ d'un iioniine de bien eft : Plus tcre que 
paroitre« ^ ■ ^ 

i P«rr/V , a6relf<;tt* pattant, parti. (duGr. i ,203. Canel, p.ya.) 
i. ?our quel )A&\xparu%rvms Monfieür? 3^e pa«s pour k foire de Franc- 
foJit Sii;oirx»^;)^r/>aj^ß/dchevalJ^;>tfrr/>w/avccvous:matscomrae 
tlipoftep^r demain dlept heures , je me ferviraide cette cofninodit& 
^ouspartimes hier de Vienne, mais mon frire en eßparti aujonrd'hut , 
fang prendre cong6. S* iletoitpa$'ti avec nous , il feroit arriv£ plut6t 
icl Aprh quilfut parüy Monfieur Roger en partit auffi : je crot$ 
^»/7/)arn>a bientdt pour la Hollande. II inedifoitfouvent: Partonf 
d4ci,mon cherami : mais quoique ces paroles^pArr^ffr d'iui bcin aoeur. 
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jelesrejettepotutftixt, ptfceque jt n^aip&s encoreachev^mes Stades; 
. il vaut dodc iviuxix demeurar i<:i qtte deparHr.' La-plu-part des hom' 
tnas fönt (t foiis , que de quittf f le bon pai%i , poitf eti prendre un mf- 
diant) tant les goäts fönt difiierens ; et houalonMtlMtoilsco^ffilsrdelii 
paffion de vpyager. Quoi«^Vn ine qui pan. d'n:!, revienne amffi iagf 
au logis )' cepcndant on croit toujours , qu*en voyagean t , ön doit deve^ 
nir plus &vaiit. Nfeis hdas , qu'on y eft tromptf ! Jtet remarqu^ malt 
foifi,qu'ilny apresque potntde changemem^ et telqu'unhonameeft 
cn partam, il Teft eneore dfon retour, et eAt-il mimefait le tourdu 
fDonde , ti n'en eft pas plus üige. Je vottdrois donc que vous nepar» 
tijpezpas : car quend m&me vom pmtirkz , et que tous yos amia fbient 
partis, les uns pour la France, les autres pour PItalte, je erois qn'a« 
fth avoir fait leurs vojrages, ite fouhaiteront de n'itre jamais par* 
ais d- icu 

Peindre^ mahlen» peignant, peint ( Canel, p. tjS.), 
yc peius , et nous peignons tous les jours; Ily a id un peintre quI 
pebit i merveiiie» Pourquoine^etgiiiee-üo«/pasatifli? Peut^tre /hr i* 
ffdtes^vims hier : Je fais que vot frires neptinnrtHt par^ ^Mfir. N. a-^il 
aprislpeindre? OuL 1/« dija^r»#quantitidetableatiX)deportraitii 
de paiüiges , de plat*fbnds et de perlpeftives» Quand il 6it une pein* 
tureionconnoitd'abordfonpinceau* Quand U deftine ao crayon« ef 
qu'il marque les contoura 1 et les primiers traits de vifage , il n'y a point 
'de taille doüce qui aproche de ftm deflein ; tant il fefTcmUe i la na« 
ture. A voir le portrait, on croit voir la perföniie meine» Quoique 
Mfr. N. pWgv/etrcs-fouvent, et qu'il oit dija peint niille foiS| il n'eft 
qu'un peintre i la douzaine, oa un barbouilleur. C^nd il apliqu«! 
ks Couleurs , il n*oblerve nt lumi^re , ni omhre , ni proportion , ni Colo- 
ns ) ni draperie» Soit quil peigne enprofil , ou qu'il^igne Un honK 
me en fice» tout y parolt ü contrefait, (i laid, fi forc^i fi dif&nnei 
que rbomme celtenible i tm ipeSiSv 
. . . §. 1^2 

Plainatt ^ fla^ttix ie plaindte, plaigi^ant» plamt« 
y^ le phuHSy le pauvre gar^on, l4e le pläignons-n^m pas toUis fett* 
fembte ? De quoi fe plahit4U II plaint le paift'ä fes domeftiquesw d 
n*y apas bdg-tems qu'il fe pläignait eneore de 1% fb^mnew Je leg 
pbfigitiT hi^ dtt'malheur qui ic\ur eft arriv^, tt vous les en püignl^ef 
aum; inaisle8)>/arm/rü;iiHäoUS'toujours? yemefah p/aimik vOus,tü 
t'es plaint d^eüx^ il sVft plaint &c ne m'en^tt)«s-jc pas piaint ? he 
t*en && Mais je ne m'en plaindrai plus. U eft bien d plaiiidre. A 
quoi boa plaindre ou< regretter cette pefte da k fo<:;iete ? II s'eii va 
piaigfum (oa malheur. 11 vaudroit mieux ne /efre Jamais plalm^ 
que deie.platndre comme il n fait» 



Verba irregidaria pla^eetc. (f I33*fl40 95 

PibIfT) gefaittm (bplflite, ^ txrnnüsm. plttfimty pIn» 

(Gftnel, p. 140.) 
Cömment vous fbitcAi ? cela ne me plait ^s* Vmis platt^I <lt 
böire un verr« de vin avec moi? Nc vöus plai^il pÄsvoürafTcoir?^- 
Voüs couvrir? Vexier demain chez moi , s' il vous plait " Que vbüa 
plait-ü ? Je mö plds feit d kcampagne. Et nöusnotispiaifonystkj^t' 
äin: peut-ttre que vtMix muf fläifiz mieux d la forct. Ke plais- je 
pas a mon p^re plutdt qu'd d'autres? Si je he ptaifois'ni i Tun nid 
l'antre Jeferbisinconiblable. S*ii vous plaifoit de m1ionorer.de vos 
veominandemenS) je m'en flMiciterois. Ge Profefleur plut hier extrSme-* 
itnemd fes audkeur8,p8r la belle haranguequ'll leutfit; mdislesati- 
tres ne leur flurent pds de m^me. II ne lui a pas ph venir plutÄt 
SijenWois pas pluä de certaines gens, peut-Strene mefeiröis-jepaa 
*i:endu fi malheurex. Aprils que j*eus plu auxuns, je d^plus aux au- 
lies : car je ne pLalrai jamaisfl toüt le niönde. Vene^chex nous,quand 
ii votis plaira. Je ferai tr^s-volöntiers taut ce qu'il vous plaira. Ne 
plais pas aux meehanS) car ilsd^plaifentdOieu. Quotque jeneplaife 
•basätoütlemonde, jen'enfuis pastropfachS: cftr poutquoiplairois* 
-je jI des gens,qui fe plaifent i faire du fnal. Je voudrois, que je plut 
ft leulcmenrd Dicu , car (ä feule grace inc (uffit. ADieu ne plaife: 
^ue eela Ibit vrai, --que vous ayet fait Cela,--qü'il tombSt dans Utk 
tel excSs ötc. N'y a-t-il tien ici qui vöu« plaife? 11 y en a quantltf ^ 
qui me d^pläifent Quand vous aurez afTex plu auxmecharits^ Vöufi 
vous rendreiodkttx^ Dieu et ^ tous ks honnStes gens. 

Towoött , tirtneil. pouvan t , pu* ( du Graitt t , 1 ?Ä» Cftftel , p. $a ) 
5^^ Aej)»:// päs atendre fi long^tems. Tu Ae peiis pas le faire plu» 
t6t ) il ne &c, • Je fuis fi las que je rfen puis plus* i . Celä fe peiit. 2. 
< fc. faire, ) Gela ne fe peut pas. Cela fe peutü öu ne fe pcut-il pÄs ? Nöua 
poüDüm dir« qu^ c*eß la vkit^. C*eft ce que nt>us nepouvottis pas (a* 
Vöit* i*oöi»fz-voüs Venir? We poüvtex- vous pas y aller? Iisny/)tfa* 
4>f«r pas r^mJdier. Pourquöi nepeuveftwlspäs Studier? 5» Sijepou* 
Vois je vous fervirois de bon Coeur ; fi tu pouvOis Sic Si je ne pou^ 
Vois pas &c. pottvois'je &c» he le pouvöls-je pas ötc S'iis pou* 
voiertt nous accordet ce que nous fouhaitöhs, ils le fetoicnt de bott 
Coeur. Jehe/)«/pa$fortirhicr,parceque j'ltötsoccUp5,tütie&c. Ne 
pus-j^ pas fltc. nepiimer'pnUf'purentAU pai Oft Venir a bout? 4. j^e rCai 
pas pü venu- plutöt» 11 n'J pas encoire pu Mte jusquidi ce quil s'etoit 
propofi, Si je hWois pas pü Tobliger en cela^ je le luiauroisdit^ 
caraufiitdt quej'cus pu ftire ceque lamiti^ exige.a'utihonnetehom- 
mC) je le fis. Je ne fai , fije ptürral faire d^formais autänt que j*al 
fait jttsquHti, u k fera quand il poumu Nous ne poBTtohs pas y 

aller 



aller demain. Pourvi^ ^iie je le fuiffe , il y va de mon honneur de 

le faire. Je neictpis pas que cela& puÜTedirc.et iifQty<3mlt puißtesi 

faire. C^and mSifie je pourrois faUe quelque chole Ü'^gard de fon 

Jlla^ mon pouvoir n eft pas abfplu. Pldt i Dieu que fy fvße contri- 

Wer qu^ue-chofe, pour m^riter i'honneur qu il me fait Ptt^JieM' 

VouspaCer d'un bonheurdon autre! 5. Encoire que j'aie pu flcou« 

.rir mon frire jusqu'ici» je ne fai fi la chofefera poißble dTaveiiir. Je 

.n'amois pas pu ie iervir en cela, qaoique je puifle presque tOQt Sx 

^refpritduPrince, Il vpudroitbienquej'euflepu&ire davantage , mais 

il ne m a pas 6t£ poflible. Aüintot que j^flurai pu m^eftiployer podr 

mes amis', ils verronc des preuves de ma iinc^rit^. Je«voudroi8bien 

pbuvob vous rendre ce fervice.. Je nen pmt mais>be^t: : Je n'en 

Ulis pas la cäufe , ober : Ce n^ft pas ma &ute. 6« 

; . Phaf. t. S)a$ ic^^ iitc^t mht auiftti^n Un, fort fatt. i. M fyn ftm* 

* 3 . f innen Sie tit andern nmt etn^ien. 4. barm |itm '^md f ornme». s* i^ 

. »finfc^e m i^t immer mietet alocnic^er n^rbett. 6. i^ fap ntc^tba^f. 

Prcnare , nehmen, prenant , prw* 
Vous me pardonnereii Mfr* la libert^ que j^ prends de vous toirifa 
Je vous prerüds au mot, i* -- tous i tßmoin* II prend du tabac i 
tout moment. L'envie me prend 2. draller faire , ün cour de promenade. 
^omprenons volontiers cette peine ? A qui vous tnpreneT^yousl }• 
Vous ne vous y prenex pas commeiifaut.4. Puiique vousieprene« 
ftinfi, 5. je ne puis vous refuier. Hs le pr^;/nir pöur un Docleuc. 
Ne le prennent - ils pas en mauvaife part ? Si je prends un batön , je 
Taccommoderai en en&nt de l^onne maifon* 6. yeprenois tOT^it cequ'il 
ine difoit enbpnne part» parce que j'y prenois goüt; tu prenois &c« 
Nouf preHtonshien du plai^r7* d lirece livre* Je pris hiär mede* 
eine par precaution« Je n'en pris quun pecit morcegu. La fidvre U 
prit 1 autre jour» Vous prites la chofe au pie leve^ 8* niais ils ne U 
prirem pas ainfi. Airjedonc pris tout ceci ä contre-fens , et netai-je 
pas pris & juftefens? N*y avcx-vous pas pris garde? 9«. Ilsn'ont^ai 
bien pris leur tcms. lo. On Ta pris für le fait. 11. Je vous fuis bien 
Obligo du foin , que vous avez pris de raes affaires. Sij' avotsprls feu 
12. pour la momdre parole qu on m'a dite; , Ton ne m'auroit jamais pris 

f>our arbitre d'aucun dÜRnent« Je ne Teus pas.pli^tot pris par foa 
bible, f ^. que tout le monde dit, queje m'y ^tois bien pris i4»pouf 
venir about de mondeffein. 3^f/)r^«rfrtfitoujoursbienmon,tems. 15. 
Il prendra d'autres mlfures« Nous nous en prendrons 4 vous: 16« 
Quand il &it beau,prens ton manteaü; quand il pleut,prens-ieli tu 
veus. 17. Pr^iü/languedelui. i8« Pr^wo«/ garde de tomber. Pre* 
hez-eni je vousprie. Ne le preheiL pas en mauvaife parjU Bien qu'ii 
prenne 1 et ^ue nous fie prenions pas , il n Importe. Qu' il ne doute 

pas ^ 
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fts,tpicjt ne pttnttt totu les femces qti'il- liü rendra , comme tendut 
imoi-meme. U faucque vom reprennieiun peuhaleine. 19. Pouf- 
quot piendroU-je la inoit pour un mal, qulnju'elle me doit dfÜvKr de 
tous met meuK. UvoudcoiiquejepiilTeritrinoilfl&ute, dont ilcraint ■ 
d'Stce blame. Quoique je n'aie pas pris cela poor moi , 20. j« ne fäii 1 
fij'fiUtfli bien &it: car pourquoi aurois-ie prispouT-moigCe qu'Uadit 
tonueunautre. PtücäDieuquejel'eulTe piis audepourvH, 21. j'aa- 
j:ois peuc-Stie decouvnc le myjt^re, Quandil Tamaprit Air le fait, 
ii U mettre en prilön. II me preitd envle , de prcndre bientAt motl 
.conge,22. mait je ne fäis, comment my prendie, 23. etjeCraint 
detie pm au mot: car je viensd'aprendre une chofe,24. quimefiui* 
pt^nd extrfmement, iiiais je ne fais ;i qui in'en prendre. 

$tbtihx iu^BätM'. anniciircib(til!tcud)?4> i^tamifunitSitHibtv». 
f. ma iOr« (f für gut finbct. 6. icg mii|t ilm imtf n bnrcftft^^tit » (üftnill 
UnrtcfitftlicattTactirin.nlfeiiivsTiittiiief JCinb.reilOM<>ir|><ltttiivitt 
StTgnQStH. g.i&rna1)titct I:ic@ncf)C gar luAfidouf. ü. ^bt ütmi ^t 
fetduf odjtfletiabt! 10. He l)jbeii ibrc (Btlcgaib(:t itiAt >vo|)I db^vagt 
It. inanl)ilt iiindufb»iSl)at ergriffen tt,ttKnil mtMia^anifii 
($pn)mtt. ti.Khbatuibniii(hifobMfastix\(k«mtt(trafA'»litbt . 
^cn id. 14. tift bitte Me @ad)c am te(t)t<n Orte oagefilfif. if . i(finiiUnitt< 
ntStit tntmei wofiljn nebt UelMneu. i6.a!ii»aw» untitiMbatttu^ 
.fHiltta. (reiben.) 17. benm ©vniicitfctxm fitiiifc bi<ft dK^llnaeniitter. 
iS-Srag(l>ti)i^tac^. i9.it)tmä6ttiumtnimttal)tn. io.p6t(6ntt(( 
gletqibtfi<Enddrfli(^tan>)cnoinmtiit)abt. 11. d(tlhitteiif|i6iiba(6nneen 
letitiM fiber^Utn! 33. a tcmmtia'a bitia^an, meinen 3U(itifb balD 
Viwfymm. ij. abu Üb »etg Bi((t|Biei4f Mfiuigniftll. 34. i(|^b< 
tbot jett tOiMl venentmea. 

g. 136. 
' Ser(pfmir,btttutn.Ktipenmu,tipeatt. (Canet, t).74.) 
jf* «e ffpff d'avoir ftit cette 6ute , et nouf nous repeHtoHs de vaas 
svoü ofTefiK. Pourquoi ne vQnsrfpentez-vouspas d'aVoir 0tFen($ 
Diea? ll fe rfpent de l'avoir fait. .lU t'en i-fpentenibieti. Ne s'etl 
rQu«»'t-ilpasButre-fois? Je ne m'en fui» pas r^penti. S'eneft-il r4- 
penti? Nous ne nous enetionSpatencore repentis. U'Ha'exirlpeHi 
tira toute iä vie. Vousvomenr^pentim furfmenc. Ripens-mx it 
l'avoir fait. Ne voms en r^pente^ pai. Je ne cfois pas, qu'il fe ;£* 
pente lincfrement de cette fauie, 11 faut qae noUs noiU t^pentions 
ÄnceTement,quevom&c. Si je vous le dÜbis, jem'en rfpeniiroil 
Juis doute. Bienqueje m'en fois rcpenti mille foit Scc. Netiomeii 
lerion»*noiis pas r^cntia? Noui nenaus ripentirani jamsis deriotU 
Jtre t^pentis. 

$■ m- 

■Rfßudrt, dufttfen. fe tiCoüiit, f?4) (Htfu^UtfltH. t^lWlf, t^fohl* 

(Canel, p. 144.} 

^e rlfuds toiueiIeiqiieftioniqu''<]n Ati tw^fe« tnajsil neleste- 
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Toad pfls. lUfolvet'Vöus celfes qu'on vdus pi^opote? Hs refotvent&t 

ie champ toutes fortes de difficult^s. Si je nc ics r6{blvois pas , vou« 

les refoudriei peüt ttre promptemertt» Je rifolus hiir de reftcr tout le 

jour aulogis ; Ne le tefolufes-vous pa$ de mSme ? jTar rbfilu de ne pöint 

ibrtir de chex lui, qu« Je ne foi* paye. Si favois rifolu de partir^ je 

n'aarois^pas differ^ tnon vöj^^^ d\m fcul jour. CaraufiitdtqttejViifr 

rlfblu unechofe, je Tex^cutai Ihr le champ. Je rffimdrm cela en poit- 

dre , et püis je 1# donnerai ä boire flu tnalade. Refous { rlfalvei ) cette 

difficttlt^ en trois heures de rems. licrainc qae/r ne k r{/}/t;^ pai 

dansquatte et que vous ne la t^olviex pas en deux heures; A qaoi 

ine rifoudroisje ^ fi j'elois d ia pldce? B voudroh que je tue rSfeli^e k 

repondre i toutes fes queftions. Qaoique je ^a'te pas encore refolu de 

challer mon valet , cependant je ne iais ce que je ferd erteore. JePaw 

roif mSme deja r^/»,fi je n'avois pas cratnc quelque inconvenient» 

Plüt i Dieu que^e ^euffe rifolu \\j a long-tems , je n*aurois pas tant 

foufFert. Mais quafid jf raurai rifolu une ibis » Ia chofe ne fera pas 

platdtdite,qa'eliereraexecutle, On a beaucoup de peine i le r^fou* 

dre d cela. ( ifya bajii ya vermögen. ) Je m y rtibuds , ne vous y refolvet* 

vous pas demSme? li s'eft r^ola d'aller faire un tour en Angleterre. 

S'y fom-ils dSjar^&lus? Jenem'yr^ibudrai jatnais. II fe feroit re« 

feitt de voir Paris » s'ii avoit eu de Targent pcur faire le voyage. 

§. 138. 

JliV», (ad^en* riant , ri. (duGrain2,73. Canal,p< 146«) 

De tfsxoirie2>vom. ye ris <k vous voir rire. Toutela compagnie 

fit attX d£pens dece pauvre honime. . j « Nous n'en rims pas , et il y 

cn t qui ne rient que du bour des dens. 2. Je ne rioh pas de votre 

malheur. Si vous ne viiez pas tant que vous faites , vous ne pafTeriex 

pas pout un rieur. Pourquoi n w-t?oöx hi5r d gorge döploy^e ? 3. 

* Nwt ne rimet que tvÄs-pcu* >rjw«-vous pas ri tous enfeinble ? Notu 

, «n avons bien rL 4. Si vous n^viez pas ri ii effront^ment, vous n'en 
aoriez pas^^te repris. J'efp^re que vous ne rirez pas a i'ävenir fans fii- 
jet. Ne le riront-iis pas de vous, 5. quand ils vous verront danscet 

. Habit? Je'rirois bien, fi cela anivoit; et nen ririei-vous pas aufli? 
n y en a qui fönt des Sciats de rire, 6, des qu'un autre fe met I rire» 7» 
Je crains, qu'aprds avoir bien ri , il ne pleure (a fblie. U noiisabien 

' aprtt^ fl rire. 

' fkraf, x.Eatfit liefen armen Sr^pf atti % nMfX ven .^leii r itar }im 
@c6ein. ?. mit «oOem ^alfe / ihttlmt .4. n»if ba^eti »atf er \iX\Att ^tf 
Mbt. ^.metben jie tm ntc6t «e^nren? 6. ^ie mximi (ac^a. 7, ^ 
balO ein anderer su lachen (mflmgti 

,Äi»o«r, »tffett. iaciianti^Tü., (du Gfalh t , 25^» Cand, p» 92») 

^e Itßtr^ bien. IL ni^o/V ni A ni B. Jl en AJt Jpng, i. 11 ikic 

I bien fon monde. 2* Ne leßvez-yßm pas ? Je ne laii^, je h^en &is rien» 

Savea 
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Savei-vous quelques chofe de nouveau ? D'o^favez*vouscela ? NousIq 
Jßvons de Monfieur notre onde. Savent^ls parier frangois ? Non, ils nd 
fivent ni lire ni parier. Ilnejhvoif que &ire de Ton argent. Si je ü* 
vois cela, je m'y en irois. Sij'en (avoisautamquevous, /enikurob 
nflez« Neiiavez-vous pas quelle beore U eft? jfe lufauroU vous le 
fUre an jofle. Vousnefauriea croire,combienil eft importoiL yene 
Jus pas qu'il eilt hxk ici , que lors qu'il fiit parti. 11 ne iutpa$plutAc 
que Monfieur fon onde 6toit id, qu'il alla le voir. Si vous (aviez Ce que 
je fais , vous feriez bien r^joui, Si je lavois que cela fut vmi» y'üifu 

* tout cela avatit vous. Je n'ai Jamals fu fiater. Si j*avois fu cela, ja 
' he lui en aurois pas dit un mot. U n'eut pas plutdt fu qu^ vous ^net 
chez moi , qu' il envoya demander de vos nouvelles. S'U eut (ii que 
'cela vous faifoir de la peine, iln'en auroit pas parle. Jefauraihitn* 
tdt, il cda eft vrai ou non. Quand il iaura que vous @tes ici, cela lui 
fera du plaifir* Sackes , mon ami , que fi tu ne changes de vie , tu ed 

' perdtt fans reftburce. Sachez , Meffieurt , que cette maifon n'eft pas» ^ 
^vous. 11 n'y a que Dieu quifacbe tout Je ne fache peribnne qui voülftt 
fbutenir de teUescholes. Quoiqu'ils n en Ikchentrien, ilsnefontpos 
trop curieux, pour le favoin Aurtez- vous cru, quejefuffe fi bien 
rAllemand ? Quoi que j'aie fu toute Taf&ire, je n'en ai parl^ i per« 
Ibrine. Je n'aurois jamais fu cela, fi vousne meTaviez dit. Bianque 
j'eufTe m ma le^on par coeur , je n'en faifob pas le iemblant« 3« Un je 
ne £|i qui m'aborda ne facbant paS) que j'etois embrafß d'autres afiai'- 
res. Cethomme pafTeponr favant; il croit en »fFet tout favoir, mais 
'^loD fkvüir eft fort bom6. Le pauvre gargon fe croit habile , et rempU 
de fcience : ipais moi , jeplains fa double ignoi-ance : II ne fait rien , tt 
il ne fkit pas qu'il ne fait ri^n. 4. Mais que faire! la jeunefTe eft pri* 
ibmptueufe. Je croyois tout ft voir quand j'Staisencorejeune*. . dpri« 
lent plus je fai, plus je vois qu'il me refte baaucoup d favoir. 

Fkrt^. i.€rn)etf baoon mel^r M er ^ merfen lAft s. er mxfi fIfA watf 
in bte Imtt {uMtcfeti. ;. ob tc6^ f mar üafwenbtg raupte f to Ite§ tdi mM 

boc^ntc^tmerreii. 4.Cflpnyum ce tenecignoranria duplex^ fcls mh\l , et 
Qefcis tt quomia fcire nihil. 5*Oninia me, dum junior eflem, fclra ^tt« 
cabam : quo icio plus» hoc me aunc fcio fcire minus* . "^ 

Sirttif^txtiiin^^xk{)\^ fefltditt, feiiti» 

Je Ufens \ntvu I4 Je de fens tieil. Jd fens dös douteurs b^rtötie 

•'le Corps, Celayi«^ tres-mauvais , * * fort bon - - conlme la pefte. Ce 

-bonquetfentboKi. Coite^eür ne fem pas fort bon« Ilfentlep^dant 2, 

11 fem fon homme dequalitl. 3« tl fem fbn bten« 4. Cela fent k 

• raillerie. 5« Quellt odeur fent^n ict "^ Sla haraiigue fentoit le d^fefpoir^ 
6. llfemitmii boA tout Ui jour.; mais nous li'enfentimes ri^n« ^äl 

Jim ttoe odeur des plda egr^AUes. Si j'avois fem! Todsur de cec^e 
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'fleor,pcut-etreraurois-jc achfirt. Vous n'enT^iiryrfs rien. Bienque 
je ne me fente pas i prefent , je me fenrirat pourtant d ravenir. 7. Je 
me fens encore de ma dernUre maiadie. U s'en fentira long • tems. g« 
II ne fent pas de joie. 9. 

Pkraf. u ^lÄ riccbe ( mttHyti wtfU. t. er mac6t ft<^ mit ferner 9elef»rf(itii^ 
fett gar Dreit#nc(6tna(ftbcm@4uiftt(l^^. ;. man fielet ibmwa« «ornel^^ 
me^ a«. 4. er fielet aar ej^rltd^ aul. f. (t^ Hmmt iii fpitttfcft ^rauf . 
6, (te§ eine Seriivcifeluno merfetu 7. nc^ f cwieti. 8« er »irb^ (ange f|^ 
kit. 9* er t# gani auffcr ftc^ »or Stcu^cn. 

§• 141- 
Servir qq. {emanben liznm* fc fervir de qch. flc^ eliut ^Ac^e bebieitcn. 

fervant, fervL (Canel, p. 76.) 

yeftrs le roi de Steile : maie il ii^roit mieux de fervir ia patrie. A 
ffmjif't cela ? cela ne fert ( d ) de rten. On fert d6ja ( les viandes. ) 1 • 
L'on neferctci perfonne. 2. Scrvez cela J. dMfr.N. Servei'V0uSy4^ 
M& V0U8 piait-il que )e vous ferve 5. du veau ? Je mt fervir» moi<* 
metne* Si j avois mon couteau , je in*en fervirois. ^t fervirent»'ils 
pas leurs amis dans roccafion ? S'ils ne les avoient pas fervi, ilsferoient 
ies plus ingrats de tons leshommes. On a fervi aujourd'hui^n cour 
i plats coaverts. Si je n avois pas fervi fous ce Coionel , je n'aurois pas 
€t6 ii-tdc avanc6. Apr^s que j'eus fervi qufifre ads le roi de France, 
je portal enfin les armes lous TEmpwenr. Je &rvirai bien encore 
quelques campagnes. Sers ce Monlieur de ce chapon gras. -DiM 
«pi'on ferve. Quoique je ferve deputslong-tems, jenen fuis pourtant 
pas plus riche« Pourquoi ne lui ierviro» je pas de ptre, puisque )e 
rfuis {bn tuteur ? Plät 4 Oieu que je fervilTe mon cr^ateur , contme je 
devroisl Quoique j'aie toujours bien lervi ^es marchands » cependant 
üs ne fonc pas venu diner aüjourd'hui diexmoi. Je ne les aurois ier^ 
vis que de volaiUe, s'ils avoient din^ chex moi. Si je ne leur eaflfe 
pas fervi le moindre vin le premter, ils n'euflfent pas trouv^ Tautre 
ii bon. Quand j'aurai fervi encore un an , je me tetirerai« Je fiiif 
prJt d vous fervir. 

Pkr(^. I. SKan trdgt bte ^i^eifeit f$on auf. % man legibter nieoHUibe« 
t»9r. |. (cgt l\i 9or. 4* ne^ntt euc^. s- ba^ icO eud^ «erlegt« 

V §. 142* 

Swrtir^ au^e^en« fortant, forti. (Canel, p. 7g. 

yt Ui/or/jümm avantleshuir heures,etmonfr^reyorrd feptbeu« 
res pour aller au College. A quelle hevLtefortezrvous? Nousfonmt 
quelque-fois d onie heures, pourprendre le fri^is. Nos amis ne for- 
tent que for^ rarement. Si nous ne fortions Jamals , et que nous ne 
viffions perfonne, nous deviendrions melancoliques. Je ntfonis pas 
de la maifon toute la femaine pafße. Nous fortimes hidr au foir fads 
dtre inot , mais noüs revin mes d'abord« ßx aujpttrd'hui nous ne ibut- 

mes 
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mes pas encore forti. Monfieur le Doäeur eft-il forti ? Oui , il eft fom, 
pour aller au jardin. Us fönt forti adtx heures du foin Si j'4tois 
.iorti , je lerois alle chex vous. Hi(^r au foir auHlitöt que nous fumefi* 
fi?;itis, Monfieur N. vint chex nous ; et nous ftimcs bien facbes d'^tre for; 
tis. Uneautre fois nous ne fortirons pas fansvousenavertir. Je for- 
tii^ai apres midi. Sortex de \L i. .Ne fortex pas de chex vous. 2. Ü, 
faat que nous fortions demain de bonne heure. II feroit i fouhaiter » ' 
f ue nous ne fortiflions jamais fans fujet. Si nous faifions roujours ce$ 
»^flexions^ nous nefbrtirions pas (i fouvent des r^gles. 3. Jevoudrois 
qu*il fät ibrti ducoUet^e, (dufenat&c. ) je me donnerois Thonneur: 
4e lui aller faireda rev^rence, et de le prier, de me fortir 4. d'vui« 
facheufe affairts, 
Phr^, I. ®e()et ha n>e§. 2. ge^^et «icftt äu«. (äud tiem ^«ufe. ) ^ bic Sfitf 
geln übertreten r aul Um ®fet^ fc^reiten. 4. nur (^erau^itt^clfen 1 

qf, fiüre forcir. 

$.145. 
Soufrir^ Mbtti. fouftant, foufert. * 

yefifufre ä'^n^nges douleur^. Nous tnfoufrons^üXifRhimqviM 
vous, tx il y en a qui en^Sö^^ii^encotcplus. ^^ßmfroiF'yt pasv^^ß 
üredaines av€c b«aucoup de chagrin? II ibufrit hih* de rüdes peines. 
Vous n'en foufrit^ rien. Jedis-Chrift ^foufert la inert pour nous. 
Je ne foufrirai pasceku Ils ne fouftirontpaseettfront. Soufiüns)M 
croix de bon coeur, nous n*en möurrpns pas. II &utque vousfou- 
friex tpatiemiTiem ce que vous ne fauriex ^vttes. II voudroitque jk 
fiufriffk totütes fes inipertinences. Mais foufriFOis -je cela de bon gr^^ 
U ne ?eut rien fbufrir* Feüt*etre en aurpit-il faufcrt davantage, s'i^ 
avojit fu le profit qu'il en pourroit tirer. II &ut toujours eiivifiger 
JefusrChrift foufrant pour nous, .1 

Sii^i'f, ^inreic^en/dena^ fepm fttfii&nt,fuffl« 
' Jt n*yß^ past et vous nyfußfez pas non plus, II titfüßt p^ 
-de ie dtte, dleraut prouver. Vos richefles ne/tf/^/rpasivooream^ 
bttion. Sii hardieffe ne fuffifoit pas pour r^ulTir, Cette.ibmme n'a-ts» 
•lle pas iufH? Cet argenc ne fufifira pas. Vous ne fuffiret pas'icette 
Charge. . J'ai peur que toute cctte journ^ ne fuflife pas paur fiitr« ce 
tiue je me ims propoß. Cinquante mille bommes ne fufKroieitt pas 
pour prendre cette place. Je ne puis fiifiire i ce trc^vail j it ^ft trop 
p^ible pour moi. II avoit une arm^e fufRfante , sHI avott fu en faire 
Ufiige. Tout ce que vous dites n'eft pas (ufKfänt, II eft aflexper* 
fuade de fon infttffifance , quoi qu'il fafle le fuiSlant« ^ 

Suivrt^ tta(^fb(jf|en. fuivant, futvi, (Canel^ p.148-) 
jffßds la mode« et qui eft «ce qui nelaAiitpa«?'Nele,^tfvf9'Vo»/ 

G 3 , pas 
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p«s aüflj ? Nous romfuiwms pn penße. Monfieur yotre cpufin ne 
Jk« pas les glorieofes tnices de fe$ &yeux,cflr s'ii ks fuivoit, Ton ne 
diroit pas de lui, qu'il degcn^re. Je lejuivif bi^r pas si pas pour fii- 
roir öü ilalloit, «t Tayant obfcrvt de prös, je ne pusm'empöcherde 
dite : VoiU un homine qui n'a jamab fuivi les böns confeils , qu'on lui 
t donnis : car s'il les avoit fuivis , il ne fuivroitpas commeil fait, fct 
tMtffions aveügles, qui le jetteront dans un abime de malheurs. Com- 
bien de fois ne lui a-t-on pas dit ? Suivez les veftigcs de votre pöre et 
ceux de votre Ayeul; nefuivexpas rexenipIede$in$chans,fivousne 
voulez §tre parttcipantde leurs playes. Mais, helas ! on a beau pr8«^ 
eher ä qui n'a envie de bien faire. Pour moi, jefidvrai toujoursler 
tonfeils despeirfonnes fagesetexperinient^es« Cariis nem'ontjamaif 
rien confeilll dorn je ne ine fois blen nouvtJ. Et AH qvie je les eus 
fuivisjeconnusqu'ils memenoient au droit chemin: C'eftpourquoi 
je me fuis propofö de les fiiivre toüte ma vie. Vousl trouverez bon« 
que je nejuive pas l avis que ces gens me donnern« Pourquoi fuivroia- 
je des aveügles? II feröit k föuhaiter , que perfonne ne le^fuivit ; car 
^oiqu'ils ayent fuivi la foi;tune ( coinme ils difent ) eile neles apour* 
tant jamais hvm&s» Ce Pr^dieaieur eft fort fuivi« Pallex devant , j« 
vouafmvrai. Jp pallerai devant > fuivez moi. Je na faurdis vous fui» 
vre« Ft&t iDiett queiiousi n'euffionK jamats fuivi le partidea moqueura« 

§. 146. 

5Rr/W,t)errcft»e{9emfetaire, fc^iDrigem taifont, tu. (Cancl,p.i56.) 
ye me tais , parce que la bienfiance le veut« Pourquoi ne fe tait - it, 
jpas« Nous i}e nous taifons pas. Ne vous taifez-vous pas ?. Pourquoi 
ne kttfifent-ilspäsl S*il ne fe taifoitpas, il pafferoit pour un habil* 
laid. Je nie tus hi^r et vous vous mtef aulTi : pourquoi ne fe turem? 
ils pas de m?me? 11 y a fouvemdUprofit ä fetaire, c'eft pourquoi je 
me fuis toujours tA. Si je ne m^etois pas tu derntdremtnt, il y au* 
rbit eu de grendes di%utes, Mai^ auflitdt que je meiba td', tout le 
monde fe tut aufli. Je nie tairai donc toujours i Favenir. Tais - totw 
Taifei - vous« Ne vous taüez-pas. C'eft un de&ut i moi de me taire 
toujdurS) mais ce n'eftpasun moindred^fauti vous, de nepouvok 
vous taire, . Quolque je me fois toujours tfi,etqucjemetaifeencor« 
fouvent, je ne luis pourtant,ni muetni b6gue. Mais pourquoi neme 
tairois-je pas ? Ouand je me ferai affez tft , je romprai ie^ filence. Cette 
femme ne peut pas fe taire. On rifque moins en fe taüant quVn parlant 

§• 147- 
Tenrir^ f)a(fen. tenant,tenu« (Canel,p. go.) 

Que tenez-vous dans la main? Je tiens la gazette iran^oife. U en 

tient. r. Ciela tieiit de la fable. 2. A quoi (ä qui) tient-1l?3, 11 ne 

tlent pas i nioi. Mfir. N* tient aujourd'bai un enfant für lesfonts avec 

Mada- 
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MvdnmeiftCounnc. Noas temms i grandhonneurdevousvoirch^z 
nous. Les (avans timncnt^ 4. que ia neige quand on la confidere 
pi^ le raiciofcopc reprllcnte d'admirables figures» II tenoitun livrc 
fi la niain. Moniieur votre frSre ne tint pas hier (a paroie^ Nous unmes 
compagnie ä Monüeur le Profenettr^ IIa tenu un enfant (ur les fonts de 
bateitie, Pourquoi n'avcx- vous ,pas tenu votre pflirole ? Je voqs tien- 
4r^t compagnie, II ne tiendra pas ihiot. Jecioi^qUe vousmc tien- 
4rex conte de mon n'avail. 5. Ttens^ le voici. Tenei, voild unbon. 
morceau« Tenei « 6. ne le difois -je pas ? Qiioiqu U ne tienne conte de 
ce^u'on lut dtt,.7« ii cioit n'avoir rien a craindre. Je vous ferai teniiv 
toute» (es lettres. Ne tkm -je pas ma promeiTe en-non^Sce homme ? 
SijefVit IarfMo//pas, je pa(reroispQurunNonnand(hai4eur-}Ne tins-^ 
y pas hier le loup par les oreiUes ? Nov? tinmes , vous tintes , ils tin- 
rent, hidr de ma^vaisdUcours. LePredicateur a tei^u long-tems, Si 
}'avois tenu ce chevalcomme vous k teniez ^ je ne Tauroispas laide 
ichaper. Auflit6t que je Teus tenu pour mon ami « ii me. tint aulll 
pour le iien. Ne tifnJrai -Je pas la main i cela aufll bi^n que lui ? 
"JReuf ta langue en bdde. Tenez-vouü en repos. Q^iqu'H ne tiami 
^i'k xnoi , de le faire , je ne le ferai jpourtant pas, Quan4 fi ^^ ^^^ 
drois pas la vie* de lui » je ne m'oßenlerois pas de ce qu'il me diu Met 
Pai«n9 voudroient, que je ri/i^ les (mn^ du public »mais je n*en ai 
fiaagrandWvie. Qpoique j'^e teni;i ^^ fecret j d*atuarei Tont d^ott«( 
vttt. Quand mdme j'aurois texiu le pr|miei:rang, jen^^en aurois pas 
Iti plus iiir. PU^t iDieu que je n'^ufle pas tenu des difcoors deft« 
vantageux de mon prochain, Quand j'auifii aflfez tmu Uß Uvroa , 
je ferai peut-ctre avanc6. 

y*ai toujoursffff»,maparole,j^la üienf encore I pr6(fnt; et sHl ne 
4^pend que de moi^je 1$ ^in/ro» toutema vie; fi je nela tewnt pas» 
jen«fifi9^roix pasg, de monP^re, eariln^a jamais rieiipronii$,qtt'ii 
n'ait tenu exaäement ; Aufll le tenoit-on par-tout potu: uahoaune d< 
yarole ; et mdoie U dUbit quelqu^foia, j^aimerois mieuxinanques de 
jHUA) que de inanquer fhna parole. II ßed mal i un bommft « de ne paa 
lenirfa promeHe» c'eft pourquoi je dis tous le«jours: A qui tient-U 
i}u'on ne le fofle? L'un dit, ilne tient pasd moi; Uautre dit, %{ nc 
dem qu'd toi. A quoi tient-il que vous ne quittier c^ d^ftable jeu 
4e cartes , qut vous caufe tant de maux ? Vous y 6te$ fi accPUQiuni » que 
vous ne pouvez vous en ahftenir. Je fouhaiterois que vous ne vous 
mßkz pas d peu de chofes » et fouvent d des bagatellea ; Car on dit par« 
tout de vous ) que vous tenez tm peu de lalune; Et q\|oique tous ceu^t 
qui le düent, tiennenr un peu de la foli^, on iait pourtant que cela 
vous tient au coeur ; car vous tenez ce que Ton dit d deslymneur ^ 
aufl) feroit - on bien fhieux de cenir ft langpe cn hride« 
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tkraf, i«£fi^feiiieti2(ct(^ t^il Hingt etmalfabefbofit. ^ «uf »eit(w«l) 
fommt<^4ti? 4.bie®c(c()rten^ltcii^afftr<. f. i4()9ffe/ii)r werbet met< 
ne Arbeit in bißtge ertvegung ftebetii erfenntlicb (epn. 6. febet (Metf 
|»ab icb^ K. r* ob er $Ui$ tiid^t achtet/ mA man t^ fagt g. würbe 
nJebt nacbarten, 

fW«rrf, Äberminben. vainquam, vaincu. (Cftrt5el,|r, 1^2.) 
Je yatnes( (urnionte)la miföre^par inon travaili tu vaincs , il vatnfl^ 
fious vainquons , vous vainquez , ils vainquent leur dcc Si je ne kl' 
vainquois pas, je ferois fort i plaindre« Je vainquis hi^r mon Com« 
pagnon ^ U courfe. IIa vaincu deux vaillans ennemisilafois. S'il 
ne ies avott pas vaincas , ils ne hii auroient donn$ ducun quartier. Au(^ 
iStdt quil !es eut vaincus, commc it eft fort g4n6reux, H fes remit en 
liberte« Qatiait)fi je vainorai toujours, puisque ks armes fönt, 
journalieres, Vaincs toni>piniatreti. Vainquons, vatnqüex. Quoiqu« 
je valnque quelque-fois, jefuccombepourtantbienfouvent, Etquand 
nititie je vaincroistoujours, je ne lerots pas |^ltts glorieux, que H je 
n'ayoispas vaincu. PlAt i Dieu que je vainquifl*e les ennemis de mon 
iälut, ce f^roit la plus belle vidoire , que je puffe jamab remporter ! 
Bienque je ne les atepas encore taincus, je tes combatspourtanttou* 
jburs ▼aiilamment« Et pem-ötre les aurois-je dija vaincus, fi j'avot« 
toujoursfti iur mes gardes, Je roudrois de tout mon coeuTy quo 
jTeuifed^ja valni^ leDiable,lemonde> et ma propre diair. CarqtktfiMt 
jü \^ aurai vaincat , Dieu me donnera i manger de Parbre de vie t q«f 
eft an mHieti du Paradis de Dieu« Ce nefont pas des ennemis vatn** 
enS| ils fimtencore i vaincre. 

§.149. 
P&Air, %t\Un, (wert^ fei;n), vaiant, valu, 

(duGrain2, 83. Canel,p. 94, - 

' Voüs ne (änrez ce que je vaux, que quand vous maurez pftd«^ 
Combien vaüt Faune de cedirap? Monfieurvautbicn Madame.'!. H 
ne vaut päsun 6cu. II vaut autant 2* La chöfe ne vaut pas qu'on ea 
parle, Cetteplume ne vaut rten. II vaut mieux fe tatte que de par^ 
Icr mal ä propos, Ces noix ne valentrien. Uvaloit ntieux ne lui en 
point parier. It n'a jamais rien valu. Si ce chten avbit valuquetque^ 
chofe, je Taurois gard6. Tant que je vaudrai quelque cliofe , jeierat 
vötre ami, Que croyei-vous que cela vaille? Vous navei rien fait 
qui vaille. T. Je n'aurois pas cruque ce cheval vaWtce qu'il vaut. it 
^udroit mieux faire autrement; N*auroit-il pas mieuxvalupavtiruii 
peu plutöt ? II eftt mieux valu s Y prendre autrement 4, II fait ßiire 
valoirfes marchandifes. 5. II tächedieftirevaloir, 6. dans le monde* 
te jeu ne vaur pas la cbiindeUei 7. Je Ciis ce qu*en vaut l'aune. 8. 
PAr«t/: I. €Hier tft bfg otibern nw! wertb. a, er ifl fb bM wertb. ;< ibv 
(äbt n(((t$ tongKclet im^ibt 4. ü wAre beffer gewefen 9 wenn vm 
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^Mntfen. 6. etmaö iu werben. 7» He ®a<fce'«ft feinet Streitend (?Rä(>c): 
»er^. g. ich t)CiU erfal^reUf td!^ weij , wa^ e^ ettte« f »Iret. NB. Valant 
tittb vaillant jinb t>erf((^ieben. Valant tjl baiJ Particip. *on valöir , MlttUhf 
M: une fihct valant un 4cu , em 6tä(f > b<i< eiftett Slekft^tMer gilt 
Vaiüant atier iÜ ein Adjedivurn, (^ «ftmadS (ub^tamive für &en SSert^ ' 
Ober f&r^ jiaitie ^Bemtigen gebraucftt mtrb / cili : ii o*a pa$ un ^u wW 
lant , er iat ntc^t einen 9tet(64tt)aler im ^ermigin. - ) 

J5wV, fimimen. Vcnant^venu. (du Graiivi, 228. Cand, p.82.)' 
D'oii yenex- vou$ maintcnant t. Je vieas du College -,- de la faJe d'iar'w- 
mes* II vicnt de vönir. II vient de:foi)iner. Jevenoisde vous le dire,^ 
U vim hWr chez moi. Cela ne me vint pas alors dähs Telprit. Noua^ 
fommes venus trop lard. Je n'y fuis jamais venu« Ds.en.font venusr 
tmx wiains enferable. Us n'6toientvepasquepour!avDirnionneurdej 
vou$ parier. AuflitAt qu U fiit venu , nous lui par lames de vbtre afFaire* 
Quandviendrex-vouschezinoi? Jeneviendraipajaujourd'hui. Vien^ 
dra-Hldemain? II n'en viendra jamais ä bout, yiens quandtu vou* 
dras,tu me tröuveras au logis« Je cr^ins qu'il ne vieuiie pas. II ne 
croyoit pas queje vinffe fi-tÖt. Soyei le bien-venu--labien-vehue. 
Je viendrois volontjers, sil dependoit de moi. Vdnl»*'VOUs v^ir 
avec moi ? Ceb &tt venir Peau i ia bouche. Un de m^s CompatriaS 
tesfft venu ici deHoUande. U vim hi^r ch6z moL. Apr^s lui avoic 
demandi d* oü il venoit ? il m'a cipondu : Je viens da<Doll6ge ; et moi^ 
je r6pUquai : je ytens de prendre le th^ , et comme il vient de fonnetr^ 
\'öu% aurez k bonte de venir avec^mbi a la ü\e d'a^mes/ Car fi vout 
n'^tlet pas venu^ j'y ferois all6 tout feul. Auffiiät quRVQxÄfutes venui 
je craignis , que vous tn^vinßiez m'aporter de mauvatfes nouvelles« Jo 
n'at paspeurquequelcun viennemedemander : d'ou viens-tu? Carii 
Von venoit me &ire cette queftion , je n6pondrois : je viens de T^gliie* 
QuoiquIUne me fott jasnais venu^dans leiprit) d'en venir aux mains 
avec perfonne : L'ön n'a pas laiff^ndanmoins de mc venir attaquen 
J ai foavent foubaite» que de teilet gens ne fufTent jamais venus cbe% 
mot Usn'y feroientpasvenus,ii onnelesy^vpitpas'fimenes. Quanj 
tnon coufin fera venu ici» je t$ch^ de prevenir fa vifite« II furvient 
fouvent des maux, que Ton ne peutpr(^ venir f mai$ibtefidesgea$de* 
viennem fiiges i leurs depens, et d'autres ne viennent jaoiaisiboot 
de leurs deüeins. 

Vivre^ ItUfU Vtvant, v^cu. (du Gram2, 81* Gancl, p» 1^4^) 

Je ne vis pas fort imonaife« i* 11 ne vit pas comra^ilfauti quun 

honndte homme vive. Vous vivez fort petitement , 2. et nous vivon« 

dans une grapde miföre. La Pidpart deshommes vivei\t.danis läcor« 

' ruption. Vos parens vivent dutravailde leurs mains« Ily aeu des 
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Bcrfonnes , qtti ne woicnt qüe d'heifbes et de racines« Je v6cas Tan* 

n^c paff6e.de cequei'avois 6pargn4. Etnous vecuines d'occbndmie« 

I«es riches v6curent ae leur capical* II n'a pas vecu long - tems. Si je 

n*avois pas v6cu d tna fantaifiejefcrois plus heureux que je ne fuis« 

Auilitöf qu'il eut vfcu fi iplendidement , le monde dit, qi^'il flllott 

droit d la befaee. 3. Vous ne vivr^p^s long- tems. Vis Ibbrement , et 

n^ te foule jamais. Qui vive? 4. Vive TEmpereur! Vive le Roi I 

Qu'il vive ! Quoique je ne vive qüe de pain , je ne laifle pas de me biei| 

porter* Je vivrois beaucoupmieuic (i je n'avois pastaht deehragriiu 

nVoudroit que je vicuffe plus fplendidement. Quoique j*aie vecu 

jiisquiciaffei honnfitement, j^äurot^ peut-;Stre encore mieux v&u , ff 

^avois eu meilkure compagnie, Plftti Dieu que j'euffe toujours v6t 

<Si chrStiennetiienL II ne fait pas vivre avec Ics honnütes gen«. Vi- 

tant comme je Üis , c*eft pour vivre long-tem^. II ftutfi&e vie qut 

dure;5. ' ■•'-"■ ■ ' 

. .■ ■ ^ • . . 

. Fkraf. i.Sc&Mettid^taß^ugemid^Ic^ s.fe^rarmfeltd. ^ jebemtAii« (^^ 
ern>er!)e b^Ib an bcn Q3ette(|iab serat()eti. 4. wer foU leben? it »erbat 
5. man mn^ fparen/ tmit man (ifoger bQu^b^^lten f f rnie. 

' Je vis «ujourdlmi, mais je ne fai fi je vivrai ddm8in;cflrc'eft pea 
de ehofe que Ae nous , quand il pkit i Dieu« Nous , nt vivons pas pour 
Aianger , mais tious inangeons pour vivre. Si je vivais ooinme j'ai vecu 
jufqu'ici, je ne vivrois pas comme il &ut vivre, car j'äi fouventmal 
vicxiyü j'avossv^cu plus chr^tiennement, jen^aurois paslieude mm 
jrepentir. Apr^s que'Mathufalah euc vecu neaf cents ibifll^te 
neuf ans , il mourut. Je vivrai d Tavenir dHane mani^re irrepro« 
chable, moyennant la grace de Dieu. Vis de manidre qu on fcnteon* 
tentde ta conduite, Qu'il vive cent ans, tant mieux pour lui. Vivons 
eomme fi nous devions mounr i tour moment. Vive la HoUande 
jpour la liben& 'La feminelle me demande fouvent : Qui vjve ? Bien* 
que nousvivions-''deno6 revenas^nousp'avonspointdefiiperfiu^ PlAt 
ä Dieu que nous y^cuflions ( viquiffiöns ) toujours , comme la religioqi^ 
Textge de non;! Je vivrois content, fi j*etois aupr^gdesmiens. Bien 
qu'il ait toujours vecu fort faintement, onne laiffe pas de trouver de 
mauvaifes gens qui cenfurent la vie qu'ilamen^e* J'aurois vicu plus 
long-tems^, fi je. n'avois pas effuy^ tant de chagrins. Mes envieux voii-< 
droient que je n*eu(re pas v6cu fi long-tems : mais qu'importe? ce 
n'eft pas d'eux que je tiens la vie. Quand j'aurai v&u affez long- tems» 
^e müuvrai de rtidme que mes a}neux, et fi je meurs en la grace de 
Dieu , je vi\Tar ^temeÜement En vivant comme^ vous fiiites , oh ne 
pem pas vivre long-tems. Apr^ avoir v$cu quatie-vingt anS|il fut 
las de vivre?, et ne park plus q[ue de mourir. 
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roir„fc5ö?t Y?yanf » vu. (du Gram i ,303, Cand^p.9*60 

On ne voit goutte en c^fte chftfnb^«. ^onßeur N. me vöit tous let 

5aurs^ pnne nous vo^t jamais. ypasi^Vfs-vo/^quelque-fob? nouf 

hous voyons rarcment. Le voyex-vous? non, je nc le vois pas. Ils 

ne vqy^f pflscequ'ikdevrofentvoiv. Je le f;£»)'o/xbien, maisjen'ofois 

le dire. ' II vit hi^x fon jfr^ye d la promeilade et Mus Ty t;/0iejr 

9U8i« 7:^6 le w^j^r^^i^asfofitir? ITne ip'a jainaU v«. Jenfil-atva 

de mes jours. II y a long-tems qfie .j^ ne Jes ti vus. ^^^neles v#rr«i 

plus. Ne nbusverrojit-iSpa^enpanänt? Fo>'^unpeu quelle heurs 

it eft. ^offx, fi yoüVaVcz bienficrit. fl fant queje levoh. Pour-' 

iquoi ne le verroh -'je pas debon oeilfsllme venoitvoir ? Je necroia 

pas qu*U m^ait jamais vu* Quand J0;raarai vu, je vous em ferai le 

«raport. /Nous nous fommes vus autrefois. Je rirai voir demain. wTa 

vcmsvieiidrai voirfpr&it^idi; neitie verrez- vous pas demauvaisoeil? 

Je ne Paucbis jpas xu > $ vöus n^ me l'aviez montr£, , j.e voudtöia 

f avoir- vu plucät . . 

VauKir^ , TOoffen. voulant » voulu, ( Canel , p, 98, ) ; ^ 

ye k veux bicn. II n'en vem point du tout. II veut du mal I 
touc ie inonde. !♦ A quien vo«/e«-vo»>?2. Qu'envoulex-vousfiire? 
I^isque vous le youlei ainfi , 3* j'y conteiis. Ils vous veulent du 
bienb"4. Si je voulois mal d quelcuu, ceferoitmevouloiirmal i moir 
mSmt« Jff ne vouluf fas aller hier k la chafTe, parceque j'^toisfeuL 
Poürquoi ne voulutes ^vons pas Taune jpur aller au jardin? j^e tCai 
jamais rien voulu que de caiibnable. Pourquoi n'a-t-U pa^ youlu le 
fairtf? Si je n'avois pas voulu, jene Paurojs pas fait. Je voudrai toüt 
. ce qu'il voudra. Dieu veuilte que ceia foit vrai. Pourvö que je le 
ireüSle, que nous ie voti!iom,quB vous le vouliez, qu'ili le veuiUent 
lios parens le feront. Je voudrois bien vous le dire fi JQ le favois. 
Noul voudrions qu'il nous fit Phonneurde diner avec notis* ADiea 
ne plaife que je iui en voulufle du mal Quoique je ne Taie jamais 
voulu 1 il Papourtantfait malgr6 moi. Quand m&me je n'aurois paa 
voulu le permettre, il n'auroit pas kiiß que iy aller. Plflt 4 Dieu 
que je n'eufle jamais voulu que ce qui eft profitable« Quand j'aural 
4i(fez voulu ce qui ne fe peut faire , je ferai obligä de vouloir ce qui 
fe peut* II eft mal- voulu de la Cour. 5. 

^yef' I. €r {(I ie^ftmamt feinb. a. aa wem weOt i^r eocfi reticw. ?. »eltt 
m* ft Wiel)|. 4. itc <lnb ettd^ gewogen, y.tet ^aftft i|m«ngtt<bts/ 
Vi tÜ te9 ^afe tM angefd^riebea. 
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VI.U<6un3miib«rM«VERBA IMPERSONALIA, 

nm^ e6«t biefet o5(le^nt»rt Ort>imng, 

in funfSIaffen. 

A. AuxilitrUimperfbiMli«, obtrDJe jnitp Veib« ««»Htrii imperfon»-'. 
liter 9(6rau<tt. ' 

9-154. ' 

Bj'a.rtiff, rtg(e6r. fdu Graina, 88-) ' 
'!I»«B uettlieilt e* m bie 4 ^auptecrlnbtruiqnir mb taffe 1*9 1« nfw 

Indie.B7(n«Jfl,t*9Wbt{be«a) tfnyCc«)« p«s. 

/rjFC"»)*-««''. rt 8(tbK. tfi^rC*»)«** P*»' '• '■ ' 

i;> (ra) rwiWi'.tJgabStßttl. t/i)>(«ii)*M pMtör. ' 

• Sra9«.>CM>M-'/Artr?BaWat#«»?">Xj™ )■•**■■/ pMWr? 

jZ^itoi) i^»,« I)a[ dtgebdi. it n'y im) a pai o. 

' Sroge:j'(oi>-»-i/fn>|wKB«8<b«^ n'yC**)«-"'^!»«*"' 
£;>(«.) «»KfM.e* batttflegtli«. i'« n>(«) i<»ii»p»»i«.:.. . 

Vtnqu'äy (^m'jtiii taiixn iaitn. t( n> ( en ) «ar p» A«. 

//?((■ )4nrl,tf wirb a»il(U. i/n>(»») OKM pM. 

gra9e:j'fm)«ira.|.if,?njirtJ!itBtn? n'^C") sKra-t-Upa ? 

Jly('ii)aHtcit,Uilibti (»([(fitiO ,(/n'> (fi(>oirr»i»pt8. 

grast ;v(™)fl»r«i»-i/? gJbtCflT r>(ni)<t*r«it-apmt ' 

QHeiq»'il f{tn') all (■■ Unifii'il ii> (mi)mf pu««> 

J^AibJ t»ii(7;i(^fH^ Mroft ncnr. tln> (m) aaroii guä'ei *«• 

grase > L*») mrüt'U ta affn* n>(*ii) Mrgit-i/pa» «■&"<:. . 

J^KWi^ ilyCtK) aun n plaßnrt. jr «k^üu /tf a>( m ) *itr4jMS &e. 

StflseijC») «"•»-»'«(? *r>(rt»}»»M-|-tf pMM? 

Sormuln fcMÜb«^ 
> Dyaunin, que je ne vous aivu. n y a unehnue. Iln'y«pw 
tncore un moii, Ya-i-il<l£}a long-temi? II y aquatrelieuSi.dt 
Halle i Leipzig. N'y a-t-ilpaibienloin? U n'y a que tioii pat. H 
y fi besucoup de monde en cette ville. 11 y a de gtandi Dockuit ic^ 
II ya U tine homme qQt voudroit bien vom pailer. Y a-t-U de 1» 
liUredanslepot? N'ya-i-tlpas des l«tret pour moi ? Un'vaipoiitf 
de dang». U y a de la merde au beut du bacon. 11 n'y a nen d'e»- 
tTBOTdinatT«. II n'y a perfbnne au logii. U y cn a encorc diifaunet, 
11 n'y en a que tiop. N'y ena-t-il pointdutout? H y ena pLui de 
iniUe. II y a da plaiJii i fe pcDineiier dam les jaidioa, II y a de la 
homeinepastemrfäparole, n y a de l'injuftice dans ce procede. U 
y H de la bonne foi en toutei lei parol«. II y a de bellet matiUres 
dam lom ce qu'il fiüt. Uy t viUet et vUlcs. II y i peindie et peindre. 

5. 15;. 
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i §. 155- ^ 

.^ ' l/r>f)ttlit c'</l, Ml|l« (du,Graia2, loi. IqqO 
Affirmattf. K^gitif. 

Sraie : </? • ce .Mft e« ? nVj? • er pts? t|ld itic^t ? ^ 

Cef «si , el mx. ce rChoi$ pas , ti mx titcpt 

Srage : ii9it -u ^ tritt tit ' tChoh -ce pts ? mar e« mditt 

«; Cr /Ml, ^atXMir. ff ne/i(ip«8,e< mat fliegt 

Sra<«e : /«# - « / war d t ne fut - c# pas ? war e« m*t ? 

O ^«< > e< i(l gemefen. er n'<i pas hi , ed i^ nicOt semefeti. 

^ Srase : a u hi . tfl< gewefett t n'A • er p9s r/^ ? tjl^ titelt geivefen ? 

C,*ffv«iV ff^, t$ war genefeti. ' em'/nwiv pas ^^,e# war ntAtgewcf. 

9rai9e : w^^eitk /war eg gewefett f »'ot^^ir-er pas ^i ^ ? war H nid^t gew. 

«- ^«0rr^ im etut Ue , f« ftoi^ e< aewefe» rr n^na pas i^. 

CtfirA^ ti Wirb fepit. <.War. er neyrra pas , u wM tti^t fe9n. 

Srage tfira • ce ? wirb ti ffp« t nc fim • c« pas ? wirb ti ntcbt ftp« t 

Conjon£t. Quotqui ctfiU^ (Tb t^ glCld^ i^. ^»«^«r er ney&x> pas. 

Gr /rr#f> , eg w4re. rr na /iroir pas, eg W&e Ilic^t 

Srage:^w>-rr? wire eg? ne>^«ii-cepas?w4rcgg nictn. 

IKc ^mdfis qm et fit , tc6 WOltt bat H que ce ne /iif pas ? 

gvrf'air^bageg gCWCfetl/ep. (wäre, qm ce n*ai/ pas r#r« 

' C*4mroi$ Ut , el Wire gewefen. ce n^äurnt pas UL 

9rage!a«r9iV*rr (fe? wire eg gewefent ii*i»iroir - er pas rf ^ 7 

fur c'dlf ^f^ , baf eg gewefen W&e. - qtu er n*d{r pas e/l« 

^^anra Ue , eg Wirb geWefen feptt. ce TCawn pas Ue. 

Srage:<i«r*<r ?ifJ»wtrb eg getwCfep«? ti^autA • er pas ^i^ ? 

* ^an fagt auc^ int PluräU er/om , c^hoimu , er /«rrn/ , er y^r0»f. Sienqsttti 
fitem : ceßroient ; que ce nefußent pas , fauroient iti, NB. orbent(ic(^er ® et* 

fe f wenn ber fth^nbe Nom. Piur« einen Articuium definitum hat , i e* 

c*etoienc las vaiüWux d*£n^e , ce furentles Himeriens« peuples fgroces» 
ce feronc las bourgeoijs , je voudrois due ce ne fuffenc pas des mutins* 
fWt aber bag ^Igenbe Nomen einen Ardc. indefinitom, fo fan hc^iVtr* 
(um xtnSniguiari ^ebett ; alg: c'^coit de route parc des braics contiis« 
(X*auroic ^ce des chofes inou/es. Si ce n*avoit pas £te des pommes , 
^*auroit iti despoires. Ke fera^'Cö pas les meiUeuru ctoupes. Cc 
leroic des chofes Stranges. 

L gwmuCtt Aber ilefty eg ifl. 
n n'efl: rien plus doux que In liberte. II n'eft point delivrefann 
(aute* II n'eft gudrts de femmes qui h^ fe croyent heiles. II n'eft que 
d'etre obei'fTflnt. U eft des hommes telleitlent (hiptdea.. £ft».il rien 
de plus beau? Jl eft vrai. II efl; raiibnnabie. II eß jufte« II eft bon« 
tieft teins. Ueftjour. II eft midi. U eft foir« II eft nutt. II eft tard. 
II eft mtnuir. U eft encore bien matin. .H eft midi. II eft d^n 
trois quarts. D eft demain ßte. II eft aujoutd'hui dimanche. 11 dft 
des hommes comme des animattx, U n'eft rien de plus chanuanc 
que Ifl vertu. 

IL ^dnttuln &btt c'efi^ eg 4|f. 
Ceft un honncte homme. C'eft Moniieur votre frire. CVft k v^ 
rit& Ceft un« foiie« Ceft dominage. Ceft merveilie. C^eft tm 

fran' 
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frtn^ok C'eftdttvin. Ceftde U bidre. Ceftaflet. Ceft trop. 
C*eß pitur votts. C'^ft ce qiK je ne iai pal C^ft bientait. C'eft 
bien dir. Ceft fäit demoi. C'eft faire tort i fon prochaiit. Ceft fl 
dire. C'efl U ceqae je chetthois* CeftUmonfentiitient. Ceftqde 
^ai kt indifyoü, C'eft qu'il n'a pas a^ez dbtnii. Ce n'eft pas que 
^ ne veutUe plus y aller. Ceft moi. CefttoL Ceftlui. Ceftnous. 
C'eft votis. C'eft eile. Ce fonc eux. Ce fönt elles« Ce feroit d'ha- 
biks gena. 

HL Exircitium Ä6cc c^efl. 
Ce n^eftpasunärniquivottsa donnececonfcü: carfic'itoitünv^ 
ritable ami , ee feroit une chofe fort Strange : Ca eti plutdt ane folio 
^u'une faine opinion. Carfi^*aroitet6voseiiTiem!s, f'auroitlt^ aiTez 
enifilice; Celanem'eütp^s]plnt6t Kredit, que je ip'en ^tonnaifbrt, 
diiant: Cefurentdeterriblesgen«, qui entreprirenc de telleschpief. 
Ncftra ce pas contre vous tnSme , d'ex^cuterleursbrdres? Car quoi* 
qUe ce Cm le devoir d'un bonnDte homme d'ob^Vr i (es iup^rieiirs , ce 
leroit pourtant dommage , que vous fuffiex fi ar^düle dang cetre äff^ire* 
PlütdDieu que cequ'il vous vend poux* de Tor: ne füt pasdelapflyUle, 
et quoique ^^yent iit des confeib , qui ^toient bonsen apparence , je 
vous aflure pourtant, que c'eft fait de vous, fi vous lesacceptex. Jau* 
rois fouhaite, que c^euflent M des chofes praticables, c*auroienf et6 
tnes ptusgrands delices de les executer et de vous en flliciter, Mäia 
., n'auroit - ce pas et£ une grande iniidäit6 i moi , de ne m'y pas ctre op« 
poß ? II ne faut pas m$me demander ^ fi votre malheur ne fera pas 
aufli le malheur des autres« 

IV. Exercitium Abtt ^i teuefc^e Imperfonale e« tfly vAtUi) mit il y a» 

2 ) lieft, 3 ) c'eft, 4 ) il fait, mtb 5 ) il Vaut ( mieux) ge; 

9e6en wiib. C ^^ Grain 2,112.) 

tlyii d^ja quelque tems, que je fuis danscet endroit; il y faitafle« 
bon vivre , il eft donc jufte , que je ne le quitte pas (i t8t : ii vaut mieux 
y refter, que de cBanger; ce feroit une extravagadce dmoi. S*il n*y 
avoit pas ici de favansL hoipmCfs , et s'il y faifoit viVre U'op eher ; il vaU'^ 
« droit mieuxchflugeV de lieu, etce (eroit grand dommage, deperdre 
ainii ibntems. il y eut ici autrefois beaucoup de querelies, alprs il 
itoit jufte de quitter la ville ; mais ä prefent, c'eft tout autre chofew 
liy enaeuplufi[eurS,quin'ontpasvoulu vivrer^guli^tement, ila donc 
tnieux valu les faire fottif > que de les foufrlr plus long-tems ict ; et il 
n'auroit pas£t^ raifonnable,deles tol^ter,aucohtraire ^'auroit iti k 
ruine du lieu» S'il n^avoit pas fait plus eher vivre ici , qu'ailieurs , qm* 
toit ki un pftradis terreft^. J'e^cre, qu'ilyaura bientSt duchan* 
gement» ' Vtffi chofe qui me dipiait ici eft, queCfoftqüllfaffebeatt 
temt) dU qu'U&fledelipiuie) ilya toujöurs un air.grofliar; et j'ti 

tOtt- 
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tottjours fouhfUtß) (^'iln^yfit p&s tantdebrouillaxds : carileft dtffi* 
eile dcconierver fk (tm^, lorsqu'il fiiit un tel tems: faipourtanttoft-^ 
jours ft^bien difpofi, quoiqu'il y ait dija fix ans^) que je fui$ id : 
plAt A Dieu, qu'ii y en eut haitl Mais peilt- ctre, qu'il auroitmteux^ 
valU) que j'eufTe Ite autre-pan; carquoiqu'il ^t plus avantagmx 
poTir le Corps daits un lieu qat iznn un autre : il y autoit plus 4^ 
danget pour Tarne. Quand il y aura eu afTez de troubles dons ce 
monde, le Toulagenient fera d'aj^tiCnt plus grand, d'en £tre d(iivr£ 
. töut d\m coup pai* une morc heureule. 

B. Aftiva tinb Neutra irregularia Imperfonalia. (Canel,p.44.feqq.) 

§. 156. 

Ciit aSf^etnef ne^ tEftuflet f&t ait Aäiira aüct 4 €or ju^attonf n , w<e fb 
jlit Imperfonalibus ^emac^t merben^ n>eitn man nur die teitias 
PerTonas fingulares nimmt, unb ba^ Aiibcre a\M tüe^li^t. Ön 
aimei on ttompe, on b8tit,'on punit, on dolt, on re;oit , 
on vcnd , on rend &c, 

f>ntrmpe,mat&httxiii^. Ontrmp^it.man (etro^. 0« ttmpa, man }}atht 
trosen. On a iromp^ , man hat betrogen. On avoh mmpi, mar^ hattt betroöett, 
OneMstr9mpi,manhatUbttx^it^ O» /r^y/irra , man i9trb beträfen. 
i> Ctm^mä. gjK'tfg rr«ffM)e,ba$maiibetriise. Ontrmperoit .mantt&vbthtttif 
^txL Oh trmpät , matt bettige. 0» ät trmpi , matt lyabt betroaeti. On aunit 
trwn^, man »örbe betrrgen böben. On vit trompe^ man hatte betröge,«. 
ÜHattratromfi^^ man foitb betrogen (aben. Ttmptr^ betrügen. Atfoimmf^ 
pi, betrogen lyaHn. 

Ol» Ä^owp/jusqu'ipreftnt) on trompe encore nlaintenant, ctfc» 
rröfttpera 4ravcnir, commeronafaitjusqu^ici; car quoique cefoit un 
pichf, que devouloivtoujoursw*(wwp«', on y eftfi accoutuni6,qu*pft 
nefauroit s'en empccher ; rnai« on Te repent bien fouvenCjd'avoir voulu 
tromper les gens , car il cft plus honteux de ti'omper que ihre trontf^^ 
tiqüoiqiion ait (buvent trompi^it que/W trompe encore fouvent,qn 
JJ trompe toujouxs fii'^iime et Pony efi toujours tramp f^ Ceft pour* 
quoi je dis rous les jours , pourquoi rrompf-r-oit fifbuvent? catßt^i 
tittrömpoit jatnais, öÄnejJ^o/f jamais h-ortjpes et Ton r^ponden iriS* 
me tems ^ comment ne tromperoit^on pas , puisque fou {fi toujoQro 
trompi ^ 9lt qixt fonfe trompe Joi'tttime. 

§. 157' ■ ' 
BfemS^le , e« fc&efnt. (?<rt >Jetttro- Aftlvurn* 

ttfemhte. Üfmhhit. ttßmbh. ttäfimkn. lU'^oitfiwtti, tl^ifimhle. 
U ßfmhlera. Conjok^t Q«V/ fimhU. Ü fmbferoiK J7 fmbftlt, tt aU fimbü^ 
H atiroit finM, U t4t fimble. Ü aura ftmhlk, SemhUn A*inhr ßmbü. 
Simbli ^ fimblant» 

, U a lembie jusqu'ici ^ que les Elpä^ols ctoient figes , et que les 
Franjöis ^coiem fous ; iliyembk eilcov« d pr^fent, et ÜUfimbUrß tou- 

jourii 



i&atti ptxctqot Tun tefltinble i Tatttre; ituiis i dire k v£rit(, Ü$ tie 
ibnt nt fäges ni fou$; cur quelques fages qu'iis paroiflent» iis ne le 
fönt pourtantpas tous, quoiqu^il y en ait quelques uns, et qu'Us ftf^ 
{cnrfembiant de TStre. Mais cependam quoiquHl tmfmhli^ et jr»'<7 
teßtmhU eticorefouvent, il ne mefanhie pourunt />a/, que Tun fott 

• plus fiigeqttei'autre , chacun dit ce qu il hu en ftmbk ) et moi je dis ee 
qui m'en lemble,r£(pagnDln'eftpas toujours läge, le Fran^ois n^eft 
pastou)oursfou; etquandmemelesEfpagnolsetlesFrangois feroie&t 
«nfetnUci et qu'on Us auroit afleinbles^je ne dirois pas autrement» 

U arrive « c^ bt^itit ft^« €tn Neutto - Paffivum. 

ttturnfi, tttDhrkoH. tianivä. Ö ef^ arriv^, Bhoit ßfrii:!^* ItfutärrivL 
timrherä. Slu'ii ärrive. tl anive. li arriveroiu 11 arrii>^, ßfiif»niv^. 
JtfirtU ärriüi. ttfili arrivi. UJtra arrivi, Arrivtr, 

U^ arrivS bien des chofes : ii en arrive encoijs (buvent , et 'quand 

* mSme on s^en facheroit , i/en arrivera encore, cätqumquUlenfoit arrivt 
et qiiütVL arrhe fpuvent, // rCeß jamaisrien arrivi^ qui nepuifTe en* 
Coreaniver : et iln^ arrive jamait rieu({m ntjbit deja arrivt. Et puia 
qu*U s'agit d'avantures « >e vais iraconter une niftoire : il arriva demii« 
rement une chofe fortfurprenante tetquipourtanteii v^ritable i II na* 
quitdansunemaifondeuxenfansquiparloientfran^ots, etquiavoient 
toutes leurs dens : Et il moutut le meme jour deux enfans, qui venoienc 
denaitre, et comme Ton cherchoit la caufe dun efFetii prodigieuX|. 
il arriva deux AUemands } qui rexpliqudrent für it champ. 

Hgiks Hitxtttix iliinik.Htt^ammU ilneigi^ e< feindet ; itve^ 
te^ e^me^et; ilgrele.t^ ^geltj il tonne ^ ei bonnett* 

tts^Oit, tiitfrtt. ir^gekit. il neigest üvefMt. il gritolu it Mmit. 
ßgtläiti gefvare* il i&gtia, U neigfa. ii ventä, ii grih, ü tonna. 
^fiägeii, H^tt^Wtn. iladigtü. Uaneigi. ilavemi^ üagrilk. Ua 

Ü oTititgett^ tt »ar gefroren, il avnt iUgtle, H avoit ne*^. ü äif9it i>mL it 

AvoitgrAi^ il aifoit tüHH^, 
Ü tut get^^ H mt gefrOYttt. U eut ^eÜ. H m neige» il tut vtnie. iltui 

gr^ie. il eut f MM^. 
tlg9[erä^tiXlAx^^\%Xtti.il^tleira. il neigerä. il peHttta. il gtfltrA, il hn* 

nerät 

S^'iigileiHiHttftittt in'Üdk^k. qu^U neige. qu'UiienH. fu^il^k. 

il gile ^ ti %iftlitt ildigile. il neige, ilvtnte. il gyH^, ütome. 
iigikroit^tiMtht^tfttCHn: Hdeg^letoü. Unägefeit illfenteroit ügt^ 

roii. U htimerOit, 
itg^lät, ti gefrer. il d^gMt. U neigeit. il VeM/lt ilfr^flt. tl Mm^t. " 

ßaitgeii^ tf ^U gefrann. u <»> tih^* n *^ ^v* n ^^ ^^^^^ utUi^» 

Ü 
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Ueütgete^ H Witt ^tfttnn. ütütdtiei. iitihniigi. ü^Vimi. UA$ 
griÜ. f/Wk tennk 

itäitra getty timtt gef^oreti fi^it. natura iigtJM. U aara ne^» UatifAvm$i» 

ii aara ftiU* U aura tvmti. 
Cttir^ Sefrtmn* <%c#tfn «e^«^. uH$tt. griUr. tpmer» 

Ihomcy ex s*ilnetomoirp^$ietquUtneutpäs encore tönnSyptixb 
ittt nttonneroiMlpfLSy/il n^'Jo/tpas encore tonni^ et qu'il ne tünnit 
pa» encore, {>evit-$tre n'auroit'Ü pas tonn^j mais bhn qiCil ait föuvent 
tonne ^ et quil tonne encore d pr6fent,quand ü aura tSkz tonni^il ne 
tonntra plus fi fouvent : Car dh qutl eut une fois bien tonnS^ iltüf 
tonna plus ce jour \L Mais tndnpuu qu'il a tonni^ et qt^Ü tonnt 
encore tous les jours, c'eft en vain qu^on s'en «tonne, car enfincha* 
que ch9fe a fon touti 

Quoiqu'ii iclaire et qu*ii tonne, et qo£ quelquefois le tonnirelance 
{es carreaux für la terre«» et que de la voix foudroyante U porte ftüt 
töut r^pouvante, et qü'ilfeinble ebranlei: les cieux,lo|*sqil'iIr£tentit 
en touslieux, et que fesfeux, et fes Eclairs femblent vouloir enHain* 
mer Tair, et reduire tout le monde en poudre de fon impitovablefou-i 
dre; en un mot, quelque terribie queibide tonn^re: il n eneftpas 
tnotns ni(;efläire. Car c'eft 4e lui qv^e noui avons la pluie, la grd* 
le et les gt$lon$ , qui formem dans la terre les mitaox , les joyaujc 
^t lerminera^) et ^ui fomctöttre dam nos jardinsle fruit i laplan« 
te , rherbe et le gram. 

C'eft lui qui forme les orages , et qui en fScöuant les nuages » &tf 
tomber ces douces influences , qui portent par tout laböndance, et qui 
fait^ fortir la lumidre des t^n^bres* Ceft ainfi qu'aprds tious avoir 
Ibloui par fes Eclairs, il rSjouit toute la terre, et toujS les vivans, vo- 
yant renattre le beau tems y apf^s un deluge depluie ,qui reipettoutef 
chofes en vie,tepandant la joie dans des coeurs tous faüis de fraieur« 
Audi dit-on ördinairemenr : apfSs la pluie vient le beau tems ; c'eft ce 
que Ton voit tous les jouri». Et quoi qu>n puiflent dire les fourdsi 
c'eft tme chofe aui s'enteiidi et qui fe voit prisque en tous tems. Lea 
äveüglesniemelentendeiit, etravouent, finsqu^on le letu* dänande, 

Eniin le tonn^re eft la voix de Dieu , et quelque reformidabie qu'3 
nous patoifle quelque "fois, il A'en ej^pas moins admirable. C$r et» 
«nncnfant ü, pui(&nce, il montte eo m^me tttis Ik cl^mence; lora 
qu'au lieu de notts chStier , il nous comble de fes bontis. Et ce^es il 
fie fe trouve rien qui convienneplusaufouverai|i| que de&iregron« 
der le tonndre pamii les feüx et les Eclairs , et i}tte df fai^ idwt 
fes graces, lors qu'il femble, qu^il nou$ minai;^. 

H f 160« 



1^1. ^*Se6^ III. U(6(m^4C!<rtteCf. i$o«i^20 

C Pafliva Imperfonaltfl « f<^(e(^lt« 
3i«w 3teu(tcir fitv otte dtt^ere. 

Uetrompe, OniutitetrQiupi, Onfiratromvi. Qtt'&Hfii$*rmpi* OHfiUmmfi^ 
Onfemt^inmpi^ Onfütntmpi. On aiteteirm^* .Onanroi$Minmpi* Ob 
eüi eti irompi* O» ßHta eü $rniipe, Etre irtmpt, Avoir hi $rompi^ 

On a toyiyovkxsetc ttvmpe. Oneß encorc ibuvent trompSet fonßra 
toujours trampe 1 (jitand meine on feroit für fes gardes, car qaoiqu^il 
fUt afoubaiter, qu« rou ntfüt jamais trompß , cela n'empeche pourcant 
pas , que Von ntfoit fouvent trontpc: mats tel troinpe , qui s'en rcpent , 
quandonconnoitfatrompefie; Car commeditunAIleniand,ktroni' 
peur cft fouvent tiompe, et quolqu'on ah etS trontpi^ et qu'on le foit 
encore fouvent ,' on ne s'en apereait j^tmais , qü*afrh aooir hS tr^mfe ; 
c'eiVpourqaoi jedisqudque-fois, que ne iiiis-jeRoi des Romains t^ 
Et que n'ai-je autant d'or-que lui J Je jüfe par ma propre barbe} ef 
par ceile de mon grand-p^re, que fi jamais je le deviens, et quib j^ 
connoUTe un trompeur, je le tuerai de ma main« • ' 

O. Reciproca Imperfonalia« 

$♦ i6l, ©it Aftivum Recipracum. 
Onft trvmpe» Oh ß trompoH. On Je trmupa. On s*eft itömp^. ön s'Mi 
frow^. Onff fut trmnpi, Oufitrümpera, QtC9u fe tnwpe, On fi trampt* 
Qnh iron^roit, Onfi irompät,^ Onfijoistrwtpe, On fijkrm trmn]^, O« 
fifntirmtpi, Onfifirairompi, Se tromper, S*efre trompi, 

On s^eß rrofÄjp/beaücoup de fois , et Fonß trompera toujours > quand 
müme on ne le voudroit pas : Cur on le meprendtoüslesjours,ettel 
croit Stre le plus fage, qui fe m^prend comme les autresj et qui^^ 
trompe lourdement. Je me trompe fouvent tnoi-itthm^ et jeßih quä* 
que toisfromp/: Car tous les hoihmes fönt trompeurs, et quand ou 
trompe , o» eß trompe , et quoiqiu Von fi fort trompS , et ^ue tonfo trom- 
pe fouvent , on s'en aper^oit rarement , avant que de s^itre trompiJ 
Cell pourquoi Je dis quelquefois, combien de fois ieß-on trompi?' 
Plut d Dieu que Ton y penlSt , et que Von neß trompSt plus ; cär ii 
Ton y penfoit aflez et que Tön ne fe m£prit pas i an neß tramperoH 
jttnais , et tan neßroit pas trompi^ 

§. 162. ©nNeutro-Aftivo-Reciproctun. r, 

JiniifinMk Iimefembi9it. Hntefimhla. UfH^afin^M, üm*mfpüJhfM: . 
ilnCeHtfimhn, UmefimhkriL Qn'üfm fanble. BwefinMe, Umepmbln^^ 
ilvufmblät. Um*aitfemble, UveMurMtfinM. U m'diftmbii. Ü nCtmr^ 
ßnihte. SenMr. Avoirfimhfi. fitiih^» 

II nfaßmbli ]\xsc[\i ä prefent , H weßmhk encorc iilalntenant, etil, 
mefimUtra tonjours ) que je ne parle paS franjois; car quoiquejel'en* 

tendei 



Verbaimperfbnaliä* (§♦ i^3*i^40 HJ 

ttndei etque je le parle fouvent, fl femble potirtant i m'entendre par- 
ier, que je veuilleecorcherunveaii, et je le prononce fiin4l,qu'onA 
de k peine a in*emendre, tant ilmeparoit dif&cile,«ttint j ai de pei- . 
ne iiparler;fiiat$eHfin quoi^'ilmelQfimhU^ tiquilmetm tonjoura 
fimbU , ü m lefenMe fas aux autres, ou peut • etre me äate ton ; car 
quand je demande d quelcun, que vout femble de mon fran^bis? Le 
prononc^-je bien ou mal ? M'entend-on ? ou ne m'entend-on . 
pas? on me r£pond incontinent, oui certes Ton vo'ua entend bien, 
vous le prononcex aflei bien , et mieux que beaucoup de Fran« 
jois. 

$. 163. ©flNeutro-Pflflivo-Reciprocttm. 

ti wCanivf, 11 m*arriv9ft. Bm^amva. llm*efl arrivi, U m*if9if arrivh II me 
fmißtrivL Um^arrivera, QuUlm*arpVi. Jim*arrive, lim^arrivenäf, llm'arrivihn 
U me fiii ürrrok. li mefiroii änivis ß iHtß$ anivi. U me {na arme. 

Iln^eß amv/quelque-fois',den'avoirpoantdepainchez*moi, eti/ 
ntamveion Ibuvent de n'avoir point d'argent furmoi, et ilmarri' 
verßtncoxt den'avoir ni pain ntargent; car ilarriveen unmooient 
ceqttin'arrive pas en cent. II eft vrai que j'en ai.fouvent , mais c'eft 
iuiechofe inceitaine; car c'eft quelque-choie de rare, que I'argent ea 
cepais-ci, etmSme c'eft ungrand mirade, que d'en tronverdansmfi^ 
maifon; car ii fe pafle des annies, qu'il nemevientriendechezmoi; 
et quoiqi^il mefoh arriv^ , et quHl martive encore fi)uvent d*en avoir ^ 
U m^amvera mille fois de n'avoir pas le fou (ur moi, iQrsque j*en al 
le plus befotn; et ce qu'il y a de plus fiicheux, fl mennitfouvent des 
cnfans » qui ne vivent pas de i'air du tems. 

• ^ 

$» 164. (Püt Paffivo-Reciprocum. 

aje trewe. ßfi trouveit* Bje trouva» 11 t'eß treuvh B's^eteittreuvk U 
fefuttfettvt, Ilfitr9uvera. Qu^ii fi trfHve. üfitt^uve. Ufittemureit* Ufi 
ireuvii, iififiittrottve. B /e /er^ treui^. BfifHitreui^, U fe ßtfiß new^^ 
St trfnever. S'itfe ireuvi* ^ 

Ds'efi toujours trouvi des fourbes, ils'efitrouve ^ncoreiptcünts% 
il sen trQuvera toujours ; ne fut>ce m^me qu'ence monde, car il V y: 
dit beaucoup de chofes, qui nt ie font presque jamais, etüs'en W 
«uffi beaucoup, qui ne fe dUent pas toujours : car enfin les choiea 
ie font, et elles ne ü difeht pas ; matsil ne fe fatt pourtant rien ,qui 
ne ie d^couvra ^ la fin ; et quaiqtfilfi trouve des lages, er qu'ih'eu 
fpit toujours trtmvt^ il y a pourtam plus de fourbes, et il y en aum 
toujours» Ceft pourquoi je dis tous les jours, ne vom net iamaia 
auxhommes , et d^fiez vous en plutdt, csr on y eftTouvent tromp£ : 
C^eft ce qui s'eft vu mille fois : pour moi je ne niyiie pa&f tt deüt« 
•n m8me s'en &cher , je ne m'y fierai jamais«. .'m ^. - 




ii6h^. Seä. ni Mt^mm ö^ Me (§♦ i $5*1 ^7.) 

£1 Irregulacia Impcrfonalia. 
* ^an M9iAt «IM ben mti^n Verbis irregolarilms eteti fo tee MieKgett 

Impcrfonalii , M wit ail^ bCM rcguhinbus. ^aH tarf HOr Me termt Ptf« 

fonai aller Temiwrutn au^lefcM 9 unb iit aNbem alle npealafcii. @te|iii^ 
aber niAt aSe gfetd^ iibli^; mil fit jiid;t alle ^ei(( notl^tg Üitb. SStc 

' ioo0eti eintge bcr üUtcfifieti anf&bteiv 

* ^@te Muten eben wie bte Impcrfonalia tegularium in ibreCIafTen gebraut 
»erben ; wo e^ netb wire : benn man fprt^t fie entmeber «Oivf ober pt^ 
wi 9 ttüb benbe^ mteb<r bolb fd^led^tf^in t ba(b rttt^ct. 9. e. sfKan (iatr 

On die » on difoit , on dit , on a dtt , on a voit dit , on dira &c. On fiiit , 
en {aifoit , on flr , on a faic , od avoit fait , on fera &c. 9Ran faat aber audft : 
II fedicU fe difoit, il fe dit, il s'eftdit, tl s'toit dit, il fedira : II 
ic fiut , U fe fdifoit , il fc ßt , U s'eft fiiit , il s'^coic fiiit , il fe fiit frit , il fe 

fen&c Saberbaoon feine i»raettf(be€onittdattone<n(tbi9<tnK ^tfi^ 
§eben einige baoon gar |(6ine SXebenMrten r bte febr im Scbwan^e ftnb. 
S)te nomebmf^en fommen oon /«>«, vato» unb f^r ber. AMr aber 
«irfim nrir gam au^fe^en ^ unb aufi^ befe reeommenbtren. 

$. 165. 
Imperfonal-iformDln Aber faire. 
II fiitt beatt tems aujourd'huü Ilfaitvilaintemr. II fkitfortchaud^ 
IlfaitfroicL Dfaitfaie. Ilfaitfoleil. U fait de ia piuie. üfaitobfcur» 
B&itd&ir de lune. Ilfattjour. llfaitnixtt. D fe (ait dija tord. 
n fiut bon vivre en France, n feit meilleur vivre a Tufaingue quIcL 
U fitt eher vivre d'Francforc en tems de foiK, d'aiUeursily fait bon. 
li &tt dangereox fiir la mer« II n'y iait pas trop bon« tl ne fiut 
(as bon docherdevantles boiteux. 

§. 166. 
ImperfonaU^ormuln A6erva/o«r. (f. $. 148O 
n vtttt mienx tard que jamais. II vaut inteux Stre (eul qae mal ac« 
oompaghi. H vaut mieux demeurer aulogts. II vaut mieux fe taire, 
^ue de^ter mal d propos. II vaut mieux fe facrifxerpour fbn ami» 
me de loufirir&c Ne valoit ii pas mieux n'enpoint parier? Ilvau« 
wiipieuxfe lever un peu plus matin. >{e vaudroit-il pas mieux s'y 
f rendre aötrement ? H auroit peut dtre mieux vaiu n'y point aller. 

g. 167. 
Iiq^ribnal« ^orcnutn üitvilfe diti ilfefak ifc. 

(duGratni, 109.) 
n ft iir et il fe fait beaucoup. S'il ne fe difsit pas de Ibttifbi il 
n'y auroit pas tant de fous. II 6 fit des folles dans Tanci^n teins. U' 
a*eft fiiic mille fotrifes cene annle , qui ne fe fönt pas dites. S'il s'£toit 
iout dit ce^qui s'eft fait, il y auroit beaueoup i, s'en itonner«. Aui^ 
fit&t qull ie fttt fait des folies , il ie dit auili des reproches, n fe fiera 
•noort beaucoup» qui ne fe dira pas. Qu'il Fe dife ce qu'ii voudnu 

Qoot« 
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Qüoiqu il fe d^eytt qu'il fe faflfe, je voudrois qu il Je fitplusdcbicn, 
et qu'il s'en dit moins. Nc (c feroit-il pas toujours des injuftices, 
quand mcme il ne s*en diroit rien ? Bien qu'il n« fe foit rien fait et ricn 
dit, iqui ne fe äffe et dife tous les jours encore&c. PlAtdDieuqu^il 
(e fdt fait plus, et qu'il fe f&t dit moins« Seferoit-il &it tantdemaux 
s'il ne s'etoic pas dit des chofes (i pörnicieufes? Quand il fe fera fait 
ce qui fe doit faire, il ne & dira plus rien. 

§. 168. 
Seoiry anfte^en. ( wo^C vbtv ibtU) ßant. ^ ' 

Cet habit voxLsßei merveilleuieinent bien. Cela ne (ied pas bien 
i un Chr^tien. Tout lui iied bien. Geh lui feoit bien , ou iui ßoic 
mal Cela meßsroif mal. Le rouge vousßam bien , vous en devtiez 
toujotu*s porter* Tom le monde ne (ait pas difc^rner ce qui tft bit n- 
ßant d'avec ce qui eft malfeant« 11 n'eft pas de la bienföance de ie 
couvrir en prefence des nos (u{>erieurs. Cela ne vous fiera pas maL 
II (i^ra bien d jamais aux enfans, d'aimer.leurs päres et leursmdres. 
^an fast aud) imperfonaliter : Seiex vous-U , Monfieul: , s'ii vous plai^ 

§. 169. 

^ P/f«wfr, regnen, pleuvant , plu. 

ilflut k femainepafße, ilaplu encorecette feinainet ^//>/ie»f -mSmt 
cncoreipr£fent, et je crois qü'i/p/imvra II avenir,^coi^me ilaplu fu* 
paravant , et certes s*il ne pkuvoit fos , et que nous n'euffions point de 
pluie, dequoi pourrions-nout arroter nos campagnes, et nos vigno^ 
Ibles? Et s'ils n'etoient pas arroßs , de quoi pourrions nous fiibfifter ? 
Veu que. c^eit de la terre, et de Teau, que viehnent le pain etle vin, 
Cömmeilfitderni^remcmunepetiteßcherefle, tout le jnondecriQSC 
dSjämifiäre: Mais il vint un vent fiivorable, qui nousamena lapluiet 
et apr^s qu'il eut bien plu nous vimes renaitre tes fruit», les plantes, 
i'herbe, et legrain. Ceft pourquoi je dis fort fouvent: Qu'il veme, 
qu il pleuve , ou qu'il grele , je ne m'en mets plus taht en peine« Ce- 
I^endant je ne voudrois pas qu'il plät demain , car j'ai un voyage i faire, 
lequel (quand il pleuvroit des hallebardes ) je ne puis diß'^rer d'un feul 
jour. Quoiqu'il ait plu toute la nüit pa(ße, j'efp^re pourtant» qu il 
fera beau demain, car le vent acharig6. J^auroisbten fouhait6., qu'il, 
ii'eAt pas tant plu, parceque les chemins ieroient unpett plusTecs ; Mais, 
que faire ? Quand mSme il auroit plu encoire davantage , il feudröitVen 
confoler, dans Tefperance , que quand il aura a(r«^.plu ^ il ne pleuvra plus 
fifottvent ; car ou dit ordinairement : apris la pluie vieni; le beau tems« 

$. 170, 
Fabir, miifTeit^ »trO auf brepetle^ Art öefc|e. 
I. &d)Ud^t\)in o^ne ^erfonen , il faut , man muf . ( ja ni^t , on faun) 

iifaioif. faM$'ii?nmfUmmt Hve/d^^ar. «e/Woif-t/iw? 
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ii a falu, ä't'äfahi? \^t man gentuf t? iin*äpasfalu^ fCa-t-Ü jms faht f 
ilavoitfalHM/oii'Sfiiht? t^dttt matt §emtt|itt t/ rCmmtptufnlH,n*Mit'itptitfd$H 
a tut falu, «Ml't^/tfftf^^attemmigemitfit? ün'tw pas falu. n*eu$^Uptsfahi^ 
iifmdra, fiiHdra-t-ii? mth Qian tttöffen ? {/IM faudrapas. w faudra kfc. 
kktnqu'U faifk , o( man gletd) muf . hünpiUl nefäiUe pat, 

Ü faudroi$, fattdiroit • tf ? mfifti man* il wsfauäroit pas, iiefimdroi$-ilpMt f 

pt'ii faiAi , tag man mßjte. f «'«/ «r /«/lar yox. 

eiiwr* fu'ii ait falu , man ^at tttdiTett« «ww« fK*i/ »•«»# jw /«A«- 

üätimtfalu, tmnttüfalu? ütCtmroitpasfidu^fCaurmt'üpMsfu» 

fH'irdb/^A^.baMan^ittemftffiW. a n'eüt pat falu. {lu% 

iiaurafalu. mira*t»üfülu% ün^AwrapasfalK.u^aurat'UpaffaM 

n. iDMt tun Pronomine perfonali nnb bem Iniimtiyo iint^ Verbr. 

NB. 9)ur in 6en imep erfle it 'Perfonen. 2>te tritie ^Perfon mi$ 

nac^ bec fotgenOen btitteti 3((t oe^cbcn mcvben. 

L' IndicaoC 

Afliirmtttf. K^atjf. 
Ijefryint. Ilmefa^(jp9rlertt€,) tC^tltttf* ^^ n« ^^ f^^ P>$* 

t/ iff /«M - ilne te faut pas. 

9. ilftnu qu*il (park ^c.) |. il ntfaut p9s pCUpwrlu 

il nai^s faui • ^ i/ ne n««/ faut pa«. 

iT vottx /<!«# - * f/ ne vmix /anr pas* 

^/ilfaut qu*üs iparltntWc.'y 3. iZ/tf^ü quHls ne parlent pu* 

Sragö : me /aiir ' f/ 1 muf %^ 1 ne me faut - z/ pas ? ' 

tefaut'U'i ne if/üMi-f/pas ? 

3. //ter • f / qu*ü Cpärle f ) |. ne /am - il pas qu'ilCwark ) 

nous faut -il % . nt nousfaut'il ^^wf 

V9usfaut 'ü% ne vour //i«^ • i/ pas ? 

3« /4ttt ; ilquUls (^parltm t ) ). ne fant-il pas ^*i/^ (ptfr/dn ) 

huparf, h Urne fakit, i^ mnf^. H ne wc /ä/oit pas, 

il te faloit, il nt tt fahit pat, 

3. ilfalik qu*ü parldt^ 3. il ntfalnt pas qu'U parUt. 

il mui falQit. il ne nous faint pas. 

ilvous faloit. t/ne «oax /a/»ir pas. 

3. ilfabit qu*ils parla/mt. f. t/ ntfalait pas f »*f/!r parlaftm. 

Srage: flie/a/bf>-f/1mttttet((? newe/oMf-f/pas? 

#e /o/oir . t^ ^ ne #e faUit-il pas ? 

^ fahit - 1/ ^kV/ |rar/|r. 3. ne /tf/oi>- x/ pas qH*ilparlat, 

mus faloit - i/ ? ne wnt fahit • f7 pas ? 

90ttx /o/bf r • cl i ne vons faki$ • il pas ? 

3. /«Jbir • il qu'ili puriaSiui. 3. ntfalüit • il pas f » Wr pa^ialkui. 
hl^arf X ßmafabtt hih^ i(^ muf U gcjieni« 1/ ne m« falut pas Ai^. 

t/ /r /<7Am kAr. il nt tt falut pas /li^r, , 

^.äfaliit hikr ^'Ü parUt. 3. il ne /tf/«r pas kih qn'U parUh. 

il ntuf faHtt hihr. il ne nous falut pas kiir. 

il VMu falut hAr. il ne va»/ falut pas Ai^r. 

}. t/ falut kür fCils Parlament. 3. U nt falut pas lif^ f «'i/x Wc, 
%tm • Mtfalut-ilkUritmiit td) gcflenil ne me /a/»l •Ui^%hih? 

t« f oAsx ^ilMh-'i litte falut' ü pas fcf^ .' 

%.fiäui'il kih ipea parlati 3* nefalut-ilipäshihqu^il parÜ*. 

mus fuhU' ü har% ne u9ut falut 'iT-pt^ httr^ 

V0ur 
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'^.fa!Ht-ii biirqH*Us pttrlnfeni? 

U fafaln» 
\»ü a fallt qu*il mi farU. 

il nous afnlu, 

Ü VOMS 4 /«/«• 
%,ii a fiät^ qn^üs aUnt forß, 

$'*a'$-üfidH? 
)• a^'ü fällt qk'il Mi par& ? 
t • n»MS aMlfaUP 

VQHf a-i'üfalu ? 
%. a-i-ttfalu qn^Hr aieni parU? 
Ftu^. i. Um'avint fai» , i^l^t ^tvmft. 

il favaUfaln, »^ ^ 

}• ü ävoii fallt qu*U iüi parU, 

U nous avM falup 

il vous avoit fallt* 
9. ii ävtb fafu qu'üt tu fem paHi, 

frage :m*av<nhiifatH? fyntu id9 gemttfß 

t^avüi'il fallt It 
^av9ii('ilfalu qu'iltlUparli, 

fiQus avoit 'M fallt ? 

VOMS 4vpit ' il falu % 
9. äfnoit • ilfala qu^üs tnfftns parl^* 

fhtsq.i. Ilii^€ii$falit,x^fyaU%m9it' 
Uytut falM^. 

^^ÜtHtfaln quH! tüs pqfrli, 
ä nous eus falu, 
ii vous ' Ott falu, 
' 9.1/ tut falu qu*ils iujfens parÜ. 
^a^ttATeut-ilfalu? ^m%^%tttäxlt.% 
s'eus ' il falu ,\ 
9. tuf'H falu qu*il eiU poilc, 
nous tut' il falu? 
vous tut-ilfalu? 
a. out *il falu. gu*ils eufpntf poßrlk 
fuiur.ll vu faudray i(f^ mxH mäifeil; 
il te faMfü, 
). il. fauära qiCÜ parlt ^<« 
ilnousfaudsriL 
il vousfaudsa^ 
• * 9. ilfandra qu^äs parfem» 
Srage : Mefaudra ^-ili tHt^tUi itififf^ttt 
te fandra-hUl 
'^.faudra^t-H qu^äparb ^ 



ne vousfaluty^ W hQr ? 
9. ne falut' il pasii/er qu*ils (tV. 

il ne m*a pas falu^ 

ilntfa ^osfalu, 
9. il n*a pas falu qu*il ait parle, ' 

U ne nous a pas falu, 

il ne vous a pas falu, 
9. U n*« pas /«Ar ^*ils aient parU, 

tktnCa-t'il j^sfaiu ? 

ne i*-A/-i/ pas/afnl 
9« n^a-t-il ^9sfalufH*il ait ^C. 

ne noifs a-t-il }^U6falu^ 

ne vous a-til pas /«/» ? 
9« n*««r-i/ pas falu qu*ils &C* 
' H nt Ht'avoit pu falu» 

il ne t*avifit pas falu. 
9. il vCavoit pas falu qpfl We, 

it üi% nous avoit pas falu, - 

ii ne vouf^ avoit paS falß, 
\, ü n*avoit ^faluqu^ilt ^c» 

ne m^ avoit - il pas falu ? 

n^t'avoßt'il yasfalul 
9. Vl avoit <• il pas falu qfCU ^c. 

ne fi0»i avoit'U^^faluf ^ 

ne vous avoit « «^.pas falu ? 
9. n*^oi#-f/ pas /oAf &c« 
. .i/ ne i»W pas/«/» ) 
« • t/ne i>ii(-pas/A/4(? 
9. iln'eut pas /o/» ^il^^c^ 
/.U ne «anTtfM'paf fo/ik 

j/ne t)a/i^««f pafi/4^ 
9. t/nV»t pas falu^qu^^ilt 4^« 

Iht m*eu$'il^$(alti'i 

ne >*eii| -i/ pa« /«/i» ? 
f. nV«i • i/ pas ^« ^'«/«ifi p^rHj 

ne fMiix füi-i/ pas falu ?, 

ne vouseut'il i^^faiut 
, 9. nV«f-tf pas .fö/K f »'(/iL tfc« 

«/ ne m^ /aii(2i:' pas* 

ilnetf fauära pas* 
9« il ne /Mira pas §u*il.parkk, 

il ne «a«/ /aii/^a paSi. 

il ne vff^tf^ära pas. 
9* ft^ ne faitdra pas qu'ilsparient. 

nt mofaudra-t'U pas ? . 

ne ff /Mir« >z/ pas ? 
9. ntfanära • / • 2/ pa$ ^mW l'«''^^? • 

ne »MIX fau^'T i ' i^^ pas ? 

ne 1falfx}^p«f/2ra-^#•f/ pas? 
9* ne faMirß-HTU pas j^V^ ^c^ 



nousfanäfa-t-il? 
Vpus faudta-t^il'i 
%,faudrartü. ^u^Ut parleitf t 

. . Le Q>njonäi£l 
AffirmatHl NSgatif.' > 

frif. Bianstt^H mafailh^^^b i^HtV^mt. hienqu'ü neW«Ar pas. 
UV , kienfu*ä u fasHe. kieuau^U üt te faiUe fis. v 
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UenqH*U vns fiult^, 
^.huHqH^Ü fiuHt qu^äs parient 

iinousfiludrQit, 
ii'VOHS faudroitt 
, ^,iifaH4rcit qu^üs pttrUgkni. 

^faHdf^i$'ü qtCUfottitf 

voHS. fimdroit'il ? v>v ^ 

%,faudr9it'i qn*Us parhfftnt^ 

qu*iiufam, 
^. qu'ii falüi qn*ii paHiti 
qu'ii-nmsfiilnt, 

qn^ilwöHf fiiifk^ 
1. qH*ilfai4$ qu'ilx pmrli^ßm. 

* ffffcvnf qn*Ü fah fälu, 
% «MtAre qn^äitit fabi qn'ifaii purß. 
^ncoyf qu'if n§Mr ßii fiUH, 
ene&re quil vmr aitfain, ' 
)» ificorq qtCU aif fabt qH*Us Mitnt pM, 

U t^aurHf falu, l 

}• tV oni^ /«Ar qn*U fAt 'pmli* 

if noni a$^H fri^t 
ii vtuutmroii fgh, 
f. il anroif fMn q^^f enf^m farU, ' 

r .^m.x ifir««r0it'//«/«? litte tc(mi|r(m1 

if9ns tmin»4l faluf 

1» 4Utroihii faki qn'iif eufenf parß ? 

TiHsq2ry€vattdmfqu'itm*€litfnlHMii(i HU 
qH'il'Mrfän! (tetc. 

$. qu*il eüi fiib^ qu*U «^ parlk^ 
qu'H'H^ui eM fällig 
qu-il voHS f«l /<rf«. 
3 . qH*il tfitffiU qu'ih «nfftm partk 

I . // nuta fiuqn^Ü 4i$ parle, 

a vouS' niir0 fdln, 
1. 1/ ditra fäiu qH*Uf aknt pätlL 

rmtr^'f'üfiiiHi (mÄffeii} 



;. hkn^H*ü ne /«xffc gas f»* dV* 

Hfn^jK*!? ne nousfaUlt pss» 

hknqiCü ne vo»x /««ffr pas« 
9, hknqn^Ü ne /aiJ?e pis &c* ' ' 
' f/ ne lyif fßudroit pas* 

r/ ne #r fäuätoit pas. 
|. f/ne faudroifj^zsqt^ilpviifi^ 

il ne »o»x fandtoit pas« 

i7 ne voHS fatidroit pas. 
). f/ ne fandroit pas ^n^i/x l9V« 

ne ifif faudroit • 1/ pas ?- 

ne »tf fandrtit « 1^ pu ? 
5. ne faudroii'il j^s qm^ÜpärUk^ 

ne fiaKjr faudroit • 1/ pas ? 

nevoiifx/»«r<fr0f>-^p«s? , 
9. ne fendroit • fi[ pas qu*ilsVcm ^ 

qtifiln^ mefamt pas !' 

quHl w te fttMtt pas,; 
|. f «W ne/tfAir pas qtCilparHu 

^V/ ntnousfaUh pas. 

'9ji*i7 ne t^o«f /uMi pas. 

f N^tfrr f «*2/ ne m*i^> pas &c. 
enci^ $»'// )ic #*«^ {MS/Mm. 

^. eiirore ^m7 rCait pas A». 
«ncare f i^ 'i/ne no^s tU$ pas/«/«, 
fiiearr fnVne f MX af>pas/a/iU 

>. tncm qu'il n'ait ^t. ' * 

. f/ ne m*fi«roi# pas /«br. 

' tf Ae famroit iftt^fain^ 

|. iln*aitroitpt%faluqu*it€4$^c. 
il na »tiix Mrpif pis/o/if, 
'»/ rie Vaarx ännii p|s /«/»«- 

)• f/ n*atimt pas/^» Ö'c. 
ne m^aHTpit •> i/ pas /«/« f 
he t*aurM U pas //t/» ? 

). Wauroit • i/ ^as/i/» qH*^e^ 
ne ff^ntx itf^rptV • it pas /«/n 7 
ne f;oirx amroit • i/ ^sfaht ? ^ 

^n*atir^$*ilj^tfiil»(gc* ' 
qiCil ne w*etff ^c, 

' ^»*i/ ne >'fiS» pas /«/«. 

3. 9»'i/ n*«df pas/i&fe f »*i/ Vc. 
^«V/ ne non^ir r^ pas /«Ai, 
qtCilxit vnus tut pas /«/«« ' . 

9 i qtCü n'eüt pas ^11 istc, 
il ne m'imra pas//iA( ^ff* 
f/ ne l*aiifr« päs /o/«, 

)« i7 n*«»ra pas fah^qn^ilVc^ 
il ne iia«x 4«r« pas /Ä/flu 
t/ ne ivpgx «ur« pas film* 

1. 1/ n^4Kr« pas fiuH qu* ^c, 
ne nfmm't*Vi i^wfalu f ^ 

. me i*4im»t»U pkaftUi? ^ 
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9« mam44t fd% §u*it ait pärH ?« |. n*iiiir«-r*tf pa$/«AvH^e« 

"mus aara-tii falu ? tiinowaHra^-ii^sfaluf 

i,änrs»i'ilfiiiHfm'iUaie9ttp»ie? i,n'mrih$^ pai faln^c. , 

IIL tSRit que Hub btxxi Conjunftivo , f äc aUe bre 9 <|C^rfotmu 
* 2)abti^ iit I ) m^ brauf >it merfea # meldte Temport ai^eiiattbir ^rnffm 
trab i« eiiranber lu feden ftnb ^ be^b finb fte angtittgt s ) 3ü bu €onf 
Ittdattcn htp ber mfittbltc^en unb ft^riftltc^ Hebung (eben n^ie bereri 
• ihr tinb anbere 3aH / ) tn bie 4 Veriadones }u ler legen / trab jebe befonber« 
«Ab aOemin omc^cr ^ n^eld^e^ ^k r »^tll äberflAf tg mttf ntcitiititatt^ge^ 

briKR ifL & b^tit !•£• in Praefenti x) il fiiuc que je parle. 2) il oft 
ftutpa« que )e parle. 3) faüt^il que |e parle? 4) nc fiiut-il pat que jer 
parle? (que j*£crive, aprenoe» talTe, m*en aille) &c. 
Ind. Praef. lifaut , pte je parU , id^ mitf teben, Ufaut qn^ tu partes^ ilfau$ qu^ü 
park , üfünt fM4 nwfpäräons ^ Ufaut que itouspwlin , Ufaut qn^iispurlem.' 
9Ugel : !l>ai Praefens flebel mit bem Praeienci Coii)unaivi. 

^p^. I. lifauu qmije {iuien) pßri^/e, t^mtt^temtt xW babott (iHred^etti 

• ' qne tu pmrhjfbs\ - - qu*ii pärldt , il foUnt qUM noux pmlt^mtt Isfc*- 
' Sttgel : Imperf. i. mit ivxi feiperfe^lo 2. Conjundlivi. ^ 

knpetf. 1. 11 f$lu% hür que je purlajfi , idf mufite geftem reben l'-quei» pat^ 
Ufts^ qwtv9usparhff*% ds'c.Stegef: Imperf. a. mit bem Imperf. d.Conjun^. 

Per& tlufalu^i*mparH^ t(ft bi^be reWen muffen ; iiaf^quetu aktj^R^e^ 
it afaln qu*iis aient parH. $egel : Perfe£^. mit bem Perfe^ Conjunüi vi,, 

Plasq. I. // ävit falu qutfeuffe parle , id^ ^ht m&jfen reben ; - * • f«r f» fußk$ 

parle ^ '"^qu*il eüt parle ^u Segel : Plusq.i. mit bem Plusq, a. Con-' 

iunfövi« 

Plusq. 2. Ileutpeut*£trefaluqHefeafeparß, td^ ^e-1Me!let((tmtffkn Itbett ; U 
eutfalu qu*ils euffentparU, Siegel : Plusq. 2. mit bem PlusQ. 2. Con jun^Uvi, 

Fuc. iifaudra que je lui en parle, iö) mxht bavon mit ibm teben mäffen ;• - - 

. ~ qne tu parles - • - quivous parHe%, Flegel : Pur. mft bem Praef. ConjunZh 

Cdd). Praef. Biefu q^U faUh que je parle ^ ob tcbgletcf) reben muf ; -••f»f te 

f parkt i ' * ' qu*il püirle.^ - • • qut wus parlimt , • • • «we ifous parüen , 

• • - qu*ils parUnt. fS(t%ii : Praefens ^ebet mit bem Praeiekiti Coniun£livi. 
Imperf. I. Bfaudroit que je parlaffe^uj^ märbernftif^^n reben; que tupart^et^ 

• qu*ilparldt ^c. . : 

ImperC 3. PlAtäDieu qu'ilfalik que je parlafe , ( »Olte 6;0tt ! baf t(( rebeH- 

miftti ' • ' que tupariaiftt, qiCüpariit. Kegel :iDieimperre£la^btn 

mit bem Imperf. 3. Conjundlivi. 
?erf. Eu^re qu^ti ait^fa(u , que fak parU, (ob tC^ gWdl N^e reben mfiff» f ) 

• • • |«t foies parle , qu*il attparU , que mut i^nu parte. Stegtl: 2)4i 
PerC 90^ mit bem Perf. Conjunftivi. 

Fluia. I. Sb^ w^* ^ ««»^ f^ i^ fffiJß pifrie , »enn i* gleich }^itU tu 

9^mifftUi'''quetufußttpaHi^p''qu*ae^parlii^e. 
PluM. ^ ShvmMtqu^ileit falu, que feufe parle, Ubto^ltt, ba^td^btttere» 
benmilflcn; ••«.fXff tu euffet pairle,qu*ileü$parti ,* - ' que «d^x^cjltegel: 
9^ie Plusquamperfeaa (reben mit bem Plusq« s. Con^undtvi. 

Futur. Qumid iiaur^ fäiu que faie parle , menn i(b »erbe (lajen reben muffen ^ 

fuf tu aiet parle ^e, Siegel : ^ai Futurum (lebet mit tem Praef. Con). 

bft<b fmilfciten mbmmen. 

$. 171. ExerdttuiB bmriibet., 
Ilfaut fouvent eider d kntecflirt, mtisjainah'd celle qui noas 
portetumal. x«* -Knie &ut aller dctcepas 2. i In coori ^ üfimt^ue 
:.: H5 yj 
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j'y aiile encore deoiftini U meme heute» II te faat lever plusraatin.^ 
II faut fouvent qu'ii (qu^eile ) fe leve i quarre heures. U nous &at 
prendrebientötm^decine, ilvous^n &utprendre auffi. Ufautqulb 
(qu'eUes) fe compbrtent inieux d Tavenu*. S'il &Uotr parier fran^ois, 
on troviveroic alTez de gens qui en feroient capables« Quand f ^tois 
chet mon p^re, ilfaloit qae je tue levafTe fouvent ideuxbeurespour 
aller i la cbaflTe. II me faht Uhr expedier beaucoup de le;tres : je n« 
iäis, s'ilmenfiiudra expedier autantaujourd'hui. 'Ne m^a-t-il papfalu 
lut avancer dix ecus ? AuiG-töt quü m*eut falu vendre ma maäön , j'al* 
lai demem'er i la cainpagne. Qufn qu*il tne faHle Ibuvent emprumer 
de rturgenc , ce n'eft pas pour long-tems. Pour faire ce que Tön prtend 
de moi, il mefaudrok «voir plus de tems que je n'en al Bien t^iil 
mefalüt monter tous les jours k cheval, cela ne m'empScboitpaS'de 
in'apliquer aux beiles lettres ( d la Phito&phie)« Encore qu'H m'm$ 
fdu Studier trois heures entidres, Je veuxpourtant contin^uer joiqtt't 
ittidL II m^mroitfalu partit d'ici, fi je n'avois point regu d'argent»: 
Je vous aflurc ^V/ vieut faJtu empmnter de Tärgent, iil avoitfalu 
ue je vous en donne. Quand Ü nfaurafsda affei ibufrir en ce mon-^ 
: la mort viendra qui m'en delivrera. Vouloir et falotr fönt deux. 
ehofes. Ceft un faire ie faut. 3. 

Tkrrf. I. Sie ttti< iitm ^ifen ( |or @finbe ) leitet a. (IracM / tiefeii attgeti^ 
MM. ?. W \% cia SXttg 9 ein oportet, 

§- 172. . 

. * eine Oeneratöbtma Aber bie Confbracttan ^ lum (£ttm^ ober ^ttflerr 

mt Ut%\t\^m tninblic^ ex tempore mit einem feben Verbo ttmt «m»^ 

ufi$^tt werben : man ma^ nun (nad^ bem bie Profedus fnbf> bal 

S^utf((fe i^ber Sraniilifd^e luer^ i^orfagen. 

(du Grain i , 274. 2, 170. fqq.) 
'ü t'en donne , i&^ gebe bir bavoit: 
Ten donne - je ? gebe ic^ bic bavoft ? 
Je ne t'en donne pas, ic^ gebe bir nic^t ba\>en. 
Ne t*en donn6-)e pas ? gebe ic^ bir ni(^c bavoit ?^ 
Donne m-en, gib mir bwom 
Ne in'en donne pas , gib mirnic^ttÄwm 
Tu irvj en as trop mis , bti ^ji mir ^u x\t\ baDon bareiti get^J 
Wy en as- tu trop mis? t>a(lbtt ntirgu viel bat^on bottiti get^n? 
Tu ne m'y en aspas trop mis , bH f>aft mir ni(^t ju viel baoati bareiti 

«etM. r . ,. . 

Mettex m'yen beaucoup, t^utmir triet bawn bareitu 
Ne m'y en mettez pas trop,tr)ttt mit nid^C )tt vtet bomn Mreitt« 
Je vous y meoerat , i(^ imtt ettd^ ^fft^rem • 
Vousymenerai-je? foüi^eud^ ^nfi&i^ren? 
Je ne vöui y menerai pas, ic^ mitf fuc^ friert ^in|ä!|reii» 

Ne 
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Ke von* y tnenerai- je pas ? fMi^ ettd^ tttc^t ^itifft^ren f 

Vous y en ytntz beaucoup, t^r werdet viel bwon ba fe^en* 

VousnYenvenrezpasbeattcoup, t^r wettet tiid^t viel hwCn bafe^« 

Y en verre^-voos encore? merbet V^t nod^ 5a\>ott 5a fe^? 

K*y en vetrez - vous plus ? werbet i^r nic^t me^r bavon ba fe^ ? 

J!\tendex-vou«y, W(af{et eud^ brotif» 

Ke vous y stendez pas^, t>er(airet eu(^ nic^C brauf 

Aportei-le moi , et me le donnez, bringet mir^,uttb gtSet ndti $er« 

Doime^-le. moi« ou ne me le iiKMitrez pas, fd)enfet miti , ober {cii 

^t mtr^ nid^t« 
A lui a pari^ de cette afiaire, et fyit mit <^m von biefer &ad)t ger^t« 
Lui en a - 1 * il parl6 ? f)at er xnit i^m' ba\)on gerebt ? 
Non , il ne lui en a pas parl£ , er ^t nid;t mit i^ bawn yrebC» 
Ne lui en a-t-U pasparl^? l)(it er nidS^t mit i^m baioon gerebt? 
Fadex nous • en , s'H vous pkut , rebet. mit mi baoon , iDemi etf m^ 

. beliebt. 
Ne ntfus en parlez plus , rebet ntd^t me^r mit tmi ba\>on. 
Vous lettr en avei beaucoup aportI , ir>r f^bt t^nen viel bavon gebracht» 
Leuren avez^vout beaucoup aportI? t)abtt^rif)nenviclbavon9ebrac^? 
Vous ne lettr enavez^^re aporti, i^r f)abt i^n nid^t viel bavott 
, qebrftc^t. 

Neleur en avcx-vouspomt aport6 ? 5abt ifyc irrten feine bavon $ebra(^ ? 
Apor^^m'en aufli quelque peu, brin^e^ miraucftmal wenige^ bavom 
Mais ne m'en aponez pas tropv aber bringet mir nic^t }tt viel bavoiu 
Vous m'y en avei trop mis, i^r f)abt mir 5» viet hvwn barein get^att« 
M'y en avez* vous aflez mis? ^abtt^r mir genug bavon barein get^on? 
Vous n^ m'y en avez päs aflez mls , i()r f)C(6t mir ni(^t genug bavoii 

barettt get^n» 
Mettex m'y en , mais ne m'y en niettez pas trop , t^Ut mir bovoil 

baretn , t^ut mir aber ntc^t ju viel bavon barein« 
Vous ne Vy avex-pas vu, i^r. ^abt i^n nid^t ba gefe^n. 
Ne l'y avez vous pas vu? ^abt i^r ü^n nid)t ba gefe^en? 
Vous l'y avez bien vu , i^r f)abt ifyx wo! ba gefeiert* 
L'y gyez « vous vu ? ^abt i^r if^n ni<^ t ba gefe^n ? 

SECTIO IV. 

ile^undert tt5<r Un t>tmdt ^eU txc Grammaire > 

npsAi^, Ht Particulas. . 

A. ADVERBIA. 

2(Uaem<ine ^dtmecfiung. 

* !&teAilv«rbüi ieerOeiiau<A.dj«aivisiiiit$ut>ft«ntivi<MHa(^lMb(inif< 
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le90a(N» AM l»ei^a^erri(^tttia€ii ^vtf^nmm, unb mfifite f9l«li(f» Ott 

Verba m^ Nomina be^teneu. SBittttiutiberUmllAn^e bci^ allen @acf)e9 
ttnbBerrfcbtuuden un^JbKc^ bteleaeben fan ; fi> muf ed au(6 mttanimf 
U Adverbia geben. €i i9 bentnacf nid^t wobl mi^tid^; anc^ ntd^t nü^liäfä 
fie biet dUe iu fpedftciren ; ^itlmmtt »oHcn »tr fte tn fb febt bteie €laf 
ftn ^etUo /. aM bte unb ba oemibnlt^^* ® er nocb genauer tbeilen.mtll ^ 
fon ne in mebr a(i ^oSlafTen brinac« : allein moiu? »ir m^ttenje um, 
tnvueiaflenfleaen/ nur bte üblid^ltett (^erfei^en , unb m tUÜinaäi bent 
S(l|»b^bet/ tl)ti\i nac6 berConneinonberSEBorte nnb @a4en ran^rren; 
«Menn aber eine itt>t %ft mit einigen ttebungen erlktem. ffier m beii 
Cxercitiis alle« beutlic^er unb letzter traben nriti# bei borf M Uc A4« 
verbia bartnnen nur unter^eic^en. 

7. Lex Adverbes de üeU. 
Oü? »0? 



4 cot^, bgn taf Seiten« 

ft droit, jurgtecDten. 
igauche,|ur{tnfen. 

' i droit et A gauche , (inH Uttb tti^ti. 

«iUeurs, anbenfitt^. 

a main droite , jur rechten ^onb; 

i taain gavche,|urltnfen^ttb. 

ä l'ecart , abgefoinbert ; abgelegen. 

& Tcndroit , if» coii , äu coti dr^^ttiliUt 

auf bte rechte @etle. 

a ranrour , am tonr , «m ttUb lim. 
4 renvars» d!« $ote dtTeuvirs^ Vtn ir« 

Wmx Mors , Derf et^r t/ boi inn^enbtge 

t>on auffen. 
Ipart, benfett, 
•u bout, am €nbe. 

•a dehori » ^sr dehors «iMr ie dekort , 

au^enbig; t>on aufien. 
•Tt deiTous, barunter/ unten, 
«u devant, entgegen, 
aa miUeu, i»' ber (Ritten. 

aupr^ , bei). , 

«utour , viwl, rtng^berum. 
«ucre part, anber^wo. 
biea loin» mit wegi (((r »ett. 
bien prds » febr nabe. 

fa, hüi ^ et u, l^tn ttub |er. 
ceans,babetm. 

Ci batik ^ imteffi. v 

ci dedans, iVeMf , |^ter brittnc. 

ci deflbus, bier unten. 

ci delTus, bier Dben. ' 

combien ? wie BWtt?, . 

eoncre bas,<i voi^itoMtgvMi^^kclmltH, 

coatre rnont'» cmfPtkßtditHu i^dtf^f 

«ttffgegeiiblieiiiii« - 



d'aitieuri. onberlwobcr. 

d*autrepart, aubernHlrt^tet. 

de bat en haut , t)on nnten l^rauf • 

deca . pär äefa , de par d€fn , ea cer fw^r^. 

iifrx, bierfiber^ biffett 

deca at de- U , |»tn unb l^et. 

de ce cotj-d , auf biefer C^tte; . 
dece coc^-ia, auf jener Sette« 

de ci*dedans, de cemit , aui biefem £>ttf 
de combich ? wie »eit ()er ! 
de coc^ A d'autre , bin UUb (ir. 
dcdani., dans , brinueu. - 

de deca, xi^n bijfeitlf^er« 

de dedans , oon tnnctt ber. 

de defiors , «on aufTen^er. 
de deU « t>e0 iener ®eite ^er. 

de derrilre , »en biuten ^r. 

dai defibuB • t>0n unten l^er. 
dedeiTus.oonoben t^. 

de devant, t)cn t>(^rne. 

de Kaut, t)on oben. 

de haut en bas , DOS bbeu lirtb« 

dehors, brauiTen. 
deU,baberibon bannen. 

de U dedans , baraul / mi bem J^Ottflk 
de U , par deU , ienfett f bbtt^iu. 

de loiui wn ferne. 

,d*enbas, Wnuwt^n. ; , 

d'en haut; 90n oben tei . 

de nulle part » luraettb^er. 
de par d^U, bOlT oriiben. 
de par derri^re » (^interwirtl. 

depr^, bon ber9^dbe. 

de quelque part, irgenb M^tX. 
derriire, hinten i ^et. 

deflbii*, brunter» 

< dcfliii» 
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iddliu, brflktf, btauf. 

d« raus coc€) , ringJ Itnuni' 

derau, serne. 

«lei^nt « mrta , tat Untl Mi). 

tfiä.«» (ier. 

Sldll, MD ^itr bi( bagin. 

d'Dü ) mba 1 

droit cn b» , geiabc ^liimtlttr. 

cnRTTiiTB,I)inttraItt4. 

cn avint, PDt»drM. 

<n bis , unttn. 

•fl p, po- Af«, verj dt^j, (it^rbÜTctt. 

•ndtt«, biftit'- 

cn deditM, inaiiKirt«. 

cn dehoD, aiUnittt. 

ca d«ll , jcnrttH. 

cn hiur, ebtiii brobttl. 

Ucra d et 11, {nift^bitriUlbbOtti 

haut et W , »bW »Rb UDtM. 
faaur, hiutement, bocft» 
hon , dchtri auf f Btaulftit 
in. ^er 

kianrour tntrbtruttt 

ihC) bas btti unten 

idhaut cJfauf a 

iasque U b(ä Mhin 

juiqu ici bi« bicher^ ,/' /•' 

iu^uoA* bi« TOtbiit^ f?^ 9 



I U h«it, bort oben, 
loin, ntitf nett ivt(. 

loin d'ici. tVCit PDn (I(T. 
nulle parr, nicgcnM. 

par lilleur). anbtrt I»»bun6. 
\lMriä, bftrbUtC^. 
( et ] par U , I)itr unb bort 
p4T dEdins, aadtiant, forkitiont, 

inntnbii. 

pardeU, n(tt»r bO^, 

per dehors, vcn aufftn. 

per derriite, esil Wtftt {«. 

par delToiu , unttn bnbutc^ 
par delTui, eben b<räb». 
par devant, atrojitl 
par en bei , unttn \mmt. 
par en haut, pbni binem. 
per ici, {)ttr bufcb. 
par U, M burcf)/ bsr^. 
par lebu.fin-miw, onttttHt. 
par Du 1 »pbuwö % 
par tout , JibcritU. 
I plui outre, ftmer, »ttttr. . 



nien 

oof/mM, 1)1« »Jen 

Mhin « / - 
bicher^ ,f / . 



JUWUOÜ V-. . f ^ 

»,ta, bert ff 

Uautour b»rt herum , j, . 
U b« tu nnt<n rV t 

II dedans bl btinne Al / 

U dshoTf b«t auffen ^/ 
U dernire Cort binttft, j /F 
' U delTua /ot ce/ Cai#tr , IdrAU 
U devant, b»rt uornc j 



irauf 



ben« Dbngtfebr. 
quelque pert, irg«lbR>Bf|tn. 
Jans i>rjfeTyfensd«frus , dedbui. 

Bi cli(r|l(|u unitrjl. 
I lens (levani derriirtt , blläbttlt'erftt|tl 

" porBerlt, 

Tur fm, MSus , flnf, obtB , bräbtT. 

lur ce, bierauf. 

lur quoi? neriibtrf 

t au Koat,ma»ewHnnt, ^mi ^ 
t pr«i. gani'nabe. (vBL 

VIS äv», gegen übtr. 

t) 3ltif «* ÄMS* oi? »D^in? jiwqu'oÄ ? »i* iurft? tC. 
OüScet-votts? Jeruiiici.- Etes-vout lil ? Oui j'y fuiB, Etes-voi» 
ceuis? (av Ai^) vencz ^ VotU coiuez toujoat§ ^ et U, TaittSt 
vous etat cn de^ ; tantdt voas Ste* «n dell, Eter- vous dedani ou de- 
hort? PalTex derant outenn-voiu derriEie. Eies-vous delTuiDudei^ 
foi^s? Etes-vous en haut oij en bat ? Quand je Tu» proche, vous ^tel 
loin. Jevomcbecchedeioui cotls, etvout voui tenn ä coti. Tsit- 
töt voui 9tes i main droit« , et tantöt vom Stes i gauche. TatitSl 
vom Eief aa mitiea ; Tantät yot» courez i l'entour. Et quoiqiic' 
i'ailieunuautour.etqncjcvetuduichepartotivi Voiuvpmtenei. 



toujottrs ipart; et Ton ne vous voit nulle part; tantöt vous Sees titi^ 
tre part, ou aiUeurs. Quand je mets le pi^ an avant, vous le inetce^ 
^n arridre. Je voos ai chercbi jusqu'ici« Ct vous avex üu jotques-U» 
Mais enfin jusqu' oü irex-^ous ? Cai* quelque part que vous aUUex , ^ 
vous trotiverai quelque ptrt; et quelque loin que vous foyez, voui 
Be, m^fehaperex jamats. 

b) Zuf Me 9ra$e d'oü ? mo^ ? par oü? vMut^ tc. 
D'oii^tes-vous? Jefuis d'ici Etes-vous de Id? Oui fen fuis. 
Vous alletdegaetde-Ös Tantdtvous venez de de^d, tantdt vous ve« 
nez de de-ü. Tantdt vous venez de dedans ^t de dehors« Venez« 
vous de deffijsou bien dedeflous? Venex-vousdepr^s^oudelotn? 
Quand je viens de ce c6t6 -' et , vous venex de Tautre cdre : Et quand je 
viens de quelque part, vous venez de quelque autre part; quotquc 
vous veniez d'aiUeurs« ön ne vous trouve nulle part. Par oü ites« 
vousdonc venu? Etes- vous venu parkt ? Ou^ti^-vousvetiuparU? 
Vous allez par ci» et par Id ; Tantöt vous paflfez par devant» et tan* 
t6t pikt derri^re, TantÖt vous ibrtez par en haut , tantdt vous forte« 
par en bas : Tantdt vous pafTezpar deflus , tantAt.vous paflez par deft 
fous, et quelque- fois par aiUeurs;;Et fouvent de quelque cötiqu'on 
vousxegarde on efttrompi; Car par dehors vous fites blaue, et par 
deidana voos dtes noir. 

IL hcs Advcrbes Je tems. 
Quand ?n>cnn? 



At9tie hiwt^ I pTifent^poor le {>r€fent, 

^r^fentemcnc, maintenant» ftft. 
ij^mm^ pour iamais, ailftmtg. 
i ravetär , dlfomiais , dorlnavam , 

f unftt^^tn f fart(^n. 

i C»terre-#«M/,JlirU9ieit 

^ Akät0, in &. ' 

ä ftttflam , d*fibord s incontinent , tout 
incomincnt, tout ä coup, tout ü 
Vheurc^fh'adf^^ fltlg^. 

ährs^ pour lörs» ^amol^. 

& myne um$^ «n mtoc tcms» ftt (|lei? 

^et3<it 
Antidi,^ 4mer, tun >(it Sltttai. 
a mimit^ um Mitternacht 

mcitjtHement , MV SHttXi. 

i pohii nomtni » d propos , tour d pro* 

pos, ^ tems, lü rechter Seit 
€i^s^ tiad^. 

• iUntr, nad^ber^SnttagMm^deit 



ilim#, ittre4tev3ttt 

oHjüur^hkiy beute. 

• iMrM, ^uteStordeii^. 

M inatin , le mitin > Oel9t9f gfSf 

ffifont ihm , t»ormtttag. 

mant hih, DOtg^em. 
apantmüU^ t)omttt«r0. 

djkp/wr^, aufilebefle. 

änffitSf, alfabal^ 

^uittfpu , fatijlen , ein w^Uxmü^ 

ctpendan$^ fubeffen, 
ctfoir, btcf«(ia>en^ 
ntuamue^ btefef3<^f» 
*fefMine. Diefe ÄJoi&e* 
ti diwtfit , »ar tiefem. 

i'ahor^, jltacff , tal>. 

mm 
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ji»y 



Ami piH, in funem. \ ^ 

dbu queiqutt jourr^ in titix^tnia^tn, 

Ams^iquei ttmf, in furier Seit 

Ams $rtis mois^ tllbr<9 9)i0tt<Uetl. 
lUauvHmümgui^ en moins4eri^n,en 
moins d'un tourne*main , cn un clin 

d*oeil » in einem 9(ugenMicf . . , 

^Mtignr^bm » dte aujourd'hui , 9«n 

^utean. 

ith9Hma$m,i0^t fmt. 
dt häüne henre , |ettt^* 

<£r ir«xyo«rf fuffifikr ten antem Sair. 
& ßour, be9 ilC««e. 

ikjoHräoHtre^ de )t)ür eu jour, 99n 

einem ta%t lum^anbem. 
tk kns tms , in Innsei Stit«^ 
i2n»AM^ morgen, 
ifemaminaft», moraen fiiit* 
4if mr« vjr, mein tmafnt, 

dit meiäeun htnu , letägef* 

ifeiMir^bep 9lad;t 
^«ix Äier, feit ge^ern. 
dtpuif qutmä? feit wennt 

i<r|iMx pe» , ttni4ngjl. ' 

demürejHtnt , le^tUc^. 
dh ä prifent^ vm iit^t Ätt, 
d^s aujwriChui^ «on i^t\XU M. 

dh demaiH , t>Dn morgen anf 
dh Ai^r , fion getern. 
dis i9rs^ von ter ^eit an. 
defimms, Wnftigj^in. 
de troisjoMrtruH, immer 4ttf >en Wt* 
Un XcL^. 

d^ordinaire, inigemein. 
dorhtavant ,.^inffil)rO. 

dumutin^fti^ CRorgen^. 

tfi ce tems Ih^ |tt bef Seit. 

Mmavki mein Eebeniang. 

e» ?«fii/e imx , }Ug(eic6. 

CM »«cnx «fr rien , en moins d*untour<^ 

nemain , in dnem 9(ugenbUdf. 
ditfkfte.na^ efnanber. - 

€n^ ehien ti limp , in ber ^bttAUm 

merung. 
tfi nneüHtFfieiit ttt einem ^agenMitf. 
r« »7f y^ur , in einem Sage. 

itemetttmtnt , ewigHC^. 
fraidtenunt , nouvellcment , rlcem« 
mcnr, neuRtfe, 

^^r, gestern. 



jfiu^ , oorieiten. 

$(mm^ lemalJ.^ 

tnceßamtfKttf > ünattfl^^rltd^/ nnveriiSgf 
tHconsittini , gleid^ > intern. (i$^> 
üy a iottg' tifHs , fc&on Jttttge. 
jj»iir ef Mfffx , Sag unb Stod^t 
jW^it'ii ^riiiAm, bi$ morgen. 

- prifent , bii ie^ut 

• quand^wit langet 

r annee paßte . b«^ )>ergangate 3a^* 

• f ttf t;ieMl « f fUfttgei 3^^r. 

Ufenutrne paffet , »ortge SS^OC^e. 

- |«t viem^ Mnfttge fSOoe^e. 
rautrtj9uf i jenen itoi . 

/r i>/«i yo«w»/ , fom ofiteni» 

iefiir ien^ain^ ttU brtttenSOg* 

i^jr-*mx, lange Seit. 

krspi* » al< f ba f wenn. 

/«iu2^ ff<rff»r , oermic^enen ffitontog. 

• pm/wiM , fönftigen SItontag. 

i»iimftftfimr»nun/ie]|t. 
imW i propos. |ttr ttttieit* 

n'a gk^res, il n'y a «ufre« , imMng|l, 
n&uveliement , ttettÜCP. 
Qrdinairement^ igemeittigltC^, 

Pflr heute , ftunbenmeil. ^ 

parjuur , De« SagCl 

parle paffte, neraangert. 
perpttniHment , bejlanbig. 
ptut nuttin, iröl^er. 

p/ax quejimtaü , mtbt cU iemoll. 

p/«j ßuvent , JfteriJ» 
|i/ttx wr^, fpiter. ^ 

lafttfÄ, .eber. w 

pwtt cc//tf /tf/x-c/ , fiSr biefe#maL 
powr le^pius tard , auf$ Ungfie; 

poHT U prifent ^ bOrje^t 
p9uy theure, nun. 

pouriMf^toHr, anf Fongegeit' 
jwnr i$rr^ aUbenttr bajumoL 
pourtimjwrs^ onlevtg. 

prefintement^ 1^0. 

plana > tvenn^ 

quelqnifois, btlweilenj 

queiquejmr, bermofetnC 

quetque tems, eine SeitbWS« 
tarement^ feiten* 
rkewment^ txf neuttcj. 

yaifx «/<> nnaufbJrlicJ. 

fiudam , fiudainenuiHt , ftftKc^« 
/»««W > oft, 



I2B l1ii).Se!eLlV.mmmi^ 



für e€t en$refnies, mtttfetWftle. 

fkrknM^ metiÜHittag. 

Ariep9int, ttl(em9tt§eilW(f. 
fitr Itfoir , für U brunt , flegeil Sttttt. 
furUrdntickminft 0tSCII » tl|^r. 

lord, fpit 

twjvttrfy aüeieti 

$9MiiC9Mptit[adi. 

f9Hi i pr^pos , |8 rechter gcü 

|0II# «TmI f«Mp , 9tf(lt((. 



umMkjwr^ teil gaiiiea JMg. 

vrrx ^iMidEi^ «m ben Juttas. • ir ysir ; 

- ^/ mufMnttr » geftetl 9 tt^r. 

btn Srfil^ing. ' 

Sog. 

fffie äntre-füi, em an^ctiiiaL 
unefoiSf einmal. 



AppHcaiion. . ' . 

a) dtt tettis definL (Canel)p. l6a) 

* Depuis quand 3tes-votts ici ? j'yfmsdepuis avänt-hidr. Cieg-votti 
Ibni aujourd'hui? Ouijefaisibrti ee inatin,niais je fuis revenu d*** 
bord. Quand eftce que vous parthrei ? Je pattirai dans quelques jüursi 
etpeut-Strelundiprochain. tteviendirt-vousbientöt id? lerevten-' 
drai cettefemaine, ou au J)lus tard ranniequivlent. Qae^ex-voua 
donc cetjE^ annle ? je ferai comme aupara^ant ; Car comme on dtfott 
ftutre fois,onditencoreaujottrd1iui. tlneftfait i pfffentrien^quiiie 
iefoit fäit ci-devant. Etfonne fetariendeinain,queronnefa(remaui« 
tenant,etqu'onn'ait&it Tann^epaflSe. Enün l'on feradans cent ant^ 
ce que I on faitprifentemant. Tantöc on boit, tantdtonjoue. Ceft 
pourduoi Tön dtt a cem hema » ce qo« l'on a dit jusqU'aci , et qu'on 
dira dortoavant, 

f 

^ b) du tetnt indefinL (Canet, p. 161.) 

Ete9*vous venu de bonne heute? Je fuis venu un pcu plt« tai'di . 
que jene vins demUrement. A quelle heure Stes^vous venu? Je fuis 
venu avant-midi , ou tout au plutöc i itiidi. Qu^avex-vous donc faic 
ce mann, etpourquoi venet-vousfi tatd? Quand je viens de met^ 
leure heure , .on me dit » que je viens ttop tdt : C'eß pourquoi je viena 
d'ordinaire, vers lemidi, ou füt le foit. Pour moi je viens toujoura 
plutdt, et je meretire plus tard. Jouez-vousordinairement? Je joue 
presque tous les >Ottrs, et je gagne plus en une heure, que'unautra 
ne gagntittr jour« Car j^i gagn4 toute ma vte. Et comme je petda' 
rarement> je gag;ne au({ile plus fouventi Ceft pourquot Tön dit fort 
fottvent, que fi je jouoisplus fottventi je gagner ois inctllämmenL 



UL het Advtrhti de ^luäti w, Ammätf- 
conuneht ? witT '.''■ 



' tasi 



tafttwtittait. ' 

ahn ilr/rw, 1 bbnnt inKUioa, au< itu 

■ tcrCOttvilUtig. 

» h» i:at\nimitit. 

Jki(cfcf»ie»»«f'-«, I vcncr« dcQau- 

wnirf-, oufü Mpii^ffi. ■ 
J rkva/, lu VftrDt. 
i ctrwxcAnr , tittlingi. 
i»WrccMBr,utiectBf lUuZeK.' 

.1 cfiiM.pifd, rtrt(j4iigi(. 

icnrrcrt, fteiinlKft. 

airüttmni, t^iSwf. ''■ " ' 
iärntßl, fttauriltitt. 
itfiknt, mit SBtffitn. - ' 

ihnifiimt , ttB|tlt(Or mit SttttlttO»« 

btbdttt. 

i|*M»jt hii«*. 
i ywx* "f^wfMllit »Utm^llU.' 
dgniTiifpn«, fetit f^ner. 
i «1* . nattati. ' 

*j»|f, Gommr celit , fO; tdft. 
a^tiKOU, ll'iire.commodiEmtnt.fiim 
oeine, aa)rilfflli4- 

iplMtfvtr ra^tn, m'c SJtna^. 
i /4i«nK Atar», |U «Bim Qlfi«. 

AUOmit, in ttr^i». 

i /4Md(, lux tboti , is MO imta 9v' 

iramMk, inbereiltt. ' 

ä h vul-itMTt, inr ung(lS(ff(ll8tfl6ttul< 

J/<«nt«a(itwlt,l]iivodcrMi SM( 

' etBtifler art. 

J U (cvaUin , littCTli<6. 

i U JtrtKt, a lafouidiiie,f»ttmIi(^ 

ilaüvrf, tfmi»^. 



d/Mw, doitMife. 

a rmtiqtr.i'tavMiÜtmoAt, WAA 

tttatt- ■■■ . ■ . 

iiaiugt^ fdinimatiA: ■ ■^■■ 
iUrtnmfiV^ ticuloM, ^httttM/ 
ilaHtMitr,ta^.btfeatnU: ■ 
i M fiUiitfiM. , J /« >M4Jte« M^ 

6Bttat«®«ft. — .-■ .■7' 

dAiMAc«, UsNDlKfitfttt. ■-" 

Jf«w, utt-HtltBettf. ■ 
»tninit, auf bit Tufttt SeiU:. - 
i frt(*er*,*r'Ht' ««IWrt*®!*«- 

d r!«f#ö , jB Sit engt. ■ -. -^ . 

ännmM, nnlltAMML 

vilte.üumfDtaMK, MMrft^. 
.drfftfa.ttHflHffcnlK 4 mm jtift. 

4 te;^, mit snttt SEBttlc 

J MUMU jnntM, mit «efiiltcafn .^Hbnt. 

d »m-nic , t Dünd« , mmtffhtrlitb. 

i mm <jft(¥ikofi'grf, i bo» Kpäi . 
mtintmSJillta ««ft. gcr|{c 

Mmmn ! 1 toun oturtncc , anft Alfi 

<)l(nfl^,lr>viT. Mttttfint nt^ 

ifUntt Knm. . 

i pctül traitt , Rttfm. 

ipiti, tu 3u|. pied I picd,3uf twtlhif^ 

alflnttM6> 'cKcrcfier qq. 1 pM K 

i pMM. tout 1 poinc, tkn |U mtt. 

iyrifw, gtfctialitt). mal A pnpit. 

iritiOnt, |uräct, bmttr fiq. 

it*sm, mit^crtru^. tveccwpltilir« 

ifinkaif, wäd) ÜSunfc^. 

affiMmtK, (tt%fMiiU<ti. 

i tAiu , tlinblingd. 

J iA( N>K, mit blBlTtm £i)pf. 

i»ri, a:ibtllifl(t®ii|"e. 

dimtts tmtrs , mit S(4t tbttWu 

immfirt»,mit9mat 
i n%t hmurd, aä «Kcnjfälr N <MI* 
tne nie Hrm. 

müpm 



ija I.$^.Seq[.J(y^UÄ'>iiWttÄ&er!b«(§.i75.) 



nvitphißr, mit 01(1 
mtirdra», ftftBUIIvnfC. . 

■II naran/, au vif, Hod b(in jittCB- 

M»»«», iRgleiffeR ^S^. 
a viiVhMn, Wut " ■■■-■.■'. 

iviiuhasi, wit-kif« fin»««- ^ 
«ij)i>jJr,na4tHtai@(iviAt. (•(»■ 

«MrraKiU.antlCI«.. >i 

j VW <f Ml/ , «iqtpraditfKQ- 

Jlf««» Mtlt «Ä«,toffB- 
bralqamtHt , tlO^lfr • . '^ 

rivifnufM, 4il0i4t . r:>i: ti, ^ ^ 
cram vntt U M«rfr,«ieeT,iSitllDUW 

SlUt». . -. I ... \.- .. 

d-nr,^«* - »8 . MM« 4*Une-i|t«H«.. W *" 

iTd/aM, mit etium... 

J^nuacrr DDtauf. ... ,■ ... 
**f»«ar,d*ptiid«)«ur,d*gre,de 

bon grt . jde plftio gT« , 4? 8"y «t* »• 
eoeu( .^olootiew .MBflWKll S*"". 
.h i»«iw/»i , nblutl. & W*"tW/<^'' 

«ioN'jbif , MtDÜnfitis., ... 

vai/rt"'tt &t. ■ .. ■ . j 

«tttatt - w 

<Jt »mnr yorf , VDB Btttfl^V- . 
^ bmckt, miinHuVk : - 
abtoll, |M)(8b. .,_, 

* A«e «* r*. WtO« "*« ®"'' 

Aiafliwr». mWKtWW«.. . ,, 

rf..y«rr.^», nftätctn. 
tii viwvtif , uanMw- 
Aij^dlm^t, Mjiltttlt*. ■. ,,, 

(ftfijMweiw, t/fc4i!**««i «irWl* f Wf' 
M.'W»m»"m!ir«.»«;flOrBt*t CW- 
« aWi«. en Mcoatd , «bgeretlt 

mapcffilie, mUHfVimt. - 



■;MA<>*u,|tt@<6ifft. (btr. 

nMKvBßtrfKUItft .'l 
intsiMcfurt, im bcffCR> pftodl* M 

lOt^viftlcpcn.&bdauftK^mta. 
(ii»*/r, •ordicf, crMb«- . 
L'n etckme , (wimli^^ 
n taroßi , cncoche7aAfbU3Futfl$t. -, 

<fi>:'JMHH,auf cinenilSSastii. , . , 

tnihrelien, (hriliamriatnt , ^i^lC^ 

■,tn ctiirt ,\n'm. tii.£oUKiM,eB ruitc, 

eii';i(tru/, fiSdnet^. ehinorGeaiDt. 
ra^.,tO imriR«!:, iHIH^B4«9nt<, 
tn riüca» iTfr , miHiviK^U. cnlouis 
d'oi&c cna>oDacü.,'jnitiUinti; 

,tn UrenAt , IHia TJtUlO^tf'StfcOntF. 
:M/aK , in« Sejif^t. 
w/mifle, eiivolume.ep jrosvewm«, 
in Sciip. . , 

■t* ghSrcl , ginirdimi'U , UlSacmtlll.. 

^tnjm.baUtnncifd &ber1)au))t. 

(iiwä»arnr>! , iierli^ . fe^T Hein. 

tnpafitiu, oorberiaelftnB. - 

'tnpviniii, feilonne\Uiiitat, tSCrflln' 

ni jwff« , ptr Voft. 
myrtoifrrttt&M.Iia'nfiinif^t. m 



nqHelinffufit, ttllj 



[liAernidffci 
.leiifiiliip. 



tnfiaet, fecTecemenc, iglStbtilB. 
™yit, /»»(»rtM, »iwiftp. , , 
rt/wy-«. pi(«li*. . ., . 

tHtffi, iaufnmat. «i imcc » bloc , 
wniwupt . . 

m«n/»*, ixrratfKriW. . ,„, . 

«OTi«.. vainement, «rawB*. 
txprtt, eupretrcmcitt . tout expi«t>' 

au4brödi(^> Dütglti^ 
^d/nivnr, Ul(6t. 
fi>rtMiimnt, oljngtftftt.' 
/r««Vmn«.ft(P. . , ,.' ,, ■ 

ggHtte i gnttt . ttl)5r«nr(Mt. fl<J*A» 

gmuttt, Jrtos bouiUon» rfc^r^n.. 
JMffn'ietffiM, (t f<Vr- 



Adverb»; '<§^ 17 jO ^ 
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9i»meiMnt;rWXftiiibti$> J' ' >(f''wJ 3 ^iöt, fir J«^« «Off. 
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*•"» ^iSW^' P^'^fftW!!;» j|w>9'«*^«««w. iammcrticb. 
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>iM»i>arA£r-iä^it', -^fiaini , • ihiimtll/ '* •Yellche , conrintidlcimeiit , con- 






-€0/(^ff, -rage, -emporrctnenttait^OrOU 
• c9€ttr , - memoire , (^it^meti^tg. '^ - 

-«w, luSBäfler/. 
•i«"^ , fÄriftM '^'-^ 




i- irMisr,- möqtierie, -MUtrte,f|^)tttf9*' 



-Äw«, pu4eur, |in9a#d«t 

^##^ , tttif artbc9if<^ «vwww. 

'prfiHdkf^mit^otbthalt " . 
- myj« , • rime ffiitsf tnifpn , w fta}^. W 

/Wfir/pwftiw , ernftHdJ» 

v9ionHers ^ volotittiföüicnit ^ ceMi 



4plit4ticn. '• (Ganel,p* i66;) 

.> Je parle bieö ct^fcris mal ; et cjuolque j'aie thieiLK J)irU ^ jVt liarii 

pis que je n« park Cefti wgret que je le dis j mäiis cVft ,p•^;ß»rcc 

que j'en parle, CWJjelefaw icontre*coeur,.^tni$meavee4^3faifii-i= 

Si je ^öuvOtt;ttf«i» aöfcndrc, je tefVois tris voloniie« j ävtc pteifir ef 



i|4 L$^.Se^IVMfeÖtt«|iftliee^tieC§.i7fiO 

de bon toeuft 'Ceft'poürquoVj'e 4i^'iKii^l^$)0ürsr Je'ne.'ftip«*tklf 

fiefftia. Etcpoique jilc dife ^imH : je ne Tai pa$ faitdplailir,|i|^ 

de pro^s d£UDer'6 ),cck s'eft fait Ims dfiäfem&cni&^^^,4i^o^i^ 

)e le dife^je^imsvqiit Tonn*?^ C8r4MnäLmQt$M^ 

ment. 

feit 

vieiiient 4 loifir /fc,iigfd«it fo^yejit 

ment^et s'en Yt •liiffi^r^iftttfd,^^ toujoaninopin^iiMiiU'St quoirv 

quon ait peine d4eJdR>iret e^-ftToitpourtaniföüvl^llft'fAmöre 

vient bien i «ftipröVifte, et foit; tejeurf fSKfttbiteiricnt "* " ^ 

' J^ai feavent jou6 d propos , et qaelque-fbis mal I prtyoa^ :cc fi j'ti 
Waeni par boiihltti:^; >\ii foovem'^witfcipbinalh^j '<^ 
fache le j«ttjplMi'mfciiioire[, ettrt€liie;part!öein:,faiTOtrÄstif|q^cp^^ 
toe;^tjViper^BL;4c;fens>%.^ 

j^ rAVÖue fKii 4qit*> J'achdte cn gro^^i^t len detail rfwbliqueiiitm^t 
en fecr^t, fecretement et en poblid, jeledisli^riettfeinent,toatdebön 
ttCätti nullerie, et-quelqüe-föi^ poj: faillcrie. L'unr^ffit^y'^w c*d(t 
cotAtne cela , Ta^ltre dit , if\i sT^ taüftement. Tahti^t oii me trouve 1* 
;gtnoviXy6txinf&t oii.ime voit.d«&o|it. So-ie^je vaii^ «\ baiiaaa.) cnht-* 
ver je vais en trtiihmi; quehme-fbis jev^ fchevai,n quelques fiab^ 
je nis i pi^/^*Car jtf vab pttt ter^e^t par eau,pariDer,' et'lcHivei^tejrf 
carcffle. (reftaidfiqu'dri'vltau^öurä'l^^; et c'eft enyditi^ qü'on s*^|v 
itoniie : Car enfih de quelqucnnaiÜ^re^ue ron fiiffii) il Importe peii« 

Commtm ? We ? et cöiribieji? n>ie fe^r t TWrt>flt 1 K. ;" 

A4|ei^ rang, imepfa^ ; arri^e, tNg # iUrüA / ^ ! 

a^me,)r/e4jErr,»» 4 ff«« eitler «acH^ ^^^ ^^^» »eii».MeSlei6e(Mi eioea 

^emoti^eni. ^ . 

a U fois , auf etnmoL 
a Ufouie , cMfuTtmim, ttiite« einander« 
a u mode, na4 i^erSK^be. 
a k parciUe, «uf gleich ffiie^emTi^ 

geltttiig. 

aiaronde,rtttlJ> iiemm, 

a l'eiivers , i^uhourt , »erfe^tt 

a ropppfue, gegeaiKer. 

apart, befooberg. 

«prte» lania<6. 

apria-tout, eabficl. 1 



.fonttfi; 
^ tema^ ittted^tecäeü 

ft triple Icage , brepfttd^. 

avant toutesahofctjÜMtalleilSUIgeik. 

au contrake , jm 6^ettt)KiL .. 

avec, mit 

avec le ccmit mif (et Seit. 

aurefta, im fitelge«. . . . 

ft mon rttour , \t^m\m$>ilXiMi^%^ 

guOt , auc(» 

autrement, atlberg. 

bref , pwr h fahrt ewtf , fimmmrt^ 



^quartier, OttfDer ^'te. . (ccntfoit, bttvbertmaL 

i ubotin» geifelMt. , . «' «aatmülafoi^ felH^^()»fettlmaL 



w < 
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duKM, cnyöii |wrifc«/«fr , et« icber« 

<ombien de (ois ? »tC oftl 

'eon ftiOlment , t>erib>rren t mitdifiicS. 
mal ßier ta* «ntre. 

de fönd en corable , «otTtSntrib äftl 

? ' nern l!4g tttm «iiterii. 

.deiii^iacn niain, OOR ^Q» llli&#|li^, 

de moo tems , }tt iamtx^tit 

de moc ft toiot , Don SSort su SS^ert ' 

d*ordre ^ MT irifr«, tii foii «rvlr«, or^ 

tentltcpi 
de pTus , f^f irer 

Htepottit tn voint,«Ott CtJU }K €ltfldP. 
dertngtiiraiig,«onftet>e ittflUi^. - 

d^s long cem», «on langer Seit (k^ 
de fuite, »ac^ emaillier. 

de temt en c^ms , wn $tit |tt ^eit 

de tout tems, jeberiett. 

de ville cn viUt, M« ÜHt&UMW 

anders«-. •• 

deifx k d^,x , |t»e9 WHÜ m^, 

deuxfoit«|t»e9llial. . 

d'heure en heure , oon ^WllH Ht 

d*une voix ; etü^eOta. 
jentrriiM^ htUttxmtti, 
eh ce teins tt , in tiefer Seit 
cn dernier lieo, |ttm (e^en. 

cndlnil, ini Mnt, fftctwetfr. 

cn ichcngc » Saufc^Odfe. 

cnfin , iMrvmr , ^ /»i^ » enbli^. 

tn foule, bitaif€ttl9et(e. 

cn g^neral , iMr^hmm, mttvirfiUi* 

fit^ni^ in^demem. 
tngros,.mi:9anten# fiterbottpt^. 

ctt^ordre « •i^ntltc^. 

cn par^cuHer , befottber^. 

cn panie, ffMmetfe. 

«n pcu de moti, Ari^nficfii vfftr|lU9«; 

cn prämier lictt> prhnüremntf » iutt^ 

erft^ 

cn fecbnd (m «Inwilwe) licu.^ |ttl9 

anbem. 
cnfiiaiMoiir cMmNif»^» ittiiKmneiik 
^futcci baranf. , 
cn tont« t» Man i^nmmo, - 



ciwiroa cc tcmstt, tl^tf^tvmhii» 

*P-3eit T 

except6, ftor/ mir, an^enotttoten. 

la diami^devanc le§ boeuft , VirH^. 

i'un aprts rtucrc, einer nod benl ah^ 

bern. • 

l*uh avecraHtre»e(nermtt bem anbern. 

l*un parmi Taucre, tn^0efammt. ^ 
outre cela , nare P^«<r i ^ Mirr , m- 
; , 'voiif^e, ifmCfKrx» oberbtl ' ' 
pcrcencaificsi.bonbertfdcft. • * 
par compagnie , lur OefeUfclKift. , 
par doQzaines^ bttl^etlbil^etfe. 

par ordre, bemtBefebl gemif. * ' 

par quinzatncs, »ftanbeCloeife.' 
par rangs., {SUc^COveife. 
pardculi^emenr» abfonberßd^. 
par troupes , cufoülefpar bandes ,'l^att^ 

fenwetfe; 
päe * mala, unter eittonber. 
pcu iL peu,f#i^ äpetUt aOgtntMt* 
piufieurs (oi^ , oftemtaU. 
pourie fecond, }um anbem. 

prteitonent, erftKc^. 
principtdetnenr , #memU(ft, , 
puis , puu aprh ^ en i^s , bUVMNlS 

oueiquefQU,|Mir>f/; lumeilcn« 1. 

•(ans ordre» ttnorbentlidb* 
fecondement , |We9ten<« 
fens ((*fii) deniia« dcflbus ^fmuM»M 
derr^i , ta< unterfU |u thtxft, 

ieparlmeat; ^nBemem , ItnterfAicb^ 
mcialetnent , tnilMibf rbttt (It^. 

(ur la fin , a /« fn, ge^en ba< €nbe. 
für -tout, 9or aUen iDing^m. 

tant pecits quegianda , f leinen. frefR« 
unt jeunca qae vieux » inng UttbOlt 

courirour, na<(ber9leibcu 
tout ft la (bt»., oHitimaL * ^ 

tout au long , de mot k mot«. titIfiKbt' 
lieb ^ von iS^iaKtort. > 

tout de fuiie, gani nod^ etnanber. 
tout tant qua .vom ctes, fo nielenrec 

^ttbw 

trok k trois^.bre«^ ttn^ Ire9i. 
trois-foia, brepmal. 

troiridnieinent»<li#i«r>?ibifefini» |ttM 

. brittcn^c- * 

vingt foia^ imättiiamaf. 
un ü un„ ettt# um eätf« 

unc foia:»:<inntaL 
imc fiMs pour ccucc&» 
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Ix>rsqtte les gneux fctrouven^enicmble.) Us tiennenideptreüs diA 
coUrt. Combien de^ibisavez-vous bu? J'ai bu environ quatre Ibii. 
Prfaiidreinem j'ai budu vin, fi^condementde l'eau^e vie »«t enfin de 
tr^l-bonne biörci Oa( comm^ roii dit-fjüdque^föis ) eri premicr lica 
3*ai bü du vitiV^nfecondlieude Teau die vie,, et en dernier lieu de Ut 
Weis* Les pots ixoitnt Tun parin^i'a\iire, et les ye^iei/tous^pcl^* 
m^le. : Maisqaoiqtt'ils£i(renttousparcouple$,.etquenousbu{Gons 
tite a tSte, nombuviona pourtfint ilaroiide, et le phis fouvenr tour 
i toiir. Et comme nou$'6nons de rang ^ le yerre' alloit de main en main. 
EtieL-vou$.donc toajpura enfemble ?,. Tam&t hou&allionsun i un » tai\- 
tftc nous aliiana deux i deux , eit le plus fouvent par douzaities. Di* 
tes-moi dönc de poinc enpöinr, ce que Von fit de part et d'^utre ? Je 
voios Tai dit de mot i mat. Quand je couroisde rang env^g, dau- 
ere couroit de file eil üle, et me fuivoic {mm i pas^^ou^Isumes tous 
Fun apris l'atttrei -et: nous le payames au double. 

K Jj€s4dveriefieiivfmtifS^decomparMißn,^ iaugmentatfönlou itxA- 

giration) tt ie rimiffton, » 

Combien? iwefe^p? mie grog? ic 



iVbtmdttmfnent, fibeiilä^d. 

i bride abatue , rntt-verf^Atifrem ^aUflt. 

tabfolttment, fciir«!««*. 

iwlitoirtblemtnt, ttttttberlrarKcJ. 
\ grandpsts; tpetitpasvf(||iefl,(aB0J 

fÄt». 

aihft, (lifo. 

im^rureque, «MMif , nad^bem taf . 

^ -moins que, e^ fep t^cn« ^f. 

Ä peine, ij^rAi/ipir/ne, faum. 

i pertedevue, la| einem ba#®(f{d^t 
: oevgie^t. 

i perte d'iialeiat» M^tStfKWAO^^ 
Wctlrt. 

I plus Tone raifen, nm be^ mef)r. 
aprochane , fi|t; ^VWBs^ 
aiPes, genug. 
<«flez bita, }iemlt4. 
\ tout <oup, ir/oir <? ««#re, etmpfitr 
toup. A chaqui bouf de tkämp , etlU- 

mal Ober bai$ ändere. 

f couc le moins, |ttm tttntgtletl. 

, «üindias>paivrApfiiomr4ttmt9entgileil- 
au pis aller, amirgifotu 



au plus , fut UfiHt , am meifteir. 
^u pofllbie, fa Diel immer mogltd^. - 

au rede, im äbrife». < 

aufliiaucf». 

aulTi bien que , eben fofBOt all. 

aufliedc que, eben ja bolbad 

autant , fu$ autmi » autam ^m, tltH^ 

fo aiel. 

i vue 4*oeil , infebeilbl. 
beaucdup, vieL ' - 

bien, trhfm, febr »tel./«rcir ,ki»M»a^. 
bieh diivantage', weit mt br. 
chir , ch^rement , tbeuer. ' ' 

coi, tiwi cM\ gani ^ille. 

combien, tüte viel, 
combicii mieux , ivie «ie( beffinr. 
combien moins , mtWiÜ tveniger. 
combien plus , wie t>iel mebV* 
comme, mt, gleicbn^ie. 

d*autänt mieux , um fO IHel be^. ' 

d'autant moims, um fa Viel HMimger. ' 
d'aucant plus , um fo atel msbr. 
davantage, mebf; bräbet. 

debeaueoup, weit. 

debien en mieax., ieMuger^f teflin^: * 

de filmen que , de mämheqm , fo baf . ' 

deioureniour, aen tEageisii Sage. 

de mal en pis 9 ie Mnget IC itger. 

de 
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de meme/mn f dWiermafTe«. ' ' 
SOJaflfe. • , 

demiedx en mieax, ttttltter ln^ft. 
de moins en moins , immer tHUt^tt. ' 

de piu» en plus , je me()r imb me^f. 

de tout point , 0jltliK((. 

deux fois auttnt , Md) einmal fo ^Ut 

d*outre en omre, OuiK^ Unt^nn|. 
du couc , tOHt h faii , ^ani uilb gOT. 

eocort , n^ie^erum f tiod^. 

<n grand nombre» m ^xifüiX^tl^Üi 

en moins de tien, ttt emem^uy. 

en outre, ü(Mr bi^. 

en pareil ots , in qS^A^ S^O. 

en ptrcie, |Hm tt^tf. • 

en quaatio^ , mit jpaufett. 

cn queique fa^on , cinigetmdffetl. 

entiöremenc, totäUmtnt^ 9ill|li(^. 

environ, o^eftbr. 

^perdument', ^Jfomhutm^intiifUi^. 

(Ecrangemenc , Utt^twi^nlic^i ftttfUp. 

cxcreonement » fiberau^. 

fort, febt. 

fortfouvenc, fe^toft 
furieufemenc , terriMtunnf ^ htmüfk* 

ntent , erfc^retflic^. 

gKndeinent, ()ici)Ii^* 

gu^res , toeitid f ntc^t t>te(. 

infiniment , unenbttc^. 

1e moim qu*il fera poiTible, auff »e^ 

nigffe / 10 wenia al« m(gKc(« 

iencemenc, lan^tam. 

le plus , am metüen. 

mfidiocreniem, mittefmifitf. 
roerveÜteufemenc , ä nurviißts ^ ttti 

Wttiibern^tv&rbis. 
mieux.que , bejfer aU. 
motns.meni^er.moins que»weiitder aU« 

moins que rten , toeoi^et kii nk^U, 
negutees, nid^twel, 
ni plus, ni moins, tti^tmebo ttid^t me« 
que ! ac^ Wie ! adi wie oiel ! (niaer^ 

outre que, {11 bem ba^. 

^trepius, bomebetif barftber. 

ptreillement., gleic^fatt. 

pariaitement , rec^tflc^affeil« . 

par troupes , en troupe » bOHfttlfbei ff« 

pas k pas, ®cfiritt f&r ®cf)r{tt. il pas de 
larroa , fa(9tf fc^lcic^enb. i pas com- 
poSs , ä iMgs traiit^ lauafam. il pas de 
giant , mit weiten @fficitten, 

pas beaucoup, ntd^t biel. 



paflTablement; ft;fb / (etbHd. ' 

pas tan^,tti(^&melfmd^t|eiboV* * 

petit ft ]?elit , 4ttäetttä*. 



] ..iV 



peu, mtnta. 

peü 4 peliV ii«d^ ittib ttOd^J 

pis, Ataer. pisque, fd^limmcraU«' 

pltts, /feimiÄc, mtjt. . . / ; * 

SIus de foisL, {fidri. 
e pit» cn piuif i H mebt tttibm^: 

plttfietirtfots ^/»«vf 7ife/bfx,mebtma(^. 

plus ou mpux » nulH: fber wmi^ 
plus que. meto Ol^* , .^ 

plus qüfe jamait , me^r oU JemaK' ' 
plus föirveht ; Wir. ' f-' 

plur ard , ^Wber. ? ' ' ^ ' j 
plut6tque; flK? üU* 

point, fein ^fiiit. .- r, 

point du tbüt, gdit} unb 9atnfa)f., .' 

pouf le moins , kd'mms , ^ /0»r7e 

twaiwx, tum'tbetitdl^eti« , i; ," * 

pourleplua,#Mi#/v»/»/Mf:, ailt99l(^9^ 

rex, faft/beyiiabe. ' ^^ 

principalement , mtammtnif Hfitimife^ 
quafi,fa^, • "•'• 

qui plus ^ft> miM^ mel)r;ifli , 

rarement, feiten, 
rienniöihs, |ltd^t< weniger« 
^ans k^ovi , mt^tm§. * 

ftulement.nür^atteHI. 1 



e.ftrfoaarjofejir. 



btenque, fö ^a^^ 
fornmairemetit, firfffd^/ 
fouvent»/bravii«e/^£r, Ofi^/ 
fuffiiammeRe, geMtgrain. 
tanc, fO meL 
tanc de tcm», fo lOMge ^it 

tarnet plus ;aberdui. * 

lant mieux » beff^beflVf. 
taat plir, bejb fd^limmer. / 
tant pis peur vott$,berSk(abeil Mt <lKr« 
tanr que , fi^ uuli fr lattÄ^ «tt. ^ . 
tant stn finn que, ba< ^ fmt, (b wett 

^\>ktf baf K. 

ttnrfoitpctt^etwa^weiligel fontpt» 
qm ce fi$$\ p9$ur ptn pui cc /«> t 'c 

tellement,bermaf|^tt. 

tellement que , de fine ptc ^fi\(if* 

tout I fflit , gitt}»oi|b gar. 

tout atnfi> ittft f^ fcir«infftt «»Clement , 
I4 taut 



fif t^.S^,lVy\khiti§t»^ 



tout tinfi que « A<tl M tVOUl« 

toutftpoim,e>ettr€<bt.« 
tout I propos , in tti^tt ßett 
touctupius, am aSermet^cf « 
touciutttii qucvoD» 4tes « (e »tel etiver 

»e««» Iati9famff(ul(t(. 



tout un , ek« fllcM/ eni€Vfct. 

tris.frtr, . ^ - 

trois fois de fuite, brcvtnal iia4 ei«$ 
trop , m »id # m fe^. ( aiiHr,r 

trof) lopg • tems , f II (ail$e. 
>trop peu > }U we«tg.^ 
une fois « IT« e#«p , eitltttAl. 

uQWtrfeHement , alldtnteiner SBcife. 
un peu , elWiK^ a» mm^ 

Coihbim d^enftns avn - vonsbien ? je n'ai pqint encore d'enftnf , 
inajis j'ai.quatreyaldcif dßfetjuiot» quimhgerit plus depain que toute 
ma familto , et (i j'^ii avoin 4tvantage » je n'aurois gu^res de repos : car 
j'ai trop peu de revenosi 4t«rop de vaiets i nottrrir. Et quoique ;'aie 
aflfez de bicns, et qae j'nie beancoup d'amis , f at de la peine a trouver, 
dequoi nourrjr.tint äe raleti, qui fönt aatant debruitqu^autantde 
fold^ts.' Si l^uit Jliifl^gctpe^d^ pflin , Tautre boit d'autant plus de vüi : 
c'eft jpour quoi )e ditioo^ les jours : J'ai plus de vaiets que d'argent. 
Je ^wjias tantd'argentqne vous: mäis j'ai autant d'amisqtte yous^ 
et j'ki'moim d'er^neinis ^ue vous. Je ne fiiis pas fi giand que lui : 
inais ie fuis a^(fi fort qu^ lui. Je ne bois pas (i bien que vous : maii 
je mahge aufli .bi(^ que lui». Je ne viens pas fi tAt que lui : mais je 
fors au(Ut6t que lui, et je reviens pltistAi que vous: car je faia com* 
me f^ü mon pire« Je parle mieux et pis que lui. 

• r' . !(CaneI, p. 164,) 

J'aibeaucQup deUtvres firan^oisc mais vous en avei plusque mou 
Pourvuque j'en ate aflez : Je ne veux pas en avoir trop, Jenaitoat 
au plus quelques Cents» Vous eil avez plus de fix cents, et qui (bnt 
tr^s • bien arrang£s. II& s^augmentent de plus en plus. J*en ai aufli 
qui fönt fpt<c«beaux; la plupart reltis en vemi « et je les atme 4'aut<^nt 
plus , qu'iis tn^om <om^ de beaux icits« Mais bien plus je les atme« 
rois, s'il^^toient payis tout I fait, Car j'aime tellement payer, que 
je n'aimepas mietucroanger. Et coiubien mieux le feroisjei. fi j*£toia 
Inieux accommod^.: cela ne feroit que tant tnieux. Vous n'&tes pas 
avaricteuxrmaia exnr&mementlib(ral, etcelan'eftpasxmgrand mal;; 
conttiiitez de mieu^ en mieux« Combien plus donnex-yous que moi, 
qui u'aj pas tant H'argent que voua? car je fuisquetqüe-foi^npauvre, 
que je n*ai pas le (bu ehei mot. (>pendahtlorsqueron me voit, oa 
diroit que J'ai bteii dequoi Tarn mieux fi cela itoit vrai. 

(Canel , p. 165O 

Vous parle« dija bien firan^ois ? O excufex • moi , s'il vous platt : je 
parje un peu , cela eft vrai, mi(is ce n*eft rien ce que je fais« Celaft 
ferapeu ipeu^^r je>^n'apref)dsquedepuispeU| etcommeleproverbe- 
dit : Fith i §ttit , tciJeäHfihföfi nid. Mais vous parlez paflüblement , 

••' '^ .' . et 
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«t tri^-biei) poiir un AUeifiand. Pour le moins aulB I>iei| que moi , 
iquöi que j^aic apris pluiieurs mois. Qjie dites-vous de notre ami ? ü 
va toujptirs de malen pjs2 II eft du moins engrand danger, pr^sque 
fyr lepoint d'expirer* . Tant pis pour mot, tantpis ppur vous : car 
tl faifott du bien a tous. H eft d peu pr^s de mon äge, mm il eft 
de beaucoup plus (age, . Combien n^oins eft-il videtji5t, que beau- 
coup de jeunes et de vieux ? Mm tl eft aprochant midi : allons U 
voir , partons dici. 

$•178- 
W* lix Adverbes ifinterrogatian , ifaffimmm , de marque " 

et de doute. 



Agran^pehie, f^WtxUii. 

üjfkrhHtnt, cert8inemem,pour eertain» 

. . certes, indubitablemenc» infaillible- 

Rient, viSntableinent. en verit6 , vrat- 

meift » i It v^rit^ , Ans fiiute , ftns 

mtmir , eh boniwfbi &c. ^noif lid^, 

e'€ft A dke . pai iftf ba< h^ti 

emhien? »It »ieif mt tMtf % TM 

^o^f toie fe^t? wü (attgl 
-ifc>ür? tele oft? 
<A<c#*? tvielati9et ^ 

'i^/«x, mit viel mcf^r. 

cmment f »iet "^ 

-fe/Ä? wiefo? 

- rfwK ? »te Beim ? * " 

<iri»«i/ 4«<m^? feit meitii? 

de q^i iag^il?, At quoi tft-ü qucftkm? 

tvoDontÜbteSXebel 

• eft • ce que ? d*oü vient que ) tVO^ t 

mielommt^? 
H!« MDiiu , fu0t t»etit|9fteK. 

€u cönfiiencf , ieo meinem Oemifen« 
fii de cavaHer^ Un €at>dlter tparol. 



•k, oüeft-ceque? WOl tOüf^in? 

MfiiaJO/ftt^licb^t^feofO- vraimtni^ 
oul wertes »Ja §tlbit. 

por c^ f^tnitf fortuitemene • par ha« 

zard, parrenc6mr^, of^Qg^tfH^ 
pe«»-^re, «ieSttthti ettIMU 

pQHrqmi f warum ? 
*pax?mu? mmn tii(6t? 
f Mif ^ ? ^iMifdi </7 - cf ^c ? wenn ? 
f«e? wa^? »it 1 m 9tt( 1 warum? 

que veut dir9 eelß ? 

qu'eft ceqH'ily a? wai gitBIM? 

que-ne ? mxWM ttt^t? qntwp»hb>^ 

qwti qH'ümfoii^ H ie9»tt i|^||r »oSt. 

Jkns 4outt , 9hnt Zweifel 
favir , ft ftvoir , c*eft i (a voir , Utmlid), 
fhieufifnent ^ m €nril. 
ßneirmem , aufrid^ttS. 

ji9,iai ff. Ol», i«. totun. i'tf ^x ^»9)1, 
> /^, ia ^o(^ / ( im toibt rfprcd^cn.) 

furmneMftUnciy'ma'ffMi Mmtiutm 

©tmijfen. 

Jkr ma paarig , auf mtiti ® Ort. 



ri/vwm/f«JmmiM,f^iöat»rt$e^Kd^Un für man ktmient , beo meiner S^rt. 

jefavönct i^^econieäe, id)deile|K*t#.li«iM,{«ttfA2}ba^abttbr. Mfi.qüeifHi 
fenfuif cmenit iVcoarensi mtttittf ! /A.btrJ^trrba. nuwcüievnhlek 
m^i^ t iÜ btnl iUfriebeti. voki un ! en vtfUh eft%l voUA-tH pas 



juTqu'h quitH? wie lanjt? 

S«sqH*ek?mtf»tit^ 

mnp4t ? n*eft«ce pat 1 nleft^il pas vral? 

Se(tnii|t?i0«ni(5tfo? 



raütn ! eb hitt bod^ »a< biefet fagtl 

voiefttiere^ tris- volontters, got iittU 
pour quoi non ? {e fuia d« tousboiü 

acords, i$ lafft mir ollt^ $tWi^ 



Aftication. (Canel, pi.i6K*) 
O&Stes-vous? D'oüyenez-voua? Paroiietei-vpusrwenu? Jusquts 
i quand ouderez-vous ? Etjuaqu'^ü irex*vous enfti? Qüeft*ce que 

15 jtu- 
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3'flurQi;s ttil Et d'oü eft-ce que ,Je viendrdis? JPourquoi ibrtci-yous ^f 
fottveiit Y Aquoibon cout^s c^s cüurfes ? Commentcela, que dites- 
vous? Etcomment Tentendex-vous doric? Depuis quand'Stcs-vou? 
monMaltre? Etcombienai-jcfdetelsMaxtres? Combienya-t-ilque 
vou$ rStes? Et combieudefols dtrez-vous? Quand eft-ce que vous 
ferezfage? Que vous ctes drole'aujourdlmi! i peinevous ai-je parle, 
que vous vousfachez contre moif Auffi ^ävez-vöua merit^« Encore 
vous le pardonnerots- je^ii vous etiet plus yieux que moi. Cdmftient 
donc^teSrVQUs &ch6? Peut-Stren'y penfei- vcmspas. Duinoinsde- • 
vriex-vous m'dcouter : car eniin (T vous k faifiei , combien möins ß- 
riex-vous trompi? Et combien plus vous atmerois- je ? M$is jquot: 
que vous ne m'aimiez pas , nonobflant, je veux vous atmei: ; et .c^t 
mieux 6i« • ce pour vous. 

(Cancl, p. 169.) • 
Etes-vous H? Oui, j'/fuis. Eces-vous encore aulogis? Ouij*/ 
Ulis; non^ je n'yfiuspas. M'ave£-vous point i;e^ delettres? Sifiiit, 
}e viens d'en recevoir. Ne park-c-pn ,plus de la guerre ? £n vüki je 
tt'en üis fitn , et ni@me je n*tn crois plus rien. On hf dit poumnt 
pour^rtain. (Onledttv^ritablement:) mats je ht,k crotriti jamais. 
Car enfinpourquoi le croirois-je ? Tun dit qu'oui , Tautre duqueaoni 
et ie troiiiOmeditquefi. Vousn£^ donc gu^reacr^dole? Mr.jei|» 
le fiiis que trop. Mais, en confcience, dites-moi, lecroyet vousen 
bonnefoi? Airur^ment, queje1e.crots, et je n'en doute nullement. 
Dttes-nioi,foidec. i«er,lefavez-vousGertainement? Jenelefaisni 
ne le dis : Mais je n' n doute aüconement. Je n'en doute pas plus 
que vous^ mais certes j'ai peine d le croire; ^t qtiand mdme on s'en 
fiicheroit, je ne le croirai jamais plus. Vfatemeht je voudroisbien le 
voir , mais cepehdant j'en doute encore« 

j^roqenbe Pbrrfes: 

Obf. i.üDietirittwert iftita^Umflfoben unb $5e(teben (ei(6t iit^ebeti. 
ij^thitfi Sfragen unb 9Cntn»orten f innen barA aUttkp tenipor« 
Durd^gefübret/unb balb mänbltc^ bolb fcbriftItcO «arnret werben, 

Ott allez-vous ? D^o« m'aportez-VouscelaV J^ii/^«<'oa:ravez-Vouscon* 
dttit? nelavei'VonspasoCiildemeare? Por -oarpadelecodieTOepois 
quand eft venue lanouvelie? Pwr quandle taiileur vous a-t-ilpro* 
inis Votre habit? quand vous leverez- vous? Combien cc Hvre a-t-Ü 
fae vendu ? Quel argent me donnei-vous ? d quoi penfet-vöus ? i qui 
«vex-vous parle ? que vous a - 1 - il r^pondu ? que veut cet homme li ? 
quedemandecegarfon? quefaitvotrefr^re? Commentnoustirerons« 
nous d'afFaire ? que ne m a-t-on point fait? que.ne me Ta-t-on dh? 
quelle peine ne m'a-t-il point donn^e? d quels dangers n'a-t-il point 
6te expoffi ? Que n'ai je point foufert de fa mauvaife humeur ? Qui 
veut x^enir ? (^ eft-ce qm veut veftiif ? Qui a heurti ? ou : qui cff • ce 

qui 
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it'thvsox ? 0« kxjuel^'tft-ce qui vous plait le itiieux?-' Gomm^m 
«6vpiitces pamTes g^iis U? 01» > Komment ces psuviet gens .fecon^ 
ils? Omimenc s'tp&t vötrechient? m: comment votrc chien s'ap^- 
Jt-rt- ilj Camb9to.^<m8 a eoutf vocre faaHt? oir : eombien 'V^Minrlia« 
bicvüttsa-t*U: conti ? ' ' ' 
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FIT. Lfx HAverhis' tle nfgation. 



Coi^unafvli. 

* »jel me^r, 

jw - Tjämut , nieittafö: ne - - plus ia- 

' mais , nttltmermdt^r. 

«r- - «i , iwber. IM, tta<l&. 

#w -.- ««f , gttc feia. 

af--|Mr »ti^ feiner. 

aiemanb me^r. 
« — pAw, ntc^t; fein * f me>r. 
fff«*PMiii#, fettivo^ «-90101 du toui» 

a»--^a«,attr/D(e§fm((t^all. ne-« 
plus qiie » ttid^t^ mel^r ald, 

^^••tien , ttld^ti^. na v- plus nen , 



Abfoluoi. 

;«irf, a)cni0/tiu$t ml 

, « 

}amMis\ niemaU. plut^iaiaais. 



UMliemett$ , gat tttcjt. 

«0», non da, nm pas^ urfni» nmfmi^ 

nein. 
jMT «» , ni^t einer. 
pÄ^isw» ttiemant. 



gHm^ ita#» dtminib lar aidt 



rtm, ni((tl.^^^rien, ritn du tout» 



Conjointemenr% 

Je »'ai aucun ami , je ne Tai vu 
cn aucunemmÜTX^je ne&xisgii^re 
au ipgis, nous » avoüsplua guh^e 
'de tems , je n'en ai gjv^r^ plus <jae 
vous, il fCtA Jamals au logis , je 
if'ai va ni lui, ni fön fcere, il ii'a 
111C& envie d'aprendre, il n*tRpas 
fi lot tpiTl le paroit ,Je «'ai fas un 
<ctt j^ moi, il 9 y SLyoiiperßnttc 
au iogis, il nY a p/tfx fetßmae de 
lev^yiliii'eft^/iarli.parreireux qu'il 
t*6toitj il ff'y a^»rr de place ici 
jpoür vous 9 ce fft^foittt du tcm ce 



AplicatioH. ' "*■ 

Abfblument* 
Voüs me demandez fi j*ai dea 
livres ftan^ois, je n'en. ai oucun. 
Vouaavez beaucoup d'arg]rnt,maia 
moi je if'en 2Aguire^ je fuis toujouis 
au logis, mais on ne you^ y trou* 
re jamais , je m vous verrai pbu 
jimwu^i\n*^nuUämemh^Qin que 
vous y alliez, nui nefaicoAileft, 
ce contrat eft nuI , vous me dt- 
mandex (i je veuxme marier , et je 
r£pons , wm da , nonpat^ netmi^ mm 
fßity vous voulez des ducats, je ir^en 
ai pas un , je »'ai vu perfoune que 



quejeveuxdire,iiefavei-yousri^l ce foit, on dit que j|e£ib avare: 

denöuveau? Uirrm'cnapAcffarjrlfotff^ du tota ; il «'eii cSkrien. 
•"* Cette 



^4P t^^.SeQLl^4Vbf^^(mU0^ 



^ .... ff di V« f «i. ffK C^/9l> , U y « fMlf 

fkrtfii ii^4tmr. En luenai munhrt , hltl^airt titcH Sx^ufa • ftioit, 
vous m'excuierez, Dirdonnez^moi s'il vous*platfi ypusnif pirdonB<» 
rez &c. tim 9^ergeütltt|f Je dis 9ue non , Kern. Ni moi noo plus » 
Stuf votre bonneur , • refpea , mit €|>räl |U mtl^eil. 

; .^ Aplicanon. ^ ^ ' 

Vous n'tvQzpasfaitvbtre di$nie,cöinine je voos rayoii dit? Par- 
^ donnez-moi Monfieur je Pai fiiit. Je ne croij pas , qur vous vous feyet 
aqniti de la comminion, que je vous avpis donn^e. E)ccufet -moi^ 
Moniieurjem'eniuisaquitl. Peut-$cren'avezvous,pa$trouvi bon 4p 
luien parier? Vöus m'exaiferei, ielut en ai parU. Je doute qa'illm 
ait pay6 ce qu'il devoit. Je vom demande pardpn , fl lui a payi toate 
la fomnie. Vous n'aurex peut-Stre pas voulu lui en parier ? Vous ma 
^donnereX) je lui en ai parte phifieurs fois. • ^m 

B. PRAEPÖSITIONES. 

$• Ige, 

Im Frfyoßthns^quirtpjfmttAceufmf, • -*♦« 

Aprify ia4. -lediner, courir -qq. | ^entn^ attl. plufieurs »«eux. 
4 iravers^ qutf bttf C^. I travers ckamps, ] 

qttcrMerScl^. 
ttvftns , Dor. - toutes chofes. 
aveCf mit «let^s« 
ihtv^ hV9f lOJ^Ufe. ^tre-foi. 



A Af, tetifctW., paffer -mo. 

d^sjtithtt, voti^an. - isipurs^ 

itrrürt^ l)(ttter. -It ville. . ' ^ * 
^x . «OK i an. • le iBatiii. 

- ,. . . . *jR«x, unter. 

tmtre , wtber^ Bleiben, tout connre , aant Aigks , auf I. über. . ü o'eft ni deflUs ni 



neben, ileltlog^icitout contra» 
iKiiix, in f tnnerfHiU). •lejardin^ dahsla 

huitaine. 
jfwfc , i^on. ieparer les bons • les mc- 
' chans. 

tt^^ht nac(. la femaina , -Ta foire. ' 
dcf^t tiflfettl. it e(l-la rtvi^re. 

d9 che9 , «Ott f ( ton ^aufe. ) 
didtms , mnerbolK il y en a < et dehors 
. lavfUe. 

lie ie//mx , aul t ttt. ceux - la villc. 
if /feftorx , auffer. ceua - la ville» 
ifeirrn^re,1»on hinten, -lamaifon. 
iirirj(^»«0n«i(Uf. la cavede la nar- 
(bn de vslle , ta SKotf^^f eller« ^ 
ie<2r^»aon^«bi»e|. occacela *Ur 

table. 
ifefffvaifl ,90i9mc. la]arditt*h nai* 



deffousla table. 
dtvani^ vor. paffez devant«' 
i'putre, über.- il vienr-^mer.' . : .< 
«n, in., en 9ti* en coUfe. 
nure , |»if(^n. - la crainte et l'efpe- 

rance. ^ ' 

M«rrx» gegen. • les paüvres.- ' 

«ntriTMi, gegen ^xatit. o^ngifel^r. « 
«xccpir , hormia » aii^eiiomiiiin. 

*flrx, ttttjfer. • la villc. 

joipum^ neben f nebft. < 

Mr^ ; of^ttgeadSitet fmibtr SBiReii: 

aiayetify«fir, nermittd[#. 

•iürt^ Über. * iepUtfir qna &a. 

iMiwir^«it# , obngeoAtet. 

p«r, bnr(6# be^# <m<#nttfi wn. ^ 

|Mr ief^l; p/ir M», btfj^ttl ^ jenfift«. 

-leDariöbe,' 

^ Mmx. innerfaA.^ lamito*^ • 
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> -..» « 



i/2r»/, mit a^arl^ltr^^ iMrilcar «^ 

I - le refped de ftc^ ' . < > • • 

l/e/on, fuivtnc, IMdi, ^nioliavtt, ^ 

j/^»^, unter. •>l« Miblii ^|kiiifL -^ 
«»rj, gegen, -lei loheures. ,, . _ 



• «^ 4 « 






fjr /f(fi«tfv mttiirbnrcft.'j'ejeiinii. 

panm , unter. - lef Hconepiif,. . , 

fcndan$ . wJ|>renD j^ iunetlml^ ; 

•":' '"' - ^' '^•"' Apluämn, (CAnel, p. 170:) 

•il^uqab vott^fo^ ^dnvnistmm, rr<fie jefob dernireycm»^ votüi 
arrivercz apri$ itioi, et j'firrWeraiaVantvoQX'tiflr Jei^ustcAmoistf^ 
IVnfance , et oucre V^Siipti • chalfti^ , voü^-^tdrehcore fbus la plutne, 
(ißuäi^nK jfe fiiit d^jacihnwes pils«< MJ$)r* Bhfin rionäiftiftlQVos prid* 
rt») '^^A^S'^^^bteri YtM ininacte^,tje%ai «hMfnbi4att»lftik}(mr$:' 
catjQimreNei^ocgötica falls .peine , et jetravailte aveöf iaifir^^ffettireii^ 
j«fäi$ icn lin lönr^qphB qoe vous m fidtea en deuxl Ntak e'aft äffet 
poDor ebcteiok«;. .Cncj'«prens(ianfo«s«3ion (ii»r^fi^>iqttejeVcm» 
d0ts) ^i^'ä y 4 de»«genspaniii vaaai qal&mentU geilte emrehous; 
Et£ vous {üUfti pap id/>Ynfs la fiti^e^cettefemaine^ ifelöiii^o^dre d# 
nut^eiiraii^qol'vbii» afienddepuUhürv et qui vint il y a4eüx 'jourt ^ 
poat^rlhare.piefidaiirl^bnreT rvotis'Venrtt «nviron dix hdmiües , quf 
hoBnlia^im ,! yöos dicont«oi|s, <|ue )enV^run dit tibntit vous , exceptfr 
ce qae je mus distoudiancnrotcegnnde Icnteur^ Vofcikletcre qu^ä* 
iciitt|»dMRv«ii%{»aav«t voir la t^««>. « 

LesPrtpoßtiinUy fuirigißtm k GimtifM FAUgti/t 
i Mi^ , neben $ aar ^tC etim. - de mdi. • du rot. • du foumeau« 

i converi, ^d^et; bebecft* mprix^ gegen / in ^nfe^ung. 

il h tifirvt , an^aenommen. 4»»«r,)^erttQt* «des j^i^rdipsd' • dela 

A ngard, (irKnfaifUngf l^etreftn*. * .yUler.toui autour. 

k t9fp0ß$€, Visa vis, ^tenfiber. • inw div^pnf , (ieiiiiii^ ^ . . ;r 

äfirce , tur(^ me(. *de cou||6« -dc^ boire» . /««pr^x^tta^e \^., -U «e f^fiUSe* -da lui« 

a rinypii , 9emttttf|[iL ^ 4« .4iKi^ pouc: ,^AK##»r » t^erum. .: 

Cent d'interlt. . .«n ■: . s^^ kfc <M, WffWt^.X >^„^j^,^ 

M(en) i%(l,6tfrett^. -delaSaie. . tfr^ipart^niegen. -du lou 
am dedoHs^ jtt. rduroyaunie. ., e» ftfl^/riicf , in 9bmefen6ett 

« (cnfi^lfa^fiber. -de l'Elbe. 



;r. 



^ 

i 



itif<2irWx,br4tt|fett. «durpy^eumje» 
au i^ffpus ymttx. -delamaifoi^ 

OH diffut , Über / obef iölibv 
a» devam, entgegen, ' demao ]^^ 
au Heu ^ anjlatt. 
aHmßtH^ mitten unter/ 



• ■*• 



1» 



fff pr^/bicr , in SNienwärt. 

ifji cmparaifin , ge^ei^n S^erfdetc^Hnt^ 

tnjConfidiraiUn . tnjQ$Ctr(IC9tltn|. 
rtt/KiTf « nacCi. -de quoi. -de cccte actione 

fMit, in ixmmiim^rdptmt. ^*air* 
A«r/ » auf erN». • de la viHe. (genr. 
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I;^y Pripofithnrqui rigiJTenti¥'Däm ' ' *^ * * ** '^ 

, Dous Cbmtnef d*flCör4 i a& era« 



Ku 9gär4 

quc nous ni*fly^< dit. 

10^» wa« anfitniiet cel« iöfnrii'cc 

qij*il a fflit ailleurs^ rend fa caufe 
plu$ mauvaife. .♦ 'i ' ' 






. JBka qtti^ j«&khckrr dd&f^Ubi >t qute iDMtiibyeikmi de n^iiA ^} 
fms pr^rd^iuii^e^vos-im^Sy iqul^fi^roavemaupr^rdevöusy cnd^pki 
Kefirs cnn^DRittittmgr^ d« «mie&mnM« - Jtleyilii(poiirJVuiioiisi<^ 
IgXi ef ii'eiivijdebteBdea.gfassir^qiM ne (Qntxieilc|i|iprt$ de liiifill(i»i 
l4f«fye;4'iiia9'ttd5ttx,dek.par£i(k^^ d^eetifede no^^i 

tu, fipitlf, J(^Qt ä celuirdont je vouapaide, au iltoi <k vin ^pt (mt^ 
4^ Tea^ i fiiot^.d'ftrgent pour Je.payer. Pour , c» fm eft d( tooi lakl 
fu^e&^enqoQipfltaUbii du pifmki^, tisfdnttOQe«iae(fo|isdefa>^nri 
f Otts ot^.fKn de^^.d'euK^es^etftade yotrr mdflfaiaiyflC if i^dii»? 
vos n;ieritffi. r Vp|iS;et^ Mii^^fAc-di^ l^eaia, p€Nir:iiMtt J0'fiii8'mlhvii.t 




vous dire. 



4 I • • 



' A 



€•• 






A i. *. 




A # J * 









^^x touti «ad^ a(km> <iitfli4« 

C4r, Denn. ' . ; ^ 



<• « •' •• 



t » ■ I R 



r 



K- 






>t 



•»• IM» 



I !/•< t . / I 



■ I J * • .» 









r^tt^tlk^m «ir^,1'0 0ft OtdL 









pendant gut , i«tem* * ^'' 



Pm$attcjevous «enconra^ci, dit^,-9J0t.,Mbnfinii:, qu:el];.f:ecii 



t 




^mf^v^ii^j?^^^^ 







n^ejdirf VcÄT.tam qif ie,Bi9pi}e ^«a» 4eJrot'iijopMnrQam^4i|ra,.nQii 
fiuletinpnt des plus, ip^eharis, mais au(U c)^ hQnni$teS:gt||(is.: «alieU; 

quoi onnedoitpas croire, cequeiQn.yjeutnQU$ffl^;eac£roir|ii3(^j^d^^ 
qu'onauraditdtt mal, ondirapeut-etre'du bien. je fais Wpius, que 
bien fquv^Qt^n i>arle tris-pal des ^bfpntSj gui 4*ailleiirs ümt tr^s« 
homiScM gent ; de mitvi qüetcAix S^iiifo^pK^fents. Mkis emn e'eft 
U tiain dtt inoiidt^;fi>u;<ß taku-qniifiifilmiibäd^;. .* ;^ 

, if/ jfyfnoffO^f tjfii rtgißint h Conjon&ifl 
A tmidi$kH fki y XSÜt ?SiWi Dai \ ponrifnjut^ »cntt nttr^^> . > 










li - ->. 



en'casqne, tni 3aU« 
nictfiv ^«e , t9tei90l. •,., 7 
en atenduui qne, fo fattS^ÜM» 

€»c«/7/e qu€ » aufflhr ta0^ .4 < . 

i»M»>ft-xm4iit^if« , mit toebitiQ kttf. 
n^ ohfläht'que^ ungea(tftet^Nii4 

iwtt ^v^ jrtf«# qm t r« fc^it iiii^^tHi(. 



«'i • J ■ 



qudque tdt (quelqvK.tard) q^^^ 

. foit , qualqtte qita qu^OQ lui huc , 

quelque m^l qu^ou' ^ifc d^ lui &c 

fMütque, ehfitiä) . niap^ maii äud^. 
^ 






u 



♦ t 
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, Cmjpußia^f.iüfirfg'Jf^ fh^^. 



avmi fM Jt, dMDUU. ■ potir; , 



finu, HpC III. - y pca&r.. . 



Afindt.mii. -Uwir, :4^<ft(^« 
1«. 

Mfindt, ffatt M. - d'JtiHtttr.i) M j 

CUt iiue badiDCt Sk, ■■.;'. ,f 

J^ctaiim. (Canel, p-j??,)* ' 
Quoi queje mangif^^j bänpän; etqafjiiioive <ktKmvin.,t4nt 
^enraar<jlitj^foisptüs^W,<ia'6u conoilte jeAii^plüi ini^i4t;'e( 
bl«i ToWdc irie Tniet« poher , je' rn'en WA^ive Äiilvint ptui «lill, O&t 
pbutqtiot'j«' ifon boim phir; \ moinsqne je n'y Ibii forc*',**^*l« 
foif ne Wy'e<jntraigfti>: ■Git'.Wonobflmitque je fois jeane,''er^tir Je 
feil güüid'M roliulVe', je^Uft-oppouf m'i bienport<^,<tpoRrqtfB' 
nie ftlTe däliien, etni&fncaF^Titqned'avoir-tTbjJehTe portoii bütüt 
conp'm<*ÖL Je lü dis Bfih^äh ie fidie/et «fin 'de me-TOtrlgA'.' 
Caritio)renRntt-(]u'irfolipo|ßtil'e, et aü-c^'^ll me foir pttmb, 
(PourtTi, ^-jt, quei'« le jfrtfifle, firäi inlioirtttiodei ma üittf,) je- 
ne boitiiplui que de l'eaQ, jusqn'ä ce qUfe Jb rois|xriri, et'trttrj« 
me pone miiiux. nfit'iOipti que je'ie ft^t'. Mailbon.grft'mu^ 
qoVin en •it,-ieiD'en-desaccOtittimcra{,d< cniAHdetonber nuisaCk 
et dirpedr qüc Toiine t'en eibquc. ' ' 't 

/. 13: LEfe JnIerjS6tiön& :• 



htttrjtfUtmes, 



Orfus.or^j, nun na^i, 

•ibns, niDblan. 

^ alions, nun noMon. 

courigc.iuHig, niuiiter_f w. ■ 

^ ^i coirrnge, nun [uflig. - ' ■ ' ' 

ai'eice, friftb, lufiig. 'i' ^ ' 

fus , lus debout ! auf fluf ! 

de gnce , ep litber. 

M mon chir. aA mein eied«! ' ' 

h«[d« grace , qi ja Itcbtt. 

■Il^erement ! friftft ! 

h« bien , he quoi '; 15 »K fctB^l'" 

fi &it, )a Ui). 

outi ! nie denn? tp bc(6! 

vive U toi« t lu]tra ! lu^ii 1' 

^Uutk». (Canel,p. 174.}, - 

Orfiis, finidöni cet oumge , or ^ conniten^ons tom dei>an. AI- 

loni, ci tUonSidfonsdonCjCoaragedoiVid^tHez-vpus. C,il'Coa- 

Mgeli'ennemi fiiic RiS.bjlen, hS quo^queTaut-ilfaireTjSua.'W, 

dcboiii, alUgreihtnt. DcgnKe,ht|.d&gi»crf h£ monchärj Bvai 



nie (1)1 

£okol,t9'(»li!b|(ot 

bt ha! tMll((l ! Q< M-' " "' ' 

a la boithe twtirc , in AQtfeffR&BKO. 

i d'autres, ftficntbct oaBm hivm, ' 

rerare.^toffai. 
ahanfoDj, QtatnDWfKH. 
ouida, bOQ, aqiafrtnli^* 
vom j ict*, fHi t!wb rc(At DiwiR. 
voui y vdtt . t^T boH e< ctrattK«. 
dwBMe»^io<Mff(t[iiiö. ' 

vouiirie UWUezbeUe, bol ift Klir 

(ingnUI. 
bon boa ! ,tHW Mt\fii 



lntei:5eftiones.(§.i84* 1&5*) *4^ 

l)on t vous me h ( ic* chfe ) batUn belle» Hii » ha , ho , comm tot et- 
la vous plait il ? que vbüs 8tes bien plaifant ! Ouai ! qu( veut dire cela ? 
Ha)ha,jefiiisdeqa'ilPadit. Ho,no,commem vomyattez. Aifai;* 
ttes, vous ne m^auret pas. Oui da, qui ne vous connoitroit! A li 
bonne heure vous y Jtes. C*cft aflet nous vous cdnnoiflbnfc 
ChanfotiB ! Tarare ! Grand tn^rci » Oui da » bon » vous y voiU» ' 

^titufimg f ißemeibuti^A unb <DHele{bett<; 

hok» tout-beau ! ^tldf fa((tl» 

prane« «rde » %tbtt 9^tutt|» 

gare (^ao a(6t. 

gare la tdte» bett £9pf tteg» 

halte , ^a\t ftid 

arrltea • vous , bleibet ML ' 

tenete»vou) ooi. ft^ fil^ . . r 

taifez'vous; ftblMtgtt» 

b£la8 ! a(b ! 

ah,Mtai I acß» tteb! 

ah , quelle piti^ it^fV^ft^'^ 

.qael dommage? iftbaa Hiebt @d^abet 

lepauvre homme! acb armer $VQ)»ft 

c*ea dommage, e< Ift ecbobe. 

malheur a toi , Mebe bbr. 

atends» atends^ tMrte ittt 

fein de vous» pfnl 

fi.fi» Dfiil/ pfttt. 

file viUin.e^yfui/tor^'i» 

hefi.eypfiti. 



Ha.hüe^ba. 
Ki hole ! eo baCa. 

hola M, , b^la re9 ba» 
hl gar^on , eD ^UttJ* , 

li^iafiiie» b<ret3utttfet 

ieoutet'! biret. 
ttnmot, emiSert 
venea ici, hvmtt W^tt. 
ftraidei au fecours! J^ftlfel^ftlfei 

au feu ! fettet ! $euer ! |a. 

aux armes , tum 9emebr. 

au meurtre l «Otorb t ^arb ! 

au voleur , au larron » b^It ^beo S)tei» 

arrice ! Wt 

place » arri^re r meg / attftefc^t 

arriare d^ici t we^ aag bi^* 

kors d'iei \ ^ttani biet« 

hofs de la ! n^ea ba. 
tottt bau ! gemacb I Mte. 



AppHcation. (Canel,p. 175.) 

I&) h£, be; hola h£! H^ la fille ; hola le garjon! Place, arnire« 
retirex-vous. Hors de la ! arriire d'ki t Hors d'ici ! Hok prellet gardei 
Hfilte, filenca, paix! Tout beau. Gare«, gare lat&cet Hola toutbaau» 
Taifez-vous ,et ne dires mot. Venei^ici! atr^tet^vousl Arr^e! voyeft 
comme il court! Aa'feu! aux armea lau voleur! Arai4e,ona(raflin0 
id. QuWei-vous &!€? Tenet -vous coi. Au larron ! au meurtre! 
au iecours ! N^ bouget! Bcoutezunmot! Saum-vous» (anspardr^ 
du tems ! Ha le pauvre homme ^ il eft bltßS ! (^el dommage ! Ab« 
quelle pitt^i Ceft dommage, j'en fuis fachf! Fi , fi ! He,fi, fi le vi« 
lain ! Helas le pauvre homme , il eft) mort ! Malheur i celui* qui 1^ 
fait Hola, gare les eoups de b^ton! Tehragt, qtiänd jt voua ^n« 
tinds. Atendei, coqoina) atendaxt Fayonsi rettrona nous d*id 



SECTTÖ 



14^ I. $^. Seö. V. U?6u«d<ri il5w t>ie (§. i S6. ) 

SECTIO V. 

UtHndtn d&er ben ftebenfeti it^etl bevGrammaire ^ 
nemttcl^ Die Copiam Vocabulorum* 

feacbenenSeledcn^ett/Doit ieDcr bafclbfl angeietjten ^3Crt bcr SJocabeli 
tUbnnden nur ein Sjremi^cl a(^ iuntt9{u(!ert>or0e|iellet merbcn/timmel^ 
ttxtf nenn e^ nüQlid^ befunden mir^/ Darnach |tt machen. Ser-^oupV 
Sn^alt fep bep allen ton btv 8e<rle ^» ITlrnfc^cii. 

I. 93!oife Themata unb l^rimiciva. 

${ 186. 

Jbtoffe Subßanthä. (Comenii Vcftib. novifC p, 37.) 

jjans tEntendement eß cotttfris. 

Laraifbn, far volonte, lecouragt. Dans la raißm eft comprifg 
Finduftriej'la (iapÄcW, le jug^iient. Du jugement proccde l'inteÜi« 
gence, la memoire* Dans la volonte k trouvent fcs paffions : Uamout 
00 labaine «crenvie; la joie ou la trifteHe et le cha^in; Tefperan^^ 
oula ctainte;. ra&dton ou la toldre; le lele, (laferveür) ou le di- 
gdüty et la rag;*. Dans k eintrage eftrenftrm^ Torguetl, la hardief^ 
le, la v6Wmence,Patdeur, la temärite, le repcntir &c. 

j(5feffe Adje(Hva. (Comen. L c. p. 100- 103.) 

t/efprh de Phomme eft aigu ou hebtrf , penetrant ou ftupide. 
Vbtmmeatigari de tefprit eft docile ou indodle ; favant ou ignoranti 
fflgei fott ou &t;rußQU &t. JL'(^^»^)efpritde Thomnie eft indoleni 
ou ioucieuxi foigneux ou angoiftl; timide öu hardi ; niodefh od 
«rrogant; humble ou orgueilieux. Uneofinio^ eßcertaine oudou* 
teufe, vraie on vrai-feiublable ou faufte. Le cofifeil (^dejfein) eft ou 
iecret oü manifefte, Aicouvm, Vefpirance eft ferme) certaine;folle 
et thcertaine. La volotnf eft libreoufbrc^e; conftanteou chancellam 
te. X^ fofpoH eft mod^r^e ou vib^mente. Lbomme h F(gard de fit 
faßims eft bon ou mauvais ; ( de bon ou de mauvais coeur ; ) benin ,' 
df ment , miC^ricordieux , ou cruc^L Les moenrsfont bonnes ou d^pra« 
y(es ; modeftes* ou arrogantes ; pures ou lafcives. L'lwnme h tigard 
Wi la coM^MTf eftfoupleoürevtche et inftiKible; obiiflknt, docile ou 
^bftin^; chafte on lafcif ; &int ou impur; fageou mediant. . 

Verha^ Mf ^e^r je^iren. (Comen. 1. c p. la i - 123. ) 
Des oBions ou fonOioMs de Hbomme par le mo^en de Tarne* . 

Lesßmäumf de Tarne fbnt d'toe derte ou Ucheec parefletift; de 
visier ou de dormir ; de' saeoutumer , (s'habituer) ^ qch* de fe 
dl^^GOiinuQtr Ott deshabituer, deqch. LetfinSums de fefprit ibnt t 

dt 
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de s'enquerir, penfer, miditev ; d'entendre , cöiiipfcndre oü s^imagintfr^ 
croire ou douter ; connoltre ouignorer; favöir eu conje£hirer ; Stre 
pafüad6 öu furpris.(s'«tonnerO Ceüftdelavolontifont:Ao\{\t,y(nx*^ 
loir ou ne vouloir pas; deniander ou m^prifcr ; plaire ou d^plaire, 
Ceüesdeh mhnöireJoHt /.fefouvenir oubien oublier, comme auffi: 
& rapelier qch.dansre^rit,Ven avifer. CeUts des facukesfint : pou- 
vpir,Streenctat; tÄchcret ofer : permcttre ou dtfendrc; faireoulaifferi 
(s'abftenir de qchO preiidre,(fe pr^valoir ) et confutnervoo garder, 
( iaiffer de rcfte. ) CdUt des pt^onsfont : airaer ou hair ; ttxt afcftion- 
nS , ( &vorable) ou envief et dlflimule^:: dlfirerottabhorrer,(rejetter) 
fecoofier ou fe ddfier ; e(p€rer ou d^fefp^rer; ofcr ou craindre, ous* 
tpout'anter ; fe rljouir ou s'afliger; fetre gai ou morne, (feconfoler 
ou (e d^oler.) Ceües de b tokfcieMce fönt : de diriger les aftions ou 
4e p^cher; et de lä fe repemir , fe corriger et s^amender. 

IL %ltctvtU Ull^ cotij!rmm HÖömr* 

Vhomme ctit^eri par rapwt a fesfinfatiom^ m a tarn fe^/ttive^ 

(Comen« Veftib. maj. p. 31» fqq. } 

n eft bleu vrai jque le ÄngHer ijöus fuTpafle (a un avantage fu^ 
>us ) en lome : raraigu^e au touchei ( fentir ) ; le vautour dam Podo* 
rat j le lynx en la vue : le finge daufikgoüt : cepcndant nons furpal^ 
fons deloinjle« bStes, par raportä l'ame intelligente. Car par lernen 
yen de Tarne nous penfonis et confid6ron«. Par ,le jugemen t nous r^ 
fl^chiflpns et jugeons. Par rintelli^nce nous coinprenons» Pftrla 
raifon noUs raiionnons. Par la mldit^tion nous invemons» Par lg 
phantaifie ourimagination nous nous imaginons ounoas nous %u« 
rons de cevtaines chofes. Paria memoire nousnous ripr^fentonsle^ 
a£lions d'^clat. Nous nous refTouvenpns du paiK» Nous nous ra- 
pellons ce que nous avions oüblife. Nous conjeöurons dea chofes in^ 
certaines. Ce que nous avons reconnu pour certain nous le farons« 
Ce que nous avons apris de perfotmes affid^es , t|oiU8 le croyons da 
droit. En croyam Wg^rement nous fomm^s ibuvent trompf«. La 
volonte eftübre et cliangeante,( variable.) Mais nous ^le devoni vou* 
loir que ce qui eft bon, et julte , et ne. pas voi^loir fe mal> nousdj* 
tourner dumal, et nous garder fdgueufement de tom ce qui eft nia»« 
vöis. C'eft une fottife de prtferer ce qui eft moin« bon au meilleur* 
(ice qui Teft davantage.) Mais nous jie chotfiflbns Cprenons) que 
trop fouventle conträire. Nousn%Hgeonsc€qucnoüs4evrionschoi* 
fir , et nous faifons ce que nousdevrions bnttt.^ C'eft i .^^ que pat 
la chttte d'Adam et d'Bve nous fommes terriblement corrompui» Kp 
qu'il s'enf ft fuivi ( qu'il e^ eft provenu ) luie mU^jre diplorablf^u'op^ 



nous 



148 I.5t&.SeQ. V.Ue6tinöenä6erW< (§. 187.188.) 

ne p«k ftflez d6plor«r. ) Notrelibre-arbitre eft impuiflint dans la coit- 
ception ( rintelligence ) des chofei divines , i moins qut nous ne foyoiis 
fögenir^s pär la vertu d'enhaut. Cependant lorsque dans le combat 
nous elevons nos coeurs en haut en (bupirant , nous nous trouvons fon* 
lag^s. Ceux qui dotninent für (gouvernenc) les autres par prudence 
et autoriti, condutfent ceux qut fönt dociies enle^perfiiacknt, mais 
qoant aux revSches et opiniitres, iis ies fbntplier ( r^duifent) par la 
force , de forte qu*ils obkflfent inaigr6 eux. L'indolent ne fe mtt en 
peine de rien par indolence. L'homme (ür (ie pr^voyant) ne crainc 
rien, parce quil a de la prfivojrance. Le rSvcur t'karte du but ea 
voulant raifonner. 

IIL Primitiva^ Derivata unb Compofita m 

^er Sonfltuctiom 
§. 188. 

TENDRE* Quand on n'eft ptisanenrtf^ ouqu'on manque J^aten^ 

üon^ quelque entendemenr on intelligence que Ton att, c'eft en vain 

que VonprStend ienttndrt tStenduedes math^matiques, on n*en vien- 

dra pas i bout. Les intendans et furintendans isfc. doivent $tre tou« 

^ourshienintentionnSf y ne rien fkire par cmtentitm ou oftentatitm; ne 

pas tromper tateute de ceux quileurfontcommis, £viter avecfoinles 

mots ou les parolesd double entemt et ne rien ^r/f ^//rr d'eux qui ne 

foit jufte et Ic^itable. Ils doivent Geartet les /»rrr^ir^/ qui ont des 

frhentioHs mal - fond^es , et V&fritendu - chr^tiens , qui ont de mauvat- 

fes intentionsy et qui prktendem tromper les autres par des paroles/att/^ 

etitenduefj öu pardesdücoursc0xrr<»ri^MJ('outrop/rrif//tf/. Ctttttente 

fi*eft pas bien tindue , U la faut detendn et la tendre autrement , aufl! 

bien que cette vieille tenture de tapiflerie. II y a une heute qüe je 

VOU8 ar«ffiifpourcefttjet:maisprene2.gardequen hsditend(uityyf:mn 

n'aUiezdonner contre l^Mientt de ce &(ilcha,rg6, qui pourroit bien 

fe Itcher et fidre aflezdemal; et qü'on ne difeenfuite: jenemeferois 

Jamals atendu i cela. Vous ny entendtz point; il faut q^'il y ait \h 

du nuä-tntendu* Voilä une a£Uon fort mal-entendue, Ceft une aftion 

bien ISche latenter ii la vie de fon prochatn, on pourroit vous faire 

mettre en prifbn et apris vousy avoir dethiunnttms^ vous fiureen- 

core payer une ibmme d'argent apf ds votre dhmmn. 

V O U L O I R* On veut foüVent ce que l'bn lie devroit pasi/odbfr ; 
car la Dohntt he prend pas toujours eonfeil dcf la raifon ou de la jufti- 
ce; quelque -foislai;o/0itr# eft r6put£epourlefait,c'eftl dire, quand 
nous (ervlrionsvo/birfi^/nosainisetquenousfommeshors d'6tatde 
le &ir e. Les adions involontairty ,• quoique mauvaifes , ne fönt pu & 
condamnaUes que ceUes oüfon ieporte vchntairemptty ott de piain 

grfc 
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piL "On en &it fouvem pour fe concilier Wbsenveilhnce des gmnds 
ou pour 6viter leur maheülmce^ car on croit, qu'U vtut mieax eti 
ttre bien-vtfuhi que mal-voulu, Cet« hoinme men veut ou me veut du 
mal^ et f$s mauvais vwloirs ne me fonc rien augurer de bon , pour 
mes injprtts. ' . • 

ASPIK ER. Nousnedevrions Jamals <y/^ir^qu'd des chofesjuftes 
et bonnes^celaieroit, ii nous^tionstoujours^ii^r^sparle^^J^r/r. 
Si nous donnions place d k^dWin^infpiratiom ^noxxstit foufirerioiu 
plus qu'aprds les biens du ciel, et chaque yo«/)/r nousprpcureroitde 
nouveUe& forc&s pouif &ire expirer le vieil-homme en nous, et pour 
confon4re la confpiration de nos ennemisj[pin>Me/x;alors toutcow^^i- 
rerott d notr^ bonheur, Pour fe faire de Texercice , il y en a qui diient, 
qu'il fuftit dt tranfpireTj^ et nori de travailler ou de courir jufqu'a ne 
pouvoir plus refpirer ou perdre Uk re/piration ; pour raoi, je crois 
qu'une tranfpiraüon continuelle eft fuflifante. Ii y en a qui poinr 
l'exciter fe fervent de itqueurs fpiritueufes ^ d'autres n*en üfent quc 
pour fbrtifier ks efprits vhaux. ' . 

IV, SÖ6mr mit Phrafibus unb Idiotifinis. > 

§. 189. 

Let Prerogativef de fentendement. 
(Muielii Cotnpendium latinitatis , p. 36^,) ^ 

Ciccron a raifbn de dire , qtt*tl n'y a rien , jJ ne dirai pas dtlBr' 
rhpmme , mais niCme au ciet et en la terre , qut foit pr^förable d la rai- 
fon, La raifon tft (une) fouveraine,lorsqu*on enfaitun bonu&ge, 
tllc^onnoit et difcerne le bonet le meiileur , mais iorsqu on la n6gUge> 
eile eft la ^urce de quantit^ d*errcurs. Claüdtanus dit, queDteu i*a 
poße dans la t^te comme dans un chäteau pour Commander et gou- 
verner. Maisbien que nous foyonsnes avecla raifon, nous nepou- 
vons cependanten faire ufage d^s notrenai{&nce;mais nousdf^vona 
aup^ravant(nous procurer > entrer dans la connoiflfance de certainea 
choies, etlorsque noue ame les confront^ IHxne avec i autre> eile fttt 
le difcernement du vrai etdufaux. Puis donc queiesen&nsont\xnc 
connoilTance fort bornje et ( l-fmagination foible ) des id^es peu Steif- 
dües , ils penfent et jugent auffi comme des enfans ^ c*eflr4 dire qu^9k 
n'ont pas l'uftgede lawifon. Lorsquenousp<^iEdQnstoUtestes.coi{- 
noiflances et les idSes n^ccffaires pour porter jugementd'uttechofei 
que notreelprit eft devenu ferrae,alQrsnotrerftifoneftmÄre,etnQiw 
fommes en Ctat d'en faire unpdrfait uiage^ H en eft de la raifon «f- 
compagn^e du jugemem comme doniArithm$tici^n,,qu4comptepar 
les rdglesde Taddiiion» dela fouflta£tion,Qtd&Iamultiplicationeede 
la diyijietn v et qui tire une certaine fornm;» parle moyen de certains 
siombres propofös \ de mSmc auffi , iQcsquenQua^xaminohsik&rtifQn« 
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de ptrt et d^tütre» nous en ttrons une concluiion dans notre eQ>rin 
Ceft pour cela que nous devons bien examiner Its chofes prifentes, 
jr^flichir für celles qui fönt pa^ßes, en faire des paraboies, lea com- 
parer avec les fiitures , ou celles qui fönt i venir. Ceft ce qui fait 
auffi, que plufieurs trom^ent qu*il eft fort utile d'aprendre T^ithme- 
lique, parce que i'ame s'acoutume de cettemaniere d fonder exa£leh 
snent toutes diofes, d'autant plus qu'ii eft du reflbrt de iliomme 
de (fonder) chercher la \ivitL 

. V. ;Dad 42* (£apM attS Comenii Orbe pifto. 

dm^t^ht einer neuett franiififtett freien Ueberfeeuns. 

$• 190. 
L^ame eft la vie du corps , dont eile anime (galement toutes les par- 
des. Dans les plantes eile n*eft que vegetative , dans \ed animaux elie 
eft v^^tative^et fenfitive; mais dans Phoinme eile eft outre cela rai- 
jbnnable. Elle confifte en trois chofes. PremicrementdansTeipritott 
fememUment y par le moyen duquel eile connoit le bien et k maly et 
difcerne le vtai de Paparent, ou du vrai^iemblaUe» Seeondement 
dans la volomi^ par le moyen de laquelle eile chotiit etd^fire, ou re< 
Jette et abhorre Kob^c epnnu. Pour le troiiidme dons/r courage^ 
moyennant lequel eile pourfuit le bien qu'elle a choiii , ou 6vite le mal . 
^u^eUe a rej^ttl, pe U milJeffh-imce et la erahne dans k dißt oa 
taverßon; d'oü s'eniuit tamour et lajoie de \a joulffance ^ ou bien ^ 
eol&:e ^et.la 4oukur de Itifoi^ance. La yi-aie connwffance d'une cho* 
fe eft tf^VLit fcience j la rauife connoidance une errenr , tt Tincertai* 
n^iune ofinm ovkfouffon. 
• .•■•.■• *'•",' 

90C4(e(ii no^ ber Semanbtfd^dft ber eacbeti / in ^m Exercitiö. 

(rUnivcrJenabrdg^, 5.66.) 

Les Abeittif fönt des animaux qui fönt k miel , que les bourdonf 
vii^nnent leur enlever. Lesguipes et ksfr^lons tourmententfort ceux 
,qu'ils piquen^de leur mguiUon. Mais rinleäe (fanimal) qui tourmen- 
te le plusZf kimliLtikU ton > et celui qui nous incommode le plus 
c'eft b nwicbe ttk moucherm. Le grillon chante d'un ton lugubre. 
Le f^Uhmvitfk autre chofe qu\ine cheniUe ail^e. L'efcafbot couvie 
ies aitea de fea fcaiBes* Le vir luifam reluit pendant la hiit* 
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©eneralöbungen m ganzen ©prac^Ie^re 

SECTIO I. 

©efprad^e in ctlic&en ©ecuHem 

" PREMIERE DIZAINE. 

Entretiens familiers cntre des Ecoliers ^ 

traduits de ceux de Mr. le Do£leur Lang:ias/ 

POLYCARPE et NATHANAEL, 
J. De tarrivie ^un novpel icolkr h Jhök^ -j 

$• 192. P. Bon jour Nathanael. Dieuvous gardc. NI Jevousle 
tends Polycarpe ; d oü venez-votis ? P. De chettnon Pore. N. ^*eft: 
ce quevous nousaportex? P: Ce quc ftfporte? moi-mdme; j'äi 
deflein de in ehroler pour devenir membre devotre^ole. N. Nous 
«urons cn vous un noüveau- venu , et un camareded'£cQle,qui nous 
fera fort agriable. ; P. Je fuis finfible i votre amiti^ ; et je vous en faii 
Je nieUIeur gr^ du mondij. N» Avez-vous feitbonnc provifion de 
livres ? P. Je n'en ai aücun comjne vous voyei. N.. Vous dt^sdonc 
comme un foldatfans armes. P. Je neviens paspourcombatre, tnais 
pour aprendre. N. Pour inot je trouve quil eft plus facile (aifi)de 
manger &ns aßiette et fans couteau , que d'aprendre fins lim^ P« 
J'acheterai volomiers ce qui me manque. Cependant dhes moji co 
que vous traitcx dans vötre 6cole. N. ( J^ m*cn v$ii5 vous Iq dtrc) 
(coutei* P, Eh bien ! j*$coute, parlez. 

Zt Du conmencement des le^onr^ 

$•193« P, 'Par oü comm^ncez vous vos le^ons? N. Nquis com- 
mengans par rendre i Dieu c^ qui hti eft du, cdinme i iiotvelbuy'f 
rain Seigneur« P, Vousfättes bieir; mais racontei möiuo peuciony 
ment vous voüs y prenei ? N, Pr^niiteemont nous prions, pui$ noua 
chantons, et nous Hfonsr^crii;arefaiute,fousle$ yeuic dß natre Psic^ 
pteur i qui nous Texplique. P. Je 6t tire et prier ; mais j^ ii^at pt^s 
«ncore apris i chanter. N, tSxü^t. ( exercice ) ifait te maltre , per V 
quei nous tprenon& infenfibUinent les paroles ^ ^vh Tair w h mllodi«, 

ni. Des Uvreu , . 
$, 194. P. (^e portex vous fous votre manteflAvNkthanaet? tJ, 
tes Uvres dont f ai bcfoin i Tfcole. p^ Moutrei tes w^Ak N^ L^s 
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voiM tow, P, He! quelle pUe de Uvres ava-YOus II! il me femblo 
que vQus pone% tine bibIiodiique| N«. Il n^ faüt pas tant &ire tic 
bruit, il n'y en a.que fept. ?• Dit^-moi, je vou« pric , Ic nom tte 
chaque Uvre en particnlier, N« Le prämier s'apelle Donatou ie radl- 
ment, fe fecond le Veftibule, l« troifi^me TUnivers en abrcgi, avcc 
des Agares ; te quatri^me td !• Vocahuhtre , le cinqui^me la ÜramiTiai« 
re , le iixtdme h Grammair^ pratiqtUy er le feptidme les coUoques ou 
lesentretiena* P. Que de Uvres et de d^penfes! mais pour dufavoir^ 
il n*y en a gu^res, N. Mais voyons un peu les votres, oüfontils? 
P, Tenez , les voili tous leduits d un feul , qui eft la Grammaire , dont 
la pr^iere et la ßcondepartie comprennent lesradimens , la troificme 
la fyntfixe, la quatrtdme la qiiantit6 des tertnes ou Je vocabulaire, It 
cinquidme et la demj^re renfenne le livre des colloque^ ou entretl« 
ens, N. C'eft agirlßigement que d*en ufer de la forte, car il ne faut 
pas ampllfier les chofes fans n^ceiliti , tlfaut toujours cboifir leplus 
court Jeprijsrai dohc mon Pdre de in'acheter lemcme livre« 

IV. De ta Prtparamn a la k^on. 
§« 19?* P. Que ftites-vous Naihanael? N- Je m« pttpare K 1* 
le^n que nous allons riciter« P. Quelle le^on eft-ee? N. Ce fonf 
des mots que nousdevonsfavoirparcoeur. P. Et commont vousy 
prenez-vpus? N, Je lis er relis leS jnots' que j6 dois aprendre avec 
atention et ä haute voix. P, Eft-ce ainfi que cela fe fait? N. Tout 
de mSme ; mais il ne fuffit pas de lire une fois ou deux lamtoe le* 
fOUj lila faut rSpetcr dix* viiigt, juisqu d trente fois, c'eft ainfi que 
j'apvends, et que je m'avancepeu k peu et (ans peine dans les (tu« 
des ; imitei'tnoi^ et vous en ferei Tex^rience, P, Leconfeilque vouf 
lue donnei, eft tres bon, je le fuivrai. 

V* Dt^ridt di la le^on ^ haute voix* 
$.196, P. Recitez-moi votre le^on, NathanaeL N. Que je voua 
r^cite ma le^on? et qui vous a fait mon pr^ceprfur ? P. Si voua fiiitea 
difficuW d'ttre mon,difcipIe> je ferai le yÄtre, et je vousröciteraima 
kcpn, afiu- que je la puifle rfciter plus facilement auPr<cep<eur, N, 
Kecjtet-la Je vous (coutc, P, Mais prStei fi bien ToreiUe que voua 
lii'aidiez, fi pfir.hÄwd je viefis a b^fiter qu i manquer. N. Je le 

VI De fatenthn. 

.. Sv'97« P, Conrinue«, Nathapael, la yerfion, (rexplication)du 

CÖUoqueovidUlogue^c'eftPr^cepteur quile command^ (rordonne.^ 

M* Dites'.moiincdntjhcntrendroit oü vou«aveicefle,carjenele&is 

)M, PiQue heprenet'Vous gardeä ce que vous faites? N. Je pen- 

bis au diner, P. O nigligent et gourmand que vous fites ! dp^ine 

•tes- vous enfrS ^r^cpte, que vous avez Tefprit j lacuifine, au Heu 

4e penfer i Yös Uvres» N, Montyei-raoi un peu la fin devotrelefotli, 

. de 
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de t)ear que je ne fois batvu P. Je vous la montterii popr cette foi$ , 
mw ii votts 7 retournez Jevotts abandonnecai; etfi je ne vousatd^ 
vom fecez immtnqutbiement bam* 

yiL Eh Ja nSgligence* 

$• I9S* P. PottrquoieA-cequevotrefrdrenefartpr^sqnejamais & 
k^on? N. B la fouroit »'il n'6toitpasn%ligent etpareffeux, P, D'oi^ 
Uli vicnt cette nigUgence? N.Etteprovient entr*autreschofes du vi- 
ce de la gourmiandiiie ou de la gloutonnerie. P. Vous Tavex devin6 , 
car ?entre trop gros et trop gras« fubtil e(prit n'engendre pas, N« 
La chöfe eft teile qye vous le dites , etmon fröre eft fi gouiu qu'il ft 
£iifit toujours de.la meilleure partte du d^jeuner. P. .N'atend - il paf 
qu oh le lui doiine ?. N. II fc jettc pour Tordinaire für cc qui luiparoit 
le iheilleur. Et fouventfesyeuxfont plus grands que fon ventre. P; 
Voa9 me racontez-U une chofe indigne d'un jeune homme qui 1 
llionneur en r^coramendation. 

nil De la diHgence. 

§, 199, P. Pourquoi me regarder-vous Nathanael? N. JaÜmire 
vbtre diligence. P. Cela ne m^rite pas votre admiration, je ne fai^ 
«qae mondevoirVet je nem'en aquitepas mtmeavectouterexa£titu« 
idetequife. N. Mais pourquoi ^es^vous ii diligent? (aflidu?) P« 
Pafceque je me fens excit^ par l'aiiioun N. Quelle eft donc la pet«* 
foimeque vous aimei et qui vous rend fi diligent? P. J'aime Dieu 
fC lei itudes ; Dien , qui noua a recomtnandi et mdme ordonni le tra-^ 
vail; les ttudes^qui fönt la pluaexcellenteefpdce denravail« N. Vout 
.tiravaillez bien, et ne philofophe^- pas mal ; je loue votre diligence. 
P. II. ne iufiit pas de la louer , il vaut encore mieox rimiten Car on 
fVouve afTei de gens qui la loucnc, mais dn en troüve peu qui It 
pratiquent, 

IX, Du babil n rfw hnpertincncts^ 

/$. 200. P, Que dites'vous babilhrd? Que raifonnez-vous ? N, 

<Ju'en avex'vous i faire? P, Beaucoup, fans doüte, car vous m*em- 

plchez« N. H6 voye?. un peu la diligence de ce gar^on ! P, Ha, vö* 

yet la n^gligence de ce caufeur ! N. Je fais ufigede la langue qui 

•m'a <t£ donnie de Dieu« P. Vom Ta« t41 donn^e pour babiller ? point 

du tout , vous vous trompe«. lourdement ; c'eft plut6t un mauvai« qu* 

un bon ufage que vous faites de votre langue : quand le Pricepteur 

vous interrogera, vous pourreivous en fervir ; mw vouspouvet f S- 

paigner > (en retrancher Tabus) pendant qu'on iSut la le^on. N. Vavout 

qiie vous ne jugei pas mri des chofes« P. Mettet donc un frem i vo^ 

'tre langue, (tene» donc votre langue en bride,) d*aütant plui qu'il 

faudra un jour rendre compte i Die« de diaque parole qu on aurt 

proferie, non feulemen^des paroles &leS) mtis encore des paroles 

nnpertinemes, Q^eofes öu iautiles« / . . 
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X* Delafirtit des icoiiers de ticok^ 
, $• 20I, P. Quelle heure eft-ä Nathftiael ? N« Pourquoi demtn« 
dez-vous, quelle heure il eft? P. J'atends avec impatience que fiout 
pttiflions ibrtir de T^cole, ou qu'il fonneonze heures. N* Dixlifu- 
res fönt a peine fonn^es. P. Malheureiix que ^eiuts! N. VousTdtei 
plus que vous ne penfez, de ne prendre poinc de goAt aux itude»« 
(d'avoir du d£goüt pour lesf itudesO P. Otfons qu il a fonn^ onx# 
heures* N. N'ave^-vous patnt de honte de inentir?croyez-vou9^ü^ 
on fe moqüe de Dteu, et quil &iUe impofer au Pr^cepteur ? P. Je 
ne veux ni mentir , ni tromper perfonne. N. Je ne vous le conieitld 
pas, car vous favez , qu'on ch6ie les tnenteurs i -coüp^ de Vergeh 

DEUXIEME DEAINE, 

Entretiens familiers für les vertus chretiennes^ 

• Entrc PAUL et ARETOPHILEL 

Qui eft la fixiime daos lea Dialogues de Monfieur Langtus, 

L t>u nom d'Aretopbile. , ' 

. $. 202. P. Bon j0ur, Ar ebphile, A* J^ vous le cends« Pauli 009' 
jeur, P. O qofi votti portez un beau nom , Arethopbile ! A^ Bn quoi 
confifte la beautf de ce(mon)nofn? P. Aretopbile fignifie unepei^ 
fonne qui aime la vertuet quisy iftlique ; carle mot «'f<rf veuCxUet 
vertu, et (plXas^ ami pu amateur de la vertu« A, Qu'eft-ce quf I« 
vertu? P. A vo^js entendre,.onyokbienquevous nepottez que to 
nöm de la vertu , &ns en cpönottre le prix ou la valeur comme CicerofH« 
qui (ans comprendre ( connoitre) la force de la vertu , parle fort i pro^ 
pps de vous et de.vos ieiublables« A. Enfeignei<la moi donc P« 
. Je m en väis vous Taprendre dans toute fon itendue. 

IL De lafageffe divtne. 

§. 203 . A. Qu'eft-ce donc que d*ötre fage ? P. Ceft Jtre teUement 

(dairi par Pefprit de Dteu, que nous prenions gofit aux vertus et k 

la comuiunion avec Dieu qui nou^ a doui de ia connoU&nce. A« 

Quoi de plus ? P. Rien/ davantage» Peut • on d^iirer quelque • chola 

au deffus de Dieu et des vertus d'un efprit illuminfi t A. Je ne dS- 

iiire d la v^ite, autre clipfe ^ mabyaucois envie de iavoir, it tottsle« 

hommes ont la fageflTe en partage? P. Les vrais läge« iont fort ral^e* 

mi^Qurd'hui. A, (Quelle en eftlacaufe? P. Ceftqu*ibno aaignenc 

pas Dieu; car Ja crainte de Dteu eft le commencement de la iagefle* 

IIL De Fauteur , ou delafource des vertut* 

$. 204, A. Dites - moi, Paul , d'oü ( ou de qui) la vertu tire fon 

otigine? P. De Dieu qui eft le fouverain bien , Tauteur de tout 

bien, et la fpurce in^putfable de toutes les vertus« A« Commeht 

faut-U&irepourpuifer danscette fource ? P, Paria pn^re, et avcc un 

cbeur 
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coeur äroitetfinecrc*, quittrelfoiles dons et lesgraces de Dia3;uit 
tei coeur ou eiprit eft deja un don de pieu. A. Je vois p&r lä qu'U 
n'y a point de vertu , et qu'on ne la peut pratiquer conftamment que 
dans la communionavecDieu. P. Vous le prenez bien, et c'eft deja 
wi 6fet de la fagelTe, qui vient de la grace de Dieu, 

IK tk la erainte de Dieiu 
$. 205. A, Qu^^eft ce que la cräinte de Dieu ? P. Vous Favcz deja 
entendu; eile eft le commencement de laiagefle ; Theureux afFemblage 
ou laplenitude detoutes les vertus« A. Je n'entends pas encore cea 
diofes-la. P. Jem'^en vatsdoncvousr^clairclr. A, J'aiends votre ex- 
plication avec itnpatience. P, Celui qui craintDieu comine il fatit» 
leconnoit veritable^Tiient, raimereipe£kueuiefnent,gardeiescoin[nan- 
demens, et s'abandonne äiui dans uneparfaite r^fignation. A. Ace 
que j'entends, la erainte de Dieu eftune chofe difKcile iaquerir. 

y. De Tamotnr de Dieu ou de Jefus^ Cbrifi. 
$• 206» A. Qu'eft ce que Tamour de Dieu ? P. Ceft le fruit db 
fEiprit et de la foi. A, Que renferme-t-il ? P. Une afedion fincdre 
du coeur, qui Ae liiOk jainais la vertu oifive, qui fäitque rbomma 
g*aplique fans cefle d la pratique de la vertu : c'eft I dire qu'un hom- 
me qtxi aime Dieu ) s'aquite de fon plein gr6 de tous les devoirs du 
ChrißianHme. A. Je me Ibuhaite i mournimt une teile di^fitioii 
d'Efprit. Dieu nous la veuiile acorder A tbus deux. 

yi. Des vcrtus eßemieües aMjeuneffe. 
§. 2074 A. II jra ti^ois vertufipärticulidres , lesquellesdcequej'ai 
ouidire(rön m'a dir) fervent(contribuent)beaucoup dorner unjeuh 
ne.homme : iavez-vous, Paul, quelles fönt ces vertust P. Je ne fais; 
yt voudrois bien ies fiwoir. A, La premi^redecesvertusefti'obiiflfan« 
ce. P. Cette vertu m'eft bien connue. A. Mais peut-$tre n'en con- 
jioiiTeK^vous que le noin. P. Quel effet produit cette vertu? A. De 
vatncreoude iurmonter Topiniatret^ de la jeunefle,de foumettrcf les 
enfiins d la difcipline, et de les rendre fouples, dlli^s et flexibles« 
F. O la belle vertu! Quelle feroit ntceflaired mon fir^re qui efl natu« 
rellement disob^iflfant, A« Ajoutez: et d moi aufli. P. Quene di* 
tes«vous plutdt : trds nfcefTaire d nous deux? A. Prions Dieu, qu'ü 
nbus acorde un eiprit de fourniilion etd'ob^'i'iTance. P, L'avis eft bon , 
maisnousdevonsLe prier de mani^re que nous ofrions d ce donateur 
de toutbienun coeur fiifceptible desfalütnires impreffions d!efa grace« 

VIL De tamour de h verite, 

§. 208. A. Quelle eft la ßconde venu qui feit für tout d'brriejnent 

aux enfiins? P. L'amour de la yhiti. A. QuelefFet produit cette 

vertu? P. EHe r6prime Tenvie ou la paflion de mentir , et ripand 

(produit) dsms Tarne la tranquilite et la candeur^ A. Nous voulons 

nous 
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nous tptiqtte? i cett« vertu , c<ir j'^ oui dire , que k menfong^e vient da 
diable. P. On votts a dit it pure v^rtti : cflf le diable eft un menteur 
fiefi ; it eftm^me ie pdce des menfonges, A. O coinbien d'enfans a ce 
pdre; P* J'en conviens, je ne le puis nier, et rexp6rience en eft uit 
l£moin mez autlientique. A« Fuyon« ce vice , aufli bien que S^taa 
qui en eft Tauteur. P. Mais vbus, mon eher Arei'ophile,gardex vous 
bien aufli dementir, en falfant cette promefTe. A. Non, je nennen- 
6rai pas , moyennant Tafliftance d^ Dieu , fuiv&nt le pr^ceptede St. 
Pauli qui die: Ayant dSpouillS k tnenfonge^ parlez en verite« 

Vllt De la di&gence. 

$. 209. A, Vt refte^une troifiime vertu , que les jeuncfr ^ns dot- 
vem avoir en grande reebnunendation. P. Je n'aurai pas de peineä h 
/^ deviner« A. Devinei-fa. P, N'cftce pas la diltgence? A. Vous 
Tavez devini* (Vous avei mts le döigt deffus,) P. II nefautpasen 
fiire furpris , parceque je fuis diügem. ( car j'en fais piofeffion, ) A^ 
^Mais iL neft pas ü6ant de fe louer foi-mSme. P. Voulex* vous denc 
que je mente, et que je m*^carte deramourdelav^rit^, qui nous eft fi 
recommandSe? A, Point du tout. P» Je mentiroif pourtant, fi j'at 
Jois dire qüe je fuis pare(reux. A.I1 y a bien de ia difSrence , entre 
avouer fk parefle et faire parade defa diligence. P. Je nefuis pasvanr 
teur, je ne fais que tenioigner de ina diügence. A. Nfais ne iavei- 
vous pas, qu'on ne peut ctre t6moin en fa propre caufe? 

IX, Du modele acompli des vertus, 

§• 210, P, Queleft Wmeilleuretleplusexcellentmodilede toutes 
les vertus? A. C'eft Jefüs-CKrift notre Sauveur. P, A quels titrea? 
Pour quelle raifon ? A, Parce qu'il a parfaitement pratiqu6 ce qu il| a 
' folidement enfeignc. P,Jelus-Chrifteft-ildonc le fculqu'ilnouifaille 
imiter ? A, Ceft lui par cxcellence ; mars cela n'einptclie pas que nous 
n'imitions auffi ceux qui fuivent les traces de Jefus-Chrift, P, Dieu 
veuiile que toute la conduite de notre vie (bit une continueUe imita« 
tton de Celle de Jefus-Chvift, 

X. Des vices epoßs aux vertmn 

§. an. P. Qu'eft-ce que le.vice, Arecophile? A. Ceft une ma* 
kdle, QU pour mieux dire la pefte de i'ame« P. Commentfe gu-^rit 
cette iTialadie ? A. Par lapracique des vertus« Car celui qui fe rev^t 
(de la riebe parure) des vertus , fe depouilie (enmdme tems des vieux 
baillons ) du vice , il abhorre le vice. P. Mais quel vice eft le plus per- 
nicieuK i la jeunefte ? A, Ceft Tamour propre. P; Noustacheroni 
daporteri par la gra;ce de Dieu, du remdde a ce m^. 

m. DI- 



IIL DI2AINE. 

Dialogoes m^les de phfdfes, et de&^ons de parier /ffr»- 

Hins, cöuftcs et neceßäirei^ pour dclier la lan^ue^IXiT 

diverfes mati^rcs/ 

£ Primhr Diälogue eHtfe äeujc mits, 

Bon jour Monfi^ur, Votre fei^iteiir Motifieur» Je fais le vikre. 
Commcnt vous portez-vous ? A votre fejrvice, J'ai bien de la jok 
de fous^voin Je voü« remercie trds-humbletnent. Comment fe potxt 
Moniieur votre P^re? il fe pörte bien. Madame votre Mire? eile fe 
portebien. Oüfontüs? Alacampagne. tEnVille. Au logis. lieft 




de le connottre. ) Connoiflezvoas Madame Ariane ? Je la connois bien. 
(Je ne Ist coni^ois pas. Je la eonnois de vue. J*at Thonneiir de U 
connoitre.} Quand avö%.-vous vu Mademoifelle la Sagefle ? Qaand 
Tavei'Vous vue? Je lavis hi^r. (E y a longtems.) D'oü venei* 
vous ? Je viens de la Ville neuve. ( De. la Cour. Du ehateatt; 
De rhdtel de Ville, De chez Monfieur le Capitalne. De chet moL' 
De 1 Eglifö. De la SaU d* Armes. Du Manage. Da CaffS. De U 
Pode. ) Quellehoüvelle ? Je n'enlki$po<nt. Jen'ai paslulaGaxette, 
OÄ allei- vous ? Je vais au logis, ( A la Cour. Kn France. Chei 
Madame N. Al'Eglife. Cheznous. Ici pr^s, voir un ami«) Paites 
mes compllmens ä Madame votre Mere. Fäites-raoi cette amid6 UL 
Je n*y manquerai pafe« iKdieu. 

§. 21"?. 
IL Entre dcux amU* 

Monfieur , j^ai des compUmens i. vous faire« De la part de qui ? De 
la part de Monfieur votre Oncle. Comment fe porte-t-il? il fe 
porte fort bien.( Je ctoxi qu il fe porte bien. II fe portoit bien biet* au foir. 
11 fe portoit bien la derniere fois que je le vi$. ) Monfieur fon fils eftiUn- 
eoreäK. Oui, Monfieur, ilyeft. reft-iUtabli ? EMmari^? (^ue 
faitril W? Jen'en fais vien. Lui^vet-vous parle? Ott{,plufieursfois? 
Quand y kixti vous? la femaine paflee. Ne revtendra-t il pas i Lei{i« 
iig. Peut^Snre, Adieü, Monfieur. Votre ferviteur Monfieur« 

$. 214. 
Xtt Entre deux autret amis. 

Monfieur , je iuis bien-aife de vous voir» Je ne croioti pas £üxt tttie 
fi beureufe rencontre, Vousvoye#, que leahommes ferencoth 
irent , loais non pa» les montggnes et ks vitons« Jai biaa dt la joie 

da 
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de yom revoir encore une fois en ma vie. Quand 2tes-vou8 arrivf 2 
Prague ? ' La femaine palTe«. Dii log«.- vous ? Aux trois Clocbesw 
Qüand partitez-vous de Paris ? il y a fix mois. Oii ctoit le Roi? U 
6toil i Verfailles, Od etiez-vous l'ete pafß? j*^tois äVicnne. De- 
meurerei-vous ici quclque terns ? je n'y feiai qnc huit jours. Pourquoi 
fi peu de tems ? je m'cn retouroesai en France. Qu'etes vous donc ?€•< 
nu faire ici ? je fuis venu acheter de« chevaux. A quelle heure vous 
troüve-t-oti chez vous? A une htaire aprd^-midi. Je fors tous^ßft 
Inatins $1 fept heures. Je me donnerai ilionncur de vous voir demain 
matin. (aumatin.)/ Vous icrei le bien-veou» Adieu Monfieur* 
Votre tr^s^humble ferviteui; 

IK Ent^€ ieux autrtr mnis. 

Je me r«jouis de vous voir. Gomment vous ttet- voqs potti dcK 
puis que je vous vis a Paris? Fort bien i votre fervice. Com« 
iiient paflez-vous le tems tou$ les joürs? Je me promene, car jen^ai 
riend faire» N'avez-vous pointd'babttudesici? fSfoniMonfieun Je 
VQus en donnerai. Faitet-moi cette amiiü. Que vous iemble deno* 
treponr? CcLk un des plus beaux du monde. Ceft une belle ville 
que la ville de Pragne» Je fuis de votre opinion. Ce fönt plut6tde$ 
paiais que des maiibns. Monfieur ilfautquejemereti^e» QM^^^^^ 
reviendrez-vousvoir? Quanditvousplaira. J4 ierai bien aifede voui 
voir, Etes-vous pr^fß? tamfoitpeu. 

$.216. 
K Du diuer. 

11 efl tems de diner» Laiflex votre, ouvrage. Mettcz^voui i table» 
Afl'eyez-vons. Mettez votre ferviettc devant vous. Oü eft Votre 
couteau ? votre Xourchette , et votre cuiilicrc. Dites le blnidicitl* 
( priez ) Mangfz de la foupe. Mangez - en. Voulez - vous .du mou» 
ton. Voulez - vous da veau ? voulez-vous du gras ou du maigre ? 
aimez-voüs le gras? voulez-vous de cela ? aimez-vous la faucc? 
Dites ce que vous aliriez. Mangez. Vous ne mai^gez pas. Voulex» 
vous un OS ? Tenez voiU une alle de poulet. Mangez du pain avec 
votre viandc. Vous ne mangez pas du pain avec votre viande. Avez* 
Vousbu? Demandez ä boire. Cette viande eftellebonne? Envoülex» 
vousdavantage? Tenez-vous droit für la chaife. Ke mettet pas lea 
Coüdes für la table. Prenez i Tehdröit du plat , qui eftvis-a-visdc 
VÖU5. Tireü du potage für vot^e afliette, li vous ne voulez pas la 
manger au plat. 11 eft ttop chaud. Vous vöus brölere^. Ne le 
foufäex pas. Atendei quHl foit rifroidi. Ne mangez pas fi vite» 
Frönet du fei avec la pointe du eouteau. Ne vous p6nchez pas fut 
votre afliette. Vous avez li %Te tomber quelque - chofe für votre cra* 
:Vate. Eiluyez vOs, doigts, a la ferviette et non pas d la nape» Vou^ 

m 
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pt tnftngez zii {it h^mu Vous Stes ii^gi^^ate, Chevchez fOtre ape» 
ist, VoUd uo morceau dt rou Ccla revctUe rapcüt £n mangMnt 
rapeutvienn 

;. P7. Qmtinuaticn, 

Aimeft-vöm k b,aut göut ? oui , je n« fuis pas poiit les fiuccs doucfts* 
Demandei i boirequand voüsauret (bi£ Caflezcet oi^ ü vous 
ifiimez lamol;Ue» Ges viand^^font bien cuites ( ragodtantes , bien 
oprities.) Ce gigoc de mottton efl: tout cru (n'eft pas aflez rotL) 
Mettei la main au plat« Servez v6us vous^m^ine^ Cela ne fe pr6* 
&ntc,pds. Vous ne mange^ point de Watides gi'o({iiires. Vous vous 
^nnoi^ en bons morceaux. Vou» xafinez für la dilicatefTe des 
flietfi. Vous connoinfezles meiUeul^sendroits des viandes. La pi^e 
j^e boeuf tremblante. De la viande amrelardee de graset de maigre* 
Un« hure <le ianglier« Un filet de cerf ou de^porc. Le rablc d'un 
li^vre. L'aile d'une perdrbc La coiire d'un pouiet. Faites rechauffer 
cette iauce. Elle eil toute fig6e. Vous ne toudiez poini i cette ve* 
f^aifon« Epreigt^ez le jus d'on citrojri für un morceau de roti , poor 
vous rago&ter. Donnez-inoi un zeft; Pienez un mörceaude cepou^ 
let d'inde. C'eft afTez mangi pour boire un coup. Rincez^moi un 
verre , et me donnez i boire» Veriez tout plein, Vous repandez, 
A vous Moniieur. (je bois fi vous Monfieur.) A vonre fant6. A la fanti 
deMonfieur N. tl la faut boire i la ronde. Faites -inoi raifon« |1 
ftut que nous ruidiöns cette bouteille; Je ne boIs jpoint de viii 
pur. Je trempe tolijours mon vin. Je ne (kurois noire Ic vin fens 
cau. VoDA du vin , qüi eft fort £püre. II eft pourtant fum^ux. Il 
monte ä la t$te. Faires -moi donner du vin de votre ordinaire. Jai- 
Ine mieux le vin du paYs, que ces vins forts« Mettezun^ autrepidce 
de vin en perce. (un autre tonneau. ) Celui et n'eft pas malfaifant» 
Bfivez encore un coup. Je he iäurois plus boire , ni mangen Prenez 
unetranchedecejambon. J*aihienmangSde cette langue de boeuf, 
et de ces andouilles. Aportezledeffiirt. Du fromage. Desnoifettes* 
Des pömmes» Des r^inettes. Des bifcuits^ Des macatons. Ceft 
«ffez bu et aflez roangi. Qu''on d^ferve. 

$. 218. 
>T1. rp ntrei Monfieur. Soyezle bien -Venu. Etes*vouspr8c Paa 
I2i encore. Atendez un peu. (Xiel tems fait-il? II fait beau 
lems. II &tt bien froid. Jai gtand.froid. Vousavezlaroupie au 
fiez. II pleut. tl fait du vent H fait un grand venr. H g£le, fli 
deg^le. n neige. U gröle. Gfle-t-iL ,Neige*t-il. II ne feit 
pas ü froid aujourd'hui qu'hi^r. II feit plus froid aujourd%ui qu'hidr. 
II feit encore bien froid. II faifoit hiir ibrt froid. n faiibit plus 
froid Tann^epafRe^ Voici \m hivir hicn froid. Nous n*aV9ns point 

eü 
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eü dliiver. LTitvw cft pftffi; Noui» eames ün «ide htver ü y a deiuc 
ans. Vom fouvient • tt du grand hiver? Ja n'ai jamai$ vü un hiver (i 
firotd. Ah le beau jour! Aliens nous promener. Les jours föntbkft 
longs. II fait beau i la campagne. Le tems eft fort doux. L*air eft 
bien tempere. Nous n avons point de printems. Les SaiTons £bnt 
pervertier It n*k poiht fiiit de printeitis, Ceft ün petit hivel^w Ah 
qu'il fait ehaud ! II fait fort ehaud aujourd^hui. U feit une chiäeur ex* 
cefiive. Je ne finirois enduter la chaleur. Je fuia tout en eaü. Li 
chateur m'etiiplche de dormir» U ne fait pas fi cHaüd aujourd^hui| 
qu'il faifb>t h\iv. Je meurs de ehaud. Nous avons bien ehaud en 
M. Kous avons nn ^t^ bien ehaud L*air eftrafraichl II fait un« 
chaleur 4toüfante. Jen*ai jamais (enti une teile ehaietir. Fait-itauiR 
chäudenEfpagne qu'ici? U y feitplus ehaud. 11 y&it bien chau4 
La chaleur eft pa^e. Je ne imxfois rien faire durant la chaleur. Lft 
fraicheur vieilt. U fait trop ehaud U tonne. U Iclaire. II fiiit tui 
gri&nd orage. Les grains fönt gdt^s. Nous fommes i. la Canicule» 
La Canicule eft paiße. Les jours fönt fort racourcis. II fiiit froid fe 
tnatin. L'hiver vtent. L'hiver s'aproche. Les foir^es fönt longuer. 
H fiut bon ttupris du feu. Le feu tommencf i Stre da faifotu 

,r 
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WH. Cmtinmtion. 

Eft*il jöur? Qui, il eft grand jour. Non, ilnVft pas encorejour» 
Le foleil eMl^vg? Non, kfoleil n'eft pasUvI. Ufe fait tard^ 
Quel tems fait4i? 11 fait un tems deDemoifelle. II fait beau fe pro« 
inener. fdit une chaleur Stoilfante. II fait un grand h&le^ La 
ehaud afoiblit le corps« Le tems eft fort couvert. On eftici bHüli 
du foleiL Metteat- vous a Tombre. Nous fommes au coeur de Vkti 
Nous fommes au coeur de Thiver. La rivi^re eftpnfe. U.faitgliflanr« 
La glace fe fond. II fait crör^. Le froid gerce les levras. Le ciel eft 
fort £toi!£. Le ciel eft tout^ biillant» Promenons-nous au clair de la 
lune. Je me promene de deux jours Tun. Le tems fe metaubean^ 
11 va pleuvoir. Les mattnees le fönt fraiches. Combien de tems ferex« 
vous en cette ville? Sept ou huit jours. Quand eft-ce que vous par« 
tireiT Dans quinte jours* En combien de tems acheveret-vous cela? 
En un mois.^ Monficur votre ftäre ri*eft*il pas venu vous voir? II y 
eut hiir huit jours ^ qu'il vint me voir. II y au jourd*büi qutma 
jours, qu'il ne m'a parli de cela. II y aura demain trots femaines« 

3u'ii arriva (qu'il eft arriv^J D'aujcurd*hui en un mois il revien^ 
ra. pe demain en fix femaities nous le reverrons. Vousnemever't 
tn de trois jours. Je ne lui ai parl^ de ma vie» Remettons cette 
aftaira d demam ou a une aunre foia. 



$> 22Qi 
IX, Qfntitmau9H. ; ' 

Ayet k bonti de me dire, quelle heureil eft? Ke'{avez*vou$ p^ 
quelle heute il eft ? II eft midi* Voilsl une heure et demie qui 
fonne. II s*en va cmq heures. II eft tien fix heures. Quatre heure« 
ibnnerontdansunmoment. L*aigüiiieeftfur qüatreheure«. Tl|\j^ 
pas Ipin de cinq heure«. II eft cinq heures moins un quai*t llft-il 
dija fi tard ? II eft tard. Pardonnei-moi , il n'eft pas tard. II ^ft 
encore bonne heure. Quelle heure eft-ce qui fonne ?• Je ne le fiisp^alt 
au jufte* Quelle heure eft-iU votre montre ? Uefthuit heures imitA 
quelques minuies. Va-t-elle jufte ? Je crois qü*Dm , m je l'ai iVioiuiJfe 
ce marin auf bleu. Votre montre retardiset la lüienfle avance. VoÄe 
montre n^e va pas bien. Elle eft detraqu&e. tl vous faut ren\'&3re^ 
diet rhorloger. Quelle heure eft-il k laji^tre? II efthuit heures et 
quelques minutes. II eft prtfentemeni plus de ncuf hemes/ t)H 

heures et demie viehneot de fonner i ime bori(7ge. ' ' ^ 

. ■' ■ • . 

$. 221. 

Que dites vous de cette ville ? Les fauxbourgs fönt toui ruines. II 
ay refte que des mafiires. I«e$ foftt'S fem remplts d'ordure. 
X<es murailles ne valent rien. EUes tombent en minp. Ce$ touyi 
fönt bien bfities i l'antique. Cette ville a de bonnes fortiücatior^ 
Voili une belle place pavee de briques. On aprend tous les ex^rdcci 
isSceftflires dans cette Acad^mie. Dy a un bon ^cuyer^ qui enfeigne 
fidilement. Ce coUigb a de bons Regens , et cette Univerfit^ •d'h^bilj^» 
iProfefteurs. II y a ici quantit^ d'Etudians. Les uns fönt ei^penfion^ 
et les autres en chambre garnie* La plupart des bourgtois ont det 
penfionaires» II a &it fon cours dePhiloTophiefousMonfieurArifto'* 
ce. n Studie pour dtre Dofleur« Les ProfefTeurs tiennent des Col« 
Uges particuhers. On montre bien le Latin dans cette Ecole. Cette 
Bibfioth^que eft bien rangee. U y apeude livres rares, mais beau- 
coup de bons Manufcrits* On bat monnoie en cette ville* Cet hdpi« 
fal eft plein de pauvres. On y fiiit de grandes charjt^s« On a mb 
un voleur en prtfon. H a les fers aux püs. Ji (emble que c^s ruejt 
ayent ete tir^ps !^u cordeau, EUes fönt Ipngues e^ droites» Cepavl 
eft (ort raboteux« On ne iauroit faire quatre pas.dans cette ville iani 
fe aotter« Voulei-vous aller at^ Sermon ? Vous emendrei uh hab^ 
Pridicateur« Ce Pr^dicateur n^a pas li memoire heureufe. Sa mir 
inoire lui a jou6 un mauvais tour« H eft demeturf court. On äimte 
tous les jours feffice dans cette; ^glUe* VoiU uine belle nefl Vpili 
un autel bien..Qrni« La Chaire eft parie. Os^precheu aujourd'bittu 
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?i6a U.^,Sc(k.i.®miMm^in (§• 212. 223O 

IV. DIZAINE. 

Entretiens für divers fujets. 
* §. 222. 

j J. Pour faire une vißu. 

Monficur, (elon vos ordres je viens vous rendre mcf reipeds. Je 
vous en fuis infiniment obilge» Prenez Upeine de vous affeoir. 
§ans c^remonie. Vous m'avez pr (venu. J'avois r6folu de vaus aller 
votr le premier. Dites-moi d quelle heure vous Stes au logt«. Vous 
vous donnerez trop de peine. (Voüs ine ferez trpp d'honneur. ) 
Quelle bonne nouvelle in'aprendrez-vous? Je n'ai rieh aprls au- 
jourd'hui, Aprcnexm'en? LapoftedeVienne n'eftpa^svenue. Avex- 
vous vu le Regiment des Gardes ? qu*en dites-vous ? Ils ont tous la 
mine de bons Soldats'* Voulez vous diner arec moi? Je vous priede 
in'fxcufer. U &ui:que j'aille d la Douane. £tes vous iiprefle? Oui 
Monfieur, il eft tems^ dy aller. Ne manquez pas d'ctre demain au 
logis. Je n'y mahquerai pas. A quelle heure y ferez- vous? Eu- 
viron les-dix heure?. Me le promettez-vous ? Öui affur^ment. 
Adieu jusqu'd ilionneur de vous tevoir. 

• §. 223. 

11. Pour parter fran^oh, 

Pärlez - vous fran^ols ? Je parle un peu. Y a - 1 - ff long-tems que 
vousaprenez? J'ai apris un mois. (Troismois. Six mois, Ufi 
«n. Qmnze mois. Dix-huit mois. ) A vez - vous un Maitre de iangue ? 
Oui j*en ai un. Comment s'apellc - 1 - il ? II s*apelle Monfieur Guil- 
Uume. La Iangue frati^oife eft belle. Tom le. monde parte frangois. 
(Toutes les perfonnes de <)ualite parlent fran^ois. Ceft une Iangue 
fort ü(it£e. Cell d pr£(ent la Iangue univerfeHe. On parle fiangois 
^ toutes les Cours de TEurope.) Je ne l'aprendrai jamiais. Je ne 
prononce pas bien. Je iiiis trop timide. Je ne fuis pas aJTezhardiC 
Je fi^is decourag^. Combien de fois la femaine aprenez - vous ? Je 
'ki'aprens que trois fois la femaine* Japrens quatire fois la femaine, 
J'aprens tous tesjours« Cotflbiendonnez-vous par mois ? Je donne 
eitiq ^cus. Quel livre iüez vous ? Quelquefois la Grammaire. (^el- 
queföisdes hiftoires et^quelquefois les lettres de Rabutin, Comte de 
Buffi« Aprenez'vous les Verbes ? Oui , j'en lais deja üne grande paitte* 
Ltiex-vous bien ? Je ccinmence ^ lire. Entendez - vous ce que vous 
lifez? Jen entends qlielque chofe. J'entendsmieux que je ne parle.) 
Quek jours aprenez* vous? LeLundi, le Mecredi, et le Vendredi. 
Quelquefois le Mafdi ^ le Jeuiii et le Sdmedi. A quelle Heure ? A 
fept faeures du matin. Ceft ürie bonne heure, ( Ceft la meilleure 
heure.) Combien detemsavez^vous 6t^ eirville? Je n'jraiet&que 
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AeOK moij». Vous parlez bien fran^ois. Li&fi m pta* LiStt doo- 
cement. Epellez ce mot U. Vous ne lifez pas bien. Vous li&x trop 
vJtc VoiMn'aprenezrien* Votis rfobfewex rien. .Vous n^^tudiei 
pas. Votis (tes parefleux. Vous ne (avez pas votre le^on. Voilil 
votre le^on. iPourquot me porlex- vous ailemand? Pariez toujours 
fran^ois. Allez aprendre le fran^ois. Oü avezvous mis yoore Gram« 
maii-e? Cherchez votre livre? Quelle Icjon avex^vous? Quel Dialo- 
gue lifez-vous ? Lifez devantmoi» Vous ne prononcez pas bien* 
Savez-voüs votre le^n par coeur? Vous n'avez point de memoire» 
Voui ne prenei pas la peine. Quel äge avez-voüs ? Jai dix-huit ans. 
Coinment vous apellez-vous ? ^ Je m^apelie George Henri. Prenez 
Courage, vousaprendrez bien. Vous m'encouragez. On n'arieniim 
peine. Si vous vous apliquez vous aprendrez bien le fran^ots Je' 
fiiis bien convaincu de cette v£rit6. Portez-vous bien Monfieur« 
£t;vous d^ mdme. 

121. Ppur icriri, 

Aportez une plume , de l'encre et du papier> TtiUetcitte pl^me. 
Savez-vous tailler lesplumes? pas trop bien. Cette plume n*tft 
pas bonne. Elle eft trop groiTe. BUe eft tr<q> menne. £ffiiyeZ| s'U 
vous platt, Celle • ci. Elle eft meiUeure, mats eile eft an peu trop feh- 
due. NTeft-elle pas nn peu trop dure? Non, Monfieur , eile eft fort 
bohne'il mamain. Vous avezlamainun peu pefiinte. (Vousapuy^ 
un peu trop für la plume« ) Cette encre ^ft bien ipaiflfe« Elle eft bien ' 
pile. Aportez - en d^autre. Ce papier boit. Oii avez - vous achetS 
ce papier ? U n'eftpas bon. II perce. Donnez-moi üne f^uille de ipur 

5ier fin. Ce papier eft fort bon. Bn avez -vous encote beaucoup ? 
e n'en ai plus quecinq oufixmains. Achetez-en encore quelques 
irames« Faites aporter de la luniidre. Allumez uue bougie« CI^'^Ktes 
fillumer de la bougie. ) Moucfaez la chandelle. OÜ fönt les mou« 
chettes? Souffle?^ la chandelle, Eteigneftcette bougie. Qu'onfifle 
du feü. Qu'on &fte du feu dans le foujrncau« Aprochez • vous Uli 
feu» Mettcz cela au net. 

$. 22y. 

IK Ppur tmiter quetqu^m % dktr, 

Avez-vousäp6rit? Jefuisencoreijeuh» Vousferezdüttombredet 
Con vi£s ? Je iotiM un petit dinet k quelques Uns 4^ mes amis« 
Je ne veux pas vous Stre a charge* Voüs nöus tttei höiineur et plai«» 
Jir. ^ Garjon a-t-ört mis le couvert ? Oui , Mörtfieüt* C^ue rön fctve* 
( Faites fervir* ) Priez - Dien. Mettcz - vöus d table! fatts fa^on , ( fana 
cer^monie.) Lesplacesfontdlalibert^ decbacun. Plazet- vot|$ VOüS" 
mSme. Prenez place ou votts voudrez« ( AftSyez vai» li.) Jt n'ai 
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garde de prendrek haut bout» M«ttez vous donc anpr^s do-Monfieun 
•Donnez un (i^ge i Monfieur N. Ca, MeffieurS) mangeons ! Les 
viandesferffroidiflem. Monfieur, vous ne inangeipas. Vous plait- 
il que je vous ferve de ce faiian ? Tout ce qu'il vous plaira. EA^U bon? 
11 eft bien tendre, et bien roti. Mangez de cette perdrix, eile eft 
trds dilicate. Mon Neveu , faite$ TEeuyer tranchant. Ce fera donc 
inonaprentiflage. Eh bien , aprenex ce que vous n^favez pas. . £n- 
.tamezcepain, D^couvrex ce päte. Tianchez ce chapon. Servex ces 
.Dames les primUres. Prefentex de ceia 4 cesMeffieurs. Netouchex^ 
rien que delafoucchette. Demandez i Monfieur le.plat qui eft de- 
vantluL Coupez cela en iong^ Par le milieu. Entrayers. En trän- 
ches* Enfoncez la fourchett^. Prefemeiv de cela (ur les aflieno«. 
Ke prenex pas dans le plat avec la main. Ddnnex une afliette nct* 
te i ce Monfieur. 

§. 226. 

V. Entre im Etranger , un Tailfiur^ et un Marchand de drap^ 

four aebner du drap, 

Monfieur , monti-ex * nous de votre plus beau velows notr. MdB« 
eurs , en voiU du plus beau decctte ville. Ceiui • ci ne me plait 
päs. C'eft de lui qil'on porte tl la Cour. II n'eft-pas aflez fort. Mon* 
trez • nous en d^autre. En voiU une autrepi^ee. Ce n'eft pas encore 
du meilleur. En voici une pi^ce du ilcieiiieur. Celui-ci eft meilleur 
quel'autre. N*en avez-vous point de meilleur? Non, en verite. 
Combienvendex-vous Taune? Je la vends trois Ecus. C'efttropcher* 
En voulex vous quatre fiorins ? Monfieur, je ne (aurois ; ilme coute 
davantage. Dttes-moi le dernier mot. Vous in'en donnerex qua* 
cre florin^ cinq gros* Coupez m'en trente aunes. 

$. 227* 
yi. Entre un Etranger et un Taitteun 

Retournons • nous en chex nous. Prenex ma mefiire. De quel- 
le doublure voulex -vous ? De la plus ä la modc. Je veux 
$tre habill6 i la Fran^oife. Quand aurai-je mon babtt? Vous 
Taurex apr^s demain fans faute. Faites le proprement. Paites - le 
i la mod^. Je travaille pour la Cour. Q}iels ceinturons porte* 

. trpn ? On en porte de toute forte. Monfieur , voild votre, ht^- 
bit. Vous 8tes homme de parole. Combien vous faut-U ? Ef- 

.' läyex le moi. II eft bien fair. Cette doublure U me plait bien. 

, Je contente tout le monde. Qu fönt \os parties ? Les voiU. 

. Vous Stes eher. Je ne prens pas plus de vous que d'un autre. 
VoiU votre argent Monfieur je fiüis votre ferviteuf tr^s-humble. 

$.228. 



FIL Entre U Mähre et kLaquais. 

Que n»jroiülöirex<Yous? Monfieur je me leve; tlfautvoqs levef 
pluÄtmdm, vous ötes trop pareflTeux. PourqUoi n« mc rIpoA- 
dez-vouipa», quand je vous apelic ? Je ne vous ri pas entendu. Voi»: 
4orniexdoncbienfort? Fiaites du feu,(ChaufFe^machemife, Don-' 
n^i^moi dulinge blanc Coit^z chez la blanQhifleuIe. U faut ^trf: 
plua foigneüx* Vous n'ayei poirti: de foiiv de moi Avei - vous etfc 
chex la blanchifleufe 1 Mon Ünge eftil btonc? Oüfont mcspantoufie^? 
Avewbtttdeccoc^fn^ fouUers? Nettoyez moQ'liAbit. Apellei-inoit 
letailleuc- ApöKex-inoidereau. Netardeipas* Pourquoi av«r- 
vou« tardt jEiiong-tems ? Fakes montcr le cutiinier* Dites au cocher 
qa'ä matte fes thevaux au caroffe. II faut Sa» plu$ dili^ent Prenez 
garde deboiretrop. Peigiiex mes cheveux. AUex-jnoiqucririebar-i 
bier. M'a t-on deniand^ ? Siron inedemande, jeferai.chexMonfieiur. 
Louis. Ayex fom de mon lingje. - Portez cette lettre Älapofte. La 
pofteeft-elleyenue? La pofte eft-elle partie? Enrevenez-vous? Y 
a-t-il des lettres pour moi ? Cömbieh . avet - yötis paye ? Pörtex cela 
efibaiit: Apefleimoi i deuxheures.* Eveiöe^^niorAmainiiöfclTlijy 
res. Allez voüs ceuöhen Lev\5T-votis demain de hoti matin; Ne Tot!- 
biiezpas. Deshabtltez-^di: Pelgtiez ma pärmque. Toutdouce»» 
ment G'eft iftflez. Ncwoyiz le peigne, • Vcrfex*moi du vibi» De*-' 
cbauflw-moi. AUcz- voüs -fem . , - 

; .§. 229. • 

• ,; . Vllt Entre un Me^ecin , et un. mäbde* , . , 

Monfieuf , je vous ai cnvoye querii:. Qu'avez-vous Monfieu? ? 
j'ai mai,^ la ^(e ; le f qeur.mefi^it-niait'etnr-eftomac* Deputs- 
quand? Depo^bit^r. Avex-vous r4p.oßceti^nuit?cNo5\, je i^e.feii^^ 
£oU dormiv. ' Ave2.*>vous ap6tit? Point du tout«: ^ehnettex q^e ja* 
^te vptce pou]^. Vous avez la fid vre» Ja fens une pefanteur pa^ taut 
le corps^r, II vous faut fiure faigner. Je me (is. Eigner lautre jour^r 
hTimporte , demain vous prendrez aufli 'm^de^ne. > Ne fortez pas 1. 
renez-voiis au Itt, Quel regime faut- U qt^ jq tienne ? Prenex des 
oeufs frais , et des bouillons» Avez vous un gardf ? Envoyciz m que« 
rir un. Onmedemande, iL faut que j'aille voir uainalade« ]^r<^nez^ 
Courage. ' Jem'anvais, Je vousprte de veypnir demain me, voir» 
Je n'y manquerai pas. Garde^ qu*on m'ailLe querir un CbimrgUn. 
Lequel defirez vous ? Le mSmequinr^id^af^.^. Coinfiient s'apei«: 
le^t-il? Je ne bis pas, demandez-le en baa. Qomment vous uouvez*. 
vqus st cette heure ? Je fuis fort mal, Apellei qudcun« Je n*^n puia 
plus. Jeme^eurs, Ce ne ferarien^voucu'itesiiaaanmiget« N« 
bougez pas. Je me trouve un peu mieux« 

Lj $.230« 
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ix, Seconde vißti, 

Vot» ttes fort fiiigneux , Moniieur le MIdecin* V6tt9 tcmivex-vou» 
mieüx? Oui,Oiea merci. Vousnavex plusltfidvre; Je me 
ttoavt un peu foiilagfi« Avei^vous 6t6 fiigne ? Je le fbi hidr. Qu 
eft votre fing? II eft üxt k fen6tre. Vout avei befoin d'une autre 
ftignSe. Vocre fang eft Schauf^ et conompu. Votre Purgation a-t* 
eile bienopire? Fortbien. ^ Combien de foisav^j^vous^t^dia feite? 
Dix ou douze fois* La t^te vous fiiit-eile encore malTNon. Tant 
micax. Vous prendres aprds demain encore une aatre m^deeine. J^ 
fcrai tout ce <jue voua m'ordonmerei* Tcnei-vous chaudtment Vo^p 
tre ap^tit ne revient*U pas? Oui ,Mönfieur , je mungerois btend'nn 
poulet, U n'ya point de danger. Que bAvez-voos ?Deia petita bit^ 
re avec tme t Atie. Cela eft fort-bon« Ticbet de repofer, demain j« 
vepaiTerai par id. 

$. 231. 
X. Pourfiire imeprcmenade, Ewtre deuxfrires* 

^TToiiiet-iroua venir au jardinT ovi« fi veos voutei. Vljüx fortbeau* 
-T Avex-vous la cli? Je Tai dam.nia poche. Le foleü eft trop 
chftud. Arendons la fraicheor. J*en fiiit content. Allons y , la ftau 
cheur eft venue ? Vpila une belle rofe. Donnte-h moi. Prenet-b«. 
Voulez- vous faire unbouqoet? Faites enün« Voici ui^e belle toli- 
pe. Ah! qtt'elle eft belle, Ceft ici nn beau jardin, Ces rofes-ld 
fentent bon. Sentez mon boUquet. Voici une belle allee. AUons 
l Tombre ? II ne fait pas chaiid. L'air eft chaud. 6, la belle foir^ 
Cueiilez cette autre fleur-ld. II ftut arrofer ces fleurs^ll. n pluthi^r* 
N'importe. Oü eft le jardinier4 Le voHdqai vient. Votre bouquet 
eft" phts beau que le mien. Vous le dites par <ioitipltfilance. Vou« 
lez-votu gager que le itiien n'eftpas fi beäu que le ?Ätre?' Que vou* 
lez-vous gager? Ce que vous voudrcz. Cda eft fiiit. <^ui .en fera le 
juge? MonfieürnotrePrfeepteur. Eft-il aulogis? Oui,ilyeft. Je 
vou9prie,deAousdireleqQelde ces deux bouquets eft le plus beau? 
CS'eft ce lui U. Je le dlfois bien. J*ai gagn^. Qu'avcx-vous gagn6 ? 
Kous n'avons point mit d'argent au jeu. Vous n'avex pas voutu. 
Vous ne Tavei pas fouhait6. Promenons-nous encore ? II eft trop tard. 
Vous ne vous en irez pas encore. Nous ndus en irons dans utia dem! 
heure. Quelle heure eft-ce U. Dix heures. II n'eftpas tant, j'at compt^ les 
heures. Je les ai comptfes aufll Vous vous ites tromp^. Allons faire en« 
core un tour de jardin. Allons i Tombre. fintrons dans cette alUe verte, 
Comment s'apelle cette fieur. Ceft une giroffl6e« Une girofl6e dou- 
ble. VoiM une tdle fleur. Voili de belleis violettes. CueiHonsen. 
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Voili debclfes rpfes. Qpel rofier eft cela? Ceft an röfier mußjue, 
Donn«%-in*eaune., : Prenex^n une. ^ VoiU ttne bjdüealKe^ , I-e$ar* 
brea font^bien fleuris. Dpanez-K»oi cette tulipe. Ucoininence a fäii:4| 
cbaud. Jti4i)amflng4desceri(es. Rienn'eft avanc^. Toutefttvo^ 
i|vanjc£«, Nousavonsbefomdepluic. II y a^tuie.gra]Sule'abon44n,P9 
de fruks cftte ann«e. Voild un beau ^neloii. Aiin^^ous les> tn^ 
Ions? Nous allons a iacanipagne. Lesvendang^ fpDt boUe$ cet^f 
ann^e« 11 v a bien du vin teste anne. Le m .eft a boR marchlw 
On a biea araaia^Tg du fruit* ^. : .. b 

V. DOUZE ENTRETIENS j/.' ,' 

foutenus , , ,,^ 

. 0u Heß traiti'de h chilid^ ^^^ ß piratiqm aujourd^htd p^f^ :, 
, k htm monde. . . ,^ 

Tirfs des Emretiens famiUers de. Moilßeur Frangoia de-Feni^» 

Leide. ^ iß 9 P* *?^^ . . .^ ? 

Premier Eptretien. 

A.TI n*y a rien de plusardtnat):e>quededoiiner^ebeaaxnomsaux 
J. chofes» qui> d'eile^s m^iii^s^ ne fom quindifefen^es., B. II eft 
conftant que laplunairt des cliojes iont mafquSes, et queiles vifages 
le$ pli^s florÜL> ne font bien fouvent > qu*un comjiofe de pldtre et <& 
yermillon. A. C^ abus dofnin^bien plus für les Efprhs , cpe für les 
jCorps ; Et fi npus croyons les Temeratres , ils pafleront pbur GMreuXy 
et les Avafesponr bons Minors. B, Cette m^rife ne fe pieut pas 




;^. ^roit - tf poffiMe, quc U Gwfire , doht on feit tant de cas ^föt aii- 
trecbofeque kt home gi^äce et cet air\ qui pai:ait cönitne liaturetdaiis 
lesadUmsde^elques Feribnnes, et qui par m» iörx partteufier die la 
haturcjagveem eh to)at: ce qu%foht^etqut ne dseplaifent jaaaatscpoi 
'quils puiffent entrcprendre? A. Ce n*eft rien moitis q^t eeUt t car 
comme c eÄ fort pea (k chofe , d^gr^er feulemeh^auxyein du corps 
.fiins plaire eh meine tems aux yeuxde rame*, ttftut aipireclunchat^ ^ 
mc plus folide , qui marque plutfft rexcellenee de cdk-c^ que la beaw- 
xi de celuill. B^ Je goöte Vos raifohs^ puisqüe tel Peribhnes qni 
fontmat-partag^esde k nacusepääeroientpourdN^aKMifttesdansta 
yie dvile , qui toute-fois pofledant ünebelle amc {ej^üvent sendte auffi 
agireablcs > que les perfonnes les mieux &ites. ' A.. jXfons donc que 
h vfiritaWe (Aviliti > eft la Miodeßte et l^onnSteti ^quc chacun doit gar- 
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dtiiduk%(t9ParbkfetJknfr{t$A3iwss ötibiefi,que cefttuicSfffeitfre, 
q[ti( eiileigne i placer dans fon v^ritsble Keu , cc que noos dwtms faire 
i\x ilfr^, • B« Dites moi , ce qu tl um obferver pour mettre^en prati- 
tfae cette belle fcience. A. y a quarre chofcs , fans qooi tont ce 
l^u'on^pdurroil fairev et de quelque bonne Intention qaMI parte, (e- 
röHmcivilel ä^iägr^abk. Lapritniere eft, de fe^compohier thicuit 
fdon fi)n ige et fiäon' ifa ccrndition. iMjictmde , deprendre toujouri 
l^dö i la^aliti de'laPeribnne,* avecqui on a i faire. L« trotfäme 
d*ob{erver le tems, et la quatrihne de prendre garde aulteti,^o\!l Ton 
eft. B. NTeft'Ce pas üuifi cette CivifitS qui nous m^ne A la connoii^ 
lance , non feuiein^ht des autres ','mais auffi de nous-mSmes ? A. Vous 
en jugez fort Jude: car c*eft de cette excellentercience, que nous apre« 
nohyiaMo^<^/f , qui coniifte dans ///m/iI/zV/, fansquoi toutce qu^on 
puifle fair^ oü entreprendre , on ne peut 3tre honnrte homme. B. Lei 
«ffiftfs le fönt afl« cöhrtoStre , puis qu'il n*y a rieh , qui rebme d avan- 
tage, que tOrgueil et la Vanife, A/Au eontraire, on prend en bon- 
ne part les de&uts m^mes , qui fe r^marquent dans ies Adlons des 
Perfonnes, qui Com tfumbles^ Modefies %tQb(iritables: au Heu que de 
qvtf lqj;ie PoßteJJe qu^un homme jE?r et fuperhe acompagne ce qu*Ufiut , 
töütaeplaitjtöü^däsagV^e. B. Avöusouir,l«Aforf^/VfflittoutehCh 
t;///?Ä /\. Lors ^u'elle eftacompagn^e du dißerncittent ie% chofea 
ch dles-m^mes bwHhestt desbonnites^ ce qui (e rencontre dans les 
perfonnes de bön fehs et d'E(prit , quipeuventconnoitre ladifereme 
QuahtSde chaque chqfe. B, Ne faüt*u pas auffi oblerver ce quela 
Cff^riiweft Stabil ppurbonnCte, et^viler ce quellecohdämnecommc 
deshoqn^te? A, Cet ulage, s'etant fohn^ tant du confentemcht gf» 
n^val des honnStcs gens , que par la bien - födnce m§me^/il fc Ted pro- 
poße GÖmme fon modele j)0ur'Iaiuivre dans lesehofes, qu'elte noua 
Jugggre Stre bpnnes^ottbohn^tes, i^ ^our iitiiter la pudeur dans cet 
.les, qu eile juge mdecentes. B, N*eft-il pas permis de fe contrc&ire 

S* juc fe rendre plus agr^ablc ? A, D n*y i rien de fi ridicule , que d'afe- 
er, par exemplej me Voix languljjante ^ une parote graffe^ uncertaim 
marcher grgve et de tb(ntre^ ^^ 4^^ g^ß^^x q\i« fo*^ n'^apoint de la na- 
tura, B. (Xiel jugement faites-voüs des aäiotis , que nous avons com« 
jnunes.avecl^sb^tes, et qui he (epeuventcacher, commeitoij^^^, er«- 
. (Aer\ (ternuer? A. Puisque Ton rie i^'cn peut di(^enfe|;, In Bienßance 
Vcut qp ori ks firflTe ^'une fe^on la inoins äprochante des hhes quil 
. eftpoffible, ' B. ,Que dites • vous de ceux qui fönt voir ce qu*il femble, 
que UNatf$re a vquIu cacher? A.'On les doit eftimer pour les plus 
maKhonnStes delaterre: caron ncLdoitenaucunelbcond^couvrirnt 
^«ffeQivement ^rx\ pft;r Geßesytipar Parelesy ce qüidoitdemeurercpü- 
yei^' et cach& . TB. Que voü^ {pmblet-U de pertaines chofe^ , qi^'un com- 
mun confentenfient a introdüitcs panni nous, comme d^S^ter le cbapeau^ 

pour 
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pourßluer quekmi^xm luitSmngner mMreJpeS^ de lut immr Hf. 
pas. ß une Borte , le haut hout a IMde^ et \m baut du Pavi^ oa/n drme 
iansURue? A. Ces chofes fönt tellement deTefleitce de IkChUftii 
qae fi quekmn ne fe dlScdavrepfls pourjeiakier jusquauscPerfonnet 
de lamoindre condition^ qui Tauroient &lu£ le prämier, Ufert e(& 
meiti^s^ncivü, -v-. , 
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,y- IL Entretien. 

:"' ' Dch^fifcon^.queronfedoitconduireavecquekuh. 

R T a FamiliaritS eft- eHe de la hknßance, A, Ceci mevite urie rf* 
' ' JLJ fl^xion touteparticulidre*, et pour Vpus donnev plus de.lih 
rni^re lur un point, qüi.cft dautant plus nficeflair^^ quU eil i^or6 
de.piufieurs , vous devezlavoir, que h Familiär iH eft unc l^onnit^ 
lihertf que des Tetfonnes , qui parlent^ ou , qui agiffent ^nfemhk , pre^z 
jtent entreelles y laquelle Uurfait^par un eertain tnouvemem devolonti^ 
reciproque prendre en Uonneparty ce qui lescboqueroity etantprisa ta 
rigueur. Tout le Commerce des Hommes eft ou i^gdh Egal^ o4 
^e SupSrieurh Jnßrieur^ ou ilnßrieur h Suptrimr. II faut aufli 
ppoiid^er, fi ces peirfonnes ont une Ipngue HabitudeetFamilßoritS^ 
OM.peUy oupoittt äfttoHt. B, Expliquez-moi ces cliofes p'ar ordre« 
A*p'Egalh Egal^ la connoißance fait tqme la diferei]ice 1 fi eile ei" 
gr^i^de, h Familiariti eft une Bienßance; fi eile eft pedte , c'ei 
wne Jncivilitf ; ei; s'Ü n'y en a point du tout, ceft une Ugheti 
d'efprtt, B. Je Yous^coute. A, De5«fmV«r,laJF«w/Äar/rreft tou- 
l^ifUfS ,(jßfi$ ^ Bienßanc/^ et eile eft meme oWi^<ra»w pour tlnßrieur^ 
gaikre^Qit. B. Continucx« A. UhißrieurviSuphicur yhfamUia- 
rite, eft une efromerie , d moins d' un commandemen^expr^s. B. Vou$ 
t»'9jvez.{atis&it [wrcQsPriticipesGSnfraux: toute-fots je fuis perfuadi, 
qu'$(:ant riduits^de certains Chefs, les Riglesen feronthien plus in- 
telUgibles , et hDStail bien plus fiifi. A. Vous aller, etre pbli, et 
pour commencer parun I»/^/>iyr. avec ronSupirieur^ donthconnoiß 
fince eft m^diocre, je le menerai chez un Gr4»<^, par touslesJLiVii;^ 
et dans toui les Tems^ qu*il peut c6nverfer avec lui. 

§.234. 
l\\. Entreticn. \-^'\\ 

.. De fe qttwdok cbferver eben un Prince^ en entrant dam lit 

■c ' ' . ' Antiebambres% 

*B. neut-on heurterlort que Tonveut entrer cbei^ttne Feffitmedie 
^■'Sl la prMire QuaUtS ? A. Oui , mais une fois feulonent , ettout 
.douceihent. B. St Ton eft en Caraffk^ ou en C^Mufe^ que doit-on fiii- 
te? A** A moins que d'en avoir un commandementprScis du Priuce^ 
ii fiitit m^öre pU i teire , et laÜTet Jon Canßi ou üXIbmßi lä potte. 

L5 * B*Bt 
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B. Erlort qae IVmeft dBXiMVAMietambrf^ et que Tön veat entrer pltt9 
«f»nt, eofnme dans ItsChambres oadtiüslt QAnof ?- A. U ftiu^nr-. 
W hlaforu et fi tbmJJUr demande le nom, tl le &ttc diie fimple- 
ment fins y ajofiter le nom deMonfieur. B. Eft - ii permit de & coir* 
«rir dani let Amkbanibresf A. C'eft comrelftCfn&'c^ d'y demeurer 
couvert, et de ne fiduer pasenentrftnttffffrquilbntdaiitUchanibie;; 
B» Peut-on y* entrer fiins itre introdait? A. Si roneft6txtnger,c eft 
«ne ifronterie d'entrer feul et (am ordre : maia , fiir tout U faut garder 
de senveloper dansfon manteau, principalement chez leRoi^ oü Ton 8*ex- 
poferoit i quelque afFaire (danger)« B. Que fiiut-U obferver enj)ac- 
lant i uh Supitiewr? A. La Gvilit( veat, qa'pn loi parle iBithc nue i 
fl ce n'eft qu'il commande deft couvrir, et c*eflr une JnciviUtt& Vax 
dire qu*il ie couvre , de m8me que de fe couvrir ibi - mSme , lors que 
fon parle i urifgal^ ou, d un Inßrieur^ (ans lui dire, qu'il fe c6\Xr 
VTt (fentendfd^UHefetfinneindependantey) ce que Ton doit faire fiina 
nfer d'aatoritS ou de commandement. Si ceux , que Ton prie de (e 
touvrir, fönt ages^ et m6ritent qu'on les manage, on pourra difet 
Croyez-tnen^y Vous enprie^ laißims tu ksfafonsy etfqyons couva^ü 
B. Vous^vei par!^ dtsAnticbamBresj en eft-ildem$medansle«Gkiiii^ 
bre/ , et y petttön 8tre couvert ? A. Ce feroit s*expo{tt que de fi 
couvrir , lors que le Couvert du Rot ou de la iReine eft mis ; aufli bten 
^'au lieu, ou eft leur Lit : Et meine, ItsDamef faluent en entrtfnt 
k Lh de la Reine , que perfbnne ne doit aprocher , lors qu*il ediantf B«- 
lufire; et 8*3 y en a, il &ut bien fe garder de s'affcoir defliis. U feqt 
^ auffi fe garder de s^apuyer für le dos du Fameuil du Roi* B. C^Des 
(bnt IcsCeremonies, d quoi lesD^im^x fönt obligees? A. Outjre'U 
Riverencey qüi doit itrtfrqfonde et grave , mais courte et {utciniEte ,*3 
y a le Mqfque^ IdRohcy et les Coiffes avec quoi elfcs peuvent t6inoi- 
gnerle relpeft: Ce feroit une incivilitl d'cnn-er dans la ChamBre*, 
Je Mqfgue au Vifage , la Robe troujße , et les Coiffis abatues , fi ce if^^ 
w$e chare. (coiffe.) 

IV. Entretien. 
X>e la Conveirfation. 

A. /^^eft dans la Converfatiotty Moußeur , que le.caraS^re d'nn hon- 
V^ ntte hommefe fait voir dans fon v^rittble jour. B. J'eAiuia 
perfuad£ : car qut peut Her bien d pfroposi une Conver&tion , ou s^ 
introduireadroitement, lorsque quelque grandeaf&ire le veut^effs'eo 
d^mfilerheureufemenr^peutpaflerpour unhomme, qui iait le Aon* 
de. A« On ie gardtra donc d'entrer 6front6»ientdans an Ueu» o& 
il y a des perfonne« en «ffiöies, fi Fon li'y eft oUig^ , fi Ton rie fe 
peatiawasii«t lea ycux. de mmteCompagmefurfoi B. Que pen- 
. . , fei- 
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tert - vous de ceux , qut crient de lo in «ux Pe^nnes df ComiQiflänce 
JHonfieur^Madojftej V&tre Serviteur, A, Celbnt des ^ourdi^,, qui n*. 
ent pasiapatience de s'aprocher doucement, pour faire leurCompU^ 
ment d'un tqn de voix poß et modefte* . k Que dites - vous dp ceüK» 
qm tirent par le manteaa, ou par la i:obe> les Perfonnes, d qut Us * 
;vculent parier ? A, Si c'eft une Perfonne difiinguie , c'eft une grandc 
inciviliti , il faut atendre que Ton foit vu > et fe retirer un pen , fi i on 
remarque, que la Perfitmept^k hos ^partkuüer a quelcun^ psqu^i 
cequ'elle ait achev6 de parier : }ißi$^\\^lfftfaffairepreßett^wx* 
cipaleinent pour fes ImSrets y oblige , on fera e^v forte. , <|u^^i'(Q«i ibil 
vu, et 6n tachera de s'en aprQcheravecrefpe£l,pourlüidu*dceqüW 
^uhaitera qu'elie fache. , B. Aprenei-moi ^ de gi'^ce^ cq qui .le doit, 
pratiquer dans la Converfation , et de quöi qn fe doit garder. A* II 
faut marcber , en entrant^ modeltement, faiis porter la vUe fi et U» 
et fe bien garder de prendre la place, de celui, qui.ie feroit Uvtfffr 
CiviUte , nt de /affeoir en pr^fence des ferfonnesy i qui nousdevoii« 
du felpeä, et qui fe titnnent debout^ et meinedes'afleplr,{iellesne. 
le commandent B. Si i'on trouve le difcours commenc^tnepeüt-oii 
p^sdemander, dequoi röh$*entretient^ qtä afait ou dit ceci^Queelaf 
A« Nulleinent , et für tout, fi Ton s'aper^pit que Von park en mau 
couvcrts^ B. Eft - il bienl^ant de parier en une langue , que le refte d(^ 
Ik^Iompagnie n'entend päs? A. Au contraire» c'eil unegrandeiffr 
dvilitS^ auCfibien que de cbucbeter a ToreiUe de qutlcun , et fourtout 
fon fe gardera de rire apr^savoirparl£ bos« B. Etant oblig^ de dire 
notrefentiment, repondra-t-onfiraplementparOtf/ouNo».^ A. Oa 
y ajoütera,, Monßeur^ Madame J^'c. etfi Ton nc peut tombcr d'a- 
cord i ce que Ton a dit^ on ne contredira pai parle no»; mais eivdifanti 
Vous it%e pardonnerez y Madame ;je vous demande pardon^ Monßeur^ 
9» J'ai entendu , que i'bn fe doit garder des Comparaifons ridictiks^com* 
me : ceß une tite de vem Monßeur , i*itoit me große bhe , Madame^Jai 
vu celtd^ de qui vous parlez ^ c^efi unfotjilaqueiqüecbofedevotreairj 
Ou en parlant eh prefence.d'uh hoffuGaäxmbigue : je m*etonne deh 
vanitt de ce vilain boßu , et de lafotife de ce bigue : qtä peut a pemapar» 
ler^ et aphs de babil qü*unAvocat. A. Ce que vous venez de dire 
eft 6vident : car Ton doics'abftenirdetout ce qui peut choquerquel« 
^n , comme en parlant i une Dame > qui fait hjeune , lut dire : U 
y a long tems^ Madame , 4]ue jai Thonneur de vous connohre. Mais ce 
qoe je vais vous aprendre n'm pasmoinsincivU, bien qu*il ne le pt- 
roifle pas : parce qu 3 n*y a rien de plus familier, que d^ajoflt^ le 
minqvL la qualitS de k perfonne i qui Ton parle, en diünXy II efivrai^ 
Monfieür Nicaiß , vous avez raifon Madame la Marquiß. JX fiiut ieule^ 
ment dire, Monfieür ^ Madame* K Qut vous femble de ce CompU- 
ment*, Vous vous moquez , Monßeur* K On 1^ tournea ^ntremenc, 

et 



et Pon poumr ijre : Epargnet , ;V twa/ tn ffie , vorre ferviteur 3r*c. 11 
fäot flUffi bten prendre garde en parlant de quelque disgrace , de ite 1» 
fksfiäu tomber iiir la p^ibhne i. qui Ton pftrie , comme : Vousfaher 
kfot^ et an xious donneßir ies öreiUes. B« En voitt allex pour cette 
feis, remettons le refie i demain, s'ü vous platt ' 

^ « • V. Entretien. 

Dr tu Ctfnverfatio^n. 

A. 'VTbtW en dcmeuramcs hierjRir le$D//grÄ:^/, qtie t*ondoit6viter, 
i-^ de fn^me ne devons nöuis pas rtous donner des Louanges » en, 
<;ontant quelque avanttire,eVprincipaleinentlcfrs qu'elles'eftpafß* en 
tocompagnie d'ünGrand, Ton rie dira point: Nomfimes ceciotß eelä^ 
Mais : MonßcurleComtefit^&'c. B« J'ai obfcrve , qu'en jouamüvec une 
Perfonrie ä'uneqaalit^diftingu€e deux cdmre deux, Top.ne dit pas;' 
Nouf avonsgami ^mm: Monßeuragagni, A. Vous avex räilbn, auflS 
ne dit-ohp'asiimplement; Monßekrle Vicomte ni'a iotmi t^e, Mais» 
Kionfienr le V» m'a fait riidnneur de me donner b*c. Ou en parlant ilui- 
meme: Vous avezeu la bonü de ntdcordercettegrace^ et nonpas^ de 
mefairecffirvicejiic^n^tfk ^nnedesperfonheiigales. B. Peut-on fe 
fervfrde//wip^rtftgren parlant *d. une Perfonne dequalit^, et dire, 
fiitef feV. A, II vaut mieux tourner laplnafe et dire ; Ufäudroit d 
monavisy faire: Ce feroit fe moquer que d'entreprendre cela^ etnon; 
ous yotis moquex de &C. B. Vous m'avez dit, qu'iln'etoit point de 
ibienßance de fe donner dös Louanges; cela sVntend-ilauffidcsPrb- 
ches, et un Marint peut-il pas feire gloire des belies q\ialit6s.de & 
Femnie. devant une Pcribnne diftingu^e ? A. 11 en faut parkr iwörf^?' 
fiement et honnetementy lansaplandir aux louanges , que d^autresleujf, 
donnent, et(urtoutilfefautbi&n garder d^ homitiÄr fa F<?wim<p par la 

J'uaiiti qu'elle a , ou par quelque ttYrntfotetbakttty comme fiun Bairon 
ifoit Madante la Bärohne , mpk coeur^ m'amour, B. LaFemiiie peüt-elle 
apeller Ton Mari pärfon Nom^ ou par celutde Mmtßeur fiuUment? 
^. Si Veft en pr^fence des PerConhes d\ine 0«<?^rf medhcre , et sHl eft 
de baflfe condirion^elle doitdire mon Mari, ce qui toütc-fob fepräti- 
que rareinent , mais fort mal pdrmi Ies bourgeolfer de Parif, B. Que 
ditesyous de ceux qui careffent leur Fejinme, devant le iponde ? A; Ce* 
rpntdesbadins,aui(n Wen que ceux ^ qui parlant de leursProches dj* 
^nt; Mon/Jeurmqn Pere^ Madame ma Tante ^ man Papa^ ma'Mama^ 
qui n apaitiennent qu'd depetits enfans. J*enten3s de ceux d*une quali- 
it m^dioQrej car pour ceux qui fönt de ta plus haute, iis peuventfe 
fervir.dc Mon/tettrkPrincey Madanie laDucbeße^ B. Eft-Upermisde 
faire des vecommendations pariine ticrce Perfonne , qui eft au deHus de 
Qous ? A. Cela eil un peü impertinent , comnie 11 if y a rien de plus 

^ fot 
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ibt qtte de montrerdudoigt teperibiine d« qui Ton pailc^ 9.* Si une 

Perfonne de Qualit^ demande quelque-chofe en prifence sd^auttesPec- 
fonnes, qui fönt au delTqs de nous« y p^ut- on r^pondre? A. Oui, 
fi ellesadreirediredementdnoustautrement U faut atendre etlaiffef 
r^pondre lesPerfonnes iesplusqualifices. B. Si une P.er^bnne, pour 
qui nous devonsavoir du refpeft,avQirdela peine dtrduv^ccqu'ellc 
veut dire, et que l*on prtfume de le mieux favoir , eft-.il penuis de 
lui lompre le difcouis? A. U vaut mieiax d atendre qu'elle nous le 
demande; comme (i eile difoit: LeKoiyaqtusaiti cbs^dedevmt-* 
)'pn ne dira point, de Londonderri , fi eile ne le d6fire. H eftencore 
xnotns permis de corviger cette Perfonne , quoi qu'elle fe m^prenne, 
comme ii en prenantpot^r Franfois Prhmer Charlc'Qmnt , eile difoit: 
Irancois Premier prit Charle-Quint dcvant Füvie. B. Ceftauffi^com- 
ijie je penfe^une incivilite de dire, et r6peter fouvent, vousfn*entcn* 
.de% bieH^ ou^ mentendez-vous^ de m$me qu'il eft ennuyeux de r^ite* 
rer , en contant quelque-chofe , ces paroles , dit * iV, dit - eile. A. Sur 
tout on fe gardera bien de dire i upe Perfonne ». qui vient de parier, 
fice que vom racmtet tfi vrai^je ^ -, Si Madame dit y/räi feu eß 
fait > mais bien ^jtltm ce que Monßeur raconte^ que Madame dit &c» 
B. Nous paflerons plus outre, quand il Vous plaira, j'aiquelque pc- 
tite afikire qui m'opell^. A, A demaiu donc» Monßeur ^ je demea- 
reVotrc ferviteur« 

§. 237. 

VI. Entrerien« ' \ 

De la Converfation* 

A. C\^ fe gardera bien i^ßmmeiHer^ de haiüer^ ou de s'alonger^ quand 
v>/ quelqu^autre parle , de m&.ne que Ton ne doit point parier du 
ietnsy ni de Pheure^ fi l'on iie veut perfüader , que l^on s'ennuie et que 
la Compagnie n'agreepas. B. Que dites-Vöus de ceux qui montrent 
beaucoup ienjouement^ <\\jix folatrent avec tun et üvecTautre^qmtri" 
yignent detpieds et c{a\ joüent des tnains? A, Celafencfon ^colier,les 
"Perfonnes de Quaiiteie montrent toujouri modeftes,erprincipalemenc 
;parini lesDom^/, fans s'amufer i patiner tt ^ porter la main tantötl 
un endroit et tantdt d un autre. B. Quelle eftime doit-on avoirpour 
deux ) qui dans ta col^re , ou autrement , fe prennent une dent avec Ton- 
^le pour marquer du m£pris en düüxit^ jene ntenfoucie nonplus que 
cela^ ou qui fönt narque avec les dotgt$ f A. Ces cbofes n apartien- 
nent qu'aux Perfonnes de la plus bade condition. B. Peut-on quher 
laFeruque^ ovife depouil/er tnixntCompfipiw^ A. Ceux quienten- 
dent leur monde ne le ferontpas, ils fegarderontauffi de rBgmr/ff 
wigles , de fe ffrater queJquepart , et meme deprendre leurspamtmfles , 
fourfe mette a leur aifi. B«. Ja connois des Perfonnes, qui i la vue 

de 
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de quelqbe ßijou foiit de grttides exclamutions , et s'empreiTent de por-^ 
ter h mai n deflus potir le mieux coniiderer. A* Ces Perfonnes font 
voir, qu^eües n^ont jamaisrien vo, et ils fe rendent par lä ridicules, 
ainii que font ceax qui (e mmtrent fi-'oids ou indißrens lorsque lÄ 
chofeeftd'iinporttnce. B. Hy aencöre beaucoupdechofesidireiur 
xeftjet, MfmfitnryQQmmt: De ne point faire perpJStuellement Ityir 
reme enCqmpag^ie, ou fe plaindre de qudque chofe. De ne poiat 
ttgardtr par deiTus tepatde de quelcun qui lu ou qui ^crit. I>e ne 
point s'aprocher trop prSs de ceux qui compfent detargent^ ou J^tm 
coffre ouvert. De ne point demeurer dans im Cabmet^ lors que le 
Maicre fe trouveroic oblig^ d'eti fortir. De ne point lire en prSfence 
desPeriönnesdcj2^A//>/queIquep/ipiV, que Pon nouf viendroitren- 
dre, ämoins qued'y ctre obiige par un ordre exprds. De ne point 
regarder les livres d'une Perfonne que l'on doit refpeöer. B* Conti- 
nuez, Monßcur^ je Vbus icoute* A. li eftdc la Gvilhfit recevoir de* 
bout et decouvert celni, qui nous veüt parier, quand ce ne feroitqtf 
xxnLaquais: Sur quo! Ton remarquera^qu'en parlantä une perfonne 
^qmüti^ qui a des vaktr depied^ de ne lui pas dire : Undc vos la* 
^mu^ Monfieur , &c. mais yundevos Vakts de Pfed ; et i une Dame t 
f^ötre Demoi/ette^ Votre fiUt^ oufemme de cbamhre^ et non,pa8,T^ 
tre Servante. B. Peut-on ftns incivilire (e mSier dans nn entretie» 
panicuIicTy cequ'onconnottra lors qu'on entend changer de dffcaurff 
ou quonferetire pour parier bas^ A. II n'eft pas befeinde Vousdire 
queNoii, puisque la chofe parle d'elle meme ; Vous favez auffi que 
AüMltiAJpnnhiSefde Cer^monief comme de NSces^ de Bathne , et de 
JFwierdBefyits A^terir^ et les CofwUs ont toujours le pasetlors qu*ii 
s'agit de iBkCirimmie fnitncy hsAuteurs^ qüoi qu^Ififerieurs Solvent 
fl[Voir hpr^ßrhice ; comme ViXXK'Ndces yfEpoux et Epottfe^ en un Be- 
time , les Comphes et les Omnn^res , et dans un Enterrement les Parem 
du mort. B. Qu*y a-t-il 4 obferver i, la Comedie ? ' A, Si des Loges 
font jöignant le 7%Qi7^^,le$meilleures places font les plxis ihignSes ^ 
et (i elles font reaüees^ c^eft tout le contraire. B. j aigoüti toutce 
que Vous venei de me dire. A. Je ne m'y fuis pas fitendu , comme 
vous avez vu , le refte le pourra dire une autre fois. B. Je vous iltends 
donc la femaine qui vient für les neuf heures, s'il Vous platt. A» 
.Monfieur, Vous me verrex comme vous le fouhaitet. 

$* Ä58» 
VII. Entretien. 

De tä Converfatiön, 
B. JUI onßenr vous iti'obligez grandement. A. Vousttievoyex^iMl)«- 
IjfX fiettr , comme je vous ai promis. B. Me voici auiti prSt d vous 
icottter. A* La crainte, que j'ai eu de vous eonuver m*a fiiit pa(ftr 

fort 



&tt Ug^rement für beaacoup dechofes, qaevout ne f^mpa^fichl 
d'entendre. 6. Vom ne m'ennuyerci jamais. A. Pour commcnccr 
par Tabord d'an« Perfonne leute, il ne &ut pas la d6toumer, fi eile 
Studie, oa qu'eUe ecrive: mats atendre qu ii ait acbeve, ou qu'Ut^ 
moignede noas voulpir parier, B. Nepeut-onpas s'afleoir, lors que 
Ton eft entr6? A. Sion ie veat, ü fauc ob£ir> mais Mvee refpe&t tc 
prendre le bas bout, du cöt^ de laporte, par oü Ton eft entr6. Le 
yai^r^/Zeftleii^e lepiusconfiderable, ia cbaifea dos apr^s, et enfuite 
U flacet ou la cbaifepliante. B. Oü le faut-ii placer , ie peut • on met- 
tre oü l'on veut ? A« Uon fe metrm vis i vis de la perfonne qualifi^e» 
*pour Im r^moigner, que Tqn eft pret d T^couter, {ans toutc-fois fe 
tertir de front : mais tourner le corps un peu de c8t6, cette poiture 
^tant plus relpe^eufe. B» Quel jugement feite« - vous de ceux , qut 
•demeurent couverts fans commandement , qui croiient les genoux , qui 
liefbnt que badiner avecleurs gands, enlesdtintet lesrernectant, et 
•vee lenr chapeau> quile fouilien^ dans le nez et fe'gratent comme 
a^ls ftoient^leins de virtntnes ? A. Toutes ces chofes fentent le mat- 
)i6nnüteau(u bien que de prendre le prämier la parole, fans atendre» 
^ue la Perfonne qualifiie att parle le priSmier. B. Peut-oh cracber (ans 
inciviütl für le pav^, dans leCabinet d'un Grand? A. Ceux qui en« 
tendent Imr monde, crachent dans leurinoucboir,enfed4tournant^ 
«t ne regardant pas apres avoir crache » ce qulls ont fait , comme quel* 
iques-uns , qui simaginent, fans doute, qu'ils crachent As^pnles^ oa 
des diamanr. B. Si Ton vott quela Perfonne qualifj^e eft enpeine de 
trourer (cmmoucbon-y n'eft-ce pas fobliger que de lui prefentcr le 
fien? A. Au contraire, Amoins qu'eliene ledemande, bien qu'il för 
nety ce feroic une incivilit6, de inSme que de prendre du Tabac^^ la 
Peifonne, pour qui nous devonsavoir du refpeft , n>n pr^fente fämi- 
liäirement, eten ce cas, il en faut prendre, ou en faire femblant. 
B. Peujc - on cracber dans le feu , et fe faifir des pincettes pour Tacifer ? 
A. Si la P. Q. fait mine de le voloir fidre , il faut le prevenir , et fe 
mettre endeyoir dcle fervir,enacommodantle feu, et nefeteverpas 
le prämier fans n^ceflitd, ouii la perfonne pour quiondoit avoir da 
refped ,%e ie leve, et en ce cas il ne &ut pas derneurer aifis.- B, Que 
dites-vous des Italiens, qui parlent plus des mains que de la laiigue ; de 
ceux qui arrachentles boutous en parlant aforee de les tirer? De^eux 
<]ui donnent des coupsdepoing, pour tnarquer ieur anrici^ et obliger 
les autres d les n*aifer ^ lapareiUe^ et i Ieur faire demander quartier? 
A. Ce fönt des viritabies badins; il faut i^viter tous les fip/Pe/et toutes 
4es grimaces ^hahhudesy comme il eft mal-iSant d'avoir ane conte- 
rwnztßre et dedaigneufe.. B.Eft^il bten-ftanc de rire ä gorge df- 
phyee pour quoi que ce ibit , ou rire inceflammeiit et fimsfujet? A. 
L'un et Taurre ne ie fait que par cwk qai ne ftveiit pas itar monde. 
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fi* Jen coitnbi»poQmm quetqaesr-unf ) qtiinefont jamiismhax eon^ 
noitrequ'ils fonthommes que par U, et qni, &üte deraifon ponr & 
tnentrer tels, iU le fbm voir par leor ris rtirer^. A.Iis fontfimsdoa- 
te du (entiment de cePhilofophe , qui foutenoit que l'homme fenl « 
le rii en partage, B. Je me trouve obiigi de rendre vifite i quel« 
^ues tniis^ dematn ytorai Thonnear de votu revoir. 

$• 239. 

VIII. Entreüen. 

» 

Di ta Converfatton.' 
A./^uoiqttelacoumineaic imroduitdediieä^eux, qoiiterniietit: 
. >^ Dieu v<mt beniffe , et mime <fue les fuperftiueux en fallen! an 
pointde la RStigion: ce n'eft toute fois , qu'une pure/b/ir qui mirke 
d'ecre fiflee; ü fufHt de fe decouvriret dtfairtUfiefrofonderSitirinct. 
B. Qüe dites-vous de ceux qui fönt gloire detemiur avec Scli» ^ , A. Ite 
ü montrentaufliyor/, que ceux qui apellentleurs domeftiques i\wa^ 
tevotX)'con)ine s'ils ^toient en un bois criant i pleine iitt(^iimfhi 
la Flute ^ vene^,ici; aulieu deies aller apeUereux-memes doucememt 
car il eft incivU et mal-ßant de crier , comme deg itourdis les uns apria 
lesautres; et sentredire de la forte, ce que Ton a i dire* 9» N'ef^ 
il pas bienßant d'Stre atmtifttätprittr PortiHt ict qu'unepetfoD^ 
ne, pour qui on a de reiliine, dit, ians hii donner lapeine derepl- 
ter la menie cholf ? A. C eft une eipice de mipris que de faire auf 
ttementi de TUtme que de tint^ompre ou de Im cenfredirt^ (icen'e(l 
eptis Itti avoir deinande excufe, B. Quel eft vorre ientinaent touchant 
les complhmns t A.,Les plus courts fönt les meilleurs , et j'eftime q\x% 
vaut mieux r^pondre avec des RSvSrencef quVec de longa difcoun. 
B, Quel jugcment faites-vous deceuxquijurent? A. Je ibutiens que 
les jwremem (bnt de tr^s mauvaife grace ddns le difcours et fnSine cetui^ 
qui nefont d'aucupefigniiication, parce qu'ils fententle chanier, ec 
que Tun et Tauo-e perdent le refpefl. 6. Quedites-vousdes conten' 
siom^ Jesrodomontades ougafconadesetdescomradiffionschoqaünte$'l 
A. Je dis. qu'ellesvont de pair avecle$ hJasphimer^ et qu'elles ne fonC 

Eratiqueös, que par des perfönnes , qui enten dent mal leur monde, auiS 
ien que ceux qui fe donment des Jouanges par cmparaifoiH. B. Si 
quelcun par iqmvoqtus ou amrenient, comme par parolescouvertesi 

!iut marquent quelques ordures et qui lai(&nt la moindre tdee de falet^, 
e veut mettre bien dans Telprit de quelcun , ou r^jouir une coi^pagn itf, 
croyeZ'VOttS que c'eft le vrai moyen d'y parvenir ? A.. Il ne feroit 
pas beibtn d*en donner des r^gles, non plus que pour lesparöles oti- 
vertementjo/^» fi phafieurs n'en abufoient« Que fi Ton fe trouve en . 
«ne compacte, o& cela arrive, il< faut bien le garder d en rire : mais 
fiurtfemUant de tCf tvi»r p as pria gacde* . B. Je.n« douce pas que la 
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ttbp grandei^tfr/ö^^envefs les petfonnes quifont aü de(!us denöm»^ 

tt m@me enveis leapärciiies, ne foit tboqnanu% A» II eft vi%i (I Ton 

tie fe ferc de quelques teirines rerpe£lueux,coipme: Vous vous troüverez, 

üins dbute , Madame d cette entrevue. B. Je £omiöU quelques * unf ^ 

qui lors qu ils parlent , eleyent tout d^un coup la.voix , et en par^nt leur 

iirrofent le vilas^e de leur fall ve et leur crachent %\x het» A. Oft afSi»- 

rcmentune inciviliti bicn grande ; il faut patler i HreiUe de cchii d qui 

on veut communiquer un fecret) et non />«/ a h huche, B. Faut* 

il quc !a vÜke que Tort rend foit «ourte , ou longue ? A. Je fiii« 

potir la courte, depeur quVUe ne devtenne iticommode) teliemenCr 

qu'U fautprendre fontemsdeibrtir, lors que la ^f i;y^«»« ^uaRfih de«» 

meure dans le (Ilence, oii qu'elle ftit connoltt'e qu'elle a A faire ail« 

leurs» B. Si Mxtperfinnt ftitmlne dequelquc civilitlau fortir de la 

diaml>re» qu'eft-il de faire? A» II neYaut pa* ftire fisifiblam que. 

Toit s'en aper^ött, etquel'onfe veuilleatribuer<ret honneur, tncon* 

linuant fort chemin , ians regardei* derrWreföi , oü bien cfi s'arritant, 

Commepour le laifTer paffer, et montrant par-li , quel'oncroit, qu eU 

le a d fiiire autre-part. B» Pour ne pas tomber dans la ftute , que 

vous veftet da desaprouver , je pafferois pour mciiril, fi je ne vous» 

ptiois pas de flnir cet entretien. A. D eftvrai que fort peu de cho-. 

fes fe trouvent für Ce chapitrcy qt^e noos n*ayonstouchees, je.merS» 

ferver^i dortc jusqu*apr*s*midi » que je dirai quelque chofc de la ta» 

Wp. B» Cela fe pourra t^ire en dtnant, et ea atendant que Ton nec«' 

te le eottvert, ftifons un tour de jardin» 

§. 140. 
I X* E n t r e 1 1 e tt. 

De k table ^ 
B. TTou« tn'aviÄ tellementcontentfi ce matin,que je brüle d^emii 
▼ ^ d'aprendr^ ce que vous avetcimedire cette apr^sdinie, A. ll 
nV a rien de plus neceflaJre d la vie , que le boirc et if manffer^ aufll 
eft-il coinnwn a tOütJemonde,et perfonnenes'enpeutpafftnmaia 
un chacun n« s'y prend pös^ cömmeil feudroit, et c'eft id que fott 
do4t s'eloignerÄHtantque Tonpeüt, cOmmcj'ai dit.delafajonlaplua 
aprochante des bJtei» B. Je vous promets te mÖrtie atention, que je voua 
ai prSteeaupavavant ; iiomniencet feulement, ^. Comme dans tout ce 
Gue j'ai dit et; que jedirai > il faut diftinguer ks perfonn.es , et tnettre ii* 
firence cntie Celles dc^müte^ ou qui fo^titau deffus de nous, eteel- 
les qui nouÄfontiViV/>«w,jeme raporte acequej'aidit dansleto-l- 
rnier entretien, fans qu'il foit bef(?in d*en faire une teditei qui '%ur 
doute, feroit ennuyeufe. B. C'eft-ce que j'ai dSja obferrrf, et il quo! 
je prendrai garde en tout ce que vpus me dire^, A* Bta^t retenu l 
pianger tupri# d'uneftrfomi:dequaliti^ Ion ne kvcra päs avec eile. 
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fi eile ne le reatftbfQliuncnt,'et l^onnepermettrapasquehferviett«,» 
dont on Xe fera elTuy^, demeure cntre les mains d*tme ferßutu^ flüs 
qwilifUu B. Peut-on fe raettre le prämier d table ? A. Si Ton eft 
Obligo de ptcndre lcprj6inierplflcei table, on la prendraaubasbout, 
ayantiatcted£couverte,jiisqu'd ce queion fe foit tout-d fiüc affis> et 
que les aucres&ientcottyertf,fansfi'apuyer für la table y mais il fam fe 
tenir droit fiir fon (i^ge. B. Je ne doute pas que ce ne foit une incm-^ 
Itti de divortrkiviandesdesjfeuxy aufli^bien que de poner la main au 
plat le premier. A. Oui,bien pour fervir les autr«»s, fluquel cafi ön prelenr 
tera toujourt les meiUearsmorceaux, etTonie refeiverale moindre, 
enquoiiiferoitbon iQfavQirtrancbtrUsviandts^ pour s'aquiter bien 
de ce devoir, et d'en connoicie les meitleurs endroits. B. Eft-ii done 
permis de trancheroVL de fervir ala table d'une^(?r/o»ff^Jffii/r/feianii 
Ibn commandemem? A. Cefl afTurement une incivUit^, mais on 
peut fiins incivUiti s'en excafer , (i Ton ne itn croit pas cüpable. C'eft 
i. &ire au maitre de la maifon de trancber^ ou i celui qu il prie de 1« 
fiiire, qtti apr^s s'en ctre aquitelelui^rc7^»rrra, afin qu il le diftribue 
i ia volonte. B. Aprenet-moi quels ibnt \<t& meilleurs endroits da 
chaquepicce. A.Si c'eft d'unc^&^cwapr^te.dansunporAgr <jf jant/, 
kpoirrine eft le meilleur endroit, les emffes ec lex aiUs vont apr^s : 
cär la cuiffe dans la vQlaHle böuiUie , vaut mieux que t^ilt. B. Eft • ce 
k mSoie chofe dans les oifeauxro»// A. Les comioiffeurs ip boiia 
moKeaux alTurent que les ailes fönt pießrables enceuxqui^afrenr 
läterre^ et les cuiffes en ceux qui voW cnlair, fi vous en excepteft 
Wpfrdrix , dont taile eil le meUleur morceau. B« Glinmeht fiiut • U 
lervir Itsfigecnsrotis? A.Entiers» ou ils fe coüpent de travers par la 
moitie. B« Que dites-vous des Coqs - d^inde , des oies , des cbapons , et ' 
des canards? A. On en leve d*abord les cx^^/^etenfaite les aikf: 
mais le blanc qui fe coupe en long fe peut fervir de meiUeure grace.. 
B. Dites, s'il voos platt, deux mots de la j^oj^ viande. A. De la 
piece de boeufy Tendroit le plus entrdard^ eft le meilleur: du veau , k 
ft^nm et k ris fe pr^fententparhonneur: Quantila/0if(7eonla cou- 
pe par le miiieu, dfendroit le plus charnu* 'B. Vous v)(nex de par- 
1er des volaiües et de la grolTe viande : Que dites vous du ///vre , du 
Itvraut et du lapin ? A. Les plhs friands tnorceaux , fe trouvent aux 
coth df k queuey le rJfk , les cuiffes et les 4patäes les fuivent : mais da 
cocbon delahy\A peau et les oreilkf , fönt les plus eftim^esdes/rro»/. 
B.Venonsauxj»o/^&f!r/et voyons quels en Ibnt les plus frians endroits* 
A. Je ne fuis pas tottt-d-&it dufentiment des trakeurs', qul en efti- 
ment für tout la the^ et ce qui en aproche , (i ce n'eft de ceux qu( 
n'ont qu'une epine qui va tout du long, comine deU/o/<f , et donr It 
miiieu eft le meilleur, que Ton ne prend pas avec le couteau^ mais . 
avec hfiurcbene , your k prifefiter für une nßieut^ B. Faut-il p^ler 
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left froits pottT les präencer ? K II eft indillrcnt , il fiat füii^re k 
coutame du lien oii l'on eft, . Quant aux olms , il les faut prendre 
avecla4»i&r, etnonavec iafourcbetteyü Ton n^aenvie de faire rirc 
Jt monde« B. Cominent fert dn les gaitaux et /<?/ ^«rr^/ de c&t^wrtf f 
A.On\tsco$^eSuTlesplatSy 0Ü on les afervis, etilsfeprennentavee 
leplatdu couteau, pour les pr6fenter für une aßittte. B. Gft-il 
bien-ßant detendre fon aßiette-^om ^e fem des primiers? A. Att 
eontraire il faut atendre qu on vous ferve, pour le prefemer ihcon« 
tinent i celui , qui eft plus qualifie , fi le tnahre mime nc Vous 1'« 
pr^fente, car en ce cas il &ut le garder. B. A qui apariient-il d'in- 
viter les comnis a manger ? A. Aumaifre de h maifom leukmem, cc 
qu'ildoit faire ctvilementetdetemsentems, fansaföir inceftamment^ 
Poeil für la Perionne, de peurque Ton ne orütd'Ötrcobfcrve^ etpouir^ 
parier g6n£ralenient, l'on ne doit pas txxt atentif i votr manger ac 
boire les autres. Ceft le bon viiäge qui les doit aninier , et perfuader 
que c*eft du coeur qu'on les tnute, B. Ne faut il pas prefter les Coh- 
id6s de boire et fuivre la coutume, qua veut qu'on les oblige de faire 
raiye» auunt et plus qu^tlsenpeuvent porter? A. Ceft une in^chante 
coutume, qui ne fe pratique que trop fouvent. B. Peut-on (ervir 
«veclacttiUercequ'endemande? A. II en &ut demanderoneautn^, 
fi vous vous Stesfervi de la vdtreioufi celui qui vous apri6 de lelar« 
Vir ne vous aenvoy£ la fienne avec fon affiettes B.Faut4l fe dfcöu- 
vrtr i taUe en pr^fentjsnt quelqua chofe ? A. On le fera la priini^re 
fois, ii c'eftuneP^mif fuue quaUti difiinguU : mais fi Ton vous 
pr£fentequelquecIiofe,votts Faccept^rex en vous d6couvram,fic'eft 
une iperfbnne fuperieure« B. Sil ie trouve de h cendre ou quelqua 
ordure für laffiette ou fiir le plat, eft-il permis de Tfiter en fouflant 
deflus ? A* Ce feroit une inciviliti , il faut le nettoyer avecle couteaü 
<m avec quelque autre/chofe. B. Monßewr^ (i vou$ le trouvezr bpa , 
nous remettrons le refte i un autre jour; Vous d^vez Strebs etj'id 
peur d'abufer de votre bont& A. Je ferat tout ce qu'il vous platra'» 
je ne mel/ifleraijamais, lors qu'il S'agp» de vous fendre quelques fts^ 
Vices. 

$. 241« 

# X, Entretiem 

Suite de la Table. 
A. Te Vous laiffai hi^r 4 table pour en fortir aujoutdiiui, B. Quol 
J que nous nous y foyons arrSt^s long-tems , nous n'avoris paa 
pourtant fait fort bonne ch^re. A. La meilleure ch^re qu*on puifle 
faire eft cellede Tefprit. B. Celaeft tr^s-c«ftain: etc*eff auflicequi 
nie fäit pr^fentement prendre la liberti de vousprier dereprendrele 
fiüi de votre dücoms. . A. II n'y a que les tncivUs 00 les PdrÄnnes fu- 
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jcttetdleurs boüches, qmdnnfinderit quelque friandire oa däliearefi«^- 
i table , et qui choifiirent les meill^ur« morceaux , quand on ieur en 

r^fence le choix. fiiut s'excufet et r^pondre : cequil Vousptaira. 
Pem*OA üxii incivilM refufer de prendre de quelque viande que 
ton pr^ftnte , en difant , je ne mange point äeß^omage , je namepaint 
de viande ou ily a dupoivre^de Foignon, -A. Cela n'apartientqu^auK 
Perfofines ^ qui n'tntendent pa$ leur^nönde : ti faut pretidre civilemenc 
C6qo'onpr£fenre, et le kifler iur fon^alliette, (i l'aver(ioflefli0vinci* 
bic fam finre fembiant de fien , maisdonner fon afliette i un vaiet 
pourde(^vir, lors qu'on n'y prend'pas gerde. B. Je fab fort bien 
quec'eftcoptrela bkn-i4ance, de inettre le pveininrla mainauplat, 
et de ne pas atendre' que 1^ autres flieht pris« A. U faut fe conienter 
de pretidre i lendroit qui eft vis - i - vis de nous , fans fouiiier par tout 
]e plat, pour en choifir le morceau ie plus trland, ni^tendre lebras 
für tepkt,qu*on a devant foi pour areindre a un autre plus eloigne. 
B. Eft - U pertnisians cboquer h civifhe de rader les piats ou patifTer 
fon afliiette pour la deflicher? A. Comine cela ne fe peut faire fana 
bttiit, ilne fefairpasaufli(an$incivilit6; la inodeftie enmangeant eft 
ilnecliofefortlouable, etPaucre auconcvaireeft une marquedegour« 
mandife, qui fe fait connoitre a ceux quiautremem n^)^auroientpas 
pris garde. B. N'eft »^-ce piw une coutunie iouable de mänger fon po- 
fage für fon a{riette,fim^lefoufler, mais d*atendrequilfoitrefroidi? 
A. Oui: car fi Ton setoit brftle, l*ön feroit obllge d* le foufrir fana 
le faire paroitre, ii ce h'eft que Ion y fAt forc£ , et alors il faudroit 
avec adreffe inettre lä cäufe de cette disgrace für fon ailiette , le cou- 
vrant defamain, etia donnantincontinentparderricre ^ un laquais« 
B; Peut-onmordtedansfonpain? A. Non,»il le faut couper et met- 
fre en faite le couteau lur la table, lors que l'oh veut porteir a la bou* 
' che ce que Ton aura coupi. B. Je ne trouve pas bicn-feant deron- 
ger les os, ou de les caffer pour en firer la moe'Ue. A. II en faut 
6ter la viande , et Tayant mife iur fon afliette , la porter i la bouch« 
ftvee lafourchette : car dt le faire avec la main , ce feroit s'expofer fl 
plufieurs incivilite$,coninied'üt(e Obligo delTuyerfouvent les doigts 
a fa ferviette et de la falir, ou de leseffiiyer fl ibn pain, ou de les le- 
cher, ce qui eft encore le plus incivil. . B. Je4ais ipi'il nV a que les 
perfönnes qui nentender^t pas Ieur monde , qui&ucent jeurs morceaux 
dansleplat, et, qui impriinent avec les doigts leutrufticitedansle fei, 
flulieudepi^endrede lafauce avec fa cuitlier , et du fei avec lapointe 
de fon couteau. A. Ces peribohes peuvent aller du pair avec ceux qui 
femouchentsldScouvert, quoique dafts kur moüchoir , qui s'efluient 
la fuetu: du vifage, qui fe gratent, qui rotent, etfe tirentfbuventda 
fondde Teftomacavececlat, qui fönt des orduresinfuportables, dont 
pndoits'fibftemr, düle'&irefi fecretemeht, que Ton ne s'en apergoi* 
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.Ve pts. 6; NVft - tl pas auflixhxlicent de manger une demi-heure apr^* 
les autresdforced^ faire lapdtjtebouch?) que de d6vo.cerles viandes^ 
.plut6c que dp les manger , en fe hätant ? A. . 11 vaur mieux quiter lepi*^; 
•mterque ie dernter: mais iamediocriteefttoujoars ioaable. Uiefcttt 
ffai'derdefake kcritiquefus les vUndes : car lesdifcoars tvap.&equens 
iarla mang^aiile fbnt.les marqi^es d'une ame fenfuf U^ et d'ttne£diir 
cation baflib. B. Peut-on demander d boire ie pretnter , et töut haiori 
che^untperToone de quaUd ?:;'A/Gela(entfoti $toui:dt, demSme qoe 
de boire d fa fanti, en s^adreffant d eile - mSineifi toute ylbiaiio 9Jaxxt 
acoinmence cette (ant6, il y favtf faire railbn , fnns apefler la perfon- 
ne d t6inoin , en difant : Maimi^fifih votrefante et je la forte ti Mon- 
ßeuvy ceß (i lafant( de Madame, B. Eft il bien ßant, en buvant 
, d la fiinte du per e^ delafetnine^ ou de quelqiie autre parent,d*ajo6- 
^. ^ ifer \t'n<Svti ^ ^te^dire : ' Mofffieur^* k laftmti' de Madame vb^e'feni- 
■^ me? A:llfaut nornmcr \i femme par kl qualiic^ de fon man , et 
dure p. e. a kfanti de Madmf$S bt^Marftäfik Sj l^n nou$ parte H 
fant^ d'un ftutre, oü bieft''ia.n6R^e , il eft^^ienfiant db demaoi-ef 
dkouvert', jusqu'a ceqüe? cetm% qui nous.la pftrte ait bu , et puis 
s'indiner modeltement für )a t^bte. J^ feole indination tatHt en^ 
vers ceux qui ne fönt pas tf une qtialit6 fl Iminente, p. L'otdre 
des affiettes dott fuivre e«kitqt<e nous avons d$ia marqui, je veilx 
dire, qtte les pluf qualtfih etprinctpalement les Darties^^ foient fer« 
Vies Ids pi'emieres. ' A. U fi'ya rien de phisjttfte, ets'ileft queftion 
de fe eurer ler dent , on ne le fefii pas duram le l^p^s , mais bien aprds, 
ce qui iie fe kxt'i^fLS'Wet^f0tHmteaun\9\'^t4xti^fourcbett€Mt «it 
*core motns avec \t&oHghsi • Bi'Lors que'^qi^lcun parle d un au« 
tre V qui d incme teliti^tJörte 'le verre d la büiuche, fiittl«il conti* 
fiuer fon dtlcours ? A. Il faut at^n^re qufil ait bu ; II eft aufli tr^«« 
mal-föant d<^faife du bruiten büvant^ erde pouHleruhgrandfodpir 
«pr^s ävoirbu. B. Eft- il Dermis 'de prendre le.vetre de deyHfit uit 
liutre, et dele lui prefemer apres y avotr mis le nei? A. Ceftune 
irtdvilit^, aüili^bien quedepr^feifter du fruit, dont on aufoit d^JÄ 
tnängf. B. Peut*on Ans cböquer la bien-ftance fortir ^ table« 
tHvant que b compagniefe le?e ? A. Oui « en fe d touvmnt et f^^ant 
\ine profonde r^vjrence. B. Que faut-il obferver lors quequeleun 
^eut realer un qui eft au deffiis de lui? A. II doit dpanertelard^^e 
auparavant d fes domeftiques, que tout (efaflüfans eonß)fi6rb et fans 
troubler la joie ; que fi :cela ne fe pouvoit et qu« la choien'dlldtpua 
comme il le iouhaite , il en demandera en peu de mots pardön d fas con« 
vi6s: car de sVmporter contre fes valels> ceiiniiied^lesii^ur>er,o«i4^ 
les fraper en pr^lence de ces perlbnnes ^ ce feroit kur manquer de re« 
fped« B. Quelle eft la pofture , que Von doJr ^utr apt^s le repa» 
en rendam graces ? A. II faut k tetir deboot» tprd« ^ooi, qi\^ 
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i8i II.!t^ SeSt.h ^twtAtSban§m (§^ä4i^) 

ttuneprofonder6v£rence, akferfinnebfltu quoBfih^ etenfiiite I 
toas les autres. Voili , Ma^pew , la plupart de ce qai s'obferve au- 
jounfhui d la table, entrc les perfonhes qoi favent vivre. B^ Vous 
in'a?ec teiletnent (atisfatt, qne je ne me kfTerois jamaisdevousentMi- 
dre. A. Votre bont^ eft (i gnmde , qu'elle troave les ehofet quifbnt 
jnMtoeref, nis excetlenrea« Je m'eflfbrceraidans la ftiite denos en* 
treriens de tont ftire voir , en abrege , ce qut fe dqit pratiquer en d'au- 
tres rencontret. B« Je votia en demeurerai obligf» Demain , j« 
votis atendi. 

XL Entrcüen. 

l>€ tAjufiem e nt. 

B. ILTtfJi^fiffr , Toms me fites hier efp^er la (utce de voa entrelieni. A. 
i^Jl Je ne fuis venu ici > Moi^ßeur , qu'il ce defleip , je mefois pro- 
|M>S de vous dire quelque-chofe de b «r^i^^ fi nicefbire et fi eflen- 
tielle aoz honnttes gens; B. Cela m^rite uneacentton touteparticii- 
li^9 jauffi vous promets je la mienne toute enti^re* A. lAfroprett 
eii une certaine cdnvfytmice des faabits a kferfime ; car^fi Ton veut paf- 
üerpour propre, il &ut conformerfesbabitsi&i:(Hiu&»(Mi,etifon%^.'' 
de mSme. que la bien-(Saiice eft la<rMi|^mie/des aSims^tt des fankt 
i r^gard des antresipt de nousHnSmea. B. Aprenex mot» degrace» 
ce que c^eft que cette emHpkttfanceoix corfvrmiti^ que d*autre$ apeilcnt 
ßmipatbU ? A. c'eft nn raporp tant eJfHritur qu'imMear i h. joie , on 
i la trifteflfe de la peribnnc, qui le pettt«xtger de nous ; tellement qu'el' 
le demenre perfiiadie, que nous entitons ^galementavec eUe dsÄis le 
bien ou It mal qtii la tottche > de B on peutconnottre, qii*il faut von- 
loir ce quMn autre veuti pourvu qu'U ne fiiit nt majüivaia ni injufte. 
Pour Fextineur j'eptends queies baUts , la- mitie% la tiijliim, ecles jf^^/ 
ibient teUement conipof6s,qu'ils fiifTent voir le fentimen^ de notre coeur, 
auflibieiiquenosparo^etnoso^iofi/y nefaUantpascomme certaina 
ridtcuks , qui fönt ksßrieu* dans la compagnie de ceux qui fönt mjok^ 
«t les enjotUrw^z ceuXvqui fönt en dcuiU B. Vausavexcoiiinienc6 
i parier de la propret6 , continuex , je vous en prie. A. Elle fäit une 
pandepartiedelabien-ffance, puis qu'elleiait connottre le foiUe da 
Vtfytit d'une perfonne: car vovant fiur eile des Habits ridicuies , on 
jttge de U que la petlbnne Teft auflu B. Que JEiut-il obierver.pour 
garder la bien • flance dans la propreti ? A. II en faut 6viter t'excds » 
ou- le trop de n^gligence , qui eft une marque de parefte et de (alettf : 
car outre que celui qtü fe pr^fentedevantune perfonne ain(in6gligtf, 
la desoblige , il lui manque aufli de re^ed. B. Que fera - 1 - on donc 
pour rein^dieri ce delbrdre? A. Il fiiut iuivre la mode^ qui eft !a 
plus gnuide, iana en afieäer ni trop, ni trop peu; qui en foxii' les ex* 
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tr£mitl9,etqtitfehtpftflrerte9per{bnnesqut y tbmb^nt pottr ridictrles* 
, "B. Ne doit- on pas garder k modeftic , qut s^öj^dfe a la mode ? A. 
£llft n^a point ici de lieu, c*eft üne maitrenfe abfeiue, i laquielle it 
raifoH mimt eft oblig^e de feftmmetre ; car fi quelcun s'opiniatroit i 
^orter au}Oard*hui iin Poupoint dpetiies bafi]u^ et des ChaufTes ilt 
Candtle» (3frt weiter J^jtn t)on ber €Tfinbung5cö Duc de Candale,) 
tqu'onporte le jufte-an Corps et les cuiotes, rte fc feroit-il paififler 
dans les rues ? C'eft de la coor que Töii doit prendf e le mödtte et en 
„ futvre la plus faitie partim. B. Ne doit-on pas cotiformer les babits i 
la taiSe^ i rüge et «1 la conditio^ ? A, 11 y en a fort peu qui prennent 
garde au preinier : car onvoitles^mVr/j)^];^^»»^^ porter les chofesaufjl^ 
grandesque les plus grands, lorsque lamo^/e les demande en ^h6i*al 
telles; et Xti^ands les porter petites, qnand la mode veut qu*on Ics 
porte petites. B. II eft vrai qu'un petit homme courcrt d'un cbipeäu 
i larges bords fera dire \ ceux qui le voient , voita un chufeäiu qüipajfe , 
mü contraire ungrandbomme portantun petit cbapeauparoitra com«' 
ine s'il etoit coiffS dun bonnet. A. Quant i Page , il n*y a rien de plus 
fot que de voir ks vieiUards coUverts en jeunes gens : et* pour ln^condf 
tiofiy il eft alle ä juger, que fi un tecKßaflique fe ^t en cavoBer, il 
fait voir qu'il n*eft pas dans (bn>bon fens. B. J'ät-fduvent oui* dirt 
a[iie hpropreti eft dani la tietteti , qui paroit dians le^lthges Ibrs qu'ils 
fönt blancs , et dans les babits , quand ils fönt nei;s , ^ qut fiät trouret 
les pau\Tes bonhütes et propres, A. Pour le' Corps » 8 ^n fiut (ur tout 
avoirunfoinparticulier; (e tenir la tete nette au(fi bien que les dmi 
eilesyeuXylescbeveuxethbatbeCdon la fßod$ et Fi^e,'^ car il faut fö 
rogner les ongler et fe layer les mäins et kspUds^ , patttcultdrement letJ^' 
p6ur ne pas faire mal au 6oeur i ceux avec qui tV>n'converfe. B, 11 
s*en va midi ^ vous dtnerez j s'il vous glatt» avec mot et aprds - dinä», 
comme vousme Tavez faiteQ>^rer, nous achev«t)n8 notSnttetiehs. 
A. Je ftis Mönßeur que Vous allei pour quelqueis joura auxcisamps^ 
ce' qui&ra que j'acheverai en peu de'paroks« 

Xn. Entretien». 

I Du jeu et concfußon* 

\ ^' TVT^^ avons vu cc qut itcit de la prepretS , moyons ce que i'bn 

, i-^ doit obferver dans lej<«. B.Jenemepiquepasau/hiipar' 

te que je ne raime paa^ fi ee tt'eft que la compagnie m'y oblige. A. 
Si vous Stei de cette bulneuret que vous y deme^rtez conftant , vous 
ne vousen repentirez jamats: il eft vrai que vous nWipas occafioir 
de foir le jeu , de peur de faire parohrc quelque foibleffe , au cönn^tre , 
je fds perfuad^ , que lejeurous fero'it bien ävantageux. B. Je n ai- 
me pa« le jeu , parcp que je'fuis toujours malheureuiret que je ne gagne 
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jafiuis. A, Ce n'i^ft ^s ce quc je veux dire, niftit, coimne |cs plus 
difliifiuUs ont de üpeine fl m ih point trahtr» et ine{>bint ftire votr 
leur foibte, vous qui su contraice n^avei rien deiembühl« , vous de«' 
yn aiiner le jeu. B, It eft vnai , quo (i y^tois inconimod^ dsins le jeu^ 
jf ne jouerois jmneis ; .car ctanc oblige de jooer avec une perianne, qui 
eß au deiTus de moi ^ je tie i^moigne aucui^e envie de gegner « fkchant 
jfbrtbien que c'eft le vcvitable cara£t^re d'une ame balle« .A. II eft 
^ixü^Monfieur^ mtfls aufli letrop de Hegligen^e dan$lejeu>et Tafed^« 
tion de fe laiflTer perdre il deiTein , eft k niarque d'yinfiinfaron^ qpiu 
paifer^pour ridicule.yOU fera cioire , que Ton ne contribue pa$ afl'cK 
9U dtveartiireinent de ia pcrfium avec qui Ton jouc. B. Qiiel efl: rotte 
femunentde cew^ qui ne fönt que badiner dans le jeu, covnmtji^fter 
ou tamhouriner des doi^ts öudee pieds^ en &i{äncniine de.rüver dfln/s 
je jeu ? A. Cela eft aufli vidicule et incivil que iec poßures du corpe 
fottes et grotesques dai^s les jeux d'execctces, B, S'il y a quelque d^ 
/erettt au jeu ^ et que Ton foit obligö de defendre fa caufe , ie.p«ut * on 
/aireavec opiniatiietS? A Cela eA infupoitable, il le faut faire tren« 
.quUIeinent , . Suis (lever.la voix ; < m«is en le prouVant ^videtniuenti 
B. Jene do^itepff, que vous ne deTaprouviezle/c^/fffft^ifi^dans lejeu« 
puif queDie^y eft offirnß, qu'on % perd le, refpcÖ, que l*on crouWe 
Je divertjfTement« A Cela eft pourtant fort faimUer i plufieurs, maif 
nuililesl^onndtes g)e]rt$ (vicent-ils leur <cpm|yagnie. B. Si: quelcuii « 
i^^S^igf de ipetore tmjeu^ le peut- oit. demander ? A. II le fiiut faiire 
«n des tennes doux et honndtes coinme *• o« »*^ p(^f n^ls au }fu , Urne 
manquc aufimt, Et.fi Ton perd, il eft de k civüite de payer avaoi 
qu'on ie demande; car il eftg^n^rei^ de payer ce que Ton doit au 
|eu, B. Peui- on qi^iterte jeu, quaiid on Veut ? A, Si Ton gagne, , 
il ne &ut pas quiter le jeu ie priiiü^r , principalemenc , ü la perlbnne 
iqualifiie avec. qui on joue, n'airne pas a petdre, il fau^t «tendre, qu' 
€U<t,%iQif i;>quit^e;. au contraire , fi i op .perd, il eft permis de ie re** 
tir^r doucement fins t6moigner du cliagrin. B* S'il «rrive quelque 
p^fonrif df qufditit qui temoigne de vouloir jouer ? A, II eft trös-« 
iionn^ce de lui ceder la place, et pour^mettre fin ä cette mati^re, il 
n'eft pas de la bien*f^ano^ iteomeßery quoique ce foit par raillerie, 
avec des perfonnes ineoniinodes au jea; il vaut mieux, pour ivitec 
piiU^%neufesfuites de diflimuler etcc)ntiQuerfonjeu,^tprincipal^ ' 
menüii C*ei^av^c u»$.Dam ;car iKeftde laprudenjcedeprendretoot 
fm banne pert et dc4®^^^'^^ ^^^^ ^^ refpe^ ^t dans le c^bne de Tefprit, 
^ 3elon que vous^ Yj^ez de m^ dire, vous eilet ine quiter. A. Non, 
^onßeur^WA eontraive-jecl^evcber^ii ii^cefTammentlesoccefions de vous 
r^ndre me$ deyoirs. ]^. Faites^moi connottre, s'U vous plnit,parune 
petitcrlcapitulation, coiptnent Qn fe p^HI fervtr avantageufeinent^de 
ce que vous Yene3& de qie diar^^ A« |1 fa^t.r^marquer qt4$ to^t^equi 
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« 6tl iciavtnc^ iie f& dok pas entendre cruemcnt » ni Ula lettre; malt 
qu'il fe doit'prati<juer avec difcernement U n'y a rien de plus con- 
ftant, quil fa]atteefiWpar-tout,ctporterdttrclp*dtltÄXitlenionde; 
mats bien d'avantage , h un ; qui efi au deffus de nous , qu a un qui no« 
ffiSgäly tt encoTje plus a c^lltij qui ^ iufii qualhi iminentey et ainfi 
fde d€!gi!^«s isn degrd^jui^uaux thestourmnk^^ B. Comme vpus me 
/fititesremarquer ,le ji<g^*.^^ y eft fi n^ccfl9ive,qu*6tant prisäcontre-» 
.teinr,' ksplm avih pifTeioieutpour iuäulstx rsdicufes. A. La raiibn 
iveut^ quePon c£dek pasä unepeifi)nne<itf ffrflAV/jetqu'onluidonne 
lehaut du pavii : {i*tputefois Ton ferencontroit mn un endroit bouir* 
beux, o,ü le pr^UHcr feroit oblig£ d*eflUyer la pltts grande partie de 
irorduKj^feroitunechofetri^s^ncivile, qiue de la faire paffei: devant» 
ji iStant A table eile demandoitdu pain^*di|iaire,dont ona^roitd£jl| 
xoupiquelqueteinsaupakavant, Vonne^lisi.ppurrpit prelenter civiie- 
.roent le pr5iniev morceau«» qui feroit fec, etfereforver U-xlfjuxii^inc» 
,quiferoit plus tendre et plus frais. B, Vous ip avez fait remarquert 
.qu itantfi table, onjie doitpasfe d^cöuvfjr^et toutefoisjefuisdece 
-iemttnetit, qu'itam avec VLmperJonnedißiHgue^^ on doit öter le cha^ 
tpeau , fi eile boit d nous. A, Geia ferott ,. &%9 doute , tncivil , et .c efl; 
princtpalement en ces endtoita oü. Ton doit montrer que .fon a de 
refprtt. B. Etesr vous donc dece (emimeAtquact quj^ VQusyenex de 
dire nVft pasLÜ con(iant,querpnnedQiveobferver, htemsyksMcuxn 
^h$f€rfonm$} A. Coaimetouteachofesriecbangeotave^ letemf^ 
}e ne pr6tandfi pas que ces r^^Zr/foient iintnuables: oh peutvoirdans 
beaueoup de TriuVr^feuiblables i celui-ci des^loix, (f^ut^^-fauopo^ 
ieesd Celles et, et qui oux valu en leurtems ? Comnie, iUroitpermia 
fktti/tmprr Jon pain m pbtt de biillerh •sahk^de' craeJ^ a- t^rre^ en 
prilence de$perßnßes quaHfief£ ^^tmhnß Pom pouvoitjemr h urre^ c<? 
que ton avmtiri de faloudf^^ etinaint^nant, ce ietoitla derni^re de^ 
mivitith: da mcm«; av£c le tetm, ce qui eft au}oui'd'hut fort citü,, 
changera et deviendra inci vil. II n*y a rien toutefois dt plus conftant , 
que quand toutes les ceremonies (e cbangeroient,lac;Vi7/V/ ne laiHera 
pas de deiueurerdansletond, lorsqu'elle aura pout guide hmodcßic 
et thunnUti^ accompagn^e de la cbajHti chretknne* B. Volla cQinme 
je penfe, ce que Tbn peut dire für ce iiijet. A. Vous vous Stiezjpeuj' 
£rreätendu,Afoj^«r) i quelque-chofe de plu^ pa^ticulter et deplui 
relevi , que ce que vous venez d'entendre : niais ne m'etant p^opofc 
qu'unabrege»dunfujet & eiche ecü beau> je n'ai fait que febaucjier 
taht pqur ne pennt abufer devotrepati«tK:e) quepour nepointfpi'tir 
de nion deflein, B., Je n'en deffiandoii p^s d avantage , et je^fuis per- 
fuadlque, qui peut mettie en pratique f^ufes ees rigles , ne paifira 
|)as(iinon avis)pour inci vil Aurefte.k vous ea.dciBeerebUnohlt* 
$i^ . A. Et moi votr« üfi«- bumble fervii^jw, 
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VI. Quatre Entttetiefts , 

/!>// du Sfeäacle . de Iß ndture*, 

§. 244- 
Lex Infe S e s, /^ 

Le Qmte. Ci nous voulons faire notre promenade ordinaite3 eft temy^ 
^ d'y fonger* Lt jour baiflerpartoRS. Le Ckev, VotÜ 
M. tt Pricnr qui arrive dpropot pour ttte de la partte. Le PrieUr. 
Meflieurs , je vom invite i prendrel'atr, et^ga^cric Jardin» lifimt 
tirer M Je Chevalier de ce cabmet, oüje ie trcuve toujoart. Ne di* 
röit-on pas que c'eft un pofte qu'dn lui a dofiniii garder? Le Cbev, Je 
nelcquittequ*^ reglet- M. leComtei'arempli, et les deuitdiainbres 
nröiiines , de tant de chofes rares et curieafest qu on ne peur s'y en- 
irayerunmoment LeComte^ Ypetifet-roas, Chevalier? C'eftiPt- 
ris, d'oü vous forte«, qu'il faut chercher de quoi fiitisfiiire fesyeux» 
Vous ne trouvet ici que ia nature toute iimple. Le Cbev, Monfienr , 
eile eft mille fois plus beUe que Paris avec fon fiifte et fe$ dorurei. 
Oh fe lalle bientAt de vbir toujours la m@me chofe« Ici c'eAtuie va- 
riet^^tonnante: on y voit» je penfe, toutcequi vtentdans leiiqoatre 
parties du monde. II faut entr*aunres chofes , que M« le Comte att raf- 
femble les animaux de toutes les efp^ces imaginables. Les uns y ibnt 
en natüre, bien (ech4s et pariaitement conferv^. Les auttes y fem 
du mbins enpeinture, Mals riesi ne medivertitdavantage quecette 
fnuititttde de pettts animaux en vie,dont les uns travaiilentdlafen^ 
tre , fbus une rtiche de verre ; les auneiB iilent , ou agilTent i leur ma- 
Bx^re dans des &aux de criftal. Qu^on a de plaifir d vivre i lacam- 
pagne ! eile fournit tous ies jours quelques notiveautis. Le ComH 
Chacun a fli fäcon de penfer. Jai apris dans lefervice etdanslefta- 
cas du mond« ce que vautla retraite. Jelaime et m'en trouve bien 
depüis long'tems. Ces diferentes efp^cesd*amu(emensRie larendent 
4grC'able:jepuisni^medire, utile. Maisd Tägeoü vous^tes, onn'eft 
gu^res tent6 de faire ranatomie d*un infefte, et ce fönt pour vous des 
objers bien langtii(&ns que des papillonr, des vers i foici des^urmis, ' 
ou des abeiUes. Le Cbev. Depuis que vous m'avex inontr6 ces verres 
qui grofliflent les petits objets , j'ai vu dans les infeftes des choles ad- 
mlrables. La feule t§te d'une mouche eft pleine de bouquets et de dia- 
mans. L'aile d'un moucheron , qui ne parott d*abord que comme un 
petit chiffon blanchfitre et fans beaut6, vue avec plus d'atention» fe 
tröuve onie comme une glace et brtUante comme Tarc-en-'cieL Je 
meurs d'impatience de voir de pr^s tout le refte. Le Qmte* Vous 
votdezdonc devenir unhömme iingulier? pites-moi, jt vous ptie, 
Chevalier, trouv^rvous qüelqu'un diöisle monde qui s'amuie i 6tu« 
^ter les infedes? Onles^erafe : du motns on nie les regacde pas. St 
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vousfllliez regier vos plaifirs für lesmfens, voas prendriez-Uuiffoit 
mauvais modele. Qu'un homme atme Letumulte de Paris; qu'ii fpic 
fortoccup^ du (bin defedonner un ^qmpageleftct,ttiibabitdego(it, 
une tabaudre pen commune ; qu'il ait d^s le mattn Tatention de regier 
par 6en{ ]f (ervtce de & table, qu'aprds ce travail important il pafle 
{k.pnvnht In vifites <m tax jeu; qu'il aille admirer tour i tour les en- 
chantemensdesF^esfirOp^ra, et lesgambades d*ArleqainalaFoire: 
valÜi cequ*on apelie des pkifir^xaifonpables. Ce fönt ceux des hon- 
TiSteagens. Un'y a pas-M de quoi fe plaindre» Mais qu'oa pafle, 
comme moi , les deux tiers de Tonnee i ia campagne : qu<on y fafle 
fonpittfir d'todter les diförentes parties de la n^ature ; d'examiner, 
-parcKiemple, lailrudure du corps dun animal; de fiiivreune plante 
idans fii naifbnce et dans tous fes progrts ; de s'aflurer par des expi- 
«ieneesT^ter^esiquoi eile peut ttre utile : que tous eniisiiible,mon 
<her Chevalier ? cettefa^on devivre n'eft-elle pas bien fauvage, et no 
<ient eile pas beaucoup dhPhilof(^he rtveur ? Le Glr^.^ mtends^MoEfc- 
fieor, vousvouiezme faire comprisndre queleshommesjugentdetrar 
«verSfqu^tlseftimentdcs bagatelles, et quils ni^gent ce qui eftbeau 
^tfiitisfaiiant. Le Cemee^ Puisque vous prenez fi bien mapenf6e, je 
^ottsparleraifinsd£tour. Leipedaele de lanature m'efichante, et j'y 
trouve tous les. jours 4«$ plaifirs nooveaux, jotques dan$ les moindref 
«objets. N« portons point d'abord nos yeuxfur cesgrands globes.de 
ftu qniroulcntfur nos t^tes, ni (ur cette terre qui ^tale 2 nos yetuc 
tantderidieäes. Dibutons,(i rous voutez, par tont ce qu'ii ya de 
ylospetit. Nouspburronsenfuicenousilever pard6gr6, La fc^ne 
que rious voyons,«ftmagnifique« Mais ce que notre vue ne peot 
laiiir 4 hl fois, noos le pouvons diviftr etei^ jouir par parties. Com« 
mengons par ces infedes qu'on m^rife fi fort, et que vous aimei tant» 

i[e vous dirat qn'iis me r^jouiflent infiniment pur leur diverfit6, par 
eurs incUnations, par kurs mies, par les proportions&rprenantes de 
leurs örganes ,«tt par cent curioCuesque j'y obferve. D*abord, (t Oiea 
ii^apasjug^ indigne de lui de les cr6ec, eft-ilindigne denousdeles 
C(mfid6rer? lorsqu^on vient enfiiite flies voir de plus pres, ouydecou- 
tre mille fujets d'etbnnement. Jugez , mon eher Chevalier, par ce 
qxk'on y vott de plus coinmunetaeplusfenfible,combien ce qui de* 
sneurecacfa^ilnos.yeux er ji notre raifon, nous cauferoit de furprife 
s'ilnous 6tortd6voil6. Toutinfe3e,ibit qu'ii vole,foit qu'ii rampe, 
cft un petit animal compoß , ou de plufieursanncanx qui s'äoignent 
et fe raprochem les unsdesautres dansune membrane commune qui 
lesaffemble ; ou bien de plufieurslames coup^es qui jouenten glif> 
iant les unes (ur les autres ; ou bien enfin de deux ou trois parties 
principales , qui ne tiennent Tune i Ttutre que par unfiletouun pe- 
tit canal qu'on apelie un £tranglemenL. Dft la ptimiin ifp^ce ibnt 
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lous ies vers , 'tant ceux qut ont des pieds que ceux qoi h'en ont point. 
LorsquHls veulent avancer .dXin endroit i Tautre ^ ils aUong;ent la peau 
mufculeuie qui fepare les piemi^ces boficles d avec lesfuivantes. Ib 
ponetic le premier anneau , foit cclui qui cft Vers h tctc , foitceluiqui 
cd vers la queue, d une cerraine diftanee» Puts ridant e^retirant la 
-pefiu du inCmecdt£ , ils föht venir ie fecond «nneau. I^ar lemtme 
jtvL ils aminent le troiii^ihe, et liicceflivement tout le refte ducorps. 
C'eft aitifi que ces petits animaux,in^in^ians pieds, mardient et fk* 
triiniportent oü tl leür ploit, fortent de ten*e et y rentrent att moin- 
dre cknger ,avancent et reculent fdon le beibin; De la fecondt £^ce 
fönt iesirioiiJches,leshannetens,ecune infinit^ d'autr^Sfdontle^corps 
eil une aflfemblagede plufieurs petites lames qui s allongent enfe d&> 
|>l{«nt , ou fe racourciÄent en rentrant les unes dans les autres : comme 
laübieitt les BrafTarts etles Cuidarts dans nos aneiennes annure&r. Le 
€Aev, Vom m'en avez raontri plufieurs dans votre garde meuble. Le 
€}mte. Dela troifidnie 6fpdce fönt les fourmft, ie^araignie$,iet43ieii 
d'autres quevous voyex partages en deux outroisportions qui fefubljem 
ii peine tenir lline ä l'Autre. U paroit que c*efi du mot Latin qui 
figntfie coitper^ tet qui a raport d ces dif^b'entes portions , cauput^es«! 
ou bouclesinouvantes, que vientleniotd'Ji//f^/e,qu'ondonneepge- 
n6ral d tous ces petits animaux. LeCi'fz;.Leurpetiteflefeinbled'i6ord 
lautarifer le ni6pris qu'on en fait : mais eile dl une nouvelleraifDii 
d'admirer Tart et le mecliftnifme de leur ftru£lure) qui allie tantde 
vaifTeaux-i de liqueurs, et de mauvemens dans un point qui eft ibur 
vent imperceptible, Le pr6iug6 commun lesregi^rde , ou comm^u« 
«fietdu haiard,ou comme ierebut de latmture. Mais 46s yeuxatefitiü 
y aptrqoivent unefagefTe., qui bien loin de les n6gliger, aprisur^ibin 
tout particulierdelesvCtir, de les armer, de les pourvoirde tous let 
inftrameinsn^cel&iresileur ^tat, Elle les a vetus, et m^me aveccom- 
plair^nce, en prodiguant dans leurs robes,fur leurs ailes, etd^ns 
kurs orneniensde t^te, t'axur, le veid, le rouge» Bör et Targentv 
tesdiamansmCme, les langes, les aigrettes, et les panaches, U nejtiut ' 
que voirune mouche luifante, la cantharide,Kinfedequ*onnoniint 
Demoifclle, lespapüloa?, une iimple dientlle, pour ^tre frt^^de 
cette magraficence. Lam^mefageile qui s'eft jou£e dansleurs diver» 
«rjuftemens , les a arm^s de pied en cap« etiles a mis en j&tat defair&la 
guerre , d ataquer et de fe d^fendre. S*ils ne parviennent pas toujours^ 
ou k attraper ce qu'iis guettent, ou k £vtccr ce qui leurnuit , ilsfoint 
cependant pourvus de ce qui leur convenoit le mieux pour yröuflm 
Ils ont la plupärt de fortes dents , ou une double, fie , ou up aiguillon et 
dteux dards , ou de vigoureofes pinces. Une cuirafle d'^catlle leur cou- 
vve et leur garantit tout le corps. Les phxs d^iicats fönt garnis par 
dehors 4^un poil £p|is^ulatfotUitlc| diocs fu^iispqurrotem recevoii, 
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et tts fiEiOCtemeifs ^i ks endomitmgeroient» Presque.toot laröavcnt 
leur (ahic dan$ ragiltt^ deleur futte, et fe d^obent au dai^r; ceux* 
ei par le fecoursde kurs ailes; ceuxfü i Taide d'un iii iüi* lequ^l ils 
icibutiennent en fe jettanc brusquement ä bas deäfeuill&ges'oüilsvt« 
vent, etbien loin de l'ennemi'qui les chercbe; dWcres parle reifiHt 
de leurs pieds* de derriere dont la d^tente les 61ance für le cltmtip k onor 
atTez grande dtftance, et lesmet hors d^infulte»^ Endn od la'fcrce 
manque, les detours et les ruies viennent aufecours: et e^tre^uerre. 
<äonttnuelle que nous voyons entre iesaniinaaX) tout'eh fbumiflänt 
i piuiieursleurnQurritureordinatre, en conferve'cependanidetoatest 
Us 6fpice$ an nombre fufKfant pour les perpetuer. Vous ttes larpris' 
iäns deute de voir la nature fi occupee de ia parute et de requipage* 
de gtiene deces infe£^est}ue nous m^prtibns. Votre furprtfe'ieioit 
touteAutre , (i vouis examiniez en detail l'aitifice des organes qu'elle leur 
a jidrmiespoürvivre, etdesoutilsaveclesquelsils travatüenttouslelon 
leur profdlion. Car chacun d'enx a la fienne. Les uns (avemiiier et ont 
deux quenouiiks', et des doigts pour fa^onner leur fil. D'autres £h 
vent &ire de la toile et des iiletS) et fönt pöurvus pour ceft de pm^^^ 
tt>ns et de navettes» II y en a qui bj^tlHent en bois , et ont xecu dtax 
{erpes pour &ire leurs abatis. U v en a qui travaillent en cire, et dont 
Tatetier eft garni de ratilTöires, de cuillicves, et de truelles. La pla*' 
part ont une trompe, qui plusmerveilleufe par fes dlveraüfagesque 
Celle de l^^lephant , fert aux uns d'alambic pour dtftiter un {itöp 
que rhomme n*a ^amais pu imiter ; k d*autres ae langue pour gou* 
ter; i quelques-uns de vrille pöur pelrcer ; et presque^ tousde cha.« 
lumeau pour (beer. Pluiieurs d^entr eux , outre ia ne , ou la trottipe « 
eu les tenaiAes dont tlsont la tete munie, portent d Tautre extrinitti 
de leur corps une tarri^re qu*tls allongent, tounlent et ittournenti 
difcretion , et par le fecours de laqucUe its creufent/des dementes 
comniodes pour loger et nourrir leurs fainiUes dai^s le coeur des fmits, 
ibus rkorce des arbres, dans TepaifTeur des feuilles ottdesboutonsi 
fbuvent mSme dans le bois le plus dur. 11 eneitpeu qui avee d*ex- 
celensyeux ne foientencöreavantagesdedeuxantennesoudip^cesde 
cornes, qui mettent leurs yeuxficouvert et qui en devan^ant le corps 
dans (a marche/ur-toutdanslest^ndbres^fondent leterraini et eprou* 
rent par un ientiment vif et dilicatcequipourroitleslätirtlesnoyer, 
ou les heurter. Si ces comes fe mouillent dans quelqneliquear nui* 
fible) ou ik plient par la refiftenee de quelques corps durs, Tanimal 
eft averti du d'anger , et fe decourne. De ces cornes ,hs unes fbnt com» 
poiees de petits noeuds, comine^ Celles que vöus vorn d^Iatdte des 
Icreviffes. Plufieurs ont leurs anteifnes terminies en rorme depeigne* 
D'autres les ont couvertes de petites plumes , ou velouties et garnies 
ds brolTes pour Stre i €ouvert de rhumidit^, Outre ces ftconrs et 
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bien d'ftutnet qut ie^terfifient &lan let efp^ces, ia plopart des infe*^ 
des ontencorere^u ic don de voler. Quelques -«inscommeietDr* 
moifeÜ€s^ om quatre grandes ailesquir^ndentilalonigueurdeiear 
GorpsL D eueres, dorn les atks fönt d*ane fineflTe (i gfande, que le 
momdrefrottemenriespourroud^hirer, ont deuxfbrtes ^cailiecqu'ito 
Htvenc et abaiHent, cotnme fi c'6toient deux ailes^maisqui fenrent 
reelLement d'4mt aux v&itables. Vous verrez de ces ituis anx e£ca]>* 
bots , aux hamietons , aox moucbes cantfaarides. Voos en trouverexr 
ungrandnoofihiequin'Qnt que deux aüetf : mais fiius ces ailes, vous 
•percevrezdeuxeipdcesde veffies, oü de Tafes creux, que quelques« 
uns prennent paur deux marteauxou contrepoids: möyennamquot 
rinfeäe femaintient contre lagisation ^cl'air, etdemeure en fqoili* 
bte dans iä f oute comme un danfeur de corde d Paide de fon bSton plom* 
hk par les deux bouts: «i moinsquenousn^ voulions faire de ces vaftt 
ci^eux des eaftagnettes , que les. inie^les firapent avec leurs ailes , pout 
ie d^rdr, ou pour fe connoztre entr'eux d un certatn bourdoone*' 
menr. Le Ccmte, Mon eher Chevalier , je vois bten d vonre air atentif 
que nöus ferons de vous un Philofophe« Le Cbev, Püisque vous me 
fiutes Iflgtace deraefottfrir quelque temsauprds de vous, jem'envaif 
devenir bitn riebe i vos d6pens< Je vous ferat , avec votre perintflioii, 
cenc queftions tous les jours. Je m'en vais faire pafler tous ]es ani* 
maux en revuc devant nous. Je vous arr^rerai a chaque brin d'herbe* 
Je ne vous biißeratnipaix,ni repos, que jene vousaied6rob6 tpute 
votre fcieiice. L^Comtt. Vous pouvez tant qu'il voüs plaira , nous 
livrer l'afliiut : nous tdcherons de nous difendre. Le' Cbev. Je vous 
prieraid'aborddevouloirauretourdelaprömenade, oud votre ceni'- 
ffioditl^tne moncrer dans le mtcrofcope ces habits , ces armes , et ces ou» 
tils dont vous ni'a vez di t tant de merveilles. A vous eiltendre,les in(e£les 
fturoientdes habits aufli beaux que lesnätres, et des omils aufli bieH 
feits que ceuxqui viennent de nos meitleurs oüvriers^ Le Fr, On peut 
bien , M. l^Chev. comparer coinme vous faites, les inftrumens et les aju» 
{^emei^sdies in&des avec les n&tres: mais ce doit dtre pour remarquer 
4'une part la grofli^ret^denos ouvrages,, et de rautrelesrichefTes, la 
jiufteire^ et la mp^riorit^ infinie , qui brillent dans ceuxde la natüre« 
Regardet avec une loupe, la tete d'une mouche commune. On nefe 
peut lafler de vQir une teile profufion d*or et deperlesfur une t^efi 
peu importante, et de la comparer avec une fecrettecompaifion il d'au* 
Q*es t^esquiafeflent une femblable parure fahs en pouvoir aprocher 
C^ qui a Iti dit des lis des chainps , oti le peut apUquer aux mouches 
luiiantesi'^t i bien d'autres eip^ces. Salomun dans toute fii gloire 
n*ifcoitpas couvert comme la moini^re d'entr'eiles. Mais il faut rape*> 
1er M» le Cbevalitr i ce qu'il a deja vu. Vous iwvene2-vous de ce qutf 
^^i»; vites chtn. moi, quand vous me fites famitie d'y venir ? Vous 
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vgns&Uitesdemonnikrofcope. Qtt'yavois-jen^ii?. LrCS^. Vous 
aviexmisd'uncfiteraiguillond'uneab^ecoU^ für ün petit morcemi, 
de papier , et de Tautre une petite aiguiUe d coudr^ , fi-firie c|u'on ne^ 
pouvoit pTesqUe pas la nianier* Lt Fr, Que vou)5 panit - iL de i atgutl- 
Ipn? Le Chev, U ecoit d'un bout d Tautre du pius beau poit, et In 
pointe en echapoü a ia vue* Le Pr. Remavquez cependant ime chafe 
dpnt je ne vous paiiai potnt pour lors : c eit qu'U $*/ trouve une petite 
ouvemire par oü Tabeille iance deuxdards quifont d'une imeüe in" 
cxprimable, et pourtant trds-forts et tr^9 agiflans i^enforte quece 
qa'onvous.afaityoir,etcequ'on voit ordbairememfortirdacorpsde 
rab^ille n'eft pas proprement TaiguUlon, mais feulem«nt l'etut de 
ratguiilon, QU une forte d'ainor^otr pour pr^parer Touverture aux deux 
dards, et pour les introduire plus avant. £c de ia petite aigutile, 
q|uc vous enfembla-t-ii? Le Chev. Elle me parut ^mouflSe» tput« 
raboteufe, et lemblable d une barre de fer qui Tort de la forge du {er- 
rjurie^. Le Fr* La comparailbn eft jufte. He bien c eft la meine cho- 
St par tout! Dans ce que VKom^e fait, vous ne verrez qu'in^alites, 
que creyalTes , que rudefle. Tout i'y reflfent dos bornes de fon indtt- 
^'ie, et dela grofTidret^ des inftruinens qu'il emplole i tout y pa-^ 
rpit fait airec la ferpe qu avec la trueUe : tout y d^couvre an arci*. 
ian mal habile qui ne connoit pas la matUre qu'ü met en oeuvre. 
Au contraire , les plus petits ouvrage{s du Createur fönt par&its« 
Dansi'int^rieur, vous trouverer par - tout uneUbert6, unefoupleflei 
et desrefTorts dorn la ftru£ture, rartifice, et l'^mtreti^i fönt connus 
de luiieul . Danales dehors vous trouverez par -tout les plus beaux 
coups de pinceau : par-tout dela magnific^nce , de la üm^tTie, de la 
finefle, et des graces. { LeCbev,Vo\\k qui efl: refblu. Tousles 
ijnfeftes que je verrai , je m'en vais totnber defTus. Je veux les ton.« 
nphre tous. Le Fr, Point de qunracr , für- tout tax efpcces dont 
les Couleurs fontbrillantes. Malbeur d tout papilloQ» d taute ßiou- 
die luifantequi fe rencontreraen vocre chemid Gare la boete ou le 
i^icrofcope. Mais puisque M. le Chevalier eft (i cürieux de ce qui re« ' 
garde Us infe£bes, U eftfactle de le contenter. Entretenons- le defuite 
4es dißrens ftatspar oü ils pafTent , et de leurs dißrentes (fp^ces. 
Par ^ moyen il afTembleraceliesqü^il voudra: il lesiBettramieuxen; 
ordre, et connoicra tout ibnmonde. ,LeCmte. Jelevefpcbiesi. Com« 
ifien^ons donc par leur naiffance. Tout infeäeyComme tout autre 
«nimal^ provient d'un germe qui le contenoit en petit Ce germe eft 
4'abord etiferme fous une envelope (impÜe ou double qui s'ouvre quanä 
ie pctit eft devenu aflez fort pour la percer. Si le petit rompt fon enr 
vdopeennaiflant, etqu il vienne au monde toutforme et fembkble^ 
d fa mdre , on dlt de ^tce m^re qu'elle eft vhipare. De cette ^fpdce 
fönt l£S cloportes , et les pi^carons de bien des Pkntes. Quand la mire 
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tfiet biif i^'i petitd renfermit cliins, ün^ «nvelope dure , qa*ön tpette' 
im otuf) oi\ Üs doivent detneurer encore qudque tems» on ditdecer' 
te mSre Kpa!tä^ eft Qv^nrt, Dans tes 6ipdces vivipares , l'envelope detf 
germes eil iT)oll«etdäicate, parceqiie demeuranttoujoursicottYert 
dftns la mite , le geritie n*a pas befoin d*ufieplus fbi-te d6fen(€* Dan» 
Its trpcces ovipares, lenvelopedu gehne, unpeuavtifitquek mdre 
mettebfls, devicntuneiUroute fölideet durepouir rififtct att poids et 
ftux inmres deTaiiT) qut roulc für cetoeuf, cottiine fiir üne voate» 
lans ofFenfer le petit ^ui eftdedans» Tons ces itife^Ws^ et mime gf*' 
neralement tous les antmaux , fang exceptton , proviennent d*une ni^re 
qui les met au ttionde de Tiine ou de Tnutre de ces deux mani^res« 
L'^fp^ceovipare niec töujottrs bas desocufs d^oJidotventforttrlespe* 
tirs apr^s un eertoin tetnfs, ou ^ l'aide d'un eertain d^gre dechaleur: 
etr^fp^ce vivipare nn jamais manqni de itiettreau tnonde despettts' 
tottt foirmes. Ces lotx fubiiftent ai% le comtnencement du motidC) et 
it^ont jäinais vari^. LeCbev, Quoi, MoniteuffUninfcifte) un verqui 
rampe,a eu une ni6re, coititne un lionpmvieftt d'une Itonne? Le 
C^mte. Laehofeefthoifsdedoute. Unlionaeu unem^re: cettem^re 
« eu la fienne; celU* et une autre; et toutes ces ginerations fe vont 
r^nir en la prinndre lionne que Dieua mife (ur la terre. II en eft d« 
tn&me de chaquc ^fpice d*inte£te. Les generations en fönt egalenient* 
fuccefliveSyi-fgulUres, etconftantes. LeCheV. Comment, je vouS 
prie, cela fe peut-il aoorderdvcecequ*onvoittoüs lesjoüfs? Nevoic- 
on pas nnitre^es inÜTftes en cent endtoitsoüÜn y enavottpojntaU'' 
paravam ? D^s qtt*tin Corps fecötromptj U produk quelque tfpiced*' 
infe£Ves; on dit partout que c^eftla Cbriruption qut les engendre, !#' 
Cofnte. Voili ce qu'on dit. Mais , mon ther Chevalier ^ en parlant de 
la forte, ctoyet-vousqu*onentende bifen cequ'ondit? Qu*entend-on 
pur la contiptbn d'un corps? e*eft la diffolution de (es parties. Par 
exemple, la viande , le boüillon, le vin fecorrompent, lorsqne Pairi 
et für -tottt Tflir Ichaüfti entrant de tout cdtidans la vtande, dansir 
botiitloU) dans le vin, e|i diflipe les parties les, plus fines,et ne läiiYe 
que les parties les plus grolfiires e| les moihs propres ou i ftourrir , 
Ott i fiater le godt Onnecoiicoitpasque les|)ames int^rleuresd'un' 
motceau de viande etant ^venteeS) ^eiunies , et alteriei de la forte ^ 
en deviennent pkis propres A former tottt- d'un-coup uncorpsorga»- 
niß , <\xn |iit des y eux , un coeur , des jnteftins j en un mot , ce qui fait 
une animal vivant. Le Cbev. Croyez-vous donc,Moniieuf, qu'un yer j 
unchenille,aitfout cequeVous dites? L^Co^r^. Le plus petit ver, 
la plus petite mite qtt'on puifTd apercevoti-dans lefromage Japluspe' 
tite de ces anguiÜes qu*on d£couvre dans le vinat^re) le moindred«'' 
ces vermi fleftttx qu^on voit voltiger dans d'autie$liqüeurs,onttoutei 
les partteS4)ue je viens de nömmer. C^eft un animal qui voit^ qui ü* 
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ditourne quand on croife {bn ch^min » qut mtrche» cpi cherche & 
nourriture, qui munge» et qui dig^re. Illm&menpetitcequenous 
ftvons en grftnd. LePr. J'aimerois autam dire queles rochers oak.$ 
bois engendrent des cerfiottdesll4pjbans,quededtreqtt*uninorc^a 
de fromage engendre des mites. jJs cer& naiflf^nt et vivent dans la 
bois , et les mites dans ie firomage. Mals il en eft de la naiflance desi 
uns comme de ceile des autres. Le Comte, Le microlcope et Tanato» 
miequ'on a faite des infedes, ont tnis cette virit^ en ^videnceileyir 
g^niration uniforme et r£guliire etoit ci*devant un myftire qu'on a en« 
fin aprofondi. l^ Fr. Ceft de quoi U fitut convaiaGre l'eiprit dp Mf 
le dhevalier , par quelques nonvelles preuves. L^opinion vulgaire aut^ 
lesiniedes naiflent de corrwtion, eft injurieufe auCr£«teur, et des- 
honore notreraifon. Car^iion yfait lamoindreatentioAiCea petita 
animaux qui fönt conftniits avec tant d^art et d'agremem» qui fen't 
pourvus avei^ tant de pricaution de taus les inftrumens doht ils ont 
befoin , et qui fe perpetuent fous une forme qui ne varie jamats; oti 
ftd une fagefle toute-puiflante qui les produit > ou bien c'eft le hazara 
et le concours fortuit de quelques humeursalt^rto et diplacees, Or» 
il eft de la derni^reabfurdite de penf^i^que le hatardagiffe : et il ne 
Teft pas moins de dire que lehaiard agilTearec deflfein» avec precaur 
tioR, avec uniformit£. Ainfila mimt fiigeife quife fiiit admlrer dana 
k ftru£lure du corps humaint fk trouVedans la compp&ion aücbrps 
4'uii infede, et la corrtiption n'eft non plus H mSredesinfedes quf 
iies autres animaux, et desbommes mSmes. Ilrefteifavöirficesiiv 
Ie£les naiflent par PefFet d'unecrfadonextraordinaire et nouvelle en 
chaque endroit oüilsparoifTent, ou bien s'ils vtennentdegermesque 
Dieu ait misd^sle commencement dans chaque eip^qe« et dan$les^ 
i{uals il aii: deflini et ordonne en petit les organes de$^animauxfutur% 
poor Stred£velop^s dansle tems.. Ce demier fentimentparqitlepltts 
conformedla ratfon, i rexp^rience, i la toute-puiflance de Dieu, ^ 
jllafainteEcritttre, quinous aprond que Dieu coma^anda des le conv 
jnencemem que chaque Plante efltenUute germe defon iemblabl^ej: 
que chaque animal fe multipiiSt ielon fqn.eipdce* Le Cbev^Jt commence 
i voir que le« chofes fönt coi^me vom le dites. On a^rependant de la 

Sine i s'fiter de relprit que la corruption engendre m infeäes ; gi^ 
squ'un morceftu de bois fe pourrjr, ou qu'une viandefe gSte^oa 
y en voit une fourmiUidre. . Commeot y prennent*ils naiflknce ? 
X^Comif* Rien n'eft plna natureL Us y naiflent^ parceqiie d'autrea 
Injieiles y ont di^poß leurs oeu& . Le Cbev. Mais li &ut doäe , Moa« 
Jiepr, qu üs en mettent par - tout , et qoe tout foit {Jein d oemfs : autr^ 
metit il y a bien des choles qut poupriroient &ns au'on y vit paroitre 
4^svers. , LePr. Ce qui .embarraflTe All^^hevaUer^x^eftdevoirpaf 
s^t ces mi ^foint nqmmf dana (;e qwi fe .aorron^ PairrU tl el| 
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pprt( i croire que les ocafs fbnt difperßs p$r-toat,nieif qü'ils eclb« 
fentfeulement oü ib treu vent des fucs propres i les gonfler, et dnour- 
irir lesgermes. Le Chev, JA o\ä dire a M. leCotnte, que ies petites 
graines des Plantes etoient emport6es pftr ie venr,qti'elles ferepandoient 
partout, et qa'eilesgsrmoienteniindans les endrotts oü ellesrencon* 
troientlesfucsqui leur fönt convenables. Nepeut-on pas croire aufli 
que les oeäfi des infe£tes fönt empörtes par-tout/et que • - * Lf Comte. 
Ne vous Pavois )e pas dit, que noüs ferions de vbus un Philofo- 
jfce? M. votrcP^re, etM. votre Gouverneur , ä leur retour irou- 
retont en vous un Phyficien tout fbrini. Je futs fort aife , mon eher 
Chevalier, que vous ayezfait ceraifonnement: c'eftcelui de blendes 
andens , et de bien des modernes. Mais n'en foyei cependant pas 
tropglorteux: car la comparaifondutranfport des graines des plantes 
flivec celui des oeufs des infcdes, quoiqu'elle air un ait tr^s fpecieux, 
ne fe trouve pas exafte. Je vous en fiiis juge vous-m§me. La Plante 
quiporte les graines tient i la terre : eile ne peut les alier porter ail* 
leurs. Ceftpourquoi le Criateur a donne des ailes i ces graines , afin 
qu'elles ne tombafl^nt pas toutes dans un mSme endroit. Les unes 
rompent leurs gouifes avec klat , et s'6parpillent d une affin grande di- 
ftance : d'autres ont reellement de petifes ailes qui les emportent bien 
ioijt Ä Taide du vent: et piufieurs ont avec cela de petits crochets qui 
les atachent quelqtie pdrt malgrf le vent. L'iötention de T Auteur de 
la nature ne pouvoit t^re mieux marqu6e. Eile ne l'eft pas moins dans 
la diQ)o(itton d»s oeufs des infedles: mais c'eft une fa^on toute con- 
traire. Par - tout oü vous en rencontrerez , vous les troüverex atachis 
iavecune colefi forte, qu'ii eil qudque foisifnpoflibledelesd^tacher 
jßins les rompre; ou enfermesdänsdeslogettes de difli^rentes &^n$, 
tnäis qui tout^ fönt confttuitesavecart, etd^fenduesavecprkaunoR. 
Par oü ii paroft que Tinten tion de la nature n*eft pas que ces oeufs 
tourent partout , mais plutöt qu'ils ne courent nulle part, et qu'ils 
s'arrStent en un ftül endroit. Le Cbev. Adieu ma comparaifi>n. J'y 
reiionce. • Le Comte» Je nrvörns ai pas encore 6k entendrefuflüam- 
nientladifRrtnce qü'ily a entre la fituationdes germes des Plantes et 
la ittuation de ceux' des inie£hs. Le tranfport its pr^miers eft aban« 
äiimh, au vent ' On comprend par -li qu'ils doivent courir par-töut 
etn'^elore cependant pas par^tout, mais feulement bü ilstrouveront 
des iucs propörtionnes a la petitefle de leurs pores. Ilen eft tout au- 
trement desoeufi des infeftes. Us n'ontpointd'ailes pour ötre tranö>br* 
tfe: maisce^'htlespdres et ies m^res qui en ont, pour leur dier- 
eher uite place convenable. ; St vous voyet doneks infedes niAtrei 
point nomme dans un cbrps , lauili-tAtquIlfe corrompt, ce n'eftni 
^arce que la covruption engehdre des aniiikaux , ni parce que lea oeufi 
das tnfeftes fom repandtis ptt^t9a| f liiats uiu^meAt parce qu'it y a 
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märes qui fiivent qu'un cot^ tltSrf et cörrottpu eft plus propre 
qa'un autre pour nourrir leurs p^ts. L*odettir ^üi s'en exhaleau loin 
ies fttrire« Ceft mdtne d les attirer^ue cette odeur «ft defiin6e ; et en gi' 
ji^ral le choix que les mdres fbnt d'une place qui abonde en noummris 
convenables i leurs petits, pour y &ire ieur ponte pt6ßrabletiient 
iL toutautre endroic,n'eft pas motns propre que rorganiiation mSme de 
ces petits , pour vous d^montrer qtte la comiption n'en^ndre rieii) qoib 
le hazard hefiiit rten» mais que tomi'fiipbce) & deftination , ec ton 
entreden marquis ,dans k natute. Le Pr. Aflurdnetit, (i lehaiswd 
ne femSle en aucune forte de placer iei oenfs des infede$,moin« enoMre 
fe in^le-^t-^il de les former, Le Qnnte. Rien he & Mt tct i l^av^« 
ture. Les mouKemens des petits animaux nousparoiflenteaprieicux 
et fortuits : mats ib tendent tout auffi reellement i an but, que eeux 
des plus gros. La prudenceque nonsadmirons dansun renard pour 
t'aflurerune bonnetani^re; rinduftrie que nousremar^^ons dansun 
oiTeau , pour fe fabriquer un nid commode , nouslatrouveronsdons 
lemoucheron pour loger avantageufement'fapetttepoflirite. hfulin« 
ft&e n'abandonne fes oeufs au hazard. LeS innres ne (e m6prennent 
jamats,etfi le petit trouve (a nonrriture au fortirderoeuf, c^eßpar» 
ce que la mcre a dioifi pr6cifiment le lieu qu'tl lui fidloit , pourie 
faire virre. Faites infufer dans Teau en M ungrain de poivre : vous 
y verrez ordinairement nagerdesvermifleaukd'Unepetitefle extreme, 
Leur mdre qui iatt que cette nourriture Ieur eft bonne, ne manqiie 
pas d^ placer fes oeuä; Rejfardex avec le microfcope une goutte d« 
vinaigre : v&us y verrez de petites anguilles, et j^mais d'autres ani« 
jonaux : parce qu^il y en a un qui faic que le yinaigre, oulesmati^te« 
<]ui le forment, fönt propres pour fir fainille. U k p^ Gxt ces hm- 
ti^es ou dans lä liqueurmSineplutAtqu'ailleurs. Dans le pais od le 
Ver k ibie (e nburrit en Itberte dans les campagnes , on trouvera fe$ 
oeufs (ur le mfirier , jamais autre part. H eft &ciledevoirrim6rStqtd 
1^ d^entiine. ' On ne trouvera jamais für un cbou les oeu6 des che« 
tiiltes qui rongentle faule , nifur le faule les oeu& de id chenilte qUi 
ronge le^chöu. Lateigne cherche les rideaux , les itoflfes delainejiei 
peaux d^gratlKes , ou ies papiers » parce qu*ils fbnt faits de chifibns de 
' linge qui ont perdu Tamertume dujchauvrei l'eau et feüclemartcfatt 
de la papeterie. On ne trouvera k teigne ni für une pkute» nidans 
le bois, nrm@me dans une viande qui fe corrompt. Ceft au conttaive , 
dans cette viiahde que lamouchevient d^poferfbsoeufi. QuetintäfSc 
l'y attiret'Ne feröient^ils pas mieuxdans une belle poreekineqtfeUe 
toujouTs i & difpofition ? Une experient:e rous'convaincra mieoxde 
ce qui r§gte fcm'cfaoix. Prehetdubdeuf tojatnouveUenienttii£-;titet< 
tez-enun n^orceau dansUn poc d^couvert, et üntutremorceaudans 
ttxirpof bttnijiet qtle Voutcöuvrifex für ie chenip-eveo ane-püca Ü* 
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coflfed« foie jifin (ff^tXfi^^ y, pfdTe /afis qu9 la moudie^y pniflc glifler 
;fes oeuf$. Ilarrivfr« au prämier mdrceauce qui efi ordinaire : parce 
.quela mouche y jpole,ies peufs en libertii L'aua*emorceaus'alterert 
par kpaflage df lairi £e fl«trira, fe rcduiraenppudiepar l'^vapora- 
cion. Maison n'y uouvara nioeufs, ni yerS| ni mouchcf. Toucau 
plttsleamottches attir6^$ par l'odeur vitndront en foule fiir le couver- 
: cle » eflayeronc d'entrer^ et jetterönt quelques oeufs iui:r^(offe;defoie, 
ne pouvant p£nitr«]r plus avan^« X< ^^- H ^ Evident apres ces 
janeinples , que la corrmption n'eng^ndre ric^ Plufieurs inl^^es eher- 
' ^ent m£me toute auae chofe que la corruption pour logcr et pour 
• fioun^u: l^urs petits. : et s'il y en a qiii y t^ouvent leur vi« > il n^eft pas 
; plus furprenant de leur yoir pofar leura oeuf> für un corps pret d fe 
^corroinpre , que de voir une raeie defamille avec fes enfans fe trou' 
Vier la faucille i la main au milieu des bieds , qunnd ils fönt mürs. Toute 
la nature eftpleihßd'aniniaux, qui fonciix6slesunsdunenourriture, 
ieaautriw i une aiHre. Tousont les veux ouveris für leurproie, et 
rien ^'^chape i leur p6n^oratiqn. Le Cbev, J*entrevois a pWfent bien 
plus d'oi'dve atd^deÄVindansleainouvemens des plus petits animaux, 
quef je u'y «n aoyois auparavant. Le Fri, A melure que uous defcen^ 
dron»dans le daroil,quelque prodigieufequefoitladiverfit6 desefpe-» 
a^ et de leurs maniereside^ia^tr^ et de iubfiiter , vous fentiie^L par - tout 
lamSmelage(requi.a infpir6 i toutes les innres unet^ndie foUicitude 
-pous leur pofterit^,:etquia, pour ainii dire, travaill4fur un mimt 
'. plat)) en rapellanttoutqs lesefp^cesAfipemSme ori^ne, Jeveuxdirei 
fiiagin^rationpar les oeufs, oupar les germes qu'elle aymis en cha« 
; cunt d'elles. Le Ciomte. Voyons» a pr£fem ce que l'peuf' comieAt. 
-(Quandla feiseU^ 4^ quiilprovient n'^pas eulacompagn^e du male, 
'. on n'y trouve que de& nourritures il^riles , qui fe fkhent et s'eyaporenc 
v-quelque-tenisapi^s. Cefl le male (jui donne a Toeuf ^fi^condite , tt 
ii^iods la*noUrritured$]icaceque renterme la coque fe ^mmuniqueau 
•?Iiiatitque.la feul? niai^ 4e Dieu a pu y mettre, et rendre.fembiajble d 
iJa tüi^tfu ParlW^d'uneloifup^rieurpä toutes nosGona9i^ances, ce 
v{>ctiitce{nmence^ vivre. SousPabrt de la coque ilfe np,qrri^paifible- 
. ftoent.du fluideoü il nfige« Son voluine s'augmente, etfe ftntanten- 
lifia.lAg^ txof 4 l'etroit | il percelbn envelope , et fe p-ouv^ par la faga 
i prlioauiion de la m^re ipprt^e des iiour^itures plus fortes qui convien* 
. • Qjsntifonnpuvel ^lat. -Au (brcir de l'o^f les uns fetrouyeut fousieur 
', \f^xvn^ parfaite :,ils ne^la quitteront plus tant qu'ilsi vivrom. Tels fönt 
i les tisiä^onS) qui Übrtent de Toeuf avec leur maifon für le dos. Üs 
' .CMferveronttoiijoursla mdmefigureetlamcmemaüiQnjScen'eftque 
. davenus plus gKOS ,. ils ajouteroncde nouveaux cerdesaleur Icailie. 
Teiles iont encore les araignees. EÜesiont enti^rement form^es au 
• ferurdel^Mettf^ttnec^nganf pli^qio^^featt^tdevolu^ Mais 
•. . ' . • ' . ' ^ ' ' ^ 
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FiplupÄft des mtvts inföftes'päffirf par des fiats töut diflfercns , ^t ' 
prcnnentfuccHfiyementlafigürcdedeux cm troisaniinaux,qui hont 
cntr'eux aucune reflcmblartfce. LeChev. QtioifMonlieur,unc che- 
nlUie fera - 1 - e!le jafnäis autrc chofe ^u uiie chenille ? Et une abeille a- 
r-elle jamais £t^ autre cho(eqü*üne abeille? UQmte, Sans doute. 
By a une infinit€3e cesperfe ähimkitx (juifontebmpoßsdedeux ou 
trois Corps, organißs toul dißfremment, dönt le fecondfe dSvclope ' 
«prds le premter, et dorn le trdlfidnie naltduiecohd. C^ fontcoinme 
autant de mStamotphoIes : ik, leCheVaUev a - 1 ^ il vu ceHe« d* Ovide ? ' 
ü? Cbev.On m'en a fiiit vbir la möirttt' \ Ces jolis contes me divertiffent ' 
Btaucoup : mais aprdstoüt, Ce ne fontque des coti^es :i möins quHl^ 
n*y ait iä- deJTousqQelque - chofe de cach^, et c'eft ce que je voudrois- 
bien qü'on me dicouvrit. hePi^. Vous avet räifon :il ftefautp/oint^ 
donner dequanitv^eux qui von« les expliquent, "llfiiuttirer JiÜK, 
et les ancienneshtßoiresqu'onad^güiföes fotis quelques • unes de ces' 
fi£lions, etles 6quivoques desaticiicTines langüesqui önt'donne naif&n-'^ 
ceauxaatres. Mai$puisqae vous Ites ami danai, äuffi bienque du' 
mei'veiUeux , il taut que nous prenions föin die toüs vo$ plaißrs. Noüs '^ 
voulons yoüs livf-et des rnftamoi-phof^ qui ferontferis comparailon ' 
plus merveilleufes que Celles deVötreDvide', etddntäferaaiß devous* 
faire enfuite (enttrla r6aKti§'jiu dbigt' et i Foefl; ' Lf Chev. Ces chän- 
gemens me' fönt ehti^em<Jnt1hconnus. Le Comie. Quelle feroit vöttc 
fiirprift, il je vous difois qtfily a unpais oA fon tröuve uneimdti-' 
tvide d*ammatix de.'difterentjes fotÄies , qui vivent'tes xinslTous terre , lea 
autres dansTeau; qui changefltfenfuite de iR^reyetviennent habiter 
fiir la terre , raitip^ns commedeiier^ens äansfes böis^ et dans les cam- ' 
pagnes ; qui apr$^ pii'certain teiris fceitent de Vhahgel^ et fe conftrui;^ 
fenr une ittaiföti^^d un tömbe^u',ötlilsdem6uren(irtfivelisplufieurs 
lemain9s;*^'queÜju'eS-uns plüfleü^*mois,' ei iti^mVd^e$ krin^es enti^ret 
fans moujkreineht , fahs aÖiöri ,.et 'enaparentPft^^ vJe ; qui apf^fi cela ' 
reffufcitei]t , fönt Aängf s eri oiftaux , tbrapefit \k liltitaiBe de leur tom- 
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i^iles, et devienrfeWt enfin hab Whs'äe 
voir'queleljcepäisf/et comriient fe h 

bien de lapeine i ctoire que - - - T^CmfeJlißh aü'nionden'eftplus 
certairi. O/päis-U, c'eftle il'^fe,tt ces |inifnaüx fönt les infeftes que 
i{ous avons tous les jouris deyant fesVeux. Lf Cbev, Quoi ! les tnou-, * 
cjies, les chenlUe^,!« gu?pes,te$jiS(iities? li Co»ir^. Oui, juftement. ' 
I^ Cbev. Qtfel chartgement |eur itVlycra-t-U donc, s'il yous plait ? Le 
CQmic. pes inieaejs et bien .d'aütrci iu fortir de Toeuf ne fönt äutre 
chof? qiic des yermifleaux, ibi ^ns fiiHs pieds , les iut^es ayec des pieds. 
Ceuxquifomfahi piedf , lohti la: cWge des p^r^ et des m^Ves qui 
preniient foin de leur aporter i vivi'e , ou de les pofer a portie de ce 
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iqui tft propte i ks noprrir« Ctax qnfx ont dei pieds vont nubxoknt» 
chercher leui nouniture (or les fevullet de Tarbre quileur convienc , 
et qui cft juftement celui oü la m^re le$a placis* . Üs grofliAent eit 
peu de tcms trSs - fenübteiüeDt Plufieurt quitteot leiir habit , et fe 
rajeuniäent cn pftroU&int ctnq et fixibbibus une peau toute noavelle». 
Töos enfuit€(fouvenezryous que je p^fle de ceux qui ibufient change* 
ment) touspailentpar U moyen 6tat) qt^efl celui ip^Nympbe^ oa de 
Chryfaäde, Ce fönt diff^reos noims qui expiunem i peu prSs la ml* 
ateclioTe , et qu*U fäut vous e}^j;iliquer. ; j^e vcrmifleau $prSs un tems 
cefle de manger)VenfermedansiUie forte 4epem ßpuichre qui varie 
ielon les e^ices». mais qui & fa^pnne d*üneniftn!dre uniforme dant 
chaque eipdce« Ceft-U quefous un<^ envelope quiprefervefon ex- 
nSmedeiicatefle de toute infulte, il s^qu^ertunenouvelleq^nception» 
et une nouveilc i^aiflänce. On lui donne idorsje nom de Nymphe » 
qüi fi%niit jeune niariie x p<^rce que c'eft dans cet £tat que rinfe£le prend 
fit plus beaux atoprs , et la derni^re form« (bus laquelleil doit pa* 
fOÜtre pour multjplier fon efp^ce p^ivla geniSration. On lui donne le 
nom de Ob^y&Ude pu d'Aur^lie ou deNympbe doree, parce quela 
pellicuie plus ou moins aure> dpt^ il eil alors rerepiprend danscer- 
tpünesefp^ces une eouleurauffi brillant^ que celle de ror. On Tapel- 
le auili coque ou f^ve ; parce qu'U eft alors, jcnvelopi dVne peau com- 
mon^ment aflez dure» et femblable ou i. fa coque 4'un oeuf|OU i le 
robbe d'unefive. Mais il faut co^ivenir que leterme de coque eft plus 
ordinairement eiilployippurfigniiiei^^espelottcs defii et deglA, fous 
lesquelieslesversifoie et cestainescbenules ferenferment^ lorfqu^el- 
les deviennent. nymphes. Enfin leur quatridme et dernier ltat> la 
grandeet dernidr^mftamorphoie qui leur arrive , <;'ef( lorsqu ilsfortent 
deleurtombeaUj et que devenus fp(eä^$ volans , U^per^penrles enve- 
lopes qui les rcttoi^^ent > fönt ib^r les panäches,] äonit.Ieiir t§te eft 
orn£e^ d6plient leurs ait^ et--- ...Mais remettonsd demaiti la mer« 
veilie de leur rMUrreSioi). H lE^ut laiflTer le tems a notre |jier Che- 
valier d'aller Jbire ^n töur de d^fle : , voili Tbeure de Taffut te 
Cbev. Non, Meniieui|r , conti i^uä, je vom eh inpplie. On m'a fait voir 
quelquefois de ces chryjfllid^s en fonne depouples>iouslesqueIlesles 
chcnilies s'eniSveliflei^. Mais je lef croypjs mortes (ans reimurce, et 
perfonne ne m'a ditrompi. VoUj$ nie ft^iez grand pla^r dei me dire 
en quoi elles fe changent ? Le Camtf^ Demain notif enfl^eronsdansce 
detail. Je fuis ravi que vous prei)tez'godt d nos m£tambrphofes ; maii' 
je veuxleur donnernn nouveau mirüte. LeChey» Quel^Monfieur? 
1> Comie. Celui d'Stre defiries. l.aiQbiiS'-les pour im autreentretien.^ 
Cela vöus attrifte, moncherCb^yi^lier : /.en fuis charmijevousaflur' 
j^« , II 7 en t bien i rotxjs £ge que Isf m i^e «^ difcoürs r^jouiroit 
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L</ Qife aux* . 
LeCbev. TT Ur je me gtUTaL für le fohr dan«k'Cftbui«cdeMonfieur 
XI leCoint^iOUJetrottvai für fon b»r«|a tö livK deWil« 
Ittghbi tovLt'Ottv^rt, Je mefnisft.parcoujrir ipucesces diffirentesefp^r 
IC€& d'oi&auKqui s'y voient* aß^z bien gravies ec> eiütlinin6es au natu« 
jr«L Blies m'pm terrae toute la liuttdans la t$te^:- Mats ffti fur-tovit 
tt^ frap^ dubecdem^furcr et des jambes extraordtnaifement longfSkea 
€\nt je 4:emarc[Ufli i quelques ]iins ; tandis qut d'a^tres avoient le bete 
fort court ; et etoknt ii ramafles , qu'dpeine lair voyoit on le boat4ea 
pattes. Ai^es tout il n'eft queftion pour les uns etpour ies antret 
que det;raverrer Tair et de trouver leur ndurrttare^ Pburquoi dont 
«ine (i prodi^ieule diveißte dans leurs alles, dans leurs.becs , duns itiM 
ongles,«tdan$ toutes leurs parties? N'eft-ce qu'nii Jeu de la nature? 
Oubien ces formesdifFi^entesteiident-eUe$iqa9lque6npartic&lidze? 
JLe Cotnte: U n'enellpas de la difference que you^trowBex entre bbee 
ä!\m oifeauiet celui d'un autre , comme de cejileqüe voa&vQye£-enr 
tre le nez d*un homtne , et celi^i d'un autre b^qmme. iciunpoucedt^ 
plus ou de moins fait tonte la diSSrence du plus long -nez au plus 
court : du refle , c'efl: la mSme (bru^ure , et le mSme. ufage. Auiiea 
que dans les diSi^rentes eip^cea d'animaux le bec> lesongles, la lon^ 
gueur des alles, et g^ndako^nt toates les parties- de leurcorpsont 
kth reglees für leurs be(oin$. Ce fönt de$ outils praporttonn^säia 
nature de leur travail» tt a leur manidre de vivre. .DeuK<»2troU 
f xemples fuffiront poioj^ juftifier ma penf^« Le nioineaaet b pkis port 
des petitsoi&auxvtvcnt dea in^HiS'gr«ns qu'ib tsoiavem oix dansnoa 
snaifons , ou i la eampagne, Ils n'ont point d'efibKt&d ^e ni pout 
«teindre 1 kuir nourriture ^ ni pour la mettse etk pa^ces. Au(H - on^ 
ils le bec mena , le co« et les pngles afliei couris,. et ceta leur fuffic 
91 n'en^ft paa demdme da bb^ffe, de lab$ct(Bne,dueourli^ ctd* 
ibiend'auti»aq«üvomclie«dKrkttrnic>urrktvebi^ ^vancdansk ttrrt 
et dans le fiinon, d'oü ils tirent; les eoquillages et le& vecs dpnK ik ^ 
vivepr, Ia natiare les a pourtus d'un cou et d'un ^bec&n lof^ 
Avec cea inftrusnens ib creufent,tkifo«:ulknt»etne manqoentdetten. 
Lepivevd ^ui a ^e touteautre fa|(Mi.d^ vtyre , efttocitdifl^reHmnenc 
€Qnftrui|., ü a le hee lilei kmg et e^raardinairtoimfi fort et Axvi la 
langueaigue »4einefiif&nenilongi2e,,aniiee putre c^,<kpetitc&poin< 
tes , et toujoum endutte degtp vevs Sem lextriihit^^ B'frles jan^ses cour- 
tes:,, äeacfx. onghß par devipt ly 4^^ ongles psütf <fi»riese; ks uns e« les 
autresfort cfodius.. Tom cfKapareä a taport £v & inani^-edechaiGer 
et denvie» Cat.oiftip ut^.ÄlfliblUnce ^ petita yws ou infeäes 
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qat vivent dans le cocur decertiineshranchet, etphucommunimcnt 
fous l'icorce du vicüx boi$. C'cft un^.chofe tr^s-commune que<ie 
trouver fous Ticorce de no$ groifes btiches flQtties , qüi fe d6tadie &ti« 
kment , les retraires de ces vermifleAux aeufies mime fort avant. ^ 
piverdavokhfefoikf il'Mi^les crochus tioür tmpotgner le^ biancheis oük 
il ^atache. De« jambe« longaes lui fcoient irintiles pcmr «teindre i 
ce qtit eft fous i'^corce; Un becatgutt fort Im toit n^efiatre , parce 
qallieft obligi d^efliy«r par les coups de becqu'ildotinele long d«a 
bninche5,les«iidroits qni ibm cari^setvuides: 9 s'arrite oü hbran« 
äie ilimacrttny et oafTe avec fim bec l'teorce et le bois , aprda quoi 
ilavancQffon bec dam le irouqu'tla fait, et pofufleiihegrandevoix« 
oannefortedefiflementdansleercfiixde i'arbre, pourd^tacheretpour 
tncttre en moavement les infedes qui y dorment« Aiors ti dardeiA 
imgue dant le troa, etiraidedetaiguiilonsdont eile eft heriAle, ^ 
de la colle domeUeeft^UKe, ilem{>orte ce qu'tl y trouve de petita 
animaux, et enftttfon repas. Tom aucontrairedopiverd/leh^roR 
«fthant momi« II a les jambes et les cuifTes trds • longues , et entidre« 
iDem^digamteadeplumes,anlongeott, ttnbecd^iTierttf6,f6rt aiga, 
at denteli parlebout (feiles fönt les raifons d'une figure en apa* 
rence fi bizarre ? Le Mron vir des grenouitlea , des coqutUages , et dea 
ppiflbns qn'il peut trouver dans les marais ou au bord de la mer et dea 
riviires. ^ II ne lui fidloit point de plumes für les (miiTes pour marcber 
dans Veau et dans la &nge. Mais des jambes fort hautes lui fönt d'u« 
ne grande commoditi pour courir dans l'eauplus ou moins avantle 
long des bords oü les poiflbns ont coumme de venir che!rcher leur '" 
Bourriture« Un loo^ cou et un long bec lui fervent I pouvoir pour- 
inivreatateindre fii proie bien avant« La detitehire et les barbes de 
Ion bec qui fbnt comniedes'crochetarecourbfaenarridre lui fervent 1 
retcoir le poifTon qui pourroit lui iehapper en glUGint. Enfin fes 
gcandesailesquiparoUTent devöir dtr^ihtommodes i unammal at^ 
pettt qu'eft le b6rpn*par le corps , lui fönt d'un 6cours tnfini pour 
taire de grandsmouvemens dans Fair, et pour pouVoir empörter de 
lomds ftrdcanx dans fon nid qui eft quelqueß^ia ) une et deux lieqeä 
dei'endroit od il ptdie. Un de nies amis, qui a uhe terre du cot( 
jd'AbbeviOa, et dont k bien s'^tendle long d'unepetiterifidre^let 
anguitles ne manqttent pas , vit un jour un h^ron qui en emportoit 
noe des phia grofles dans ft Mronidre , malgri TobAide que les fritil* 
lemans de fangpiUe devoitaponer i fon voL Ceqteenous-avöns dit 
dubiron, onrpeot l'aptiqaeriplufleuraäütres e^dcea qui lui reifem« 
Uent. La CmMffe. VdilA la pr6mitee (bis que j'entends faire quet« 
quesrM£xions für la deftination de tous ces becs quijufqu'dpriient 
m'avoientparufortpeuraifbnnables* Mais je vois bietl que c^eft mo] 
qüt ne Xtx<m goiresi «t que toun« 1« ei^fMi ^ ilout^ftifons de 
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1« ritture Ibnt r*ellcnwnt tin «vcia de hotte ignörtnce. Je ne fti p«» i 
ptr eiiemple , i qüoi peutfemr le prodtgieux bec de It Cicogne : mM 
je he in Viferai plus d'y trourer t redire. Le Pr. Ceft avec quoi eUe 
ta checher fousterre lesfetpenset les cdufeüvres qu^elie'porteenfmte 
^fespefits, für qqi te venin decesanihiauxhefaitÄUcahemiprcflriort, 
LdOmteffe. Laproportioti y eft fenlibie. jEh raironnatltforeepiedt 
je devinerai, ceme femble, poorqtJoicescygpneaquettöitt^öij^risMi* 
bat far ce canal , ont le coi; long et le bec bürge. L«s cjrgnes,lea 
öies, et les canards fouillent fans c^au fbnd'deFeätt: aparemment 
qu'ils y trouvent de ces inßftes Ott ventiifleaux dontvous parliei 11 
y a quelques jours. Nageant toujours et ne poavtn t enföncer , il leur 
faut ün long cöii pour atemdre jnsqti'en: ba». Et n'aüroient - ils paf 
Äutaü contraire des autl'esoifeaux'le bec fort large pour'|H-^ndt^ 1 M 
föh üne plus gründe quamitf de Umon' otr de gramer, et y fiifir ce 
qüi s'y trouve de vermtf&aox en i^tpiUant le reftc? Je feupgonne , 
mftfnc que le deflis de leur bec eft percfcpour rejetter Teaü pai»;cett« 
onvertureen avaiant feulement le poiflbn ou Unfeflie qu'il^bntprii.' 
AuUeudecesongle^crochus avec lesquelslesoileat» camacterspeo* 
i^6nt atraper , touirner et retojttnerleur proie , et s'aflFerniir for leis bntn^ 
cheso{(ils fe poftnt; les f^gnes, les Öles et les canardsoht desptedi 
j^ats Ott de grandes pattes garnies de toiWott depfesax qu'iil^tetl^ 
dent en forme dehageoit'es, et aveclcf^uelles ils poufleht VHü d^2lt - 
cÄtfe^, pour avancer de raiitrc. Monficur !e Prieur, je fiiisittbtilä, 
comme votisvoyei. Tont eeci 6toit bien difiicile 4expHq«er>£eFri 
Madame, le m^rite des Phyfttiens parmi lelquels nous voeqs <^oihpton§ 
i pr6ftnt , ne confifte pas toujonraf d' 'deviner des choiß» diffirilef ; mais 
i ouvrirlesyeÄfurce que tes autf€i(h'aper(oiyent pas, et qu^tls fbttJ 
lern auxpieds ie plos fouvent. Rien de plus rare que des gens qu} « 
j>enfent et qui r^fl^chiffent. La OmteJJk. Nous autres femmifes n6üs 
Ibmmes d(charg6es de ce fbin. H femble que les hommes cominun^<i 
ment ne demandent pas de nous que nous peniions. Parmi eux un 
eu de briUant nous tient lie« de tout. Le Pr, ü 6at avouer que 
nr tndttlgence eft grahde en ce point , et les Dsmes h'önt potnt I fe 
pkindre d'eux. La Comtejfe, Permettez - moi de vous dire que noas 
«Tons au contraireinfinimeiit i nous en plaindre, Cette tndulgence 
tmdentendttenotts fait un tort trrip^ble: car c'eftcequihqus rend 
Vflines, inapliqu6es, incapablead'ä(vation,fiins connoiflhnces, (ans 
dUcemementiftns fenhetß : etnouspottvons aflurer que les honn^esptfr 
lacondttite qu'tlstiehnenti notre ^gardi travatllenti former en nous 
toits les d^faurs qu'llss'y reprennent. hTeft-cepasunede^maxiihei 
de leur politefle de nenoüs parier que de bagatelles? Dansleiähgage 
qu'äs nous tiennent , dan^ les at<nrions quils nousr(moi^n|^nt., oh 
Voit qü'Us n#us regirdtttt ou commc des-ehftiiSiiäitriomme äcsido* 
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les. 1« ^n^Y^rfafion qu'Us ont aVec nous fe bom^. toajoius aux m<v 

des , tu j«u , eijl un certntn jtrgon d'honn^ttte. C*e(l une efpke de 

mirade quand qudqu'uoct d'entre nous iauve ibn eiprct du ntu&age , 

et roontre un jpeo dejuib(feetdeiblidite. Ce n'eilpas , par exemplc; , 

une grande pmcpour nouade Ai'avoit pas apcis lea anciennes langues v 

je fuis afTui'ement dans la plus pvfaite üidifFeixnc^ pour pes recberches 

&fantes.et ppuf ces fciejices jfo^bcea quien nousapliquant trop »nous 

tendroient inutiles d lafoci^t^ ; .iqais notrefost eft a plaindre de nt* 

voir laplupart aucune coiniQidance folide de ootre Religion, d'ignof 

ter Thidpire 4u g^ore bun^in , qui eft aufii rhifloiic du coeur humain » 

et denetavqir.piesque rieQ 4^,omq:^;qsdeDi«i|. Pour motje ¥bus 

$vpue que jen'ai tcouv^qi^edes gelisquiiibmbloientayoir conjur6 U 

vuine du peu d? bon Tens qui.fe pouvoit trouver en moL Monfieuc: 

leComte eft le premiei* qui in'fl i;endu ia juftice de croire oueje tenob 

comme Ij^s autres i la railon. - II paroit par les difcours qu il me tient , 

qu ^ eft perfqadA <iue je puis penier ; et n'el^cc pas me faire booneuc 

que de. ne me pM croire indigne di!entendre parier deschofes qui s'pf- 

firent pf^\tout.d nos yeuxvou.jcfui fönt lespfosn^ceflaires^lavie^de 

&voir Us.ii^irons de la tatU» d'un arbre, les %onsqu*on donn^ 4 la 

ferre , les pi^ppriet^s d'une piant^ qui fe rencontre i la ipromenade (buf 

nos.pieds ? Depois (}ue Monfieur m'a mife dans Thabitude de r£fl4chir 

ei; de in*otcuper., ipi m.ai(b^ de campagne me parott un jMradis ter« 

reftf e. . Je jouis des beaut6s et ^es richefles donr la nature eft pleine , 

nn^s qui etoicmdes rtchefles perdues pourmot^ lorsquele nom m^me 

|ie m'en itoit pas connu« he C&mte* Les plaintes que vous faites des 

|iomfnesibnta(rurementtr^s-biep;f9nd6es. U nen eft pas de mSme 

de rayeuqu^ vous faites des mauvaifes qualit^s des Oames. II y en a 

certainement beaucoup dont le bon (ens eftla qualtt6 dominante, et 

qui ont.refpritaufti judideux que deitcat: foit qu'elles doiveotcette 

foiiditl.a uhe heureufe culmre,,foit que leur bon naturel r^pare en 

elleslesdefauts d'unelbible ^^i^cAtion. Mais tandisque nous teifons, 

vous des lanianaitions für le fort des Dames , et moi leur apologie, 

nous ne ypyonspas que Ja pfiuvre-.ChevaUer ne fait que bäUler. La 

{^omteffe. Iln-a pas tput-i- fait tort: je hiiavoi^ptoniisdeuxoifeaux 

^ti^gexs , et je lui donpe d^ la iporaie ;.ce n^eftpas fon <K>mpte. Ce 

qüe je m'en vais vous dire , MoHfieur le cHevalier , je U dens d*un raar- 

d)and.de<Sattit Malo , grand navigäteur , ayec <|at mon mad ^ft en rer 

hXkf>n pour fournir fon cabine| de curio&tes itrang^ies. II y a fix 

mbis qu*il nous vintvoir» au iretour d'un npuveauvoyagequ'il venoit 

de fair<t^n Am^rique et ftur 1^ cdusde Guinea. II me fitprlfeat de de]Qx 

coUbris, de deux oÜeauxinouches, et de d^ux. oeufs d'autrttche,^.et 

nous racoAta (Quelques par^cularic^s aipuiames für ces otfeaux. Leipo- 

iibri eft ^a oiü^ d'Amirique qui peut paiterpour unpetit mirade 
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Je U n«tafe imtir ft beauti.« poiir fk fafon de viyre et ptnur & peti- 
UfTeA H ne cede en petiji;i^fl€i qvi*i roiftau-mouche: maistiretnporte 
für (^llui ci par le biiUant et parla varietf de fcscouleurs qui imitent 
farc en-ciel. Ilaun rouge fi vif für le cou, qa^on le prendrpu pour 
ian rubis. Le yentre et le deflbus des alles fönt jaunes comme de Tor, 
les cuiilesvertes cominö une ^meraude , les piedset Ubecnoirsetpo« 
lis comoie de f £b£ne , les deux yeu^ comme des diamaiui en ovale et de 
couleur d'acierbruni^ la tete verte, aveeun milang^e d'or tfunediit 
fijrprenant. .^ ,Les mäle$ ontune petite hupe fiir la tSte qui rafTemble 
tputes ks CQuleurs .qui briUenrdanslerefte du Corps« C^s oü!eflux vo- 
knt fi brulqüement , qu'on les entend toujours plutöt qu*oji n? leg 
vöit. 11$ ne vivent , dit pn , que de la rofee^t du fuc des neurs , qu^ilä 
tirem avec leur petite langue , qui eft plus longue que leur bec. Cette 
langueleurtientlieu d'une trompe qu'ils renfermem et retirent dana 
leui^bec comme dans un £tui. Le bec ,qui n'eft guiies plus gros qu uit 
aiguilion, les rendredoutablesddes grosoifeauxqu'on äpelle Grasbtjp^ 
c^ui c)ierchent k iurprendre les petits du colibri dans leur nid. Dia 
que celui-ciparoit, le grosbecAiit encrtantdetoutesfesforces,parce 
qu'il (ent tl quel ennerhi il ^ afläire* Le colibri fe met i fes rrguÜes^ 
f t s'il peut Tateihdre il satache avec (espetites grifFes fous faile du 
grosbec, et le pique avec (bn becpobtu jufqu'dce quIlTaitmishora 
de combat. Voici dans une tris-petite bpete detix de ces jolis oileaux \ 
^mne laiflent pas^^tant pcoprement d^sföchis, deconferver encore 
.üne partie de leurs.riches; couleurs. Ces deux autres que Vous voyex 
atacb^s ou fufpendus par le& partes i unpetit anneaud'or, fönt deux 
oifeaux-inouches:on en a feit deuxpcndansd'or6illes,etil&ut avou« 
er quil n'y a poipt de pedes qui en6galentlabeaut£. LeChev.Voy 
U des oifeaux en mignature, ^ Vos paptllons n pnt pas de couleurs 
plus 6clatantes. Mais , Madame , je voudrqis bien fiivoir ii cette char* 
' ihante pdeur leur eft naturelle, lAtComteffe. Bien des, gens croient 
qu'elle leur vient du lue ix% flears doi^t ib fe nourrÜfent : mais mon 
iharchandMalouiii m'a aväu6 qu'il croyoit qu'on tnettpit un peu d'am« 
bre g^ris ou de gomriie odorifirante'dans le cotton dont on lesreiti- 
pliflbit pour les conferver. Le Cmte. Le moyen le plus für pour ei^ 
tvoir la vue fans les expofer ii ttre rongis des mites ou d'autres in- 
ieSes,' eft de les conferver dans des boetes compoßes deplulieursla^ 
itiesdeverre dont un unitproprement les extremites avec des bahdes 
de parchemin tremp6e$ däns ufie colle amere ou pleine de vene pulv6* 
riß* JLe Cbev. La dent ni la tariere des infefl^es n*y trouveront plus d*ave« 
nue. Madame nous a , ce me femble , pr€>mis rhiftoire de rautruche. La 
Comt. L^autruche eft un des plus gros oifeaux qu'U y ait au iponde. Qil 
Utrouveplus en Afrique que par-tout aiUeurs. Elleala^^teautant et 
Äuvcnt plus<elevfie que celle d'ua homme quieftich^vat/SÄtSte et 
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fi)h becttdiinent de ceux da canhrdjfoitcoude celui du cygheVmais 
il eft beaucoup plus lorig. • Son corps a quelquie chofe du chai »i ^au , 
«yant comme luile cou fort long et ledos^Uve. Le&deux aiUrs 'de 
rautrtrchelbnrfortes , maistropcourteSpoürlMever detyre: ettes* lül 
fervent fealement de voilcs ouderames pour fe'ndVceT'pourpouflfer 
Tair, ce qüi dontic une grande Vlteffe 4 fa courfe. Elle a les cuiflTes et les 
jambcs (Tun Krön , proportion gatd^e, et le picd <apuyS für trow 
doigts arm Js d'ane corne atgue , potir mieux marcher. Ses öeufs fönt 
gros cotnme la.tCte d'lin ertfi^nt; La coque en eft marbree , luftr^e, et 
parfaitement pdlie. Je vous montrerai ceux dort t on m'a fait prefent. 
I^'autruche « coutume de cacher foiblemtnt fes öeufs dansle fable, et 
iäiffe, diton, au foieil, lefoin de les faire 6clore; Ces mahidraseri 
aparence indifferentes pour fes perits ne luiont pas fait une belle re-' 
putation. Dans tous les paiis öü eile eft connue , quand on veüt par- 
ier d'une mtTfr qtii ahne peu fes enfans, on la cömpareärautruche. 
Quelques vöyftgeurs , ( ä ce que m'a dit mon marchand ) on t .tScTi^ de 
\ä difcutper ,, <5t ont avanc6 qu'cUe avoit foin de laiflcr aupr^s He feS 
öcufi qüantitS de vers,afin que les pctits trouvaffcritleurnoürritur« 
au fortir de T^cäiUe. H y en a niüme qüi ont publie qu'ils avoient 
remarqüe dans rautruche un difcernement admirable^ qui tui fa{( 
prendre foin d'lchaufFer ceux de (esoeüfs qui döivent ftre ßcondsj^ 
etnegliger les autreSpour fervirde nourriture a fes petitSj quandits 
vicnnerit ^ eclore : mais cela fintbien la fable, ietäfautconvenirqük 
Fautruche ne monti^e pas la ptudence des autres animaux. Elle laifli 
fes oeufs dans le fable, expofis ä^treicräfes fouslespieds des paftans» 
ce qui ri'cft d^ja pas une grande marque d^pr^cautiön. Mais un autre 
trait qui a fait dire que lacervelle ne dominoit pascliez eile, c*eft que 
quand eile eft pourfuivfepar leschafleiiri, eile court fe cacher la tüte,] 
J5t für - töut les ^^ux , derrit re ua arbre» Tout foii gros corps' eft f 
a^couvert : ntäjs eile ne voitplus Ic diafleur, celaluifuffit: d[lecrof|^ 
n'avoir plus rien d craindre. Le Chev^ Eft - ce une virit j , Monfieuf ,^ 
ijuc les atitrudiös mangentetdig^rent le fer, comme on le dit, hd^ 
Ömte. Ceftunev^rit$4^el!es en'aralerit de petita morceaux, comme. 
jes autres oifeaux avalent ibüvent de petits caillpux. Mais elks ne les 
4ig6rent pöint. ' Si elles avalent du ler pu du cuivre , ce n'cft pas pour 
en tirer quelque noumture: c*^ft pour leuraider i brifcretibroyer 
les viandes qui fönt dans leur eftomac, i mod6rer Pa£Üond'une cha-'"' 
leur exceffive, et 4 deboücher par fon poids Tentrie et les paflages 
^& intefttnÄ. LaOmteffe. Avant que de quitter Pautrache, dont, 
housavönsditaftex de mal : difons aufli le bien qu'on en peut dire«.' 
Elle npua donne de tr$s-'belles plumes, fort larges et fort longue^ 
ies unesbianiches, les autres itoires^ mais qu'on teintehtoutesfort^, 
decouleura«' Önenembeltitfimpmale des Ilts, lecoindu dais des 
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grandsSeign«ür$ y et les honnets de$,en&m> Les Cav^lieirs tn y^xtnx 
leui s chapeaux. Les Daines Angloife^ enfont faire de jolis eventaUs. Les 
Afteii^s de Trs^g^^i« ^^ reh^uflfcnt leur^ tatUes , et il faut coiivenir 
QU orv 6teroit bien du gvand i nq$ Heros ^ theatre, fi on leur otoit 
les pluines d'autruclie«. Me{neurs,je~.voas ai donne lepluspetit 
et le plus grand de tous les oifeaux. £ntrecesdeuxextr4niites, vous 
Avex I choiiir : le. champ eft grand« Le Pr. II eft fi grand queje mf 
perds : l'abondance meine fair inon embarras. La Cofnteffe, Puisc[u< 
toiit vous eil egal , laiflezsnoi vous diftribuer vos r61es. , Monfieut 
le Prieur en hoinmedebongoütdevroit fe charger de nöus faire vt; 
Ipir ks oifeaux qu'on efti^ne, ou pour Jia douceur de leurchant,oü 
po^r la beauti de leuiplumage» maisil en ieraquittepour nous dir^ 
deux mots lur le roIEgnol et jfur le pän* II ne le plaindrapas d'etre 
malpartage. MQnfieurleCbmte,en grand chaneur.)f)ous doitdon- 
nerlesoileauxdeproie. Monfieur 1$ Ghevaliei* oi'a dit d roreiUe .qa'il 
npus refervoit les oifeau?c depaflage. £n. voild, ce me femble , de 
toutes les efpdce«. A {iipijis que quelq^tt'un ne veuille y aputer ]a 
cha:uve-fouris et le hibc)U.r Lf Pr..De tous les qtfeaux il n'y en $ 

{' )oint qui tienne meilleure cpmpagnie d rhomme queceux qui ont regu 
e don du chanc et de U parole. Mais quelque plaifir que ceux - et 
{miflent faire, le roHigiiol les e(f$ce tous , et piait autant feui , que tous 
esautresenfeiQble. Apr^s qu'ona entendu laplus belle fymphonie, 
on le trouve agreablementfurprisdVntendre un exceilent violon &n9 
acqpilipagnement* Qiie Monfieur Baptifte, au milieu du plus beau 
concertjcominence a joucrieul et a faire eclater quelques - uns deces 
Coups d'archet qui le diftinguent : chacun fe riveille. On admire Li 
forceeytraordinaireaveckquelleil tire etprononce tous fesfbns. Oa 
n'eft pas moins touche de la douceur excrSme qui en eft tniepacable^ 
lifaltcominuellementdivj^rflfierfonjeu.. Cequ'iljoue a£lueUement 
.re^oii; ua relief infini de ce qui!^ pi'ecede, etdoniiepar avan^edel^i« 
jgrement et du prix a ce qui va fuivrei 11 mene loreille dcfurprife 
en furprife, II n^ a perfoiine qui ne Xoit atache par k beaute du chant, 
it,le$ cpnnoifTeurs les plus difHciles fentent par- tout üne'inulttmde 
Wune juftefß d'acords q\ii leur fönt trouver (pour ainiidir«) unc 
oroh.eftre entiöre dans un fcul inftrument» lUn eft de niemedu coa- 
xertdesoifeaux* ,Aprcsqu*on leuraentenducelebreren grand <;hp^ur 
VAuteur de la nature» et publier les btenfait$49(duiquiles]3b9umt; 
;cefl: une agriable nouveaut^ für le. foir que d*emendre le roffignflji 
commencer d chanter feul et conttnuer.bien ävaiit dans U^nuJLt. Öa 
efioiroit qü'il fait combien välent fes talens, et que c'eft päiccompla^« 
^nce'pour rhomme autant que pourfa fatisfa£lion pri3pret qü'ilus 
plait i chanter quand tous les autre« fe taifent^ . jRien ne ranime taoc 
que le iUenCe de la^nature. C'eft alors c(u!ll com^ofe et exf cofe für 
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totts Its totis. n va duiSritax tu b4din ; d'un chtint limple tu gezouiU 
lement le plus biikrre ; des tremblemens et des roulcmens les pKxü 
legers , ä des ibupirs languiflans et lamentables, qu'il abandonneen' 
iiute pour revenir ä ia gayetf naturelle. On eft fouvem tent6 de com 
nottrel'aimable muficienqai'nousaniufe fi obligeamment le matin et 
le Ibir. . On le cherche ^t il fe cadie : les grands ginies ont leurs ca- 
prices. A Pentendre ieulement , on lui prdteroit une grande taille. 
n femblequ'ilfaudroit unepoitrine vigoureufe et des organes infati- 
gables pourfourniretfoutenirfansaacun affoibliflementpendantpltt* 
(leurs heures des ibns fi gracieux et fi fprts , des agr^mens fi mulri* 
pli6s et fi piquans ; en un mot, une mufique fi prodigieufement va« 
ri6e: etcependantoil trouve cjue e'eftlegoxierd'untr^s-petitQireau, 
quilans maitre, fans ^tude m pr6paratton,op^r€toute8 ces merveit- 
les. Ce qu'eft le roffignol poüt l'oreüle , le pfinl'rfl ^r les yeux. 
11 eft vray que le coq , le canard (auvage , le martin-pichenr , le char- 
donneretflesgrandsperroqucts, le ftifan, etbeancoup d'autres fönt 
trds-prdpvement haUU^s; et qa'on fe plaiti confid^rer lesgraces et 
le göüt de leurs dtfFSrentes parures. Maisqu*on vöie paroltre lepän» 
tous les yeux ü r^unifTent für luL L'iair de (a tite, la 16g$ret(,de 
fataille, les Couleurs de fotiGOrps^ les yeux et les nuances defaqueue, 
Tor et Taxur dont il briUe de toute-part , cette roue qu'il prom^na 
avec pompe, fa contenance pteine de dignit^,ratentionm$ineavee 
iaqueüe iletale fes avantagesauxyeux d'une cotnpagnie que Ia cutio« 
fiti lui am^ne, tout an eft fingulier et ravifiänt. ' Cet oifeau dl tout 
Icul'un fpeftacle. ,Mais avec cette multitude d'agrimens , croiriez- 
V0U5 qu'on pöt ennuyer et dfiplaire. C'eft ce ^ui arrivc.au pIn. * H 
entrenent mal fon monde. II ne iait ni caufer , ni chantef . Sön lan- 
jgage eft affireux : c'eft un cri d faire peur ; au lieu qu'avec des n^ani^rea 
plus modeftes et plus fimpies, le fertn, la linotte, la fauvette, et la 
perroquet , vont vivTe avec nous 4es quinze et vmgts ann£es fiins 
nous ennuyer un feul momjsnt. Ib fönt gens d'efprhr et de bon 
tntretten, c'eft tout dite. Ce n'eft rien moins qu'un graiid cxtt- 
tieut qui r^nd la fbciet^ douce et de longue dur^e. Je me iuit. 
peut-^tre trop (t^ndu für les ajuftemens et ftir ia munque. Cea 
chofes fönt peu de mon ftat : Monfieur le Comte aura plus de gra- 
te i noüs .^rttretenir de lachaffe de Tolfeau. Ceft le vrai tot d*ua 
iGentJHtomme« Le Qbmte. Cette chafle eft un plaifir des plus nobles , 
tt fouVent des plus utiies» On a trouvS le fecret de mettre d profit h 
Toracfti mSme des oifeaux de proie, et d*en tirer fervice, fort en fcs 
«mploytint cötitre ceUx d'entre eux qu'pn nemme l^lains ,parce qtfifs 
ine fbht la guerrc qu'aux cfp^ces les plus timides; tefs foni les mi* 
lans et les eorbeaux qui n'en veuleht qu*aisx pigeöns et aux poules; 
ftit an ies ainpicij^ant'conneles oifeaux dont la diAireftexqüife,niBit 
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qaiviventloitide noas, et noüs ^vit^nt vnc foin, conime laperdrix 
«t ie fiulan. On fkit cas pöur cts diffSrentes chaiTes du fimcon , dtt 
gerfam, du lanier, du facre^de l-fm^rillon , de Tlpervier, erde Tau«' 
tour: mal« en g^n^ral Ic faucon etrautour fönt d*ün fervice plus fflt 
et plus ordmaire que It^ autres. Le faucon ^t toüs ceux que j'ai nom* 
mis les pr^nriers s'öl^veAt extrSmementhaut, et on en fiiit difSrent 
Vols, dont les uns fbnt pour prendre leh^ron, d'autres Tontpourle 
müan , pour les courlis , pour les hiboux. Mais ces piatfii-s Tont ik 
jmnde d6penfö, etue conviennent gueresqu*^ des Robou ddes per- 
lonnespuifläniment riehes. L'autour eft bonpour la baflevolerie: il 
eft ruß : U fait bien la guerre aox perdrix , et gamit le crochet d'ex^. 
cellent gibier. Un gentiUioninie prudentlaiffele faucon auxPrinces, 
«t fe contente deTautour. Lainant^re dont on les dreffe et dont on 
les met en oeuvre eft fort agr£able. Ceux qu'on 4Uve icet exercice 
fbnt QU des otfeaux Niair'^ oü des oiieaux Hagardf. On apdle 
oifeaux niais ou b^jaunes ceux qui ont6t6 prisdansle nid,etqui ne 
fönt pas encore fortä. ' Onapelle.oifeüuxhagards ceux qui ont joüi 
de la liberti avant que d'Srre pris« Ceux ci fönt plus diiHciies h äffai- 
rer^ c'eft4dire, i aprivoifer. Mais avec un peu de patience et dV 
drefleon parvient, commeondit en termesdefauconnerie/ilesreit- 
ittgradeux,ex de botme affaire.Qxaand ils fbnt trop farouches, on les affih 
me : Ojn lesempSche de dormirpendanttrois ou quatre joursetautantde 
nuits ; on eft toujours avec eux : de cette forte ik (e familiarifent avec le 
fauconnier , et fönt enfin tout ce qu'il veut, Son principal Ibin eft d« 
les acoutumer d (e tenir für It poing, i partir quand il les jette, i 
connoitre ia voix, fon chant, ou telautre fignal qu'il leur donne,et 
ii revenir d fon ordre für le pöing» On iesatache d'abord avec une 
filiere ou ficelle qu'on allonge jusqu'd neuf et dix toifes, pour les 
emplcher de fair lorsqu'on les reclame-^ jusqu*d ce qu'ils föient affurit^ 
et ne manquentplus de revenir au rapeL Pour ainener roifeau d ce 
point , il le fiiut leurrfr^ et voici en qtioi confifte leleuite. Le leurre 
eft un morceaud'^tofieou de bois rouge garni debec, d'ongles, et 
d'ailes. On y atadie de quo! paftre Toiieau. Onlui jette le leune 
quand on veut le reclamer ou lerapeller^et la vue d'un pftt qu'il at- 
me, jointe i un certain bruit le ramCnebien vtte. ' Dähs la fuite la 
voix feule (uiKra. On donne le nom de tiroir aux difRirens plumagea 
dont on 6qutpe le leurre. Veut*on acoutumer le faucon i la chafle 
du milän , ou du h6ron , ou du perdreau ? On change de tiroir felon 
ce qu'on le propofe. Pour la chafle du mihn , on ne met iur le leurre 
que le bec et le plumage du milan : ainfi des autres: et pour aftrian* 
der l'oifeau i fon objet, on atacbe (ur le' leurro de lachair de pouiet 
ou autre, mais toujors cach6e fous fe tiroir ou fousles plun^es da 
'gtbier qu'on a cn vue. Onyajoutedu&cre, dtlaciiitlir,dehmo- 
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¥lle ; <t wmet ngoft ts profurtt i tdmaff^t le fancon i unt cbtfTe pla* 
tfit qu'ianeautre: de forte que park fiiue/quand ils*agit dechaflTer 
tout de bon,U tombe (ur fa proie avec une ardeur merveilleufa. Apv&s 
trois fetjiaines ou un mob d*exerdce i la chambre, o^ au jai'din, on 
catnmence i efläyer t'oifeau en pleine campagne« On lut atacbedd 
ibnnettes ou des grelots aox pie4$ pour Stre pbitdt inftruit de &s tnou- 
yemens. On li tient toujours chaperonn^ , c'eft •i - dire^ la tite cou* 
j^erte d*an cuir qviiluidefcend für les yeux, afin quli ne voia que ce 
qa'onlui veut montrer; et (i-tätque les chiensarrdtentoufont levcr 
ie gtbier que Ton cherdie, le fauconnier dech^eronne Poifeau et la 
Jette enl'air apr^s fa proie. Ceft alors une choie divertiflante que de 
le voir ramer, planer» volcgc en pointe, monter et s'61everpard6^i 
etir^priies, juiqu'd fe perdrede vue danslamoyennerigionderair« 
n domine ainfi furlaplaine: il Studie les mouvemens dela proie qi^c 
«l'iloignement de Tennemi arafTur^e : puis tout 4 coupii fonddemis 
comnie untraitet lariaporte d fbn inaitrequtle reclame. Ohne man- 
que pas, für -tout dans les commencemens « de lui donner g^rge* 
cbaude quand il eft re|otum6 {ur le poing t c'efl-^ire ; qu*on lui 
jbandonne le gftier et les entrailles de la proie qu\l a raportie. Ces 
ricompenfes et les autres carefles ^n fauconnier aoiment Toifeau ä bieh 
faixt, l n'Stre paslibertin ouifej^i/fju^/fiir-tout i ne p9is empörter fef 
ßmnettesy c'eft-i- dire , i ne pas s*enfuir pour ne plus revenir , ce qui 
leur arrive quelquefois. Maid j'ai grand tortd'entretenirNfoniieur le 
.Che?alier d'une chafle qu'il a vue fans doüteplulieursfois. Le Cbev^ 
Tai vu cette chafle avecplaiiir : mais je ne iavoisri^n de Taptentiflägie 
de roifeau, et je vbudrois bienfavoiraii(ncominentM.delaHeroni^- 
Ire VQtre voÜin drefle fes faucon$ k la chaflTe du liivre et dulapin , a^{E• 
bien qu ^ toute autre. Le Comte. Cefi ce qu'on apdle mettre roifeait 
- ipoil, et il y a mSme tel faucon qu'on met il laplume et au poi^i 
e eft-«ä-diretqu'on l'acoutume au vol du liivre commeau vol ou d la 
chafle du faifan, ou de tout autre, oifeau. La difficulti n^en eft pas 
grande. C^oandtefiiucon eflt bienaflaite , on prend un liivreen vie 
et an lui cafle une jambe » ou bjen on prend unepeau de liivre qu'on 
boucre de paille; et apris avoir aucfae deflusunmorceaude chairde 
,f Ottlet , ou de ^ que le faucon aime le mieux » on auche cette peau i 
une petitecoräe fort longue qut tient fi la fangle d'un cheval. Etant 
train^e parle ctieval qu'on poufle, eile pavoit a Toifeau^comme un 
li£yre qui fuit« .ce qui invite le faucon d fe jetter deflus. Ilaprend de 
lafoite^ connoitrele Ii£vre. LeGentilhommedöntvousnouspariez 
fiut encQce mi^UK. Uadref^ des oifeaux pour la chafTe du chevreuil» 
-pour Celle du &nglier, et m&me pour celle du loup , ce qui nous eft 
^lakjuefois d W grand (ecours » quand les loups fe multiplient. Voici 
QMnmt U ay pr^d fl acoutuoie debonne heurcfesjeunes faucona 
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i manger ee qu'onleür a prSpari dansle creux des yeuxd\tn loup, 
ou d'un fanglier , ou d'une b$ce fauve* II garde pour celt la fSte et 
la peau du premier animal qu il peut tuec : II &it bourter cette peau de 
nianidre que i'animal paroit vivant ; et ces faucoAs n'ont d itianget que 
cequ'ils vont prendre par roaverture des yeux dails' ie vuide dek t§te« 
Enfuite il commence i faire mouvoir peu i peu cette figure ; tandi« 
Cjuele faueon y mange, L'oifeauaprend i sy afFermir, quoiqu'ott 
nfle avancer et recoter la b$te d pas pr^cipites. II perdrbit fon repas , 
s'il lächoit prife ; ce qui le rend induftriejix et atentif ä (ebien cram- 
ponner für le crtne pour fourer fon bec dans roeit, malgre U mouve- 
ment* Apr ds ces pr^miers exercices no tre gentilhomitie met la carcafl^ 
^queftion.furunecharettequ'il fait tirer parun cheval ätoutebride» 
L'oifeau fuit et mange toujouis. Quand on leitidneäla ehalte ilne 
manquepas deföndre furlapr6midtebkequ'ilaper§oit, etdeleplan^ 
ter d'abord für la tSte poüt lui becqueter les yeuic* II la difole : ii r^r«' 
rSte, et donne ainii auchafleurletemsde venir et de la tuer (ans ris- 
que , lorfqu'elle eft plus occup£e de Toifeau que du chafTeur. Le Cbev* 
Bnyapas de chiensqui puiäent rendre les^fervices qu'on tire deces. 
oifeaux - lä. Le Pr. On fait encore plus. On fe fiiit quelque-foi« fer- 
vir par des aigles fiuis les avoir aprivoißes. J'ai connu un gentilhom-: 
me dotit la table 6toit exquife , ,et qui n^avoit point d'autre mattrt 
d'hdtel qu'un aigle. CItoit un aigle qui lui fournifToit tous tesmeta 
friandsqu'on lui ftrvoit. LeChev. Cc maltre d*h8tel avoit-U de bona- 
apoiiitemens? LePr. Vous allez voir quel 6toit fonftrvice et quelle 
^toitfaricompeiffe. Dansle voyage dont je vous ai deja parl4 j'ltois 
i la compagnie^d'unSeigneur tr^s- curieux , qui voulut voir lesanti« 
qultes de mmes ävant que d'arriver iMarfeille. Nous pritneanotrt 
routeparSt.Flour, pour pfffer de-ld IMende dans le Gevaudan, et 
enfiler les C^v^nes. Comme il 6toit chargl d'une commifliondek 
Cour, on le recevoif par-tout d'une maniire diftingu^e. Un ofücier 
de marque du voiiinage de Mende Tinvita i paffer quelques jours^cfaeat 
lui , et le rigala de fon mieux. Dans le premier repas qu'il nous don- 
na, nous remarquSmes ayec quelques iurprife qu'onnefevvoitducune 
pi^ce de volaille ni de gibier, qu'il n*y manquStoula tJte, oni^aUes 
bu la cuifT^ ou quelqu'autrepidce : ce qui fit direagrfablem^ntd notrc 
gentilhomme qu'il falloit le pardonner dlagourmandifedefbnpour- 
voyeur, qui göütoittoujours le prfnsierde ce qu'il aportoit. Cora- 
me ripus lui demandamesqui^oitce pourvoyeur, et qu'il vit qu'on 
badinoit für cette nouvelle methode de fervir , U nous dk i Dans ce 
pa'is desmqntagnes qui fönt des plus riches du Royaume par leur fer* 
tllit6 , les aigles ont coumme de faire leur nid dans le creux de quel« 
que röche inacceflible,oü Ponpeut ipeineateindreiforced'ichellat 
et de griipins. St-t6c que les bergers s'en fimt aQerga»t ilsbitifleii^ 
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-ftu pled de k röche une petite löge oiü ils fe mettent a couven itUt 
fvirie de ces dangereux oifeaux , lerfqu'iU aportf nt la proie d leurs 
petits. Le fnale les nourrit avec foin pendant trois mob» et la fe- 
meUeeftoccupiedumimetravcSl tant que Taiglon ^'a pas la force de 
fortir de fon airc, apr^s quo! ila le chauenc , ils lai fönt prendre Tef^ 
ibr , ^ le {butiennent delturs ailes ou de leurs ferres lorfqu'il eftprct 
ae tomber. Pendant tout le tems que Taiglon demeure dans Taire, 
Ü9 vont tousr deux d la petite goerre dans les pajüs d'altntour« Cha« 
ponssponles, canards»agneauX)^ch£vreaux, cochons de lait, tout 
les acooimode dans les baües<ours : ils enl^vent tout ce quils peuvent , 
et le portent d lenfs petits : mais leur meilleure chaflefe&italacam^ 
pagne., ou ils prenncnt des faifans , des perdruc, des gelinottes de 
bois des canards fanvages y des lii vr es et des petits chevreuils. Dans 
k moment que les bergers yoieitt que le p^re et la m^re {bnt fortis» 
ilsplantent leurs echellcs, ils griinpent comme ils peuvent für la ro*. 
che et enlivent ce que les aigles ont aportf i leurs petits. Ii§ kiffenc 
a la place les entrailles de qud€fues animaux. Mais comme ils ne le 
peuvent faire fi promptement , que les aigles ou Taigion n'en aient 
deja mangeunepartie, cela eftcaufe que tout ce oue les bergers va- 
portcnt eft mutil^. En rccoropenfc il eft d un goüt beaucoup au-deC 
ius de ce que Ton vend au marchS. Uajoutaquequandraigloneft 
affez fort pour s^envoler , ce qui ri'arriye qüe tard , parce ou on Ta privfi 
d'une nourriture excellente , pour lui en donner une fort inauvaife^ 
glors les bergers enclmnent cet aiglpn , afin que k pcre et la mSre 
continuent i lui aporter de leur chafle, jufqu ä Ca que degofit& d*un 
enfapt qui les accable fans fin de travaU et de foin , le pire le prämier 
et la m^re enfuite labandonnent Le p^re va planter le piquet ail- 
kurs, La möre va rechercher fortfidöle ami, et rampur de leurs noü- 
veaux enfans kur fait oublier le prtmier qbe les bergers laiflent p6rir 
dans Tair, ä moins quils ne Temportent cliei eux parpiriS. VoilÄ 
ce qu« notts affura ce gentilhomme^ et qu'il ne falloit que trois ou 
quatre de ces aires pour entretenir fplendidement k table toute I'an-. 
n6e. Bi^ binde murmurer conn-e ipclui qui a cr6§ les aigles et le^ 
yautours , il fe felicitoit beaucoup de leur Voifinage» et il comptpit 
ftutant de rentes annuelles, qu'il y avoit de nids de vautoursou d'ai- 
ffles für fes terres. J> Comte. MonfieurlePrieur, 4 propos d'algks» 
ßivex-vousque nousavpns ici unjeuneaiglonqui commencedvoler 
feul. Je veux parier du Chevalier qui eft venu ce matindans mon ca- 
binet feuilleter, faire des recherches, confronter des Auteurs, 6crire 
©t compofer. H ne faut plus que k laiffer faire. Le Chey. Apellei- 
OToi-plutöt Toifeau niais.quin'a jamaisrien vu--. J'etois en peine 
de favoir ce que devenoient les hipndelles et tant d'autres oifeaux 
quVjnvoit pendant ua tems et qui difpayoUfem toutd'un coup. Voi- 
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^1e p.ett qat fai pu recaeUKr UdefTul Uydd^s oifeittxdepaOkgt 
qui fe plaifent dtoslespa^firoids: d'äütrösfeplaifent dänsleselitntti^ 
tempiris , ou tnSme dtns ks pluä ^häuds« (^elques eip^ce^ fe coa» 
tentent de paflerd^onpais dans un aut^e^ oü Taiir et les üourrituiret 
les atkem en c^ftains tems« Ü'autte^ Mvet^nt les mers et entre«' 
prentiint dejs voyages d'ane longaeur qui fui'prend. Lös oUeaux d^ 
{»adage l«s plus connüs fönt les cäillei, les htrondelle^ ^ ks canardt 
uuvages, les pluvierd) les b^caiTes^ et le^grues : mais rlyenaeilco-' 
i'e beaucottpd'autres* t^ cailles, au printems pafTetit d'Aftique eii 
Europe pöui* y jöuir d*uii ete uiödire et plus lupörtable^ü'eti Afri* 
que. Sur la 6n de Üautomite elleis s'en tetourtiem par - deflhs k 
Mediteii*an£e, poür jouir datis l^EgypteetdansIäBarbäried'unecha« 
leurdouce et femblableicelledes clunats qu^elles abandonAbnt, lorf^ 
que le foleil eft par^delit l^^quateur. Les cailless^eiivotitpar tioupesi 
quelquefob comme des tiules : aftet föuvenc les vaifleäU3ten fom töuf 
couvem ; et oti les ptend (ans äueune peine« La m6thode 'deshiton« 
dellesparöitdifF^reme, On pr£tend que plufieuts palTent la xtier i 
mais les relations d'Angleterre et de Suide ne laKTentplUs dornet que 
plufieurs, ou du moins celles des pais les plus (eptenttionau^) üd 
l^arrltent en Eutöpe , et ne fe äachent d^^s des ttous föus tetre ^ etl s W 
erochant les unes aüx autres , pattes contre pattes^ bec cöntte bee& 
£lles fe inettentpar tas diansdesendroitsiloign^sdupaflagedes hom« 
tnest oü eßes fout m^me quelquefots gagnees par les eaui^< L^ pr£« 
CautiOnqu^elles ontprifepar avarvce defe bienluftrei'lesplünie^ävetf 
leur hüile, et defe pelotonnet la tSteett dedäns et le dosetidehöis» 
les garantit fous Feau et föUs I^ glaee mSme» EUes $y engOütdiffenC 
fct y pa.fl*em Tliiver fatis iiiouvemeht» Le cöeur corttlnue cepefidatic 
toujours 4 |eur bättrc, et au retour du printems la chateuir les d^gourdtt» 
£lles regagneitt alorsleurs denteüres ordinales : chacuiie d^eUes rettoü^ 
ye fon pats , fon villageou fa viUe, etfon nid* Qudnt itu^ cdnarda 
(kuvagesetauxgrües, les uns et leS autües Vom dum auxäprodtesda 
i*hiver cbercher des Climats plus dou^« Tous s^afTembleUt 4 un ttt* 
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pagnie , et e'eft une chöfe affel dgt^able de les Voir voleh Hs S'attail' 
gent ordijüifeitlent fui^ une longue Coldüna , doitiitie üii t » OU (Üf deu3& 
Hgnes r^uniei en UU pölnt, Cömmeuii V r^nverfö« L^ danärd dU bl 
gme« qui ^att la pointe) feitd Tair, et facllite Id paflkge L eeux qui 
futvert t fl ri'eft qü*uil tems chatgi de lä ^diiimifiiört t il paffe de ^ H 
i la qu^u^ s et Un autte lul fuccide« Oil leur pr§te encöre bien d'äU'* 
ttes adreflVs : rftflis Mönfieut le dotvt« m^a eonfeill^ dy ajöütet peu 
de fbi,«t a aind diminu^ ttid cöte-patt LäCöiHteJJe^ J^dlfoüvent eil-« 
tendu parter de certäiiiS petks hoüimeällaUts d'un pied et d^itii, qül 
foittj äitrMi Hg flwm attt Ktttft I let^ miHt 1« long; d#9 aÖtts dd 
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Pr, Ces petits hommes Ibnt des finges qui fe tuittent avec les grues 
pourconferverleurspetitsqu'elles veulenr leur enlever. La ComieJJe^ 
Quoique je iois acoutumfe i remarquer tous les ans en isiutomne uh cer- 
tain jour oü toutes leshirondelles s'aflemblentpourpartir decompa- 
gnie; quoique j*ate vu trds-fouvent des bandes d'oUeanx qui s'en vont en 
voyage ; c'eft toujours un mirade pour nioi.Dans leur padage au deflua 
desRoyaumes et desMers, je ne fais ce qu'il faut k plusadmirer ^ ou 
dela Force qui les ibutientdansunii long trajet ou de Tordre avec ie- 
. quel tout s'ex^cute '{ (^ui eft-cc qui a apris i leurs petits qu'il taudroi; 
bien-töt quitter leurs pai'snatai et voyager dans une terre.6trangere? 
Pourquoi ceux qui fönt retenus dans une cage, s'agitent ils dans le 
tems du dfipart, et femblent - ils affliges de ne pas 5tre de la partie? 
» Qui eft-ce qui prend foin chex eux d'aflembler le confeilpour fixer le 
jour du d^part? Qui eft-ce qui fonne de ia trompette pour annoncer 
au peuple la r^folution priTe , afln que chacun fe tienne prdt ? Ont-fls un 
calendrierpour reconnoltrelaiaifoh etle jour oüii faut fe mettre en 
rouie? Ont- ils des Magiftrats pour maintenir la difcipline (jui eftfi 
grande parmi eux ? Car avant la pubiication de Terdonnance , perfon- 
ne ne d^ioge. Laiendemain du depart il ne paroit ni traineurs n! de- 
ferteurs.' Ont-ils des cartes pour regier la marche ? ConnoifTent-ils les 
l^lesoüils pourront fe repofer et trouverdesrafralchiflemens ? Ont-ila 
une bouflble pour fuivre invariablement le cöt% oü ils fe propofent 
d'arriver, iahsCtrede'ranges dans leur vol ni par les pluies, nipar le 
vent , ni par Tobfcurite afreufe de plufieursnuits ? Ou bien enfin ont- 
ils une nofon luperieure d ceile de rhomme , qui n'ofe tenter ce paflage 
qu'avectant de niachines, de precautions, et de provifions? LePr» 
Madame , ils nont alTur^ment ni lartes, nibouflfole, ni raifon: mais 
lÖieuleur tient lieu de tout : il leur imprime i tous une mithodepar« 
ticuliere, et des fentimens qui fufRfeiit pour leur 6tat Le Omte. 
Si cea Operations ^toient produltes en eux par une raifon qui leur fät 
propre et perlbnelle ; fi Dieules avoit abondonnes ä leurintelligence 
particuli^re, ectte inteliigende qui paroit en eux (i admirable et (i 
6tendue, ne s'alTujötiroit pastoujours j la mSmefa^on d^igir. LePr. 
Sans doute töus les particuliers d'uiie mSme elp^ce ayant en euxle 
principe et la r£gle de leur <;onduite, cömme nous avonsennpus le 
principe de la n6tre, et chacun d'eux, commepärminous, penfinti 
fa mani8re, ils varieroient commc nous. Les hirondelles Ghineifes 
ne bätiroient point comme les hirondelles Fran^otfes. H y auroit par- 
mi elles le goüt Afiatique et le goät Grec ou Romain, Les hirondel- 
les dltah'e et de France feules enpo/felHondecebongofit, riigardero- 
ient en piti6 rarchitefhire Chiqoife. En France möme les hirondelles d^ 
Paris n auroient garde de fe loger «t de vivce d la manidre des hiron« 
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delies provinci&les« Elles feroient la mode en tout , et h coitimanique- 
toient i Celles -ci, puis fe moqueroient de cette mode egmine d*une 
chofe rifible et gothique, dh qu'il leur feroit venu en tSte d'cn 6tt: 
blir une autre, S'ü y avoit de la raifon chex ks hirondelles , il y au- 
roic de la fubordination. Les mieux raifonnantes ou les plus entre- 
prenames aqu6rcroicnt fans doute les premiers poftes entr'elles. Par 
une fuite neceffaire, les hirondelles de diftinclion ne voudroient point 
fe confondre , et laifTeroient aux hirondelles du cbmmun le foin de 
travailler. Elles fe feroient une affaire fort fericufe de ftvoir babillcr 
f)lus delicatement que les autres : Elles. rafinero|entrurlamanidrede 
luftrer la plume et de fe bien mettre. . Cc feroient elles qui feroient cc 
qu'on apelle le bei air, et les dernieresvenuesauroienttoujoursbica 
meilleure grace que Celles de jadis. En un mot , fi los hirondelles rai- 
fonnoient , elles inventeroient , reformeroient, perfcftionnercient tous 
les jours et feroient conime nous cent chofes importantes et ratfonnt- 
bles dont elles ne s'avifent poirtt du tout La Comtcjfs^ Vou« avex 
grand fujet de vous moquer de nos bizarrertes, Ce que fönt les bStes 
eftfifimple et (i bien entendu, qu'qn croiroit qu'elles raifonnent : et 
ce que nous faifons eft fouventfi capricieuxctfipeufenf5,quoncr<H- 
rott que nous ne raifonnons point. Le Pr. On voit bien cependant 
que les Operations des b§tes ne font fi füres que parce qu une Provi- 
dence toutepuifTante en a regl6 la fernqc; : au lieu que rin6galit6 de la 
cönduite des hommes prouve en eux le don d'une intelligence qui va- 
rie daas fes bornes , et d'une libert6 qui varie dans fon choix« 
Mais nous nous tcartons de notre fujet» Revenons aux habitan^ 
de Tair. Le Cbev. En eft-il encore qui meritent une atention par-r 
ticuliöre ? Le Prieur. Je ne vois plus que les difiSrentes fortes d*oi- 
feaux de nuit. Tous les autres prdviennent le foleil par leur chant, 
et lui rcndent le m^medevoir quand ce bei aftre fe couche. Dans cet 
aplaudiffement gcngral pour la li?miere , les oifeaux de nuit feuls mon- 
trentune guetre declarle pour eile. Ilsr^vitentcommeleurenncmie: 
iLs ne veulent jamais Tavoir pour t^moin deleursaftion«, et ilsfe ca* 
ehentdans les antres les plus obfcurs pendant qu'elle idairclUnivers. 
Dsatendentavecimpattencele, retour des tenöbres pour fortir despri- 
fons oü le jour les tenoit enfermes , et ils timoignent alors leur joie par 
des cris qui ne font capables que de porter la crainte, la confternation 
et TefFroi dans i'efprit de ceux qui les entendent. Car ces oifeaux 
ont chacun leur cri particulier, felon teur efp^ce difFerente : raais il 
h'y en a aucun qui ne foit lugiibre et allarmant. Leur figure a quel- 
que chofe de fauvage, de hideux, de taciturne, de fombre, et Von 
croit voir dans leur phyfipnomie lahainepeinteet contrerhomnicet 
contre tous les animaux. Ils ont presque tousunbeccrochu et de» 
ferres tranchames, dorvt la proie une fois faifie ne peut ft'ichaper> et 
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its fe fcrvent det tindbrei et du tems da fommeil paar fiuprcndre les 
tutrcs oifeflux endorrais, dont les plus fom ontpeineileur^chaper. 
et dont les plus foibles fönt aflurement leurs vidtmes« lis jöignent 
$inG ti furprife i 1$ cruaut6 , et Tartifice i la fureur ; et apr^i n'avoir 
veilljl que pour le malheur public, ils fe rettrent avantle lever da fb« 
leil dans leurs cavemes ibmbres et inacceflibles i la lumiere : Ilspr6^ 
f^rent ordinairement lesanciensch^teauxetlesvieilles tnafures A tou« 
tes lea autres retraites ^ coiume fi la d^folation et les ruines qui mar- 
quem lanögligence de$ malcves ou ladecadence des fiimilles , itoient 
fapable^ d'infpirer quelques fentimens de joie i ces funeßes oifeaux, 
U n^eft pas poifible en raneiublanttousces trattSi dene pas voirdan« 
cette Image eeUe deseiprits demaKceetde ten^bres quela lumiere de 
laT^riti metenfuite, qui feplailent dansffoutcequi robfcurcit^qui 
profitent du fommeil et de la n^gligence pour divorer les amesqu'Ha 
retiennent avec des ferresde ferquand Us le^ontfiiiGes; quifenour« 
Tilfent d« leurs mallieurs et de leurs pertes, et qui n'habitent nulle 
part avec plus de tranquilit^ et de fatisfadion que dans les coeurs per« 
vertis, et pour alnii dire tomb^s en ruine. Le Saint -«Erpritautoriie^ 
ce parallele des d4mon$,et des oifbaux denmt,V il nous confitme ain- 
ii dans la penfte que Dieu , dont la fagefle et la fetence fom infinies, 
« rempli de %ons utiles pour le falut r le fpeftade et Tordre deb na< 
ture. Babyione, dit rEcriture, eß devenue lademeuredes d^mons^ 
laretraitede tout eiprit immonde, etk repaire de tout otfeau impuir 
4(thaiflable. Comitieles oifeaux de nuit fönt ennemis de tous lesaut 
tres , ils en fönt anffi univerfellement baä ; et d^s que la chouette, 1« 
bibou, le duc, rorfraie, et leuis femblablesfont; d(cQUv<rts quelqu« 
part, oa parce qu'ils ne fönt pas caohis avec aflfez de pr^caution , ou 
parce que leur cri lea a d^cel^s , it fe &it une conjuration generale con- 
trete trifte otfeau« Petits ^t grand^, tous Tenvironnent avec grand 
t>ruit., qooiqu*il foit rare qu'il en foit attaqu^ aufli impunement qu il. 
4n eß infult^* Ceft de cette haine publique et djclar^e que fe fervent 
les oifelenrs pour tendre des pidge$ i ceux qui acourent imprudem« 
ment au crlöu vi^ritaUe ou imiti de l^un de ces oifeaux ennemisdo 
tous les amrea, Carapr^ss'$trefaitunecabaneauprd$d'unbois,cou- 
verte de branchesd'arbreSi ils placent en divers endroits de cette oaba« 
De de$gluaux,iurlesqaelsles oifeaux de touteefp^ceviennentfeperi» 
eher, pour^tre plus 4 port^e d|infulter leur ennemi., dontlecriari- 
veilli leur balne : et en tombant avec les gluaux mal afferm^ , ils ik« 
liiTent et embarraflent leurs'ailes dans la glu, perdent la liberti et la. 
vie entre les mains des oifeleurs atentift i remarquer leur chAte et i 

i)roiiter de leur tim^rit^ La Comtejfi- Cette petite chaße eft fort amu« 
ante« Mon&eur le Chevalier la connoit m1 ? ' Le Chev. Je fais bien 

qu'cUe fc liomme b fipH ; on m>n « fourent pül^ : mais c eft un plaifir 
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qu'on ne m'a que promis. La Comtejfe. H faut vous le dohner. L^ 
Comte. Pas plus tard quedemain: mais 8tes-Toushomnicadevanccr 
le lever du Ibleil ? Le Chev. Ceft moi qui eveillerai töut le monde. 
Le Conne, AHoils - nous - en donc Commander qu'on faffe les prepara- 
tifs. Le Cbev. Je me charge du foin d'amafler toiites Ics cages du lo- 
gis, Celles qui ie trouveront chezMonfieurlePrieur, ettout ce qu'9 
y en a d^ns le village. Le Omte, Nous vous fournirons tout fans for- 
ttr dici, tt je vou^ r^pons toujours de vous faire avoir plus de ca- 
ges que d^oileaux. . , 

§. 246. 
Entretien IIL = 

hes Anitnawe terrefires, 
La Comtejfe. r\ites-moi , Monfieur le Chevalier, en atendant que nos 
mJ Meflieurs arrivent , lequel aimeriei vous mieux ou 
de remploid'academicien, ou celui d'oifeienx? Le Chrj, II y a plujB 
a profiter pour moi k celui d'acad^micien* La Comtejfe, Parlez moi 
firanchement. Si i prelent on vous propolbit d'altifter 4 un entretien 
dePhyfique, ou a uiv: feconde pip6e, que feriez-vous? he Chev. 
J'irois bienvttepr6parer desgluaux. La Comtejfe. Voili qui eft na- 
turel. He bien au lieu de la pip6e , qu'on ne peut pas r(;tcom(U.enc^r 
fouvent,parcequelesoifeaux fe defientderendroitoi^onyleur a tendu 
un j^i^ge, et qu'il faudroit faire un nouvel abatis de hoi$ ; je vous pro* 
metspouraujo^rd'hui, et pourautantdefois qu*^ vQusplaira^ le di- 
VertinTement de lap^che, qui ne nous amufexa pasmoins^ Enateflh 
dant « allons i U chafTe aux giandes betest fiiiJlons roule^r Ul coikv<i?&' 
tionfur lesanimaux^terreftres. Voici toutnotremonde^ MeflieurSy 
vous ^tes-yous trouve m^contens de m^avoir LaifTe regier les iujets de 
p Aosentretienspr€c6dens? Soufrez que je comituie« Sijievou^ll^ifibsa 
ehoiiir , vous me meneriezpeut - ^re dans des pfti&dom j.e ne fwpoint 
la carte* , Aprds avoir parUdes infectes et des oifeaux^ il ne üs^ pas 
mal de venir aux animaux terreftres , comme kt bcebis y le boeuf^le Uon» 
l'6l6phant mSme (i vous voulez« Je vous laifle ^ vau&autces M^fficms 
pleine liberti de choifir ks plus curicux et 1^ phis rar&t«^ Pouv moi» 
je m'en tiendral 4 ce qui eft le plus coixvmun. Le Qwiiiev Madami»». 
c'eft leplus Gommun et leplus ordinaire qui merk«: le pluä d'Stre obTer* 
v6 en eux« II ne &ut pas aller ea Afie pour ti^ouver des &jets Sti' 
miration : nous en ibmmes tout environnoC La Cpmtejß. Meffieurs, 
je vous en prie, prenex pour vous rAfie» et i\\frique« Joignei-<:y 
rAm^rique« fi vous voulez: c'eft bien de quoi vous contenxer^ Sivous 
prencx les Annnaux ordinaices , vous m'ötex tosot t votree Pcffidiente 
n*aura plus rien d dir e« Le Prieur^ Le fujet eft abondam :. nous. ne L e- 
puiferonspasym?meen le partageant : les&uls animaux domefiiquea 
Cjjffiroient pour vingt entretiens. Monfieur le Chevalier i ouvrex la 
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tbtfe, Sans imde ni pr6}Hiiration , vout tllez nout faire (entir un d^ 
pjus &eaux traits|de la liberalite de Dieu enversrhomme , en r^pondant 
i une' que(Hon. Sl on alloit dans les bols chercher quantite de ped» 
louveteaux, unecehtaine de ftnsdebiches»etautflntdelionceflux,n^ 
poutroit-oii pas les (leyer^ les apriyoiier, puls les partager en trois 
Landes felon leur efpice , et les nourrir dafis nos campagnes , comme 
on nourrit les brebis et les vaches? Le Cbev.Cedunc chofeimpoCR' 
ble. Je fais qu'on poixrroit les Clever et les aprivoiler quelque peo. 
Mais ces aniniaux fönt toüjours d*un naturtl fefoce, fauvage , et traitre« 
Jamals on ne pourroitles conferverloiig-tems ;nioins encore lesme- 

V nerpartrottpeaux. Nous avons eu cheznous deuxlouvetöauxqfuipfl' 
roiflbient d'aOex bonne amiti^ : mais on y {fiit bien pris. hts drdles un 
beau matin prirent querellc avecun chien,leinirentenpidces,£trfla- 
-gldrent trois chSvreaux , et gagtierent les bois. Lc Prieur. Vous aviei 
cru jufqu'd pr^fent que cette r^union d*un grand troupeftu de vaches, 
dech^vres, öu de brebts, foüs la conduite d*unfeul berger, et Ibus 
ia verge d un petit tnfant , itoit le fruit de Tinduftrie des hommes. 
Qu'«n penfei-vous^^ pVefent que vous y faires atention ? L( Cbev. 
Jfc vok'bien que cette r6union eft Touvrage de Dieu feul , et un des 
plus beaux prüfen« qü'il nous ait ftits. he Prieur. Quand on pourroit 
iprivoiier les lions et les ours, jamais on ne parviendroit nii les faire 
laboürer, ni i porter dies fardeaux. Je veux bien encore qu'on lesy 
pui({e amener : mais fe r6duiront - ils jamais i l'herbe des cTiamps pour 
toutenourriture ? L'^ducation ne changepoint la naturc möme : et s*il 
&Uoit ies nourrit felon leurs indinations , libertins et carnaeiers com- 
tnd ils'fbnt, ils ruineroientbientAtleurmaitre, au lieu de lefbulager 
dons (bn travaiL Tput au contraire la pluspart des animaüx dome/U- 

'ques djpenfentpeu ettravaillentbeaucoup. Ils aimentmieuxlamai- 

'Ion de Phomme que leur propre libert6. Ils fönt pleins de fbrce,^er 
ne ^tn fervent que pour lui. Ils lui obliffent comme d leur fcigneur. 
Le priniicr ordre quil leur donne eftfuivi de la plus prompte obfiflan- 

' ee. Quelle r^compenfe atendent • ils de leur fervice? Un peu d'herbe , 
ffiümelaplusftche, 6u le moindre de tous nos grainsleurfufKr. Les 
viatides les plus d^ljcatesn'ontpour euxaucunattrait : Ils s'en detour- 
nenfe- plutdt comme d'un poifon. Des indinations ii fobres et fi avan- 
ta^eüfes pour nous , fönt * elles dues d'nos foins ? Eft-ce notre induflrie 

*qui fes fait nait;'e? Non affur^ment, et Moiifieur le Chevalier les a 
fl'pelI6es avec raifon un des plus beaux prefens de Dieu. La Cortiteße, 

:I1 faut-Stre ingrikt ou aveugle poureadifconvenir. Car ces animaux 

* nefohtpas feulement deciles: mats ils nous aimentnaturdlemeht,et 

* nous viennentprtfenter d'eux-mSmes leurs difRrens fervices,puifqu'ils 
ne s*61oig;nent jamais de nous. Au lieu que les autres qui ne foht pas 

" deAinisipar^ger nos peiuesyfecontentent de nenouspas faire de mal, 

X iilioihs 



i cnatns qnHis n'y ß>i«^nt coinnic forcis , et fe rctirent dans Ic fondde^ 
dtferts et des borsparconfidSrationpour rhomme d qui ih lfti(%it k 
place libre. Xe cl^n;. La Protridence fe &it fentir dans tes incUnatfonjl 
bien-falfantes qu'eileinipire aux animaux domeftiques. Mais je vou- 
drois favoir comtnenc on peut concilier avec la bont6 de Diea les in- 
clinatipns carnaci^res des bStesfauvages. Le loup qui fond far un 
troüpeau, vous paroit-il propre d faire honneur 4laProvidence? l^ 
Pr. II rhonore lani dovite ä fe mani^re, puifque'il lemplit les vues 
qu'elie s'eft propoße für lai. Elle a cr6e quelques animaux pour vivre 
ÄUpr^sde rhomme, et pour ie fcrvice de Phomme, Elle en a cri£ 
d'autres pour peupler les bois, etlesd^ferts, pouranimer toutelanä- 
ture , pour exercer et punir rhoi|imelorfqu*il feroit p^cheur et per- 
verti. Elle fe fait adinirtr dam la dodlit^ qu'elie inipire aux aninif ux 
.gut vivem pour Ie bieti et par le iecours de rhomme. Son atientton & 
£iit eile moins connoitre par la confervatiou de tousces animaux (au- 
vages qu'elie nourrit dans les rochers et dans les folitudes , ikns cabaneSi 
{ans paileurs, CmB magaxins » fans aucun fecours de lapart des honimes, 
ouplut&tmalgr^ ies effort^que fönt les hommes pour les d6truire,'et 
quin^anmoins fönt mieux pourvus detout, (bntplusldgersalacour-. 
ie, fpntplusforts, mieux nourris, plusalaigres, d'unpoil plixs poU, 
d'une utile mieux tourn6e que h plupait de ceux dont les hommes 
fem les ppurvoyeurs. La Comteffe, Monfieur let^hevalier, vous vo^ 
ye^ que laProvidencefclateet^git par-tout : eile m6riteencore plus 
iios adoratiöns que^nos critiques dans les chofes que nous ne com- 
prenonfi pas. Mais revenons , je vous prie , i nos animaux domefti* 
ques ) et continuöns a prendre des fujets qui (bient d ma portSe. Que 
Moniieur leComte, par ex^iipie, nous donne Teloge de fbn chevaL 
Moniieur U Chevalier peut nous dpnner celui de fbn chien dont il nous 
a quelquefois vanc6 la iigute et ladreiTe, t^our moi en bonnem^na«; 
gjre , JQ me d^ckrepour les troppeaux. Moniieur le Prieur, tout le 
refte eft 1 voüs. LeComte. Je futströs- content de mon lot. Sx k 
niode et Tufaga n'lavpient pas atribu6 au lion le titrede Rot d^s ani- 
maux, U mefemble que la raiibn le donneroit au cheval. Lie lion 
i^'e Arien. moins que leroi des animaux: il en eftplutdt le tyran,puii^ 
qu*il nefait que Its d£vorer ou les e&ayer. Le cheval aü contraire, 
ne fait tort aux aun*e$ animaux , ni dans leurs perfonnes , ni dans leurs 
biens. Iln*a rien qui le rende le moins du monde haiYTable: on ne 
]ui<onnoit aucune mauvaife qualit^ , et iLtn a toutes fortes de bonnet« 
. 11 eft de tous les animaux le mieux pris dans fa taille , le plus noble 
dans fes inclinations , k plus lib6raldansfesfervices, et le plus frugal 
: dans ik nourriture. Pcomenex vos yeux für tous les autres : en trou- 
VjBZ'VOus un dontktete ait plus de finefle et de grace ? Peut - on voir 
. dea yeux filvapkins <k feu ? Une encolure plus fi^re i un plus beau 
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C9rps, une crini^re qui flotte au grcdaventaveeplusdebien-feflnee, 
et des jtmbes qüi fe plient plus proprement ? Qp'il foit eh cxercicc 
fous ie ca^TAlier, ou que debarraiK dt k bride et du mord ii.fe jlbue 
tn libert^ dans la campagne: vousluttrouvere%danstoure$resattitu- 
des un port noble et un air quife fait femir k ceux mdme qni ont li- 
delTos le moins de connoiffanc^. Ileftencore plus aimableparfes iti- 
ettnations. U n'en t pour ainCi dire qu'une , qui eft de fcrvtr fon tnat 
tre, Faut - U cuttiirer les terres ou tianfporter fesbagages? U eft pr(t 
d tout, etfuceombera fous le travail plutdt que de reculer. S'egit ti 
<de porter ibn maitre m^ine? ilparoltfenfibledcethonneur: U 6tudie 
lamanidre de le contenter, et au moindrefigne il diveHifie & marche, 
tOQJpurspretd la retf^rder, i la doubler, i la pr^cipiter d^s quHlcon- 
nöit la volonte du cavalier. Ni la longueur du voyage , ni les chemint 
xaboteUK, ni les fo(ßs, ni les rividres mime les plus rapides , rien ne 
ledScourage: il franchit tout: ceftun oifenÄ que rien n'arrdte, Faut- 
il faire plus V Faut-il defendrefonraattre., ou aller avec IniiTattaque 
de rennemi? il va au ddvant deshommesarm^s; il fe ritdelapeuret 
cn eft incapable. Le fon de la trompette etle (ignal du combat r^ 
vetilentfbn coürage , et la vue de l'6p4e ne le fait pas reculer. La 
i^mttffe, Mais , mon mari , ceci eft un panegyrique« Le Comte* Ja« 
vois encore cent chofes i dire für les courbettes , für les caracols', et ütt 
tous les airs du ch'eval. Mais puifque vons voiis Stes moqu6 de la: 
pr6mi^pörtied'un(loge{ansfa;on.et des plus militaires, vousn'aa- 
rei point la feconde. Allons, Moniieur le' Chevalier, fiuteavemr 
votre chien, vojrons ce qu'il fiit faire. LeOfiv. Je voudrots Pavoir 
ici. Il feroit plus de plaiür que ce que fen dirai. Mon chieh fe nom- 
ine Mouphti : c'eft le roi des barbets. Ha dans la iigure tout ce qull 
faut poür plaire. Beau poil , grande coSfture , amples mouftacbes, pa- 
latine et engageantes toujours blanches. Rien ne lui manque. Cbien 
bien 6lev€ avec cela , et qni a fäi^ fes exercices avec diftii^ion. H &tt 
chaffer, danfer, fautev, et &ire cent tours d^ädpefTe. Entr^autres il 
aportedtoute une compagnie touteslescartesquechacunanomm^es. 
La Comteffe. Comment peut on amener l ce point des animaux qui 
B'^ont point de raifon ? Le Cbev, II ont au molns une forte de m^- 
moire. On acoutume un chien i f aporter i coup för , puis ft dimller 
unas d'avec un autre. On lui pr6fent^ fouvent imanger fturune neu** 
velle carte qu'il ne connoit point. AprSs quoi on la lui envoie eher« 
eher parmi les autre. II ne s*ymlprend plus. L^habituded*ytroa- 
ver fon comptc et d'£tre careffi faitqu'it les dem$iepeuftpeQ,etqü^il 
les aporte avec unair de gayet6 et fans cönfufion; et dant la v6fit$ Ü 
n^eft point plus furprenant de voir un chien difiinguer une carte d'avee 
uente autres, que de le votir diftinguer dans une tue la porte defoh 
maitre de ceUes de ies voifins. ^ms ce qui me cUvectit le plus dana 
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Mouphd) ce fönt (ts mani^res, et fes petites nifes nataidles. Qu^ 
je prenne mes livret potir m'en aller au coU^ge > inon pauvre chienqui 
va 8tre trois henres fans me voir, prend un air fombre et irechign^ , 
cemine fi on lut faifoic grand tort. U fe plante vis-iyis la porte» cf 
Atend-U le moment oü il me reverra. Qu'au lieu de mes livres j^ 
prenne nion ep^e , bu que jelachefeulementlemotdepromonade: it^ 
va conter fa bonnefortune^ toutelamaifon : ilmont?: ildefcend: U 
tourne, etfe.met qoelquefois djaperdunefagon'qui donneenvie de 
rire i tout le monde. Si je tarde a fortir , il femble foup^onner que je 
d6Ub^re für ce que je ferai de lui. II dicampe par provifion , et V9 
m'atendre i trente pas du logis au prämier carrefour ,plein d'efp6ran- 
oe d'dtre de la partie. Lui dit-on qu'il nen fera pas? il fatt d'abord 
fes remonorances, etelTaiede&ire rivoquer Tordre. Uaräirdignede 
eompafiion^ quand on lui aprend nettement qu'il faut rentrer ; mais il 
ji y a forte de reconnpiffance que je n'en re^oire, quand je lui dis, par- 
tons. Cefl toute autre chofe encore aprd$ une ab&nce de quelques 
jours. II iemble que je revienne expr^s pourlui. II extravague en 
,ce moment, et fouventune et deux heures ne lui fufiifent pas pour 
me dire tout ce qu'il a dans le coeur. Sonainiti^ne febornepoint-ld. 
II femble veiller nuit et jour pour empScher qu'on ne me faiTe tort. U 
erntend tout: ilm'avertit de tout. II a toujours la dentpr^tccontre 
tousceux qu'il ne connoit pas. Mais iln'enfaitufageque (elon mes 
ordres : il voit dans mes yeux ce quHl faut faire ; et quand on m'tttft'* 
que, une ^p6e nue ne l'arriteroit pas. II y a quelques mois que je 
commengaipourla premicre fois d faire des armes: je vis l'heure qu'il 
grracheroit le gras de la jambe au maitre d'efcrin^e. Depuis ce tems-li 
ils (bnt brouillez i n'en plus revenir: il faut les ßparer. Le Omte» 
AflTurement tous les tours les plus ing^nieux qu'on puifle aprendre I 
linchien ne fönt pas a beaucouppr^sauflieftimablesiquecettef^mitie 
(i viveet fi courageufe qu'il mentre pour fonmatt^e, et Ton voit biea 
queDieua mis le chien auprds de Thomme pour lui fervir de com- 
pagnie , d'aide , et de d^fenfe. Les fervices que les chiens nous rendent 
fönt tuffi diverfifi6s que leurs eipdces. Le mStin et le dogue gardenc 
üos maifons durant la nuit , etils rifervent toute leur mechancete,pour 
le tems oü l'on peut avoir de mauvais deHeins contre nous. Les chiens 
de berger fiiventegalement faire la guerre auxloups, et difcipliner le 
troupeau. Parmiles chiens de chaSe , le baflet a les jambes extreme« 
xnent courtes pour fe glifler fous l'herbe , fous les brolfaiiles , et dans les 
.buiiTons. Le Uvrier pour percer Tair avec fiicilit6 , k re^ une tSte 
sigue et une taille £ne : fes jambes (1 hautes et ii menues embraffent 
i>eaucoup de terrain : et il furpafTe en 16gCret^Ieli6vrememe quin> 
pourtoute d6tehfeque la promptitude et les rufes <^e fa fuite. Le li« 
vrier eft le contrepiid (jubafliet dtns ia ftrudure c^Anme dans fes fon- 
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ßiohs. CelüN et t Is vue foible et le nex fin , parce qu ii 9 plus be(bm 
d\in odorat fflr, que d'une vue perlte lorfqu'iis'enfoncefousterrc 
ou dans l^cpaifleur d'un taillis. Lel^vrier toat au contraire^quin'eft 
bon qu'en plaine, a peu de nez : mais il voic deloinet d6in^le före*- 
hient la proie , quelques d^tours qu'elie lui donrie. Lechien couchant 
«iT$te et fe couche d^s qu'ii voit le gibier, pour avertir fon mattre. 
Les chiens couchans ibnt de bien des fortes: leurs noms varient corame 
leurs fon£Hons. Tous fönt egalement ardens et fiddies ä foumir ie 
fervice qui leur eft pr6fcrit: Le maitre rarement content des amis qui 
Taccompagnent et qui chalTent avecpeu d'ordre , eft chami6 de la capa- 
citS et de rintelligence de tous fes chiens. Apr^slachaffeetla courte 
joie d'une curee qu'on ne leur acordepas toujours , tous revienaent 
Huchenil etiPatache: ils oublientalors toureleur ßrocitf , facrifient 
gayement leur libert6 et fe contentent fans regrets ni murmurc de Ift 
nooniture la plus groffiere. C'eft aflez pour eux d'avoir procur e I l^ur 
iriiaitreunevenaifon excellenre etundivcrtiffementhonnlte. Enfinpar- 
mi ces difFerens domeftiques qui nous fönt ii foumls et ii atach6s,H n'y * 
jpks jufqu aux ^pagneujs et aux danois , jufqu aux moindreseipdces , qui 
ne fe rendentaimablespar leurenjouement, ch^rs par leur afliduit^i 
quelquefois utilcs par un mot d avi« donn6 i propos ä leur maitre cn- 
dormi. Je ne vois gudres parmi les animaux que le cheval et le chien 
livec qui on puifle faire quelque engagement de coeur : auffi dit-on en 
•proverbe , que 1 hommc , le cheval , er le chien , ne s*ennuyörent jaraais 
tnfemble. La Comteffe, L'homme trouve dans le cheval une voiture 
ieommode, dans le chien une garde fid^le, et dans Tun etTautre un 
«mufement toujours für.* Mais il y a des chofes qui lui fönt plus n^ 
«elTaires, la nourtiture et Thabit. Ceft dans ks troup^ux qu*il les 
«trouve. La chair de ces animaux eft fi fucculente et fi parfaite , qu on 
quitte lesviandes les plus exquifes poür revenir (i celles-li, et qu*on 
tie s'en laffe jaraafe. Tant'que nous les laifTons vivre, iquoiempio- 
ient-ils leurs jours? Heft vifible quela vache, lach6vie, et labrebis 
'ii'ont ite mifes auprös de nous que pour nous enrichir. Nous leut 
'donnons qoelque peu d'herbes , ou la liberr6 draller amalTer dans la 
ca'mpagne cequi nous eft le "^lus inutile, et elles revienilent tous les 
fohrs payer ce fervice par des miHTeaux de cr^e et de lait. La nuit 
ji*eft pointpafße qu'elles gagnent par un fecond payementlanourri- 
ture du jour qui fuit. La vache feule foumit ce qui fuffit aux pauvrcs 
«prds le pain: et eile met für la table des ricbesiadiver(itelaplusd£- 
'licieufe. Labrebis contente d*^trev$tue pendant Thivcr, nous abah- 
donne l'ufage de (a toifon pendant t'^t^. Enfin on tire de cesanimaux, 
et de ceux qui fönt encore plus m6prifables, cent aütres commoditSs 
que nous ne pourrions tirer de ceux qui evitentl*homme. Les ani- 
mtfux fauvages ne viennent i nous que pour nous piller : les animaux 
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domeftiques ne s arrStent supr^s de nous que potir noi}s donner. Si 
quelque chofe diininue rcftime des. prüfen« qu'ils nous fönt, c'eft 
' qu ils les r^itdrent tous les jours. On n'y penfe plus. La facilitfe 
de les avoir les avilit. Mais^ c'ell r^eüement ce. qui en augmente 
le mHte. üne liberalit6 qui n'eft jaiuais imerrbmpue ,. et qui 
irecommencetous les jours , m^rite urte reconnoiffance toujours neu» 
velle ; et le inoins que nous puiitions faire > quand nous recevona 
du bien , eft daigner nous en apercevoin Ces.animaux fönt i;oujoür8 
fous nosyeux,etchaque jour j'yapergoisquelque nouveau traitd'une 
^ire£tionfage, et d'une Providence bienfaifantew Que je m'arrlte i 
coniiderer une möre, je lui trouvcune tendreffepourfonpetitquivt 
jusqu'd Texcös. Lepctit ne connoit rien, nine peutrieniinaislaten- 
drefle de la ipire fupl6e ä tout, et le petit fe trouve pourvu de tout. 
Que j'arrJte mes yeux für le petit, il eft un nouvel objet de furprife 
dans tous fes differens progr^s. Lorsquil ne voit pas encore, il ne 
liaiHe pas de trouver la mamelle, etquoiquil ignore laneceflitedela 
prefTion, il y emplole fort adroitement les deux pattes de devant tout 
i tour et en exprime ainfi fa nourriture. Sipare- t-bn quelque tems Ic 
petit de la mdre ? ils fecherchent Tun Tauüe avecuneardeur egale: 
et lorfqu'ijis fönt ä port6e de s'erttendre , ils s'entr'avertiffent par des 
cris qu'ils favent demller. La m^rediftingue encre milleagneauxle 
cri de foji petit , et celui - ci diftingue entre mille m^res le cri de la &i^- 
ne qui lui r^pond. Le berger s'y m^prend : mais la mire et le pptit 
ne s yn^6prennent pas , et les avis mutuels qu*ils fe do.nnent deleiur 
arriv6e, fontfuivis enfin d'une agr^able r6i;nion. Le petit devenu fort 
et capable defe nourrir lui^raSme, il eft jufte que fa m^re en foitdc» 
chargle: auffi le chafTe-t-elle alors jusqud le malttaiter s'il s'obftine i 
la fuivre ; et la-tendrefle de Tune ne dure qu'-autant que le befoiri de 
Tautre. Le petit pjrivc de laix fe familiarife par n^ceffite avec une nour- 
riture plus groflidre. Ilaprend 4 brouterTherbe et a ruminerpendant 
la nuit ce qu'il a coup6 et inis en referve pendant le jour. Peu i peu 
Udifiinguelesfaifons. Pendant les Ion gs jours d^ete il fe repofs et 
rumine, parce qu^il le peut faire fans risque« Mais en hiver que les 
jours fönt courts , il n'a pas de tems i perdre : il fe bäte de manger 
pour avoir une provlfion fuffifante, etacheve fa digeftio.n en remftr 
chant i ioifir pendant la nuit U y auroit mil[e autres chofes i dire 
für les animaux domefti^ues : mais je iUis curteufe de faVoirqueleft 
celui que Monfieur le Prieur nous referve. LePr. Celui dont je veux 
vous faire Teloge a des qualitls tout d-fait finguliOres. Onne lernet 
pas en oeuvre en toutlieu: maisTufage en eftfortetenduettrds-avan* 
tageux i rhomme. II n'y a pas aumonde un animal plus laborieux, 
plus conftant., plus patienjt, et plus fobre i la fois. Vous croyex 
peut'Stre que je veux vous parier de Tilipbant qu'on acoutumefi on 
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veuti obiVri ün enfdnt , et qui poi^te destourschärglesdecombac* 
tans, &m s'ipouvdnter dufracasni des eoüps; ou que je veuxpatler 
du chamean qui eft ii utile pour ies longs VoyageS) qui porte ju(qu'# 
un miile pefdnt , d'oü vient qu*en Orient an le nomme leNtvire de- 
terre; qwi traverfe Ies deferts&ns boire, et qui aufli'-tdt qu*il arrive 
augtce, plieobligeamiTientlesgenoux, et s'abbaiflejufqu^i terre pour 
&ciliter la dicharge de Ies bailots. Cesanimauxontleurm^rite: maig 
eelui dont je veux parier , eft d'un ufage bien plus univerfel. Le Cbev*, 
Peut'on favoir comment il fc nomme ? LePr. L'äne puifqu*il le'fauc 
fiommer. Le Chev. H£ , Monfieur , quel choix faites - vous - U ? La 
Comr^^Nevousrefte-t-il quecelui-Udnousdonner? Queneprc- 
tiez« vous le chat : ii eft de Ii bon fervice. Ii eft piaifantdansfes jeux# 
Vous auriez centchofes i endire, et bien des oplicarionsä &ire (iir 
fon minois hypoctite , für certe pattc fi doüce et pourtant armee de 
grlffb, für fes rufes, fes d6tours,etfonallÄreiternellement tortueu- 
fc : il y auroit bien U de quoi exercer vötre ftile, Le Pr^ Tout lö 
mondeabandonner&ne : je le veux prendre fous ma proteftion. Va 
d'une certainefa^oncetanimalme plait, et j'efpdrevous montrerque 
luenloind'avoirbefoind'indulgenceoud^apologie, il peut etre Tob- 
jet d'un eloge raifonnable. Lfine, je Pavoue, n'a pas Ies qualit^a 
brillantes : mais il a Ies bonnes. Si Ton s'adrefte i d^autres animawC 
pbur las fervices diftlngu6s , celui - ci fournit au moins Ies plus neCefTai« 
Tel». II n'a pas la voix tout * a - fait belle , ni i'atr noble , ni Us maniSrea 
fort vives. Mais une belle voix eft un m6rlte bien mince parmi dea 
gens folfdes. L'air noble eft rcmplacf chezlui par une douce et mo- 
deftecomenance. Au lieu de ces mani^res (i turbulentes et fi irregU'^ 
li^res du cheval) qui indommodent fouvent plusqu'elks ne plaifenti 
Wne aunefa^on d'agir toute nalVe et toute fimplc. Point d'airten* 
gorgi : poim de fufHfance : il va uniment fön chemin. Ii ne va pas 
oien vite : mais ii va de fuite et long - teras. II acheve fa befogne fana 
bruit II vous rend fes fervices avec perßvf rance , et ce qui eft uil 
gtand point dans un domeftique , il ne Ies fait point valoir. Nul 
«prec pour fon repas : le prämier chardon en fait Paftaire. Il ne fe 
croit rien d&: on ne le voit jamais ni degoäte , ni micontent : touc 
cequ'ortluidonneeftbierire^u. Ilgoflteti*^s-bien Ies liieilleüres chö- 
fes, et fe content« houn^tement des plus mauvaifes. Si ön Toublie» 
et qu^onTatacheunpeuloin deTherbe, il prie fon rnata*^ le plus pa« 
t6tiquement qtfil lui eft poflible , 3e pourvoir i fes befoitts* Bien elt* 
il iufte qu'il vive« II y emploie toute fa tliltorique, Sa harangua 
faite, il atend paticmment Tarrivee d'un peu de fon, Oü de quelques 
fcuiUages inutiles* A peine a • t • il acheVe fon repas k la hate , qu'il re« 
prend ia Charge, et fe remet en mardie fans replique ni murmute« 
VoiU cerfiftineinanc des mAniires «sftimabl«s« Voy ons i quoi il eft tm* 



plfyl. Sesoccapationsfe reflententdc k bai^e(^edesgen$qmle1ne^ 
tenteao«uvre : mais ks jugemens qu'on porte deNne et dumaitre 
ibnt 6galtment injuftös. Le travail du juge , de rhomme d'affiiires , et 
du finander a un air plus important. Leur habit en impofe. Att 
. eonuaire le travail d'un paiJGui a un air bas et m6prifabie» parce <iu» 
fon babit ejft pauvre, et ibn 6tat m^prife : mais rcellementnous pre* 
nons le change. Ceft le travail du paiCin qui eft le.pluseftioiable» 
et le feul neceflaire« Que nous Importe que le financierfoitdor(de<* 
puis la t^tejufqu'aux pieds ? ce n'eft pas pour notre avantage qu'il 
travaille* J'avoue qu'on ne fe peut gu^res paflfer de Juges ni d' Avo« 
cats : mais ce tont nos fotnfes qui les rendent n^celfaires. II n'en fau-^ 
dra plus quand nous ferons raifonnables. Au lieu que nous neppa« 
vons enaucune forte, ni cn aucun tems , ni dansaucunecondidom 
nous pafler du paifan et de TartUan^^Ces gens fbnt comme le nerf de U 
ripublique , et le ibutien de notre vie, C'eftd'eux que nous drons 
de quoi retnplir i, chaque tnftant quelq'un de nos befoins. Nös mal« 
ibns I nos habitk , nos meubles r et notre nourriture , tout vient d^euic. 
Or oü en feroient r6duit$ les vignerons, lesjardtniers,le8ma^ons,et 
k pluparr des gens de campagne , ceft • i - dire , ks deux tiecsdes hom« 
ines , s^il leur ulloit d'autres hommes ou des chevauxpour le transporc 
de leurs marchandifes et des mati^res qu'ils emploient?L'äne eft fans ceir 
{e i, leur fecours. U porte le &uit,les herbages>les peaux des betes, le char« 
bon, le bois, la tuille , la brique, le pl£tre , la chaux , la pailiej et le furnier». 
Tout ce qu'il y a de plusabjed: eft fön lot ordinaire. Ceftun grand 
fvantage pour cettemuititude d'ouvriers , et pour nous detrouver un 
animaldoux, vigoureux, et infacigable,qui lans frais et fansorffueU 
reippliflTe nos viUages et nos villes de toutes fortes de commodites. 
Üne courte coinparaifon achevera de vous faire mieux fentir rutilic£ de 
fes fervices , et de les ttrer en quelqu^ forte de leur obfcurite. Le 
cheval reflemble aiTez i ces natiops qui aiment le brillant et le 
fracas ; qui fautent et dan&nt toujours ; qui s'occupent bü^mcoup 
des dehors , et qui mett^nt de renjouement par tout. EUes fönt ad- 
mirables dans les occaüons diftingu^es et decifives : mais fouvent leur 
UvL dtginire en fougue. EUes s'emportent : elles s'epuifenti et per- 
dem leurs plusbeaux avantages faute de menagementet de modera* 
don. L*Ane au contraire reftembk d ces peuples naturellement 4pais et 
pacifiques, qui connoiflenf leur kbourage ouleur commerce, et rieii 
de plus: vont leur train &ns diftraftion , et acbevent d'un air (erieuic 
et opini&tre tout cequ'ils ont une fois enn*epris« LaComttJft. Ne 
feroit-on pas tent£ de croire que Monfieurle Prieurditvrai>et qu'il 

Lva de bonne guerre ? Le Comte^ II y a tertainement plus que dif 
idinage dans tout ce que nous venons d'entendre : mais c'eft une cho- 
fe infoutenable et indiccntc en t9ttte manidre d'avoir ftit d'unpareil 
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tnimai i'objet dHin llogo tcad^mique. Ceft nom svÜir : fi jt fois le- 
toiid6,Monfieur lePrieur,d la pluraUt6 des voiif,feradedar^n'&votr 
foumi fon contingent, et oblig^ en conßquence i un didommagte- 
inent recevable. Le Qjev, Ailons, Monfiear le Prieur, vous Stes en 
train de bien dire : je ne vous condamnepas d reconiinencer : maisje 
¥ous «91 prie bien fort. La Omteffe. Et moi» tant da cohientem^nt 
des autres que de moti autorite de Pr£(idente, je dis que le (iear Prieur 
leratena de noas fournir un ^loge qai foit de bönaloi,etaucasqac 
kditSieiirnejugedevoirchoifirfon fujetparmi les animaux domefti- 
ques, petinis i lui d'avoir fon recours^fur et parmi les animaux fäu« 
vages. Le Pr. Ceux qui fönt les loix peuvent les interpr^ter. Me 
fera - 1 - il permis de prendre un animal Itranger ? La Comteffe. Vous 
ivet i conrniandement les quatr^^arties dumonde. Moisatendeije 
Tous prie : pourriex-vous nous rapeller cehiiqui eft G habile aircht* 
tede? Oh ; aidex-moi: fon nom ne me revient plus. Le Prieur, Je 
nVnconnois point qui fache mieuxfe loger (bus terrequelafburisdes 
champs , ou le mulot qui fe pratique dif¥£rens ibuterrains avec despafla- 
ges libres de Tun ä Tautre« De ces diff^rentes places , les unes fervent 
jlraoger fes provifions, qui fönt des fruitsfelonlafaifbn, iur-tout des 
jtoix et des epis , qui fönt plus de garde , et qu*on ränge par ras : d'au« 
tresfervent pour log^r la famille für di^£rens petits lits de laine et de 
bourre. A Pextr£mit4 du logis eQ une place aux depens de laquells 
toutes les autres fonl entretenues dans la plus parfaite propretj^. La 
Comteffe. Cela eft fort bqn i favoir : mais ce n'eft pas cela que je de- 
inandois. Le Pr, Madame vouloit peut - Stre parier du porc - £pi ou 
du hiriflbn qui fait auHi fon magafin. Cefontdeux elpdcj^s qui ont 
quelque redemblance. Le heriffon dont nous connoiffons deux fortes » 
l'une pfus commune I grouin de cochon, Tautre plus rare A mufeau de 
diien , eft an petit animal tout couvert de piquans longs d'une pouce et 
demi, aftez femblables d ceux des coques de chatai^nes. Quand on l'atta« 
que il retire fotu lui fa tdte et fes pattes : il s*arrondit comme une boute, 
«t dreflfe fes piqaans de manidre^que les chiens, et les autres animaux 
fbnt comraints de Tabon donner. Le porc-^pi eft beaucoup plus gros» 
et long quelquefois de plus de deux pieds. II eft tout heriile de poils 
durs et de piquans d'in^gale longueur depuis deux ou trois pouces 
jufqu'i douxe et plus* Ce fönt comme des. dialumeaux de cöm^ y in$- 
Us denoir et deblanc^ allantengrofHfläntverslemtUeu,ettentiin^s 
par une potnte aigue avec deux cöt^s tranchans. Le porc^t pr^fente 
le cAt6 i fennemi, dref& fi^rement tous fes piquans, et les enfonce 
quelquefois fi avant dans les cKairs de f animal qui Tattaque, que plu« 
fieurs y demeurent et fe dttachent dt4 porc-epi lorfqu'il fe rerire. Ils 
fpnt remplaces par d*autres plus petits qui crolftent arec le tems. Le 
herii&n fiüt un aatre ofi^e de k commoditi de fes piquans. II fe 



rötile fiir les pommes, für les, gravis.de raifin, et für tourles fruits 
qu'ii peut rencontrer.. Com les arbres ; et en empörte für fes crochet^ 
tout leplus quil peut Ilmange ce qui preffe le plus, et täche d'ai« 
voir des noix pour TiuTi^re - faUon. II pdfle le fort de PJiiver d dormir. ■ 
La Campejje. Celui - U « encore foh mirite : mais j'en ai un mitraen tS- 
te dpnt mon marchand Nfalouin nous entreciht un joür (i agrSable^ 
inent. LeFrieur. Madame veut parier du Caftor. La Comteffe. Le 
Voila. LePrieur.MoiSi Madame, la defcription en fera niitle fois 
mieujc de votre fa^on qi^ie de U mieniie. LaOmttffe. H6 ! quelle . 
confcience eil la vdtre ? vöus contra£tez une dette , et Vous Vöuleft 
qu'unautre Taquitte? LePr.Il n'y a pasmoyendereculer. Oßf^eitt 
confid^rer dans le caftor, öu Tufage qi?on faif de fa depouill«^, ouf ^ 
dreffe avec laquelle il (ait bätirfon logement. Le caftor parottavöir 
trois d quatrepieds de long tout aO plus fqr douze 6u quinzepoticeB 
de largenr. Sonpoildansiespaisfeptent^ionnauxeftcommuniSmeilt 
noir. II tire für le fauve et s'^claircit i mefure qu'ön avance dahs let 
cUniats temp^r^s. II & deux fortes de poils, le poil long et leduveti 
Le dttvet eft extr@mementfinetierr6, long d'u'n poüce, etfertdcon^j* 
ierver la chaleur de Tänimal. Le long poil fert ipri&rver le duvet df 
^ la boue et de rhunfiidite. Le caftor foit mAle , foit ftnieüe , porte dant 
quatre poches fous fes inteftins une matiSre refineuie et liquide qui s^^' 
f aiflit hors de- li. Nous veiTOns bien-r6t fufage que Panimal en fätt; 
Les Medecins l'appellent le Cafldreum , et Temploient eomm'e un excel- 
lent rem^de contre les venins, contre les vapeur^et autres maladies: 
majslecaftoreum fe g&teet fe noirctt quand il eft vieüx et c'eft alors 
un dangereuk poifon. Oh arrache le gros poil de la peau du caftor ^ 
et on enemploie le duvet d faire deschauflbns, desbgs,desbonnets» 
et m$me desetoftes : mais on les a trouv6 fujettes ifedurcir comm« 
du feutre : ce qui les a fait tomber en bien des endroits. L'uiage da 
caftor eft prefque r^duit aux chapieaux et aux fourures* Une chofe que 
vous auriez peine i croire, mais qui eft trds-certaiüe, c^eft qu'on 
fait cas für -tout des peaux de c;aftor , quand les Sauvages ont long-tems 
cpuch6 deftiis. Le long poil ^n tombe par ce moyen, ^r le duvct; 
tpaifliethumed^ par la tranlpiration, eft plus propre tl itre fouli et 
mis en öeuvjce. Je vois bien que Monfieur le Chevalier perd patiehte 
ii je ne lui möntre le logement du caftor : j'y viens. Le CAevalier^ 
Voudriex- vous, Monfieur , commencer cqmme voüs avez &it aux 
abtilles, etme dired'abordaveequelsinfhumensilbätit? LePrkur. 
II en a trois, fes denrs, fes pattes, et fil queue. Ses dents fbnt for?» 
fi^, et 4 raided'uneracinelongueetc6urb6eellesfontprofond6meiit 
cmboit^es dans la machoire. II en coupe le bois aveclequel il con« 
ftruit fon bätimcnt, et cehii dont Q faitfa nourriture. II a lesptedft 
dedevant comuimuixdesanunauxqw atment i ronger^ et qui tien* 
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nent ce qu^ils numgent entrt kur^pattds, comme (es (inges, fes täisf 
ie9 icureuils.^!! fi feit fttaffi de (es pieds de der« nt pour fouir , gratter , 
jtmoiir , et gScher la terre glaife dont il (aix gi'and ufage. Ses'pieds 
■de derrUre fönt gamis de tnembraflet dii de gitildes peatt3^ entre lea 
Voigts comme ceux des canards et de töas les otTeatuiL de riviiSre. On 
voit par • U que 1' Auteur de la nature Pa deßini i vivre dans l'eim et für 
IfL terre. Sa queue eft longe, un pea plate, et toute couvate d'ecail* 
1^8 1 garniedemufcles.ettonjottrshumedied'httileoudegrflUfe. Cet 
animai ni architede fe Urt de fa queue au Heu d'atige ou d'oifeau pour 
porter ie monier ou la glaife: iU>n (ertenfuitecomitied'tmetruelie 
pour i'6tendre , et en fait un enduiL Les £caiiles emp^chem que cea 
matidres ne pen^trent la queue par leur froid et par leur btimtdit6 : 
snais la queue et les^caillesibufriroietitdrairet d Teaufanslefecoura 
d*ttne httile qu'il y porte par tout avec Ie mufeau. Les podies dont ticma 
flVOAS parle, en fönt aparemment Ie rtfervoir. Les caftors demeurent par 
h'0up«i.dan8 un m&me logementtantquelesgrandeschaleurs ou les 
gsandea inondationSyOU les pourfuites des chafleurs, ou la difette des vi- 
vres, oule trop grand nombre d'6n&ns ne les ohligentpas de s'6Ioigner. 
Pour itablir leur demeure, ils choififlenr un endroit abondant en ri- 
vreS) arroßde quelqueruifTeau, et propre pour y &ireun lac ou un 
r^ieryoir d'eau, oA äs puiflfent aller pr^ndre lebain. Ilscommencent 
par y conftruireunechauflEe ottunelev£equittcnne Teau äniveaudu 
pr6mier etage de leurlogement. Le Cbev. Du prämier 6ttge? Y a- 
t-il-U comme drex nous le pv^mier et 1^ (econd ? Le Pr. Tout de meme : 
fBais examinpns d^abord la chauilee qui formeJeur abreuvoir, et qui 
fett i en tenir Teou ä une hauteur fuiHfante. Cetre chauflSepeut avoir 
dix ou douze pieds d^^pailfeur d fon fondement : eile eft en talut ou 
en pente du cftt^de Teau qui pefedeCfusfuivantia hauteur, et laprefle 
puii&mment contre terre« Le c6t^opoß eft i plomb comme nos mu- 
railles , et ce tal\}t qui a douze pieds de Iarge~en bas diminue vers le haut , 
et nen a plus que deux. La matüre de cette cbatilTee n'eft que du 
bois et de la glaife. Les caftors tranchent avec ime fiicilit^ merveil- 
leufedes morceauxde bois, les unspros comme le bras, les autres 
comme la cuifle , et longs deputs deux juiqu'd quatre , cinq et fix 
f)ieds, ou mSme plus, felon que le talut monte. Ilslesenfoncentpar 
nnbout dans la terre, fort proches les uns des autres, lesentrela^ant 
avec d'autresmorceauxpluspetits etplttsfouples. Mais comme feau 
a'6chaperoitautravers, et mettrottrabreuvoir i fec, Usontrecours i 
la terre i^laife qu'Usiavent fort bien trouver, et aveclaquelle ila rem- 
pUHent tous les vuides par dehorsetpar dedans : de fa^onque PeAi 
ne va plus lein. Ön continue d elever la digue i mefure que Feau 
s'^l^ve et devient abondante. Ils (avenc que le tianlport des mat^riaux 
cä plus faciie ü faire par eau que par terre , et ilsprofitent de la crue 
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deü t0tix poor porter i h nage le m6(rtier für leur ^ueuc , et let mor- 
ceaux de bois entre leurs dents, par - tout oü Us ea ont befoin, Si It 
ferce de Teau , ou les chaflears qui courent für Itfnr ouvrage y fbnt 
parhazard queiquc crevaffe, ils re&ouchent bien vite tt trou, vifitent 
tout r^di&e, r^parent et entretiennent toucavec une vigilance p«r- 
fiiite : mais quand les chafTeart les viennent voirtrop foavemils nt 
travaillent plus qae de nuit : ou m^e ils abandonnent lenr onvrage* 
La cha^ifKe ou la digue de rabreuvoir itant finie , ils travaillent i leurs 
cabanes, qui (bht deslogemens ronds ou ovales partag£sentroispid- 
ces qu'ils iUvent fune für l'autre; Pune au-defbus du rex de chaf 
li^e , et ordinairement pleine d'eau , les deux antres att defTus. Ils fon* 
dent ces petits bStimetis d*unc mani^re tris- folide lur le bord de leur 
•breuyoir, et toujours par toge , afin que fi Teau monte , ils fe puif 
fent loger plus haut. S'ils trouvent une petite Isle voifine de l'abreU' 
Yoir j Us y cönftruifent leur demeure qui eft alors plus ftable, et oft 
ils fönt möinsincommodis de Teau dfuis laquelle ils ne peuvent ttte 
que peu detems. S'ils ne trouvent pas eetavantage, avec le fecours 
de leurs dents,lls enfoncent dans terre des pilotis pourmaintenir 1*6« 
difice contre i'eau et contre les vents. Us fönt au bas deux ouvertureg 
ppur aller d /eau : Tune les conduit i Tendroit oüils fe baignentet 
qu ils tiennent toujours propre. L'autre eft le paflage i l'endroit oük 
Toh porte tout ee qui pourroit fidir les toges fupirieurs. Ils ont une 
troiiidme porte placke plus baut, de peurd'ttreprb lorlque les glacet 
leur boucfaent les portes de la place bafle. i^lquefois ils conftrui* 
fent leur xnaifon entiire i fec mr la terre ferme,^etfont desfolRs de 
cinq i fix pieds de profondeur pour defcendre jufqu -a Teau. Ils em« 
ploient les mtmes mat^riauxetlamtme indufirle poiw let bltimenH 
que pour les lev6es. Les murailles des bltimens fönt perpendiculaires, 
et ont deux pieds d'ipaiflTeur. Comme leurs dents valent bien mieux 
que des fcies, ils tranchent tous Jes bonts de bois qui excSdent ti 
plomb de la muraille : puis mSlant de la g^aife avec des herbes ttäitff 
ils en font un torchis, dorn ils eniduifent i Taide dfe leur queue le de^ 
hors et le dedans de Touvrage. Le dedans de la cabane eft vofit6 eft 
anfe de panier, et pour l'ordinaire de figure ovale. Lagfandeur eh 
eft rigtee ftir le nombre de oeux qui y logeront« Douie pieds de 
long für huit ou dix de large fuffifentpouf huit ou dix pmors. Si 
le nombre eft plus grand , ils ilargiiTent la place I ^»roportbn. Ott 
aflure en avoir trouv6 plus de quatr e cens logis dans diffSrenias cabanes 
qui comiiiuniquoien t les unes aux atitres^ Mais ces grandec ^ietäi 
font rares , parce qu'elles fotittridp tumultueufes, Lea caftors fiivent 
communSment mieux faire leurs parties. Ss s^aflbdent au nombre d^ 
dix ou ;douze , ou quelque peu plus t teus bons amis et gens de con«« 
noii&nae, für quion peut compter pöuir pi(feragr£abli:mjnitniiva 
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en&mbl^ Us ont v^e^ ^ritlynitique . nfttureUe , qoi leur fatt propoij 
tionnerk place ^t tes prpymqns aux befbins de la compa^ie : ei 
comme c*eft un uia^e parmt eux 4e demeurer chacun chez foi fiins j«^ 
niflis J6cöacher^ ib nc fonc point de d^penfeuiutile.pourdes(urve!l 
nans. U y a idescaftorsquoh apelle tt:rrier$,qui fönt leur delheur« 
danli des cavernes. pratiquees dtns unterj^am releviaubordQuiquel* 

Juedifiance d^ Teaü. Ils pratiquent fous^erre des boyaux qui vonC] 
9 leur caverne jufqu'd Tau, <t qut defcendent quelquefais depuiffi 
dix jufqu'i cenc pied$. Ces boyaux gagiient des retrajtes in6galenienc 
dev^es oü i(s fe mettent ci fec d inefuie que les eaux montent. LeurS 
lits fönt compoßs de copeaux qui. leur terventde matelas > et d'hcr- 
bes qui leur tiennem lieu de, lits de plume. Tous ces ouvrages, fur- 
tout dans les pais froids, fönt achev^s au inoisd'Aoütou de Septem- 
bre , apris quot les caftors fönt leurs provilions. Durant r6t6 ils vi* 
veiit de tous les fhiits et, de toutes les plantes^que la campagae leur 
fournit. En hiVer jls yivent du bois de fr^ne, de plane et autres, 
qu'ils fönt trempei^ dans Teau a piefur^ qu'i^ en ont befoin. Ils fönt 
pov^rvus d'un double eftomacpour dig6rer en deux reprifes unaliment 
fi dur. Ils coupent des brins qui oiit d^puis trois pie4s jufqu'ili dix. 
Les gi^os morceaux foqt traines au referypirpar plulieurs ckftors d la 
fois ; les petits par un feul, mais pär des cheimns dißSrens. On afli« 
gne i chacun fa roüte , de peur qüe les travailleurs he s'embarrafliftit 
iputuellement. On i*6gle la grandeur du chander für le nombre des 
habitans , et Ton a oblerv6 que la proviiion (de böispourdixcaftors 
(Stoit de trente pieds en quarr£ für dix de prqfondeur. Cesmorceaux 
de bois ne fontpas entafles,maisplacesencroilant Tun furl'autreet 
avec des interftices , aßn qü'Üs puiflent arrach^ le bois aubefpin, et tirer 
toujoürs celui d'en bas qui trempe dans i'eau. Hs le coupent et Tapor- 
tent dans leur cabane oü toute la fainilfe en.vieiit gruger fa part, Qucl« 
q'Uefois ils vont au bois et r6galent leurs petits de quelque nouveile 
nourritüre. Les chafleurs qui (aveiit jqu'ils aimentmieux lebois frais 
que le bois flottS , eil aportent aupr^s de leurs cabanes , et les prennent 
äTaffi^t ou au pi^ge. Quand fhiver d^^vient fort \ quelquefeis on 
{endla^gl^ce, et loifqüe les caftors vienn^jitd l'oüverture pour reipi* 
rer on les ki'e ayec des hä<;hei Oui bieh on. fait I la glace un erand 
trbu qü*Qri co\\Vte d*un filetbien fort' On renverfe enfulte la cabane» 
Leaca(t;or^qui croientd leur ordinaire fe (auv.er en gaghantl'eau, et 
Vlcliiy>er par Touverture de la glace , donnept dans lepanneau et de« 
meurent pris. Le Cbev.' Ceß bien dommage de renverfer le bStiment 
de ces päuyres bStes. Onnevoit nulle partune fi grande induftrie. 
2J? Comte. On raconte i peu pvi$ les m^mes inclinations et le meme 
trayaildu rat miifqu6, qui eft un animal d'Aiii£rique, plus gros que 
hotre rat H^meftique. Ceft cA t^ute maniireundiniintttif ducaibr. 
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B eft inutilc de nous y arrSter plus long-tems. LciComteJfe. Mort» 
' ifiear le Chevalier , voyex-rous cequife paffe U-basle long du fofS? 
P'eft une afFaireqüivous regarde. LeCbev, Oü vont ces getis avec 
teurs perchcs et leurs filets ? C'eft Vrayem ent une partie de ptche qüe 
Madame veut bien iti*acorde|:. ' Ces Meßieurs en (ont-lls? LeComte, 
iSTous n'abandonnöns pas Monfieur le (Chevalier. Ses plaifirs (bnt les 
ndtres* Le Prieuk Vous &vex , mon eher Chevalier i qüe je fuis pi[- 
itheur d'hommcs.' Je vous fouhaite votrepöctie^ tonne, Maisvoüs 
vbulez bien permettte queTaille auili travtiller'ä I« inienne. 

' . - ■ ■• • §.:'247. 

^Lettleurs.'' 
Le CA«;. Tc n*ai pas perdii au change , en remettatit au möis de May Ic 
Jj voyage quc je devois faire ici en Septembrc : j'y trouve tout 
embellt. La Comeße, Graces au printems et au retour des Heurs. 
LeCbev, Celles qui bordent le parterre formentun coup d'oeil rayif^ 
fint : mais je ne les ai'encore vues que de deHus le balcon, , La Cotnr 
teffe, NouspouVons dcfcendre et les voir de pr5s.- Mfr. le Pricür, di- 
tes-moi, je voüs ptie, d'oü vient qu'a rouverturc tfünj^aräiii fleüfi 
chacun reffent une joie fubite, et pourquoi fans ävoir aucune penf^ 
diftinfte on goüte dans ce moment une fatisfaftion quel on n'^ptöuve 

i>as ailleurs ? Je n'en dois , ce me ßmble , chercher la caufe que dani 
es riches couleurs qui vienneht fraper riosyeux. "tcn^eft pas fans 
deffein que les fleurs onf ^te fi magnifiquement pari^esi Le Pk Qu'etl 
pehfez-vous, Mfr. le Chevalier? Xr Cieu. Jamais , je vous r«v6ue»il he 
m'^toit venu en penße de chercKer du'^^äeffein äans les fleurs: mais, 4 
rti juger parle platfit qu'clle^ me fönt , elles fohtfaites pournousr^- 
jouir. La Ormteße. Cette penfee eil .flateufe : mais Ke feroit-elle* qu^i 
flateu(e?'et faut-illaprendre pöür une illufibn'de. ramöur proprer 

e 
re 

dancQi 

en dcrtiier liii. ' toles fa. r6üniffe*nt*öi liii comme dansleur centre; ü 
eff la fin de.t^üt/püifqü^il cft^^^^ 

poiir luiquVreföleilfe IcveVc'Miöur (ut queles^^toitesbriUenttef 
fi les coiTps les plus Möignes de lüt vi ftt^km fi r e^ligrement: , d phaä 
forte railoii: ce qüi a 6t6 place aupr^s Je lui eft-il de(tin(^6ur fon uGi- 
^e. yLä Cbn^t, Dsfieurs en pir]tfcuUer foÄtVIfiblemerit taitcs pour lul 
platre : eltes nbj[ihn$mö dfl^a^ieAnentquepoui* Im \S*s ycuxCmt 
les feuls quienjoüiffent. ; Lesaniinaux ne paroiffeat^goÄter^ttueutv 
plaifir älä viie des fleurs : ils rie s'y ^'^'^^^c*^? j**^*'^ • i^ ^^ confond^n^ 
avec Ph'ferbe commune : ils foulent aux picds les plus bclles^et i\*ont 
pourcet ornement dela tefre que lapjus parfaiteindifRrence. Uoomi. 
meauconaüre', parmi ccttc foule' tfobjeti tt'di tlcheffes qui^cftv^' 
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rönnen t , iimtlt et cherche les fleurs Avec une cornjAdfimce fingoltire* 
Le Pr. Anfli y a - 1 - U entr*eUei et nbs yeux une agriable iimpathie, un 
Attniit pttiflant qui nous invite i nous en aprodier. Si noms eti cueil- 
Ions quelques -uneS) nousleoreonnoltrons denouvellesperfeftidnsi 
mefoce qne nous les confid^rerons de pr^s» La plupart d'entr'dles n« 
fe bornem pas i contenter notre ^ue par la beaut6 de leur arfangement 
et de leucs couleuni : elles s'emparent doucement de: notre odorat 
par un parfum es&quis : et apris qu'elles ont raflafit nos fens d'uni^ 
fitisfaäion innocente , Teferit y d£convre cncpre des merveülcs 
4|ui le raviflent. Si je veux uiivre cette fleur dam & naiflance, dans 
fea progric , et dans (es fuites , je trouye qu'eile a coutume d^ 
parätre dani Tefidroit oil la gratne fe montrera ; et que par-tom 
oü la flenr manque» il n'y a point de graines i elpdrer. Les arbres 
des forte, les arbres fruitiers, les ttgumes, et les herbes des champt 
fe courrent tous les ans de fleurs plus ou moins fdatantes , pour 4raler 
cniuiteun fruit ou une graine, qui communiment ne mapque ä fe for- 
merquequandla fleur elte-mtme n'a pu s'epanouir ou toe fufKfiun* 
inent confervie. Je cherche le raport qu'il y a de la fleur ä h graine : 
«t enexaminantde pr^s la ftrudure de chaque fleur, j'y trouve tou- 
jburs un ou phtfieurs ituisdeftines i loger ces graines. J'y aper^oia 
4es Stammes qui feutiennent, aux environs de cetttui, plufieurspa* 
quets de pouflUres qui y tombent de toute-part. Le tout eft envirann^ 
d'un calice ou d'un manteau qui s'ouvre et feferme avecune forte de 
prtfeautioB , felon la düpofition de Tur« Tous ces raports me patleot 
et m'inftmiient. Je ne puis douter enfin que ces pidces difpofi^s avec 
tantd'artifice etderigularite, et qui feftichent autourde l'etuiquand 
la gratne y eft formie , ne contribuent i la giniration de cette graine. 
Je dicouvreainfilaprimidredeftination des fleurs. Dieuenacordant 
«llioniniela verdure die la terrC) a perp£tu^ibnpr(fent pour tous le$ 
fiiclespaf laconnniflionqu*il a donnlattxfleurs derenouveller cliaqttjs 
plante d*ann6e enann€e , en y rendant la graine ßconde. Le Cbev. 
VoiU ttne ibndion bien noble: maisfi elles (bntfiutespourrendrela 
graine flc^nde» pourra • t - oa dire eneore qu'elles ibni' faites pour no- 
treplaifit? Lefr. Cette iinportanteetprimiöredeftinationdeprocu- 
fer rimmortalitiauxplantea n'en emptchepai une feconde qui eft de 
rlcr^er la me die fhomitie. Dieaa voulu en creantles fleurs joindne 
les delices i r«dlit& S'il ne lea avoit deftin6es toutea qu'i foiimir i 
chaque plante un germe r£produdif , U ne les auroit pas relev^es la plu* 
part par des fbnnes (i gracieufes et par des couleurs li touchantes. H 
•n eut iih comme des »eines qui icant deftinies i fervir la plante dans 
Tobicuriti, n*ont M pourvues d'aucune parure : au lieu que la main qui 
•Jformi lea fleurs lembleavoir prisplaifir itles d^couper et i les pein- 
«Et la plopart de la mani^e la plos propre i tiymt la nie de rhom- 
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mcs, et d dkoret fon ßjoi». t« ComwJ?'^. Nous pouvons tujourd'bui 
nous occuper moins de cetteadmirableftrufturedes fleurs quiprodüit 
des effets fi uiUes : nousnöusenfommesfiiffifarainententretcnusaa- 
trefois. Arrötons - nous plus particult^rcment au plaifir qu'elles fönt 
chargces de nous procurer. B y a d*abord un tris-grand nombre de 
fleurs qui ne paroiffcntavoird*autreemploifurlat«ne que de prffen- 
ter i riipmme un bouquct : et tandis quclesautresluipr^parcntun 
fruit, dont.il feraufage aprfs la flcur, ceUes-lÄneluifont rienmdins 
qu'indi[F6ientes, quoiqu'U ne leurconnoiffed'autrem^ritequccelal 
deplaire : mais elles fe pr6fentent ä luilesunes et les autres avcc un 
fi grand air d^ bienfeance et de prbpret6, qu il eft aifö de voirqu'el- 
ks vienn^nt toutes lui faire leur cour. Le Pr. A pcine pourroit - on 
croire jufqu'oüa6teport6cratenti^n der^jouirrhommcpailabeautfe 
et par la multitude des fleurs« La multitude en tient duprödi^ : on 
croiroit qu'elles pnt regu ordre de naitre fous fes pas : nulle partie dans 
lanaturequi ne lui en ofFretourütour, elles nailtent au haut des ar^ 
bres et für Thcrbequi rampe: elles embelliffentltsval^es et les monta- 
,gnes: les prairiesenfont^maillees ; tl les cueitleau bord des boia et 
jufques dans les deferts ; la terre eftun jardinquien (ft toutcouvert: 
et afin que rhoinnre ne foit point priv$ de cette vue d^Ucicufe lorf 
qu'il ie renferme dans les'bornes Streites de fademeure , elles fembleiit 
vouloir la lui rendre plus aimable , en fe r^uniflant dam fon parterre 
et en s*ypIaifantplusquaUleurs. LaComteße. Kediroit^on pas que 
les plus belles auinoins» föpar^es duvulgaire desHeurs pour former 
uneambaHade brillante , viennent rendre hommaged leurfeigneur, 
et faluer par d6put4s le Roi de la nature, lucPrieur. U eft ei^aflemen; 
vrai que la beaut^cs fleurs ne tcnd qu d infpirer la joie , et que les 
plus bellen « aprds bien des 6preuves , ne fönt trouv^es propres qu*i 
repaitre nos yeux. Audi la vue*en eft - eile fi touchante et le pouvoir 
(i (Qr, que la plupait des arts, qui veulent plaire ne croient jamai^ 
inieux r^uflir qu en empruntant )eur fecours. La fculpture les imite 
dans fes ocnemens les plus Ifgers. L'archltefhire embellit fouvent d^ 
feuillages et de feftonsles colonnes et les faces trop nues de fes 6diflces, 
Les plus riches broderies ne fbnt guSres que des feuillages et des fleurs« 
Les plus magnifiqucs itofFes eh fönt toutes parfemees : et on les trouvo 
fcelles a prc^ortion q»'ellesaprojchentdelavivadt6 des fleurs natwcl- 
jes. Celles-ci ont ete de tout tents le fymbole ou la niarque de h joiQ : 
elles etoient autrefoisla parureinfeparabledesfeftins, et eile« fe mon- 
trent encore avec aplaudifl*ement (ur la fln de nos repas lorfquVÜes 
viennent avec le fruit ranimer lafSte qui commence ilanguir EUes 
fönt tellement faites pour lesxSjouiflTances , qu'on les trouve incompati- 
blesavecledeuil. Labiehf6ance,inftruiteparlanatvire^les ^carte de tout 
les licux ou regne la douleur et les larracs, La Comtejß, Au contiftire 
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leg fites de h campagnt ne fe paiTent point ans guirlandes. Le$ ftte» 
des per&nnes polies commencentpar unefleur i ii Thiver la refiiie , Fart 
iait la contrefaire. Une jeune 4poufe , magnifiquement par^e au jour 
de (es ndceS) ctoiroitquii manqueunepartie nicefläire d (a parure, 
fi eile n'y ajoutoit un bouquet« Une Reine mSmedans les plus gran* 
des folemnitls., qüoiquecharg6e despierreriesdelacouronne, ned^- 
daigne pas cet ornement ehampetre. La grandeur et la majeft^ ne lux 
faffifentpöint: eile aime d y joindre par le liioyendesfleutsunair^e 
4ouceur et de gayete. Le Pr^ La religion eile - mtmt , quoiquefi re- 
cueillie, fiiimple, ii ennemie d'un apareil th^tral , qui feroit plus 
propre i difllperle coeur qu^i Toccu^er des faints myftSres oudefes 
propres befoins, ne laifTe pa^ dans certains joursdefite depermettre 
Tufage dejB raaaeaux, des bouquets, et deschapeaux de flears. Li 
Cbev, n ii'y a periphne qui he foit toucb£ de la beaut^ des fleurs : 
c'eß bien dommage qne nöus les perdions fi vlte» La C&mteffe. II eft 
vrai'que Ton pourrott dire de chaque fleuf en particuUer ce qu'o^ 
« dit d'une autre beaut6. 

----- Les plus belles choißs 
.. ' Otit le pire deftin : 

Elle a vicu ce que vivent les rofes , 
L'elpaced'un matin« 
Mais la plupait des fleurs ^tant charg<§es de parer la d^meure de ' 
fbomnie , aumoins pourun tems , elles le gardent bien de sy itiontrer 
toiites de compagnie, ni dans une itiSme iaifon : elles fönt de ferviee 
aupris delui tour ä tour : elles conviennent entr'elles pour embellir 
les difflrentes lailons, et fe fucc6denrfans laifTer aueun yuide: rare- 
ment feplaint-6n de leut abfence quand elles fönt de quartier. Le 
Prieur, Les fleurs päf cette luccefli^n nous donnentunemagniflqtiii 
f!te cbmpoßede decoratioiis qui fe (uivent dans un ordre rigl^. 
Les h^patiques, les primev^res , les riolettes, les jacintes, les oreil- 
les d'ours , les crocus printaniers, les narciffes, les anSmones, neu» 
donnent,pour ainfi dire, le prämier aSe. Celles U difparoiflent 
ßour la plupart pour faire place aux couroünes imperiales, äuxüritl» 
iaires, auxnarciiTes d bouquet,auin\2guet,aulilas, aux ins, äux m- 
lipes, aux jonquilles, aux renöncules, et i toutes les fleurs qui cott- 
ronnent i pr^feiit ce parterre. Dans les lointain le arbres fruitiers mi' 
langent les couleurs les plus tendres aVec la verdure naiflante,etrelf«' 
vent de toutes parts la gamiture du parterre. Vous voyeien mime- 
tems monter le feuilla^e des rofiers, des lis, des cyclandens, des ja« 
Uennes, desgirofl6es, desbpütons d'or , des tarafpis,despavots. 
et des oeillets : leurstigesetleurs bputons fe fortifient par desacroll« 
femcns inlenfibles : c'eft-liquefe fönt lespr6paratifidesparuresde 
r^t£* Vw^msLt enfuite italera les pyramidales , les baUamines > lei 
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IbleilS) les ptflefelours, le$ tub^reufes, les amanntes , let oefllet» 
d'inde, les colchiques, les tricolors , et cent autres e^^Ces. LafSte 
conrinue fans interruption : celui qui pr^fide ofire toujours du nou« 
veau, etil pr6vientpar d'agreabies changemens les degoAts infüpara- 
bles de runiformit^. L'hiver ramenant les friroats et les brouiliards ^ 
batfle enfin fon noir rideau für la nature et nous en d6robe le fpe£^acle X 
mais ennousfflifamfouhatter le retour de laverdure et des fieurs, il 
procure quelque repos d la terre ipuiße par tant de produäions. Ial 
Comteffe. Nous (bmmes R lenübles i lä beaut£ des fleurs , que nouS 
tvons fliprisi nous les donner malgr£ Thiver. Nous fauvons les d^« 
bris de rautomne« et nous paryehons fouventi faire 6clore des fleurft 
printanidres ians atendre le retour des 26pliirs toujours trpp lents i 
revenir. Les tubireufes, les immortelles , les g^ranions, etd'autrea 
fleurs bien gouvern6es peuvent ne paroitrequ^ fort tard: on les fait 
^urer avecle fedon , jufqu'a ee que le lautier -tin fleun^e dansnot 
apartemens ii l'abri de la bife. Les an^mones et les violettes aidies eit 
terre de la moindre chaleur ; les jacintes , les narcifles, et les tulipea 
tnifes i un air chaud et dans unpeu d'eauqu'on renouvelle tous lea 
jours , coüronnent nos chemln^es dans les mois les plvs trtftes. Nous 
ra{>rochonsain{il'autonine et leprin tems : ils femblent fe donner la 
main. Le Priewr. Ce n'eft pas feulement d^une fai&n i Tautre que let 
fleurs fe diveriifien t : cellei^ • meines qui paroiflent enfemble dans chäque 
fiifon bnt une vari6t6 de formes qui demontrent et Tinvention in£« 
puifable de rOuvrier , et Tintention qu'il a euede multiplier les em« 
belli(femens de notre demeure. II eft impoflible denombrer les iiSh* 
rcns plans für lesquels toutes les efplc^s de fleurs ont6ti &ites , fans 
qu aucun de ces plaqs foit la r^6tition ou la copie d*un aufre. Tout 
eft original etparticulier dchaqueefp^ce : ellesdifiSrehtentr'elles par 
!a dScoupure des petales, par la Ug^retl des denteiles budes franget 
qui les bordent, par ladUpoütion des ^tamines qui accompagnent le 
coeur , par |a ftra£lure du calieequi r6unit toutes ces pi^ces, par la 
taÜIe des ttges qui les foutiennent , par la forme dela fane, c eft i 
dire, du' feuillage verd qui les envtronne, fiir- tout enfin par les coo- 
leürs , et. par les airs qui ieur fönt propres. Arrütons • nous un mo^ 
ment i f impreffion que fait für nous raffemblage de tarnt de riches cou- 
leurt* Je ne fais i quoi les fleurs gagnetit le plus, ou k etre vue» 
enfemble, ou ietre confid^rfesftpaiement. Enfemble, ellesforment 
un aflbrtiment oü tout eft d'acord. Ricn n'y paroit rüde , mal placl , 
eu tranchanL II r^fulte du eoncours de toutes ces couleurs une forte 
d^hariponie fort vari6e , dontToeil eft par&itement fatisfait. Prifes 
ßparement, iln'y en aaucune qui nefefaffevaloir parunagr^ment 
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qui lui eft propre , et qui n'ait , poar ainü dire , ibn m^rite per 
CueiUons i Tavanture la pr6midre qui nous toiaben feus la i 
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Ceft une 4es demiiresanimones pannch^es. Elle ni*pffre.fei:(le cequo 
j'ai admiri dans le parterre entier. Vy aperjois des couteurs toutes dii^ 
ferentes » et des nuances de ces meines couiears qui s'afoibiifTcnt par 
degr6s , fe fondent fiins rudcfle les unes dansjes autres» et vont (c 
fioyer imperceptiblement dans les teintet ?oi(ines« La tulipe au con- 
traire coupe fa couleur par un panache nettement diftingu^ : et Topo« 
fitionmarqu^c qu'elle met entrePun et l'autre, reUv^ «ncore le bril- 
lant et la vivaciti de tous les deoxr Si la fageflfe divine s'eft jouee 
dans la diftribution'des coaleurs dont les fleurs fönt partes ; quel 
xiouvel agriment nVt-elle pasmisdans Tair etlafigurequ'elleadoiH 
nestichacune d'elles? Vorrat d'un coup d'oeil toutes les fleurs qui 
remplinent les pi^ces de ce parterre« Les unes s' Jl^ vent avec ua port 
pleinde dignit^ et de grandeur. D'autres (ans fafte etfims£talage 
attircnt les yeux par la r6gularit4de leurs traits. Quelle/ nobleiTeft 
faitfent^rdans le maintien de cea tulipes! Quelle äeganee et quelle 
fim^trie dans les piramldes für lesquelles paroitront bientdt les lis ? 
Au pied de ces fleurs majeftueufesj'aperpbunepenfee. Celle<ine 
a'annoncepoint : ön crolroitqu'eUe a peurde paroitre. Oelqinelle 
promet peu : de pr^selle nous rejouit par une deute odenr et par des 
graces fingulihes. LaOmteJfe, Vous me faites plaifir de Tavoir d^ 
jnelee dans fon obfcurit6. C'eft ma fleur favqrite : non üeuleisenr 
parce qu'elle eft de toutes les fatfons, et toujoursprSte i remplaeer 
lesautres fleurs qui nous manquent : mais pacce que rien n'egale h 
finefle de fon etofle, ni le vermeil de fa pourpre. Le plas beai^i ve» 
lours raproch6de.celui-ci, n'eftplus qu'un tiflu groflier: ceftnn fiic 
ou un cillce. Le Chev, II eft vrai que nos Stoffes ne fönt > ni auffi dou- 
ce$, ni auffi. brillantes que les fleurs :niaiselles ontunavantagc que les 
fleurs n'ontpoint- EUeschangent: on tn invente denouvelles. Au 
Üeu que les fleucs fönt toujours lea mS^mes. Hy a tant de plaifir a 
changer ! La Camteffe. Ceft unplaiilr que nous avons grand foin dq 
pous donner dans tout ce que nous&ifons. Habits, meubles, niu(ique^ 
langage, fa^on de bacir, toutes nos mventions fönt dans un mouvemenf 
perp6tuet : on ne s'yfixeärien: unemodeenchafleuneautre^etnos 
plus beaux ouvrages ne fönt fürs de plaire , lii dans cent ans , ni i cent 
lieues d'icL Nous tournons et retburnon« les m8mes chofes en cent 
fa^ons. Eiifin , apres bien des reformes , nous nous trouvons aufii in- 
certains , et aufli peu avanc& que le prämier joun II en eft bien au- 
trementderhabiilement des fleurs: Fitofife, la couleur, Iataille,tout 
' en eft toujours le memc , a quelques mouchetures prds , qui peuvent 
varier dansunp^titnombre, et tout en plait toijjours. Onn'eßtentf-^. 
ni d'y ajouter,.nid'y retrancher : ce feroit tout perdre, et lemodMe 
cn eft fi beau qu'on ne s'avife pas möme d'y rien fouhaiter de plus. 
Xe$ rofes n'ontpoint chang6 depuisle commencementdu monde^ e^ 
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^epuis le commeneenient du monde Ics roftt ont toujoatt fia* 1a Pr.^ 
VoUddoncdes beautis qui , Ans tpr^ts , itns.recherches , ettvecane^ 
extr^e fimplidt^ , odc itteint d la perftbdion, et fonc fix6M tu vril 
Im Comtfffe. D'oü peut naitre It vraie difFerence de la baauti fi con- 
fiahte des produftions naturelles, d'avec la beautifi changeante, et ü 
pefägihre des produ£tk)nc humaines ? Le Pr. U ne fäut pas Stre farpris 
fi les hommes fönt born^s, ß6rUes , etpeu arrSt^s dans Uurs ihventiom ; 
ils ne vont qu'i t&tons dans la dicouverte du beau. Cette mattere qu ils 
taiüent en mille et mille fa^ons pour fe faire des inaifons , des meu- 
bles f et des habits , n'tft pas leur onvrage. Ib n*en connoiflen t pas 
sii3mele ibnd : eile les contredit fouyent : eile fe d^truit, ouplutöt fe 
dimngedansleaianiains. Ilschcrchent ih remettre enoeane d'ane 
fi9on qm ieur proniette plus de fuccds : mais la forme qu'ik lui rendent 
fait naStre denouveaux inconveniens, et de nouyeaux d6goüts. On 
voittout lecontraire danslesouvragetdeDieu« Tom ce qu*il a fait 
fl une beaut^d^termin6eet perfiv^rante. Sa volonti fiitt la r6gle da 
lieau. Cequ il a fait une fois nechange plus ,etplait töujours« On 
&nt qu'il eft le maitre de la natura , et qu*il la tourrie ä fon gri. Cette 
mntidre Ibaple et prompte i ex6cut^r fes ordres, prend toutea les formen 
qu'il fouhaite, et produit i coup für les effets qu'il a voula II y im- 
'prime, felon fon bon plaifir, les caraddres les plus marquis,et les 
plus opoßs. II met für la face du lion , du tigre , et du lidpard , ui| 
affemblage de traits fiers» des liniamens tenibles qui portent T^pouvan* 
ted&nslesamesles plusfermes« Mais quand cette main iävante tire d^ 
ja m$me mutiere les fleurs qu'il deftine i r^jouir notre vue , il les taiUe 
d'uneautre fa^on. 11 leur donneune forme 6i£gante et lig^re: il y 
xipand la doueeut et les attraits : il y peint des caraÄ^res aimables, 
4ont la feule vue inipire la joie : et an Heu qu'il ril6gae bien loin d^ 
rbommelesfigureseftaysntes,en les chalTant dans les bois et dans les 
diierts, il verfe au contraire i pleines malus la verdore et les fleurs 
dans hos campagnes, dananosprairies, dansncsjardiris, ettout au* 
tour dt nous. Uhomme fe voit ainfi environni d'objets., qui ne fe 
montrent i lui , que pour le cotifoler dails fon travail , en luiofTrant 
par-tout des plaifirs qui Tamufipnt (ans le corrompre, Xa Comteff^, 
Les fleurs fönt indubitablement de(lin6es i parer la tcrre par leurs bril- 
lantes couleurs : et la plupart mSme pour rendre la (Ite plus belle^ 
r^pandent de toute-part une odeur dorn l^air ie troufeparfumi. 11 
femUe de plus qu'ellesprennent Stiche de conierverparticuliirement 
cette odeur pour le foir et j)our le matin, oü la promenade eft plus 
«greable: au lieu qu'elles ont alTez peu d'odeur durant la chaleur d« 
jpur, lorfque nous les vifitons le moins. Les fleurs ont-elles deTin- 
telligence pour nous fervir fi obligeamment? LePr*> Vi k fait de la 
ftire 4es fleurs une tranipiration perp£tueUe,qmaygmtntt i proportiou 
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qne leibleil^eft&rdent. Ces efprits qui'fam tffet\tks ou aromatiqYied 
dflm1)ten des Seurs , (e diiperfent diKmentdans tin air rar6fi6 par les 
chaleür$ , «t alors ils afFe£tent fetblement. Fodörar : au Heu qu^iis ne 
pei'cent qu*avec peine Pair qui eft reflei-re par I« retour de la noit» 
L'a3iondufoleilquilesd6tache eft trop foible \6 roitetiematin poür 
lies karter I une grandediftance, etpar Uw: r6tmion cies eipritsfont 
(iir nous une impreflSoii plus forte. De l'^coulement de ces petites 
parties hors de la fl«ur , il fe forme' autout d^!lle ün tourbillon qui fe 
difperfe, QU fe refferre, tantdtplus , tantöt inoins,felon^ra3ion du 
fokilet de Tair. La Comt, il taut que les tiprits qui compofe'nt ce 
que vous apelle% te toufbillön d*odeur,foientbien ^hs etbieniegers, 

Suifquelafeuleluiul^dujour fuffltpbur leis diftiper dans certainea 
eurs.. J'encultiveunequ'oniiommelegeranioti trifte, quin'apoint 
4*odeur durant le^jour, etqui en auh€exquifedurantlanutt, LePr. 
Toutdemonue daiis les fleurs une.diftipation d'efprits qui s'ac^mente 
i Proportion que le foleii agit für ellts. Mais ^ Mpnfieur le Chevalier, 
ne nous en tenons pas -U.> Dans i'^'tude des diöies naturelles , la bon« 
nePhilofophie ne fe borne pais i y voir le m6chanifme : eile remarque 
encore le bicnfeit On aper^oit aißmem la liaifon qül fe trouvc cntre 
le foleil, Talr, etles fleurs, itiais y peut-ön mkonrioitre une bont6 
atenttvei faire toumer ce&ccfrrefpondancesi Tavantage de rhomme? 
C'eft en tout quil a 6t^ trait6 enRoi : non feulemerit on a pÄrfem6 
fpncheminde fleurs, pour comenter fes yeux : mais on aprisfoin 
d'embamtier^ft enquelque forte de purificr i air qtfö Vefpire, en r^- 
pandant les plus döuxparfultis für loh paffage: oh'croirbit m^ineque 
les fleurs s^aquktent-dc Ce devoirffp-ec'irttelligence , en r^ferrant leur» 
exlialaifons lesplus^gracieufes et les plus fenfiblen pöurles inomensdu 
fotr,.oü elles'vofcnt f homtnevenir au milieu d'elles fe delafferdefoh 
trarail« ', La Cofmeffe. Eües^ ne^bömeftt pas leurs ferrices ä faire le plaj- 
fir de la vueetde lodoraf: fes^aUtres fens en peuvent encore tircr 
avantage. > EllesiTous donnent des pStels qui enri<ihi(rent nos deflertj, 
despoudresqui'{)ai*füment;ni>s affnoires, des'firopis, et mSmedcs re- 
m^destjuinous ibuiagent dans ftös maladies. Les violettes, les joit- 
quilles , les fleurs-de p^chers ,' le$ rofes , les jafmins , les oeiUets , et liliv 
tout les fletirs d'©range , noutf fourAiflfent ' des cönfer ves", des confiture^, 
des effences , des-eaox diftiliSes , qui höuis fönt jouir des od^urs et des 
autres bonhes,qualit6s desflöiirs , long - teitis npth qü-elies fönt pafßei 
LeG&(?Vk'J*aitoirjoart aTm6 les fleurs : mäisj'en aVois uneid^e trop 
bafli. Ja k^regardQiycommedrpetitesproduftionsduhaiardjVerliifi^ 
§ä «t li-pav'ca^ricr,*« ifavahtute. 'A pr^feht'que je les voispmö!- 
treä defl<5iiTde*iiiefairfeplaHir,'jetes regarde avec admiration, etayÄ 
reconnoiffarici, 'X« Qwwr^rRien a'eft plus jufte, AquoifervcTrt 
ies luiiH^ras^quaiid «Ue^ue'f ontpcui aceompagnSe^ de f^tiniens?£?f r . 
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Mon eher Cheyidier , ks fkurs qui noiu,fervent.{l*bien , en Immortali^ 
fknt ies plantes, eteneinbellinam lanature^ontcncore une'fondion 
plus utile et plus noble, Le Cbev.Qxxe peuvent -elles faire de plus? 
Le Pr. Ciles nous inßruifent : elles nous conduifent fans efFort d la 
connoiirai)icedupremter£tre>.qui adaigne ies taitlei^lespemdrie, et 
y mettretant de.beauti. .Quelle beaute eft-il lui -meine pour etre 
ainii lafource d'une infinit^ d'autres , auxqtiellesil ne ccff^ de coni'- 
ipuniquer un 6ciat qui eß encore le mSine <}ue'(ejour oüi elles par'urent 
poui la pr6inif^re foisfurJaxeiTrc? Ets'il veut bien habillerfi magni- 
fiquement des creatures fi peu durables qui (eront ßch^es demain et 
foulees aux pieds ,^ comme Therbe des champs , que fera-t-ilpour 
nous qui fomnies I'objet de (a complaiiance- ? Quelles ricbefles ne 
nous prodiguera- t-.il pas,,quand ilreinplira ies d6(irs qu'ila lui -mi- 
me ihis en nous , et lorsquil embeüira Ies e/prits ? 

SECTIO IL V 

2(u6ei;lefetie ^ifiotieit«. 

§•248.. . . , 

L Y Tn Mahometan voyant un Moufti , lui demanda confeil für la con- 
\j duitc de fa^vic,, Le Mpufti hii dit : Reconnoijfez un Dieu ; re* 
tenez vötre langue , r(frimezvotre colere , faites acquifition de lafcience^ 
demeurezferme daus votr'e riHghm,yahftenez. youidefüirt lemalyfrequen^ 
ter Ies hons , c^uvrezles dlfauts de votreprocbain.^'foulagez lespauvres de 
vos aumdneSf et ateudez tEtemiti pour recompenfe^ 

. ' §-249.. ' "■ 

n. T Tne jeune Seigneur quiaprenoit i joüer des inftrumens, ayant 
.. U touch&une cordfi pour.rautre,le Mala-« Ten reprit. Qu'impdr- 
te,iui dit le Pririce^queje touche cellc-ciou celle-ld? Stceficom- 
tneRoi^ r^ponditle Maitre, virns^mjezraifon : mais ß ceft conime M»^ 
fielen^ vous avez ton* 
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DL r Tn infoleht-cracfatun jbur au het i Diogiiie : Ceft fl ce coup, 
\J luidit qu^oun/qüetu es en col&c? Point du rö»^, repon- 
difi froidemem le Philofophe , je penfejiükmmt ^ fije ixiy dois mcttre. 

IV. ITk iennepervertlt davantage iesPrinces que de Ies ftater quand 
IV ils fönt mal , ou de leur preter du fegours pour commettre des 
injuflices, L'Empereur Caracaüa avoit fatt maffacrer fon frdre Ghe, 
dans Ies bras de fa nidre : il voulut obliger.le Jurisconfulte Papinien^ 
de juftifier une ftäion Ji brutale ; Pafinien n'en VQÜlut rien fiure , et dit 
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qu*itttmfbif ^ decommettre tm parridJe jue Je Tixcufir: il aims 
mtmx moarir quc c^ conftnrcr ik vit ptr ont complaiiance 6 crimi- 
nelle. 

V.nHILIPPE de Mac f deine ifuit im jout fort cihbamflS d'afiU- 
JL res, ne voulat poinc jaget le procös d'une Dtme, etpour (e 
difculper^U lui difoit quil n'tvoitpas le loifir : Si vousvwlez vous' 
repofir , lui dit - eile , renoncez doüc a la Rqyauii. Ces paroles le tou- 
cherenc , il cermina fbn affidre lor le champ. 

$• 253- 
VI. T ebottfon du Rot Louis XL difoit (bavent, qn'aux Ceun de« 

JLi Rois il y a qaatre bonnes m^res, qui ont quatre fort - mauvais 

enfäns; &voir la Verit6,quiengendrelabaine^ kProrp^ritt, qui en- 

gendre Torgueil; la S^v(rit( quiengendre leperii; et la FamiUarit^, 

^ qui engendre le m^pris. 

Vit. T Tn Sot de qualit6 reprocham i un Ginf ral d*Arm<e la baflefle 
K) defauaiflance: Jeferaikfrimkr de ma race^ lui dit*il er 
toii tu feras le dsmier de la tienae* 

Vni. TTn'G^niraldesAth^niens fai&ntfortifierfon camp, Ans qu'il 
U parflt , qu'il eflt befoin de cette prdcaution , il dit i ceux qui 
s*en$tormoient: Ceß uaemoHmfe excufeaunGMral^ de dtre^je ny 
penfoif fgs^ 

$. 2?6. 
IX.T Tn Chixnifte ayant didi6 i Leon X. un livre , öik il fe vantoit dV 
L./ prendre la manidre de fiitre de Tor, a*atendoit irecevoir un 
magniiique pr6fent. Le Pape lui envova une grande bourfe touta 
vuide) et lui fit dire, que ptttfqu'il Avoit taire de Tor, il n'avoit be- 
foin , que d*}m lieu , oü ii le pfit mettre« ' 

$• 257. 
X. T Tn paYfan cnfermoit tous les joors fii hache i la clef dans un co* 
U fre. Unjourfafemrtieiutendeniandahra]foR,il ripondit: 
. ye craim que le c^atmla immge^ La finnine rSpartit : Vofu wmt mor 
quez , lef cbaet de mangemfoimt de hacbes* Lt marirepUqua : Le haar" 
reauJ il nous a mangi uu broeheum^ qui uous amtüit unfau ; pourqmi 
vouiez'pousf qu'il ne maugepasuue hacht fi ^ ^oite vmp? 

§. 258. 

XI. |[ Ignorancen'ajamaisit^untitredemirite. CHAHLES-Quint 

JLj entendantü Givit$ wx Orateur qui le haranguoit en Larin , eut 

de la peine i compre^dre ce qu^on lui difoit , ii dit en fortant : ye pme 

bien m^efum »peine dfk nigUgeme quefai eue dans majeunejje. 

' $.259. 



Xtt, TTn ItigÄ Türe, qu'on üpdlfe Ctdi , interrogeoit en preftnce 
\J dun Sultan unMahotnetan , qui fe difoit Proph6te, et ie 
fommoit de prouver fa miffioii pat un miracle. LcProphetepr^ten- 
du dit, que & miflion itoit Evidente, en ce qull rtfiifcitoit les morts- 
Lc Cadi ayant repliqu^ , que C*6toit ce qu'il falloit voir, et qu*il ne 
iuiNfoit pas de le dii:e;ii dit au Cadi: St yous ne me croyex pas>fai- 
tes-mpi donner unfabre; que je yous coupeh t4te, et jem'engage 
de vous refufciter, JU Sultan demandt au Cadi , ce qu'il avoit i dire 
li - deffus ? il repondit : JU n*efl plus befoin dt miracle , Je Pen tiensqtä» 
tt et je crois qu'il efl Profbhe* 

)(HL T TnEvSque , qui donnoiti diner i plußeurs Prelat^ , fit dreflet 
\J ui^ büßet , compoft de beaux et grands baffins , d*aiguiSre$, 
^e fimcoupes, deflacon^et autresouvragesd*argenteric, faits par le$ 
meiUeurs ouvriers : et comnie fes confrires admiroient la magnincence 
dccebuffet, Je fafÄCÄff/, leur dit'ii^'adeJfeiHyd'affißerles pauvtesde 
monDiocefe: MoHfeigneuryhxitfyondiiixade cesPr6iats, vousauries 
pu leur en epargner hfofün^ Ului marqua plaifamment pär cette r6* 
Iponfe Popinion qu*il avoit , que fii cfaarit^ avoit eu moini de part, 
qus fon luxe, en Tachat de ce buffet. 

§. 26U 

klV. T e Dttc de Luxembpurg (tant a rcxtr^mtte ; Ie Vitt Bourda* 
JLJ loue, qui etolt venu Tadifter dans fa inaladie,luidit: Eb 
Hen ! Monfeigneur^ tfefi-Ü pOs vrm^ qw V9us ameriez mieux avoir 
donnfun verre d^eau de plus a un pauvre pendant votrevie^ et n*avoir 
pas gugne tant de batmUes^ Ji voudrouuu moins^ r^pliqua le Duc, 
ne les üvoir pas acbetfes ß cber^ 

§•262. 
XV. C|ous l'Amiral de Tourvilk , un Soldat Gafcoo , voyanc qu*on 
O alloit donner un combat naval , et ayant pcur de fa peau, prit 
bienfec armes, mais il eommen^a i trembler extr^mement Ce que 
remarquantfonCapttaine, illuiendeinandalaCaufe. Mtmfienr^äit 
ie Gafcon, ma cbairtrembk depeur\poitrledangtrciieüep9hK>Uyqu€ 
pton courage la pwtera tantit. Un autre dit : jfe ne trembh pas ; mais 
je firinUsßisUptent d^borreur pour k cänv^g^que jt vaU fairt. Unau* 
txesifßitü^qu'iltrembhitdufioid^aivec tequel ilalhdt rtgarderle piril^ 
mfo9t CQurage taüm expofer. Un autre difoit, que (a chair ne trem- 
bloit pas, mii$ queUetteßUlloit dejüiepom^lavihoiri^quühoit affii' 
rS de gagner, II faudroifi lea aVoir yu combatre , pQur jugei: de la v&> 
rit( de ces bona moti« 

$.263. 



♦ 
$. 26^. 

XVL T ^(pinnce d'obtenir mi Cb^eau de Cardinal St un jour entre« 
. . JLi prendre k voyage de Rome i unArcheveque de France: 
Mai« fes brigues lui aytot it6 inutiJes, il s'en revinten fon Arcb«vd- 
cliSfansavoir rienobtenu* S'en retournaht il cpntraäa en chemin un 
ficheux rhume, qui rincommodoit forL Un railleur , qui favoic le 
fujet et nnüe de fon voyage , Tayant fouvent oui toufTer apres fon re- 
tour , dit : Frqyementy Monfeigneur notre Arcbevefue d un rhume des 
plus violens^ mais ilnefaut pas s*en itotiner j pms ^Hl eft revettu de 
Romefans chapeau* 

§. 264* * 

XVn» T ouisXL quine vouloitpointd*autre confeil, que foi-mtme» 
Mji allantun jourlhchkue, mont6 fiir un tr^i-petit cheval» 
leSieardeBreiai, S£n£chaldeNorniandie,quiracoinpagnott, iui de* 
manda , oü il avoit pris un (i puiflänt cheval et (i fort ? Comment , dit 
leRoi, il efttrSs*foible et tr^s-petit. Sire^ lui tipartit Br£fiu, ilfam 
^liüfidt bienfart , cor il parte vom et tout votre cönfeiL 

§. 265. 
XVIIL T? lifabeth , Reine d*Angleterre , faifant la viiite ordinaire de fes 
m2j provinces> voulut voir lamaifon qu'avoitiRedgrave 6a^ 
€on , Garde des Sceaux de fon Royaume. Apr^s qu'elle Teut bien con« 
fider6e, Monßeur k ChanceKer^ Itii dit- eilt ^ quelle petitemaifon avez* 
vous ici ? Madafne , ripondit Bacon ,.ma mcdfon eß affezgrandepour nun ; 
mais c'eß votre Majeßff qui niafm tropgrandpour ma maifon» 

§.;t66/ 

XDL T a Ville de Bude , Cäpitale d*Hongrie^» ayant (ticourageuie* 
JLi nientemport6ed'a(Iautpar lesChritiens en i6g6. non ob- 
ftant la belle d6fenfe d'une forte gamifon, et les effortsd'une nom* 
breufe arni^e compoße de T^lite des troupes Ottomannes , qui s'6toic 
flproch^eppurla ßcouriri on üt poürte fujet de grandes rljouifTan« 
oeS) tant en AllenMgne, qu'i la Cour de Tincomparable Pape Inno- 
centXI. Pendant que toute la ville deRonier6tenti(roit de joie,rAm- 
haffadeur de France fe tint extrdmement coi. Trois Italiens s'en ^tant 
aperjus, concert^rent de pafler par devänt fon quartier, et le prtoier 
cria, paiTant la main äutour de la tSte : He ! Vha t Imperadore ; Buda 
i guadagnata; c'eft d dire : Ha ! Vtve PEmpereur, Bude eß pri/e, Le 
fecond , comme fiiifant l'^totin^ , lui demahda? ^ veto , ^ vero , Signore ? 
c^eft i dire : Efi^tlvrai^ Monßeur? Sürcesparoles celni dun1iHeupo^ 
«int un petit cochon de lait fous fon manteau , le ferralifert de fon 
bras, qtt'ilcoipmen^ tarier : Ovi, Oui^ Ou^Wc. VoiU une belle in? 
iremion,qtti itoitXuivie d'nn commun aphudiirement du peuple. 

$.267. 



XX. T ts Officiers de MahometIV. Empereur des Turcs, itant at 
JLj fembi^s an jour au grand confeil , qa'oii apeUe Divani 

«ommenc^rcm ä raifonner entr'aucres chofes de leur Kondition et de 
kur foi'tune. Enfin le gtand Vmr Kiottpetlidicen (buritrit: Mef« 
(leurS) nom reffemhlons auxfourmu , auxqueUes dam la ineiUeffe vieth 
nentdes ailes\ et qui ayam prit Peffor fneurent. 

§* 268. ' . 

XXI. T T« Empereur des Tui'cs a^ant emendu , que le fameux Capi* 

\J tain« Scanderbeg avotc un fabte; avec lequel il traxicboit 
la tCte d'un feul coap au plus gtand boeuf ^ te lui demanda. Apics 
Tavoir re^u , il lüi prk envie de Telfayer , mais üxiB y pouvok reut 
fir« Alors il lüi fit une reprimatide de ce qu'il tatoit dupi, Sire^ 
r^partit , Scanderbeg ,^V voas avois envt^i mon fuhrt > mais noupas mot^ 

$. 269. 
XXn. T t n Gafcon , qui s'^foif vant^ de bravcure > s'enfuyoit dans une 
\J occaiion. Un Parifien lui dit : oü eft donc ce grand cou- 
tage ? II tiponditiÜeßauxjambff. Unautt.e difoit qu'en quelque 
^ndroit^e ibn corps qu'on le bleßSt, le cpupicoit tnortel ; farc0 
qu'il holt tout coeur» - . 

XXXm /^omme 1er Anglois s'embarquSrent , pour quiter la ville de 
V^ Calais apr^sla copclufion dela patx, faite entr'euif et le 
Roi de France; unPran^oisdemandaa uti de cette nation, quandila 
reviendroienc? L'Anglois prompt 4 lar^onle, lui dit : Je ne puif 
vous diterminn' le tetn$^ maisnouf rtviendrons ^quandvos pichhferamt 
plus grands que ks nStref* Cette prldiftion eft arrivee en 169^4 
lorsqueMilordBerkley, Amiral de la flotte Anglolß, ruina entr'att- 
tres cette ville , pat quelques c^ntaines de bombes qu'il y jetta« 

§. 271. 
XXIV. TJ enri Vin. Rot d' Angleterre ayant des d^möUs avec le Rot 
n Pran^ois I. relblu.t de lui envoyer un Ambaflkdeür , et de 
le charger de plufleurs paroles fi^res et m^a^antes. II choifit pour 
cet Etnploi un Ev$que Anglois 5 en quI il avoit beaucdup deconü^nce* 
Cet Eveque lui rSprtftfnta , que fa vie feroit en grand danger , s*il tenoit 
de pareils difcours i un Roi aufli fier, qti'6t?oit le Roi Frdn^ois L er 
qu'il le prioit de le dimenfer de cett« coitiitiiflton- t^eeraignezrien^ 
* lui dit Henri VIIL 5i le Roi de France v<nis faifoit möurir , jefiroU 
abatre hien des tius h des Fränööis^ qui*fiatt en ma puißtmee* ye U 
crois , repondit rEvSque, Mary de toutes ces tius^ ajtmta-t'il eti ri- 
int, iltfy enapas me^'^^nni,ßHin;ßir-fiumc<irfSiqui c$üi*df 
cn liü inonoMm k fieiuw# 

0, $.47«. 
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XXV. »^ I ^homas Mdrus^ Chancelier d*AngIetenej etant en prifbn 
X par ordre du Roi Henri VUI. lalffa croitrc fes cheveux et fii 
barbe. Un barMev fe pr6fenta, pour les lui couper, et pour le rafer. 
Mon gmiy lui dit*il , comme nous avoHs^ tnoi et le Ro/y un proces au 
fujet de ma tite^je ne vcux faire aiKune depenfe pour rajußer^ queje 
ne fache , qui de nous deux en doit dijpofer, 

$. 273- 
XXVL T Tn Prtnce roilloit un de {es Courtifiins , qut Tavoir fervi daos 

^ plufieurs ambafTades , et luidilpit , qu*il reflembloit ä up 

boeuf. Je ne fais i qui je lefTembie , repondic U Courüfan « inais 

jefaiSi que jai en tbonneur de vous reprefenter en pJufieurs occaßons. 

XXVn. r es Princes fe d6crient quand ils ne fönt pas Iiberaux , nidis 
1. J il faut que leur liberalit6 foit raifonnable et proportion- 
n^e au mirite et aux ferVices : il faut qu'ib donnentavec mlthode eci 
propos, qu'ils diftinguem ies honn^es g«ns d'avec les flateucs, oules 
perfonnes inutiles. Un Courtifan avide et prodigue demandoit tous 
les |ours de nouveaux bienfaits d un Prince ; mais il lui repondit fort 
(agement : Sije continue avonsdonmr ^ je deviendrai pauvre et je ne 
vous enricbiraipoint ^puisque voufdißipez tout ce quon vous donne. 

§. 275* 

XXVIII. Tean deuxieme , Duc de Boutbön , f tant en fitage en Angle- 
J terre pour le Roi Jean , pltifieurs Gentils hommes des Vaf 
,ftux de ceDuc cabal^rent contie lui durant fpn abfence, et empiete- 
rent für fes droits, Un des OfHciers en fit des ni6inoires exa£ls, et 
en prifenta un gros recueiJ au Duc afon retour , afin qu*il en fitftire 
juftice. Le Duc lui demanda, s^il avoit auffi tenu r^gitre de tous les 
bonsfervices, qu'UslüIavöient rendus auparavant? Et POfficierlm 
ayant repondu que non; il n'efi doncpas juße ^ qf^j^fij/i aucun ufage 
de celt^i'dj repliqua le Duc , en le Jettant au feu (ans le lire« . 

§. 276. 
. XXIX. TTenri le 6rand^ Roi de France , fe promenoitun jour a pic ; 
JuL et 6toit futvi du Duc de Mayenne, qui lui ^voit fait la 
guerre, et lui avoit difput6 la Couronne. Ce Duc £toit fort gros et 
, mauvaispi^ton. Le Roi prit platfir i le laiftr, en le faiiant marcher 
\ fort long -tems : La promenade ^tant finie, mon Coufin^ im dit le 
• JRo/, voitö la feuk "vengemut^ que je prendrai jamm de -voiU. 

\:-' . \ §.277- 

;.^CKX T 'Intend^t du (m Duc de Öuife lui riprefefttoit ia n^efßtf^ 
jLj €plü j avoit de mettre ordre i fe« iiffiilrtiB ädmaftiques, et lui 

* ' donna 



9onnd\uie Ufte deplufieursperfonnesihutiles dans kmaifon. Uefi 
^vraij luidit'il^ que je pourrois bien me paffer de tous ces gens'lh; 
MUis leur aveZ'Vous demandSy s*ils pourront auffife paffer de moi? 

§.278. 
XXXI. T 'Empereur Augufte voulut plaifanter avec un Poete , qui 
JLi ^voit faitpluneursfoisdesversdfalouange; ileßjufte^hxx 
dit-U, fueje vQUs rectmpenfede vos t;^x,etlui dpnna en-mcme-tems 
une ^pi^amme de fafa^on« LePo^'t;eIa lut, ettiraauffi-tdt fa bourfe, 
oü il y avoit quelques piÄces d'or : Jevoudrois^ dit-il drEmpereur, 
cn lalui prefentant, ävoir de plus grandes fommes a vous ofrir^ pour 
vouspqyer pius dignenient cfs beauxvers^ quevous avezfaiu pour vwL 

$. 279. 
XXXQ. T eRoiPyrrbus aprds avoir gagnS deux bataille$ contreles 
JLi Romains , vit que fon arm6e 6toit presque minöe : Jefms 
perdu , dlt - ä , 'fifen. gagne une troißeme. U fit ainii connoltre , qu'il 
y a des viftoires, qui coüient fidicr, qu'il cft plus avantageux, de 
ne les pas obtenir« 

. §. 2go. 
XXXni, T esi aitiis de Socrate t^moignoient ^n*e irrit& , de ce que 
JLj quelqu'un, qu'il avoit falu6, fte lui avoit pas rendit 
fon falut» Pourquol fe fachet Atva dxtSocMC y de ce que cet komme 
n'efi pas ß civil que moi ? 

§t 281- 

XXXIV. T csCourrifans de Philippe, Roi deMacfidoine, vouloient 
JLi luipetiuader, defe vangerd'unhomine demente, qui 

avoit mal parl^ ^e lui« Ilfautfavoir auparavaut , dit Philippe ^ßje ne 
tuienaidofm^^c^ßO^^i ctayantapris que cet homme n*avoit jamai« 
jcgu de lui aucun bienfait, quoi qu'il Feüt m^iit^ il lui envoya de 
grends prüfen«, . Quelque-tems apr^s il aprit , que ce meme homme 
lui donnoii de grandes louanges. Vous voyez - dit alprs Philippe aux 
inSmes Couni&ns , que jefais mieux que vous le fecrh de faire ceffer Ia 
f»idifmce; iet il aj/OUta enfiiite, que ks Rois avoieut des mqyens fürs 
-de.fi faire aimer , quan^^ ils vouloient ^ et qu*ils ne devoient sen pren* 
'drt qua eux-mtm^ > j«Ä»rf ils ne Pitoienp pßs* 

XXXV. r^ütems que les ltalien$ nVoJetit pis eticore Pmduftfid 
LJ d'exclure du pontificät les PrSlats des autres nations , un 

Prflat Limoxin fat &luPapc,effe§üt enfuiteuite dlputattondesgeni 
\!e fon pais» Apvis lui avoir töfhoigne leur joie de fon älfvation,run 
d'eux lui dit : hfous venönf au nom de vos Qnnpätriotes ks Limpzinf^ 
ifousfuppßer d'uferen Iß^faveUt du pouvoir ahßlu ,* qu'oH leur a di$ 
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f 2(e va«x avezfur la terre, Vousfavez , Saint-Ptre , hßiriliti Je votrt 
fauvre patrie , ^o«r /rj habitans recueillent 7i feine afftz de hU pour les 
nourrir U moitii de Vannie , et k hefoin qu'ilr ont d'avoir recours aux 
cbätaignes, Dotmcz - lui donc la fertiUte qui lui manque , et faites , en 
qonßdiramn de thonneur , quelle a de vom avoir vu naitre , quqn^ P^^Jf* 
S Favenir faire deux rkoltes par an. Lc bon Pipe tit cmt pas , qu'il 
dflt les m^conttnter pour (i peu de cliofe, et ii ieur r^pondit : QuH 
leur acordoit volontiefs leur demande^ maispour pluf grande tnarque de 
fon affeftioriy il y jtngnoit une autre grace^ qui etait^ quau Heu, que 
dans les autres pais oft ne comptoit que douze mois pour x^ne annie , // 
vouloit^ que par priviUge fpicial les Limozins en euffent vingt-quatre en 
sbacune des leurs. 

$.283. 
XXXVI. Qixtc cinquieme etant clevenuPape,de cDidelier<|u'il€toir, 
O aprds avoir pafTepar-les dcgrcs de la mUice ecl&fianique, 
ne changea pas d'humeur en changeant de tbrtane , et conferva ie 
caract^re qu'U avoit d'hömme najturcUeinent plaifant. II aimoit a re- 
palTer dansfa memoire les bons tours, qu*il avoit faits, et les avan- 
tures deia premiöre condition. II fe reflbuvint , qu etant Cordelier, 
il avoit empruntQ de l'argent i qnSuperieur d*un pouventd'un autrc 
prdre, et quil ne le lui avoit pointrendu. II demandadefes nouvel- 
les, et ayantaprisqu'il vivoitencore , il lui envoya ordre de venir lui 
rendre compte de fes aflions. Le bon Religieux , qui ri'avoit rien a fe 
reprocher, alla A RomeaveclatranquiUit^, que donne unebonnecon- 
fcience. S'etäntprefentc au Pape : Onnous a <i:;^rf/, lui ditle Saint- 
P8rc , que vous avez mal emplqyi les deniers de vetre couventy et neos 
vous aroons envoyi quer ir^ pour ntms en fiire rendre cotnpri. Saint-Fere^ 
lui rfpondit ce R^Hgieux , je ne croispoim avoir faiUi en eelä, Söngez 
hien , dit le Ptpe , ßvous n'avezpoinf prite de PargeHt a quelqu^un mal- 
a -proposy et entfieutres a un certain CordeUer^ qui paffa tbez vousen 
wie teile annfe. Cebonhomme apr^s avoir un peu rev^/lui Sxti Saint' 
The^ il efi vrai , cVfwr uh grandfiipony qui m^a&t^a €et argem fous 
de vams prStextesy etfur la parolequ itme donnUy de me k fendre dans 
peu. Eb bien i lui dit le Pape ; fhusfommes ce -cordelier^ dont vous 
parlezy quivoulons vousreßituer cet argent fuivimt notre promtffe , et 
vous domer avis , de n*en plus prher aujt gens de cet habit^aetquine 
fönt pas tous defiinh a devenir Fgpes , comme nous y pour etreenhatde 
^aiu le rendre. Le bon homme fort furpris de retrouver fon cordelier 
pn la Perfonne du Pape , voulut alors^ lui demander pardön de Tavoit 
|ipell6 fripon. Ke vous en mettez pas en peine , lui dit le Saint - P^re , 
feia pouvoit bien etre en ce tems* la , mais Dieu nous a donniles moyens 
^ riparer nos famespaßees ; et il renvgya enfuite ce bonReligieux, 
fpcis lui avoir re^du Urgent, qu'Ului devoit« et lui avoir faitbeau- 
cöttp db cateÜei^ V , $«384. 



trtJ^ijlönett, (§. 284''3t880 ^45 

§. 284. 
XXXVIL T TnReli'gienxaHantprScher, s'arröta ci dincr chetnnpau-' 
^^ vre Cure de village^ et comme il ne troiiva pas le pain , 
Tii le nn de ce cur$ affcz bon , fl en envoya aclieter de meilleur ,*avec 
les aütres provifions n^cefTaires pour faire unbon Vepas. II fe fit apor- 
ter, enfe niettant d table , unt cafTette remplit de plufieurs utenfiles 
de vermeil dore , dont il fe fervoit dans fes voyages. Le Cure fur- 
pris de (a magniffcence , lui dertianda, s'il avoit fait fes voeux? Oui 
Jans doute , repondit le PrMicateur. Mon Pete , lui dit alors le 
Cur6, nousferions donc vous et tnpi un bon RiUgieux ; cor vous avez 
fait le voeu depauvretS-^ et mos je Pobferve. 

-. §. 28v 
XXXVin. /^uand on ne fe poffMe pas,il 6chape quelquefois deis 

^^^ paroles qui caufent beaucoup de'confufion , quand ^ 

les viennent d Stre relev6es. Un AmbafTadeur d*HolIandc, qui ne 

^paflbit pas pour grand genie, fe trouvant un jour d un bal, fenittd 

railler de la groffeur de fon ventre, et dit, en'frapant deflus : Quil 

Mv'oitcoutfbiende F argem a lEtat. Unc Dame prit la parole et dit : 

Qu*il eut bien mieux valu que cette depenfe eut eiefaite pourfa tite. 

§/286. ;' 

XXXDC /^eux qui ne fönt que de bonnes aftions , et ä qui la con- 

V-^ fcience ne fait pöint de reproches , ne fe defient de 

perfonne. Les Politiques blamoient Alphohfe , de cc qu'il alloit 

lans gardes en public, Un Roi^ leur dit-il , qui ne fait que du blen 

kfesfujets , a-t-U quelque •■ cböfe a craindre ? 

§.'287. ..... 

XL. fromme le Prince de Condi paßoit dans une vitle , lepr emier Ma-^ 

V^ giflraty quifavoit qu'il h*aimojt pas les harangues^ lui etant 

älU aU'devant^ fe content a de lui faire la revirencc^ et de lui dire^ 

quHlf avoit bien Tart de tennuyer ^ et qu'il ne tenoit qua lui de le faire ^ 

mais quil aimm mieux lui prcfenter les Echevins , qui venoient lui of 

frirle prSfent de la ville, A peine le Magißrat eut-il acheve^ que le 

prince lui dit , quil etoit fon homme et quil n^ avoit jamds entendu üne 

harangueplus ajongre, Le Mapfirat vqyant que le Prince holt en 

bonne humeur , prit le moment ppur lüi demander une grace pour les 

hahitans^ le menacanty silne la lui acordoit , de le baranguer lapre- 

mihrefois quil repajf&nit^ he Prince fe prit \ rire^ ImfitnuUe ami' 

tih et lui donna plus quil ne demandoit. 

§• 288- 

XLL T c Düc d'Oflbune , fameux par fe« jug^tnens , et par fes plai- 

JLJ fan tes r 6parties , $tant Vice • Roi de Naples , alla für les gali- 

res du Roi d'Efpagne le jour d'une grande fSte, A deflein d'ufer da 

droit , qu'il avoit de donner k liberte i un for;at B en interrogai 

(^3 plu- 
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* 
• 

)et bStes deftin6w au fpcftaclc. On y voyoit unc mcr couvcrtc de 
TftitTeftux, et une infinite de monftres marins. LehWt decette place 
itoitcouvert de volles de pom-pre, travaiä6es i raiguUle. Pour fintr 
h fStc , on donnoit un repas magnifique i tous les ^efteteurs» 

§. 297» 
X. T eRoi Antigene prioit lesDieüx de Ic pr^ferver de fes amls; et 

Jl-i unCourtilan lui ayant demande, pourquoiil nedemandoit 

pa«d*«ircpr5fcrv4d9 fes ennemis? H röpondit ceft qu'il eft&cile de 

U garanttr des embuches de fes ennemis , parce qu'on s'y atend , 

mats ilneß pasßfaciU defrivoir ceUes itm ami; faroe quon nefi 

Afßefßs df mh 

§• 298- 
LI, T)endant la guerve detrenteflnsenAllcmagne,uiiceTtainG5n|- 
* \ Jt j-al d* Armee ftant all^ faire töte aux cnnemis,s'amufa long-tems 
Ifupr^s de la ville d'-- oü il fiit rWuit aux derni^res extr^mites , en 
forte qu il perdit par lafamineune arm4e compoße de qüatre - vingts 
riiille bommes. Ceft dcquoi Ton pritfujet de faire une in^daille avec 
ces möts d'un cdte ; vous verrat les aShns de Monßmr * * * <w revets^ 
Et la touvnant , on n'y trouva ricn. 

§. 299. 
tn, TTn homme de coeur nefe decourage point poar fes railleries 

\J qu'on fait für fe perlonne , ou fiir fes avantui-es. Un Ca- 
pitaine .ayant perdu une jambe i la gudrre ne laiiToitpasdY voaloir 
retourner, et rfponditÄ ceux qui demandoient,dequel fecours un 
boiteüx feroit il TarmSc ? Jetty vais fas fout fuir , je fi^ vais quc 
fowr Qmbdtre, 

'. \ . ' > ' §' 30a 

LID. r 'Erapereuv. Auguftc foufroit , que fes Miniftres le regalaflent 
JL/ Tunaprös Tautre, Un d'eux Je traitant un jour fans be- 
aucoUp de ft^on, Augufte lui dit : Je ne croyoh ftiSy ^ue nousfuf 
ßonsßbom amU* 

•'. ...^^ ^ , ^. }oi. 

LIV. TtnVenimh,qiii n'ftoit jamaisfortideVenife, etquiparcette 
\J raifotine devQit pas 6tre bon Cavalier , {tant montf pour la 
pr^mi^re föis fui* un cheval t'^tif, qui nfe vouloit pas'rn^me avancer, 
quoi quil lui fit fentir V^peron,, tira fon mouchoir de fa poche , et 
Tayantexpoß auvffit, il dit : Jene m'honneflus^ßceckevaln'avm- 
ce pas \ car k vent eß contraire, ^ 

*. . §t 302. 
tVL T- 'Empw^ur Charlea-quim ayant fignSunprivilöge fnjufteifelc 
JLi fit rapottcr , et le d^chira en di&nt : ^aimc fnieux iifmre tm 
ßgntnm^quftfm.cQnßieme* 



§•303- 

LVL T Tn Mahometan , qui ftifoit peur fl voir , tant il f toit laid , troti* 
\J va iin introir dans fon ch«min , et Tayant varaafß , il fy 
regatda; mais oomme il fe vit difforme, ii \t jetta de d6pit, et dit : 
On m t'aüroitfosjetti , fitu hois qmlque * cbofe de bon, 

§. 30-«' 
LVIL T a plupart des hommes croient, qu'il faut ftrc duretßvfrc 
JLi pourfe faire refpefter : ccpendant U durete .et la (everitfc 
rebutent touc le monde, La cl^mence et la bont6 avancent plus ks af- 
faires , qu'unfJ rigueur inflexible , parce qu'oji fait tout par dV^t quaad 
OH fe voit mal - traite. L'Empereur RODOLPHE de la maifon d'Au- 
triebe voyant que fes gard^s repouffoient de petites gens , qui fai* 
ibient leurs eforts pour le voir : Laiffeztout lemonde veniPfimoiyäk* 
il i. fes gacdes, j^ n^fuUpßfEmpermrfouritre^ermSdmsune hotte. 

§. 305. 
\N\VL' \^n Rot dvoit frononci fenteme de tnort contre un efimiuel ^ 

\j ^'ondloit Meuter enfapr(fenee. Celui-ci rtayant plus qtte- 

la lan^i dorn ilput difpofer , vomiffbh miüe injures et ttülie maiedi' 

&ions contre leRou LeRoi qyant demandS ce qu*H difoit^ un de fes v 

Officiers , qui ne vouloh pas Faigrir davantage coutre ce malbeureux ^prit 

Ja parkte et dit ^ que lei:rtmnel difiit , que Dieu chfriffoit ceux qui fe 

moderoient dans ieurcolercy et qui pardomoient h ceux qui ies avoienp 

öffcnßs. Sur ce rapon le Roifut toucbi de compaffion et fit grace au 

crimineh Un autreOfficier ennemi de ceUü qm venoit de parier auRoi^ 

dit : Des perfonnes de notre^ rang et de notre caraEtlre , ne doivent rien 

dire aux Monarques , qui nefoit vcritabk. Ce mißrable a injurii k 

Roi , ff a pr öftre des cbofes indimes contre fa ][fajefie. Le Roi en co* 

lere de (e difcours dit ; Lemenionge de ton coll6gue m'eftbeaucoup ^ 

plus agvSable , que Ja verite , que tu viens de me liire» 

§• 3P6« 
XIX. TT nMahometan,qm avoitdonnfeplufieursprcuvesd'uneforcc 

\J e^ttaprdiuaire , etoit dans une ^\ grande coKre , qu'il n^ fe 

pofledoit plus et quil ecumoit de rage, Un homrae fi^ge, qui le coa* 

noiffoit, le voyant encet6tat,demandacequ'ilavoit? et ilöpvit,qu'oa 

, lui avoit dit une in jure. Cela lui fit dire ; Commcnt? ce mißrabh 

forte unpoids de miüe Uwes^ il ne peut pas fupporter une parole? 

;• §. 307. 

tX« T Tn n^iNbonn&te homme itifciltaun joui; PERICILES en ^lein 
U Barreau : il ne parut point^itiu des injuras quWlui difoit 
et fans rien ripondre, il fit tranquillement tout ce qu'it avoit d faire. 
Quandil futforti, fautre ie pourfiiivlt, criant toujours apr^s lu{ 
jusqu'ä fon logis» R Stoit tard •# Prenez unflamhem^ dit Perid^s i 
«n de fes domcftiqüeS) rr rfcomkä/i^^k chem Im. 

<l5 - $.308. 
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' §. 308. 

LXLTTnRoiavott befoia d ttnefomme d'argem i doiuier stur Tst- 
V/ tares, afin de les empSdier de faiie des courfes dans fes 
Stats, et aprit, qa'un pauvre, qui gueufbic, avoit une fomme trcs* 
confiderable. II le fit venir , et lut en demanda une partie par emprunt , 
arec promefl'e , qu'elie lui (eroit rendue , d'aboid que les revenus ordi- 
naireis feroient aportes au trefbr. Le pauvrc repondit: U foroit «r- 
digne^ que K ALfiuiühfesmainf^enmaniant t urgent itiH mendiant 
vtl que jefuis , qui Tai amajß eu gueufant, Le Roi repartit,: Que cela 
tie te faHe point de peine, il n Importe, ceft pour donner aux Tar« 
tares: TeBesgens, tel argent: 

S- 309. 

LXEL'I' Tn Marchand iit une perte confiderable, et recommenda k 
\J fon Als de n'en dire mot d perfonne. Le iils promit d'obeir , 
mais il pria ibnPcre de luidtre, quelavantage le (ilence produiroit? 
Le P^re repondit : Ceft afin qtiau lieu itm mtibeur^ nous nenajions 
fas deux afufporter ; Fun J^avoirfm atte perte ^ et Fautre de vfür 
not voißttt s'en rejouir. 

§.310. 
LXm. T c Tailleur de HENRI'le Grand montta un jour i ce Prince 
^ Jl-J un liVre rempli de quelques r^glemens , qu*il avoit coippo- 
fis (ur Tecat et iur le Gouvernement, n Le Roi.apella un de, fes Offi- 
ciers , et lui dit : Quon mefaffe venir touP- i - Fbeure mon Cbancelierpottr 
$ne faire un habit , puisque mon TaiUeur vem me faire det Rlglement. 

§. 311. 

LXTV. r Inßsitoit dam uncimeti}re aßt s für le tomheaudefonPhe^ 
xJ qui lui avoit laiße de grands hiens , et tenoit ce difcours au 
fils ^ttn pauvre homme : Le tomheau de mon Pere eft de marbrfy fiff- 
tapbe eß icriteen kttresiFor^ et le pavi a Fentoureftdemarquererteet 
acon^artiinent. Mais toi^ en quoi conßfte le tomheau detonPire? En 
deux briquef y Fune ß la the^ et Fautre aux piis ^ avec deuxpownfes de 
terre für fon Corps ? Leflf dupauvre rSpondit :TfiiÜ%-vo\is^exi'jowc 
dujügementvotreP^reaura a peine releve la pierre, dontil eft c6u- 
vert, que le mien ferä d6ja arrive en Paradis. 

JLXV. A lexandre le Grand priva an Officjer de fon emploi, et lat 
r ' ^\ en donna un autre de moindre confid^ration ^ et TOffider 
yaquief^ . Quelque-tems apt^s Alexandre vit cet Ofiicier et lui de- 
manda , comment il fe trouvoit dans la nouvelle charge , qu'il exergoit ?« 
L'Officier repondit avec refped : Ce tieft pas la charge i qui rend celm 
qui Fexerce plus nohk et plus confidirable^ mms la cbarge deviem noble 
et 9onßdSrable par la bowie^ conduite 'de cilm qui Fexerce. 

$.313- 



§•313- 

LXVL T Tn fage difoit : Quand l'aumöne fort de la main de celui qui 
\J Ta faite , avant que de tomber dans la itiain de celui qui U 
demande, eile dir cinq helles paroles a celui, de k inain de qui elk 
part: yStois pethey et vous mavezßiit grande ; y etois enpetite quan- 
titi y etvousmavezmuhifUie ; yitois ennemie ^ et vous m^avez rendue 
äimahlej y itois paffagere ^ et vous in^avez rendue perman^te ; vous 
itiez man gar dien y et je fiäs prifentement votre garde, 

§. 314. . 

tXVILnpirois voyageurs ti'ouvörent un tr6(br dans leur cnemm, 

JL et dirent : Notis avonsföm , quun de nous aiüe acbeter de 

quoi manger, Un d'eux fc detacha , et alla dans Tintention de leur 

KK)rter de quoi faire un repas. Mab , il dit cn lui-mSme : il faut quc 

j empoifonne la viande , afin qu'ilsmeurentenla mangeant, et que je 

jouiflTe du trefor moifeul. II externa fon defTein , et mit du poifon 

dans ce qull avoit aport6 d manger : mais les deux autres , qui avoient 

con9U le nieme deffein contre iui , pendant fon abfence , raffaffin^rent 

i fon retour et demeurerent les maltres du trefor. Apres Tavoir tuS 

ils mangerent de la viande enipoifonn^e , et moururent aufli tous 

deux* UnPhilofophe paffa par cet efidi't)it-la, et dit: Voilhy quel 

eft le monde, Voyez de quelle muntere il a traiti ces trois perjonnes, 

^Malheur h celui y qui Iui demande des ricbeßes. 

§. 315- 
|^Xypi.XTicolasFouquet> Sur-Intend .nt des Finances de Louis XIV. 

-Li prit pour fa devifc un ^cureüil, qui tSchoit de monter 

für des lis au fommet d un grandarbre aveccesmots : Que tiy monte- 

rois 'je? Le Roi voyant ceia , cn t^oigna fon deplaifir par ces mots : 

II faut couper lespates h cctte bete- IL Ce qui arriva peu aprös. 

§•316- . 

LXDC TT» coupeur dehourfe voyant entrer un Marchand ala comidie^ 

xJ lefuivit y efpcrant de Im atraper les beaux boutons ior- 

fevrerie , qu'il avoit a Jon juße - au- corps de- velours , et pour mieuxy 

riußir y ilji mit derriere Iui. Sur la fin du primier aSe , // commenca 

h couper lejufie - au -corps pour avoir les boutons. Le Marcband s'en 

apercevant tirafon couteau de fa poche et pritfi bien fon tetns , qu'il 

CQUpa Töreitte du coupeur de bourßyqui connnen^a a crier: Monoreil« 

le, raon oreille ; Le Marckand cria außi: Mes boutons, mes bou- 

tt>ns ; Tenez les voili, dit le coupeur de bourfe au Marcband ^ qui Iui 

dh : Ti^n , voiü auffi ton oreille. 

C§. 317- 
omme un Matelot alloit entrer dans un vaiffeau , quf partotC 
pour les Indes, un Fhilofopheluidit : Mon ami^ ouefl-ce 
que tonPlre ejl mort ? DÄax««ifÄ»/^fl^c>reponditleMatclot. Et ton 

Giumd- 



{ 



Gfandp^re? Comme ilattoithh pecbe , il s'eleva üneßfurimfe ten^ite^ 
quil y fxt ftibmer^i avecfa barque. Et ton Bifqyeu! F UpSrit auffi dans 
un navirty qui allafe brifer contre un icueil, Cofttment i/o«c,repric le 
Philofophe, ofes^tu te mettrefur mcr^ pmsque tous tes Ancitresy ont 
Sri ? ilfaut que tufois hen thntraire. Monfieur le Philofophe , reprtc 
e Matelot , quoi qu'on en dife , je crois avoir &ut&nt de ralfon que vous : 
mais dites^Tioi un pcu, od eft-ce que votre Ptrc eft mort? Fortdou- 
cement dans fon lit : Et tous vos AncGtres ? De la mSme manidre fort 
tranquiilement danrleurlit. Eb!Monßeur kPhilofopbf^ r^partit le 
Matelot', camment' ofez^vous donc vous mettre au lit , puisques tous vos - 
Ancltresjt fönt morts ? 

$318- 
LXXI. r es hommes medirent leurs bifoins i leurs cupiditis , plutdt 

X-i qu'ä la nSceffite. S'ils vouloient fe borner , ils trouverotent, 
que mille chofesfontruperflues, dontilsne croientpaspouvoirfepaf 
fer. LtsSamnites vaincuspar Mur/W, vinreht lui ofrir de grands prf- 
fens ; ils le trouv<^rent occup6 i faire cuire des raves pour fon dine. 
II ne voulut point recevoir ce qu ils lui ofroi^nt : Un hommcy leur 
dit- il i qui fe comente deßpeu de ehofes^ n'*apasp'andbefiin de votre 
0r^ ni de votre argem. 

Sans faire tant d'aprets, 
La vertu fe contente , et vit i peu de frais» o 

§. 319- 
LXXQ. /^n dit des manicres d'ag-ir «ontraires des Franjois et des 
V-/ Elpagnols, que le Francois pörte les cheveux longs, TE* 
ipagnol les portc courss ; le Frangois mange vtte et bcaucoup,rEfpagnol 
mangelentenientetfort peu: le Francois fe faitfervirlebouillile pre- 
mier, PEfpagrtol le rÖti: le Francois mct d^ordinaire le vin für Teau , 
TEfpagnol met leau für le vin: le Francis parle volontiersi table, 
TEfpagnol n'y-dit mot : le Francois fe prom^ne aprds le repas,rE(pngnoi 
dort,ou «'alTied : le Francois inarche vlte , TElpagnol marchepoßmcnt ; 
les laquais Francois fuivent leur maitre, c«ux desEfpagnols vom de- 
vant : le Franjois ^ pour faire figne k quelcun , de venir i lui , haufTe 
la inain , et la ram^ne vers le vifage , TEfpagnolpour le m$me (ujet baiffe 
la fienne, et la rabat vers les pi6s : le Frangois donne par civilit^ Ic 
haut du pav6, TEfpagnol donne le deflfous: le Francois cntre et fort k 
dernter de fa maifon , TEfpagnol y entre et cn fort le premier : le Fran* 
fois demande rauni6ne avec foumiflion , TEipagnol la demande avec 
une 6fpece de gravit6, qui reflferable beaucoup ä Tätrogance : le Fran- 
cois r^duit A la pauvret^ vend tout , hormis fa chemife , la cbemife efl 
laprjmi^re chofe, dont l*Efpagnol fe d6fait , gardant fa fraifc, Tip^.« 
et le manteau >ufqu'Ä rextremitfi : U Francois met le matin fon pour» 
point le dermer,rEfpagftolcQinmenceä s'h8bUlerpai:«lä:le Francois 

poar 



jpour fc boutonner commence parle colet, et finitpflt la celncure , 
fEipagnol commence par k ceinture et finit par le colet. 

'. ' §. 320. ^ 

LXXIII. rjnEvSque 6tant Ic plujs fameux gucrriev de fontems, fut 
\J tnfin fait prUonnier par un Roi vpjfin , tvec lequel H 
ccoit cn g-uerre* Celui- ci, lui ayant pris ia cuiraife^qt^'it avoir (iis 
le dos , l'envoya auPape avec an billet en ces tern^es : ybilti unt roh 
fi^ nous avotts trouvie^ vqyezß cefi ceUe de yotre fls^ 

§. 321. ^ . . 

LXXIV. T T n certain Ambafladeuv reprochant ä un Grand Capitam^, 
\J qu il ^roit fils d'un TaiUeur : Qeh efi vrai, r^partit Tau- 
tre : etjeforteamoncote Faune ^ de la^ueüe je tnifure lespoltroHs* 

LXXV. /^n. lie peut objiger par la force lesPrincesä tenir ce qu'fl« 

'■• V-/ promectent, parce qu'U n*y a point de T^ibunaliiu def- 

fttS d'eux ; mais iis doivent etre i eux-mcmes des Juges fort (MreSm 

XesEJpagnols difoienit de Charles KqvCil ne violoit jamais.la parole, 

3ue.pdur exercer fa clemence 1 et pour pardonner d (es. ennemisj 
ont il avolt jur^ Ia ruine. 

f 323* . ' H i 

JLXXVL \ vlftote ^tant un jour en Cpiiipagnie , un fäcjieux fe mit 

£\ ä Tentretenir de cliofes trivisks et inutiles » fans ii;i 

donner le tems de r^pondre; et lui dit apres un long difcours : Je 

t'ai bien rompu la tete , grand Philofophe; Poins du tout^ inter* 

rompit Ariftote,ctfr^V.«tf t'ai fasewitk. , 

LXXVn. Tl fe.trpuve ^uelque-foU dans Us Et4tfr.d0 ccrtaines gei» 
X qui fcmblent n^tre' tth% , qüe poür entretenir les diffenti- 
ons et pour ruiner les familles ; oft les devroitpunir comme des pertur- 
bateurs du repo« public. Lmis Sßrce ^ Hxi^ deMilait , enteiidant parier 
d^unAvocat, ^ui ^toitfi fin et 6 rompu.daq«touteslesrafesdelachi* 
cane, qu'il p;agnoit les cauies les plus injuftes et les plus d?ß^^r4e$, 
. OU te feifoit durer fi long-tems , qu'on nevoyoJ^j^m^isladn du pro- 
t^s i le fit venir devant lui« Je dots, lui dir le Düc , cent ducats i 
inon Boülanger, pour du pain qu^l m'a föürni^ jevoudroisbien ne 
kpias payer : pourriei-vous trouver deirexpedi€hj,'pöur me tirer 
d'af&fre? ßn'eß rieh de plus atßi r6po*tdit IfAVocr^t , ^e de fatre 
kHguir votre CHauder peudam dix ans, Le Düc indignf de ce di- 
(coursordoniifl, qu'on fit mourir pi^bltquemcnt (^e; iti6dl(ant Avocac« 

XXXVHL T e dSfunf Duc de Tbfcane Ferdinand U Ävoit coütume de 
Xmidxst:Col'tfif^<ffiremöfumFfanceJ^ over^JurchiiAvec 
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4etims mut fercnr ou Fran^ots ou Turcs. li^ofiilöit i connotcre 
pdr-li, queces deux nations briguoienc TarbitTfige et laidominatioii 
de l'Eiarope. 

§* 326.' 
LXXIX. T Tn Evdque 6unt i table , il lui tomba en mangeant quelque- 
^ chofefiir fa barbe, qu*ilportoitfortlongue. SonMai- 
tre dliotel hil die: Monfeigfieurjly a qtielqm - cbofe ptr'la barbe dt 




erat 

h Grtmdtur de votre barbe. 

LXXX* /t Iphonfe Roi de Naples avoit un boufon i {a cour, quj 
\ I\ krivoit furfes tabletces toutes les foÜes , que las Cotu-t^ 

fansy faifoient. LeRoivoulut un jour Ute ce quiy etoit6crit: et für 
fort iurpris de voir fon nom i la tSte de« autres , pörce qu'il avoit doh- 
*ne dix mille ^cusä un Mbre, peur aller en Barbarie acheter des che- 
'Vau?c. Quelle folie ai - je falte , lui demand« le Roi , que tu m'as mis 
dans ce catologue? Sire^ r^ponditle boufon, i)OUs vous ites fiS a tm 
bomme qui na nifoi ni loi ; il demeurera dans fon pais avec votrt ar- 
^ent, Möiy , riprit le iRoi , s"*il revient avec des chevaux , ou <}u ü me 
raporte mon argent, que diras tu? Alorsy r^pliqua le boufon, 
y^facerai votre nom de ines tablettes, et j'y mettrai le fien. 

SECTIO m. 

II eft ai(e d*Dpprimef les InoocenS. 

Le Loup et TAgneau. 

j^ableL'X Tn Loup.et unAgneau, preflSs de la foif, etotent venut 

\. ^ hoirei uiji m^itie ruiffeau. Le loup jStoit au dj^ffm^ef 

J'agneau.beaucQT^pplusbas«^ Alqrscc voleurpoulTl par lagourniat\^ 

,,di& lui chercha.qu6relle et lui dit: Pourquot m^dS'rtu trQubl6 Teatj! 

. pendafit que je bävois ? l.!a£][ieau rtpondtt en tremblant : ),Commetit 

,,pttis je nire ) je vou9 prie , ce dont vous vous plaignez , puisque l^e«^ 

^,cou|e de vous i. mot^ ayantqneje la boive?,) Le Iqup tepopfll pät 

kforce dela v^riti, lui rfpt'iqua : ^^2as il va plus de iix mois : qüe 

„tu as midit de inoi» „ Ceirtes ^ lui r^pondit Tagneau » je n'itoi; pai 

encorenS : „Sicen^ft toi, reprit le loup/c*eftdonc t^n^p^e» quia 

,,m£ditd(sttioi/,;^ Li-deflliisir^jettefurlui) e\ le df chSTe fan» qüar« 

«er» 



«er. Gette fehle eft faite pour ceax, qai fous de faux ^titmtß^ 
oppriment le» innocens. 

L'Infatiabk eft fouvcnt la dupe de fon aviditg. 
Vtt Chien traverfant une riviere avec un morceau de cbair dans 

lagueule, 
n /^etai qui döfire le bien d'autmi , perd juftement le fien propre. 
*\^ UnChlenpaflkntune rivföre dlanage, etportantdela cbair 
dans fa gueule , vit fon image dans Peau claire^ et s'imaginant , quÄ 
c6toitunautiechicn\ qui portoit une autre proie, voulut la lui ai- 
racher; mais tromp^ par fon avidit^, il lächa ceUe quü avoU l la 
gueule, et ne put atraper celle quil pourfmvoit. 

§, 330. 
-'Fuyez la focietS dun plus puiffant que vous. 

La Vacbe , la Cbhre , la Brebis , et le Lion. 

XSL T afocieteavecunpluspuiffant que foi n'eftjamaw feri^e nlaf- 
Lj furee. Voici une Fable , qui prouve ce que j'ävance. LaVa- 
che, laCh^vre, et la Brebis quifoufre patiemment les injures , sWo- 
' ci6rent dans !es bois avec le Lion. Apres avoir atrap6 enfemble ün gros 
Cerf,etenavoir fait les parts, leLionleurtint ce langage: „Jeprens, 
„leur dit-il, la premie^re, ä caufe que je m'apelle Lion; vous ^^^^' 
,,de.rezlafeconde,parceque jefuisle plus fort*,la troifi^mem'elt dOe 
„en faveur de mpn courage; et mal en prendraä celui qui toucheim 
^,la quatricme. Ainfi ce mechant- la emporta feul toute la prote. 

§:33i- 
Mauyais Peres , mau vais EnPans. 
Les Grenwiües fi flaignent du SokiL 
IV. T?fope voyant un jour beaucoup de monde aux nöces d*un de fes 
Hl voifins , qui ^toit un infigne voleur , fe mit d feire ce Cönte : 
Le Soleil voulant un jour fe marier , les Grenouilles pofuffirent des 
cris vers le Ciel. Jupiter 6mu de leurs criailleries demanda, quel 
ctoit le fujet de leur plainte. L'une des Citoyennes des Etangs Im dit : 
,,QuoVqu*il ny ait aujourdliui qu'un Soleil, il ne laiffep^sdebrükt 
„tous nos marais , et de nous faire pSrir mißrablertient de ßchetelfe. 
„Que devien^rons -nous donc ,. sHl a un jour des enfans? „ 

i 332' .. 
Les Dignitds öe jfervent qu% deshonorer les Fous» 

Ce que dit le Renard Sm Mappie de Tbfatre. -' 

V.T Tn Renard ayant vu par haiardunMasquedeTh€atre,diC, fila 
w belle tite , qui n'a point de cervelle l QOä doit s'apUqutri ceM 

que 
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qat k fomine ä cpmbUfi d'honnetir «t de gloke ; mds i qtti eile t 
£t6 le fens coininttn, 

On ne croit point un Mehtcur^ lors m^me quH dlt vrau 

JU Loffp er /r Renard jugis par k Sin^e. 
VL /^eluiquis'eftfaitconnoitreunefoisparquelqueinfigne fripon" 
V^ nene, petdtoute creance , lors meine qu'il dit U v^rit^. Ce 
t>ecit Apologue d'£y&/>eeni;bui'nit unebonne preuve. Le loup aca^ 
ibit le Renard de lui avoir derobi quelque-choiie , et le Renard iboce« 
noit , qü'ii n^ecoit pas coupabie. L^-deflus le Singe fut prls pour juger 
letir diff6rent$ et apr^s qae Tun et Tautre eut pkid6 ia c^üfe devanc 
lui) illeur pronon^a lafentence en ces termes : ,41 me femble Mon- 
))(iear le Loup , que vous n'avet pas perdu ce que vous redemän* 
))dex; et vous Moniieur le Renard, je crois, que vous avei d^rob^ 
„fiibtilement ceque vous niez tout i plat avoir pris.)/ 

§• 334* 

Cc qu on meprife eft fou vent ce qul fert le plus- 

Le Cerf pris farßn hois» 
Vn. /*^e Conte fiilt voir, que cequonmeprife eft fouvent plus utile 
V^ quecec[u'önloue, etquon efiime. Un Cerf , qui Venoit de 
boire äune fontame« s'y arr^ta , et vit fa figure dans Peau, Comme 
il y adtniroit fon grand böis, et trouvoit quefesjambe? &oierttrrop 
tnenues j il fut tout d^un coup t'pauvante parlebruit des Chafleurs* 
Auitl-tSt il prit la fuite d.tr avers champs ^ et par- ia Ik^ixext de fa cour- 
fe, il mit les Chiens en defaut II fe retira donc au plus vite dans 
uneForet *, mai«ilfutacrocbep«r fonbois aux branches d'un arbre, 
oii les Chietis le mirent en pi^ces ^ fans aucun quartier. On dit, quV 
lors, für le point dempurir, ilpopiTa cet inutileregfet: „Quejefuis 
^«)malheureux , de n*avoir conriuqu^l certe heure, combien nt'a fer-* 
4,vi ce que je m&prifotsi et a quel trifte itat xnt reduit ce que je 
iooots autre'&is!» -^ ^ ^ . 

H n^y Ä riert dö pk« traftre qu'uti Aduktcüf* ■ 

' Le Kenard et le Cörh^ati. 

VHI. /*^euxcjuiaiment 4recevoir deslouanges ti'ompeufes > en paient 
V> un jour la fölle enchere ; mais leut repentit vientä'ördittaire 
troptard. UnCorbeauperch^ für unhaut arbre.) £toit pr^t 4 tnatig^r 
ttn fifoftiage , qu'ilavoit pris ftir une fenStife , lors qti'un Senaid , qüi 
le vit, Im tint ce di&ours : ,)Que votre plumage edbeau! que Votte 
5,cörp$ eil bien touifn6,«tq«^e vpusavetbo^nemine! Sivousavietla 
jfVj^beUei il n'y «uroh point d'oifedu qui Tempoi^tSt fut voiä. Le 

fot, 



lb€,lean^jitfcesAflteries^ottvre le bec, pour ie r%«ierdeAvdbt,ei 
laifle tomber en mSme tems fon&omage, Lefiniltiltrds'en fiifitaii 
plus vtte, et fe retire avecfaproie« Cefataloti,niistroptftKdiqu« 
leCorbeftaittp^ fit entendre ics iamentations« Cette Fable ef): une 
preave de ce que peut la rufe) Ott ie g^nie, et que ridreilerciiipo^« 
te toujoatcfiirlaforce* < . . .^ 

§. 336- 

Gardez rtoys dacceptet unRepondant de nuuvftife foL 

Le Cerf et UiBrehiu 

IX T orsqtt'unFourbea'obUgefottsttnemattvaiieefltitioatttn^^pia: 
, WuJ ideiieijti d'ei^p6dief leaaffidtes , mais de caufer quelque bronule 
rie, Un joui; le Cerf ptia^ la Brebts , de lul prSter an boifTeandebl^ 
fdiis le cautionnement du Loup ; mais la 8r ebts , qoi Ie doutoit detfoel* : 
que maavais tour , iui ripondtt : HLeLottpeftacoutttnii ipretidfei 
,,et i gagner au pi6, etvotts coure» fi viteiqu^oavoosperd tvSMk 
),de vue ; O^ eft • ce doiiQ que je votu iraitrQttver|.lori ^k feiitti,. 
),fera 6<iu? , .,. ^ 

$• 337* , 
Fermez toutes le$ ayeitues de votre Maifiifl aöic m&hmi« 

La Cbiewte priti afäre fef petitf* 
X. T es cateiTes d' un mal-honnSte hemme fönt autant de pi^eti qäHl 
jlJ faut^viteT) commeravantttrefttivantenousfinfimic. - Une 
Chienne , prtte d faire fes pettts , obtlnt , fiins peine^ d'une de ftä. 
amies , la permilCon de leametnre bas<lan»fa petite löge. Quand cettr 
amie revint poor Iui demander fa place, eile n'oulia ni priores , ni 
fupplications, pour en obtenir un d^lal fort court) jtifqtt^dcequefei. 
perits fdSktit en etat deJ« futvre. ^ Au bout de ce nouveau terme , Ibi« 
Ucit^ plus que jamats de fe retirer , eile dit i ün amie : ,)Si tu es affift 
i,brave pour ine combacre, avec toute ma fiuniUei je €e cMeiarrla 
^piace. 

Ceux qui ne rendent (ervice, que pour leur intitit Mutica« 
lier, ont tort de pr^endre qu'oii} leur en alt de lobli^ 

gation« 
VH&fmne et la ßiktti* 
XL TTne Belette fe voyant prife par unhomme, ecvdutantimerla 
U mort , qu'elle Icoit für le point de recevoir , Iui dit : ^ Je vöua. 
sjConjure de me donner la vie , puis que c'eft moi , qui d^livre votre mai< 
,^on des Souris , qui votä fönt tant de mal« L^Mömme Iui r^^pliqüa t 
„Si tu le faifois pour l'amour de moi, je tVn aurois obliginön j ec 
9,t*lcorderöis la graCe que tu me demaiides : Mai) comme ton luiiqu^ 



„but eddtjtebrdt^refies.« qa'eUesdoiventrongeF^ erde fereroqoer 
,,enfiiite dyks^mdmcSy.nft tnf.faispotnt.v&iQu: iciun bienfaittmaginai- 
.,re.y, Un'catpaspluifit «diev6 ce difcours« qu'tl laut raousir. Ceux 
qui n'ont en vue, ^tte letir tnt^rct particulier, et qui Ccpcndtnc veu- 
leat fe &kt un athitfi aupr^s des fimples ^ comme s'ils ne eherchokot 
que Tavantage des autves , doivent fereconnoitredans cettafiible. 

Les bien^aits des m^ch^ns 'fi>nt fuipe£)s»> — 

XIL /^elüi qui devient liberal toüt d un cotip 1 phit aux ifö» : maia 
V^> c'cft en vain ^ qa'ii cherche & dup4r les fages; Un Voleur de 
mutsyant )ett€ un morcena de pain d unChten , pour voir s'il feroit 
fenfible Acctapat r le Chien Ten desabufa en ces fermes: „Si voas preten- 
,^ätt , Itti dit-U , me tetmer la bouche , et m'empScher d'aboy er , pour ga- 
„ranttr k bien d« man M^re , vous vous trompez fort ^ car votte g^- 
,,ii^fofit6 enyers 0wi meptiroit ii extraot^nafre > qu'elle m'avertit de 
i,redoubl<r ma vigilance , afiaque vous n atrq)iez rien ici paroia fiiute» 

.V:iNWfty«B'^int d'imiter les Grande. 

*. haGrenouiÜe qui creva, 
XIQ.'T csPetits fe ruinenc,en vouUntoUerdepairavec les Grands. 
. ■ jLJ UneGrenouillcenvteufe de ia grofleur d'un Boeuf, qu'elle 
vk dansuneprairte» tächadabord de l'^galer, et apr^savoir^enfi^fa 
peannamreliemencridee, elledeinandadiespetits, fi eile 6toit plus 
groflequeieBoeuf? Ils liiirepondirent que non. . Li-defTas, eile ft 
gonfladenou?eau,avecplus d'eforr» etleur fit enfoite la inSme que-. 
flion,.pour fiivoir , qui i*emportoit d'elle ou du Boeuf. Ils Päd 



'afliire- 



xentr que c'^toit le dernier. Enfin » dipitee de n'avoir pu jufques* 
laipacKemr i &npoint» eile s'enfia (i bkn et (i beau, qu'elle en ae- 
va für la place. 

. .'Lesi Riehen onc f\w iL craindre que les.Fauvrcs. 

Les MuUts et ler Vekurs, 




reeVet la fccouantfaifoit retennr lafonnettequ'ilavoitaucöu; L'au- 
tre le fttWoit i pfts compt^s , et fans bruit» Des Voleurs fortis d Tim- 
prpvtfte (le leur embufcade vinrent fondre für eux , et au milieu de 
Ij tuerie'frapentle prämier Mulet de leurs armes »volent Targent, et 
]laiflent U XQr%t de peu de val(nur« Celui qui avoit ixi pÜl£ fe 
mit 
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mit i deplor«r fon infbr tune , et i'aatre lai dit : ^En vfritf , ie iuis hUth . 
,,ai£e, qu'on oit iak pen de cas de moi; car Je n'fli, rien perdu, et 
,^e n>l re^u aucune blefTure. Cet e^emple fait voir quela pauvret^ 
' afluvele repos des homnieS) et que le$ grandes ridiefles expolent t 
iMcn des dangers, 

On meprifi! ibuvent les meUleurcs choies« 

La Perle dans ie Furnier. 
XV* netidant qtt'un jeune Coq cherchaiti manger dans ün famier, it 
f JT y trouva utie Perle. ^ ^..D'ahord il s'icria: Eftil pofGble, qu.* 
v^mieaufn belle d^ie que toi (oit enterr^e dang un Ueufi indigne d^el- 
y^ie? Ah,fi queleun deceux, qui eonnaiHeAt ton pjrixerqui enlbnt: 
„avides,t'avoit aper^ue, il y a long-tems qu'U t'aurott rendu ton pre-' 
„mier lufbe! Comment eft-ce que je t'ai trouvee» moi, qui aimerois 
,,beaucoup mieux quelque*^chofe pöurle jabot?. Jene iaurois te ren**^ 
„dre ancun fervice , et tu mfes abiblament inutile^, Jeraconte cett^ 
^able i osox qui ne fönt gudre diipoßii i m'emen^f» : ... 

§• 343- 
A rouvrage on connoit TOuvrier. 

Lef AbeHles et ks Bourdom jugif fßr la Guipe^ 
XVL A pr^ que dts abeilles eureht fait leur miel fiir unhaut chSne^ 
f\ il arriva, que des Qourdons pritendirent, quec'^töit leur- 
ouvrage, L'affaire fut mife en juftice, et läiße au jugement-de l^ 
Gu^pe. Celle - ci , qui connoiflbit trds • bien ce que tenoient les deux ' 
parties^leur p^ropola cette condition : „Vos corps , leur dit-elle , ne fönt 
„pastropdifFerens, et la couleur en eft la mime; de forte qu'on peut 
„douter avec raifon, de quel cöte fe trpuve le droit. Mais pour ne 
),m*expofer pas i violer, malgrl que j'en aie , les lobe de la joillicei- 
,,prenez des ruches, et faites-y votreouvrage,afin quje par le goüt 
„du miel et la forme des rayons, TonDuitfe juger , qui de vousa fait. 
„le miel dojit il s agit,,, J^es Abeilles it foumirent avec plaifir i cette 
condition ; mais les Bourdons la reiußrent. Alorsla Guepe pronon-n 
{a furle champ cette fentence : „Onvoit clairement, de qui ce miel* 
„eft venu, et qui n'a pu le faire; Ainfi j'ordonne, quilfoit reftitui 
„aux abeilles comme le fruit de leur travaiL Je n'aurois point ra« 
cößt6 cette fable, fi les Bourdons n'avoient remß de fe (bumettre:ft" 
la condition 9 qu*ils avoieut d'abord acceptie« 

$• 344« , 
Celui qui cherche i fe vangef, s*atife pdr-lä fa rulncf 

Le Cbeval et te Sangtier, 
XVII. T e ianglier fe veaütrant dans un endroiti oA te chevalavoh 
JLi aaotttaini d'aller boite , en troubla tome f eau ; ce qui ftit 

R a une 
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anc occifion de querelle entr^eux. Le cheval , irriti contre cecte b^ 
fSroce, flpelia l'homme i ibn iecours, et aprds iavoir fkicmonterfiir 
fbn dos y Ü revint trouver fon ennemi. L'horhine n'eut pas pluc6t mi 
U ianglter, i conp de dards, qu'titint, i ce qa'<m raporte, ce langi- 
ge au cheval: „Je fuis bien-aile de t avoir donn^ le iccoors, que ttt 
jftn'as demand^ : car outre la oaprare qife j'ai taite, j'aiapns,quetu 
,,petts m'toe fort utile.,, lA deÜiis tt le contraignit', inaigre qu'il eo 
eflc , de recevoir le frein. Alors le cheval tout trifte fe dit d lui-m@me : 
jxiiadl que )e fuis, pour avoir voulu me venger d'une bagatellc, je 
ihistombCdinafefclavagc. Cette &bie doic aprendre aux jperibnnes 
rindicativea , qu*U vaut mietixibufrtr une injure, qut de ie tnetcrc» 
pour ft venger, i la diicredon d autruL 

Lea plus haatcjd Montagnes fönt, les plus expofees k la foudre. 

Le Combat des Bekttes et des Souris^ 

XVnL W caSoitrisinifesend£routeparrArm6edeaBelpttes^(coiniiie 
JLj on le voit repr6fent$ für las murailies des cabarets ) $'enfui- 
renc tantea tremlitotes vers leurs petita trous , oü la foule fiit fi grande , 
qu'ellea eurem de la peine d y entrtr et a fe garanti^de la iport. Mais 
leurs Chc&,q^i avoientatachedes^cornes für leurs tetes, afin que les 
Soldatsles puflentdiftinguer de loin,fe rendre aupr^s d*euxcoinme 
JL'leursdrapeaux« et lesfuivre dans la bataille, y furentarr9t6s tout- 
Gourt,ettoaib^rentainfientre lesiuainsdes viflorieux. Ceux -ci ne 
les eucent pas plutdtimmolSsä leur rage, qu'ils les engloutirentavi- 
dement , et les plong6rent dans le (bmbre cachot de leur grofle et large 
pance, ^ Lorsqu'unpeuplefetrouve r6duit ä quelque fächeufe cxtre- 
iait6^ les Grands, embara(fö$ de leur propre grandeur , courent beau- 
coup de risque» au Ueu que les Petits s'en tirent avec moins de' 
peine. , * 

§«346. 

Les mechantes Langues en rencontrent de plus in^chantes 

quelles. 
La^yijfh'e et la tarne. 

JBX. /^ueceluiquiveutmordredesgens, quiiaventmieuxmordre 
1^ quelüi, reconnoifle&n Portrait dans cette fable. Une Vi* 
p^re entra un jourdansla boutique d'unSierrurier, et aprds y avoir 
cherchi quelque chole i manger , eile k mit ä mofdre une Urne. Mais 
celle ci iui r^fifta, et lui dit: „N'es tu pas infenlce, d'entieprendrc 
,jde me blefles avec tes d^ems» ihoi» qui ai acoütumf de rongerlefer 
^smime ? 

^ . $' 347- 



$. .J47- 
La richeiles excitent «az criroes. - 

JtlERCULE €t PLUTUS. 

XX. T Tnhomine d'une vertu fublime halt avec raifon les riehefTes, per- 
%^ ce que les Grands s'opofeiit i Ja v6ritable gloire. Lora 
qn^Htrcule , pövir recompenfe de fa verni., ftit re^u 4an^ le cid , et qu'il 
eut falu6 lesDieuxqui le felkitoient, A Tarrivee &tFttaur^ quieftlc 
fils de la fortune , il 6n d6touma les yeux. Sur ce qxxe Jupiter fon p^^e 
lui en deinanda la caüfe , il lui r6pondit en ces tenhes : Je bais ce Dtea , 
parcequ'ileftamides inechans, et qu'il corrompt totttlemonde, par 
le gain qu'il leur öffre. ; 

; > Crain dans la proipSrit^ , et efp^re dans V^AyttGii. 

Le PHote et^ les Matelots, 

XXL Qorlesplaintesquun hooime faifoitdefonmalhaor, J^/op«in- 
l3 venta cette fable pour le confokr. Un joor iUrriya qu'un 11% 
vire fttt (iirpris par iin cruel or^ge. Pendant que tou; le monde y 
£toit au mUteu dts frayeurs de la mont et des larines., Ic teins changea 
COT^t d'un coup et fe mit au baau,^ Le i^avire , dlli vr4 4u p6rit , n*eu( 
pi9i(/p{ucdt le vepxt.f^vorable, que les inatetots^ sabandpondrent im 
exc^s de joie ;r mais le Pilote , quq le danger ayoit renjlu (age^leq!: 
dit ces paroles : U faut fe rejouir avec i^joderatian, ejt (e plaindt!^ 
4^ceinent « paroe ^qe 1# yie Ji'aft qu^ melange coniinuel d'ifU^ 
löon et de jQte, , 
f ^ * . « » 
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tEüift^lic^e Komplimente» 






A. (Slite ^mntdms loon aütvU^ j)et fd^inften mh &hU^^m 9te^ 
bettdarten, btttn man fid) burc^^e^enb^ in benf^ifciftfetl^ CoQU 
pUmenteh «nb ©tiefen )u tjebrauc^^eit pfk^tU 

B. ®irfUc^e mb f urj »erfoßte CbmpHmente» 

G; TifUxlvf <n l^curfeu bran<^6are uitb (e^mi(^ &px&^htUx* 

* ■ • 
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L 

Manieret de parier lei plur utiler et ks plus neceßinres a /avtnr^ 

Tir^s des meillcuries Grammtires, et principalemcnt de celle de 

Mooüeur Moucon, 

$• 349. 
. Pour frier, €tma^ ()6jli(^ )U Begehren. 

Pthtt ' iDoi ce livre > je vous en pr ie, Faites - nioi et plaifir ^Qcetfe 
gracejvousm'obiigerez. Vous me ferez bien du plaifiir. 11 efl 
4 votre fervice. Non feulement le livre , mais audi tout ce que j'ai« 
Je vous le rendrai dansquinze jours,ouplut6tiivous enavexbefbln. 
Gardez le tantqu'ilvous pIaira,ou du nibinslifezlea votre commo- 
ditf , et aprös cela renyoyez-le nioi par votre valet. Je vous le rcnver- 
rai aoffi^tAt qae je Tauiai In. Si je puis voüs rendre quatque aucre 
fervice, je le ferai de tout nion coeur. .PrStez moi« s'il vous plait , 
votre canif. Je n'ai pas le mien für moL 

Je vouspHe, Je vous enfoplie. Je vous con}ui-e. J*ai un^-pri^re 
i vous faire: Monfrdre et mon couiin vous en pi'ient trds-hümbie- 
m^nt. Aytz k bont6 de ine dire ,. comment on apeile^eta ? Di tes mo?, 
a'U vous plaf t , comment cela stapelte. De grate , coinmeht apelle-t-on 
ceci? Voulet voüs bien avoir iabont^ demedire&t. Faites -moi U 
piaiiir de me'dite, comment on ditcela enAllemand? Cela s'apeHe 
im 6tui, un eure - dem &c. OhTapeUe lin ]porte*£sttille dcc. un 
porte crayon äcc. • 

Faitets-noüsFbonneurdenottfvenir voir« Vbukz^vous bien'me 
faire ce plaifir ?Faites-noQs cette fiiveur. Faites-moi la grace d^* nie 
le dire. Rendez-moi, je vous prie ce bon ofKce auprds de votre ami« 
Je le &rai de bcyi coeur. 

Permettet-moide vous dfire. '^Agtäez que je vous dife. Agr6ei qae 
je vous en dife mon fentiment« Soufrez que je vous le dile. . 

Remeteiez'lers'il vousplait» drtna part. Je^vwrfpriede lebiea 
remercier denotre part. Afliirez-1e, jeVöus^fle ^'knes refpeäs. 
Procurez-moi, mondier, Thonneur defaconhoiflknce. Je vous pro- 
curerai cette fktisfa£tion quand 3 vous plaira. 

§. 350. 
Pourrefufir.. (itVM^tfRd^ ab^xW^ti. 

Jene pms pas vous pr^ter ce livre. J'en ai perdu pluiieurs potttrles 
avoir prlt6s, Ne prenez pas en mauvaife pärt , ü je vous le rerofe. 
Je voudrois bien' vous Obligo öti quelque autre choie. Je fuis bien^ft- 
chi de ne vous pouvou: pas fervir ^n cette occafion. Je (vis au d6fe{^ 
poir, de me voir oblig£ de vous reiufer ii peu de choie» Sn'eftpas 

' - en 
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'' en mwi]^©uvölt de voüs Facorder. Sl j< yöus putsfttre atÜeiali^qtiirt- 
que au«ö ocfctllon , vous pouvjÄ m'employer. Je fois pr6feritfefilfeÄt 

• hors d*§ftr de vous pöüvoir alder. Je foidiajtcrois qu'ii filt-^tt m<m 
poöVölr, de vöus Äcördw c(^ qie rous me deniandez. S*it ne tenoSt 
qtf4^ifnoiiVöiiifemx4S6inf6tc^tenti ExcaftxmönimpoffibiiW: U 
m'eftimpofliBlddelefttt«.^ ♦ Vous^t^s tröp räilonnäble, poiö: nepäs 
göüter les rflt£ 

te otcofiöt); 

' ftifer* "^-Ci^'hknmiiYpi-trioi^j^ vöta^iBte. - I^Wtea-itiör la jttftke 
' d^ le eroHfe:- Voüs vo^ex' roüs - m^e j Monfieür , (juc )'« ks mäÜs 
•lißÄs , er qtfü tn*eft imiÄHKbW de vous fedifafee. V . ^ i 

• 'Pöar ojfr/r ^^x fervlces: ©eine »ieitfle ^Sflic^. angu^fetitf »^ ^^ 

Si je vous puls rendre quelques fervices , je vous prie de m'employer. 
Eipployez-moi libveni^nj^ , Si je vaus* pv^i&^tue ulHe. ett welque- 
chofe , voiis pouyer. m^employer librement. Je me fer^i un piaifiiLde 
' vous obHgerl Je me ferai'tDujomsun fepfiblepfeäSr , de vomdoMer 

• des tnarqües de Teftime que j'ai po^irvöüs^ /Jevt)üdroisvoü^lt6iTO- 
gnef parier effetSjCombitn je vous eflime. jeVoüs firvhaf eri tetitie 
qüi d^p^hdra de raoi. 'Je förok ravi de vdus^ouvair rcndiieqjiehjde 
fervice. Si loccpfion le prWehte Jamais'drvö4spouvoir fi*y{r\^^ 
plöyei; - nibK Vous me trouver» toujoürs diipofe d vous iiMti ' \'§i 
ine^ petits lervtces vous font agr^abks , em^loy^yihof. Dohne^*^ möi 
loceafion de vous poüvolr tSmöigner majori rf^volom^* FakSs^Wrc 
Toceafion de vous pouvoir rendre quelque fevvice. Si nous pouvons 
vous iem; en cette occ^afioiv^ou en quelqu^auU'e, faitj^sno^sleplai- 
fir de^' ftöus employer. Jfe n^i rien tant Ä cdiUir qtfe dt v6u^' pouvoi» 
i«t)dre«<|iie]que forvice« Noui vous r^d^oQs i^'hpü co^^mitfiAs Its 
fervices ({im neos pourrons«. Je vous:obiig$nii en 'tpuit iCe - qie 
j^ poorsai* . Soyex p^uadi i; que je me ftcaUoujoWL da |laific 4e 
vöu« obltgerv -/, .. . . ( 

Je iui$ bien fSchS devousavoir desablige^.^Sa.jevousftLQÄS;fiß,.je 
vous eo demande pardon. Madame,^ ß \t voas ai desoÜIgle» je 
vous efidemandepardon. Jen'aijamais eu dejileinde vpusi offemer. 
Je fai» xp^m de vous axpir.donnfi ce <^agviiv' Jefirg^i} ifiep ß- 
'c1i6^ vous avoiv dohne te moindre d^plaiCr. » Cela s'etft tklt ^ 
mon infu , vous me leparclormerez , alt voti» platt. Je vou& a^Tuve 
^ ^ue cela n*arrtvera plus.' Ayez ta bontf d'^xcmer cette feujte. Ceft 
une faute, qa'tlfaut , s^U vousptait , excufer \]t ite fat päs du pour 

R4 vous 
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von» .«ffenfer. Je nc croyoispBsqaeyoitf vou$en ofTenf^iet^ VoiäB 
•uret ta bomi de m'excufer. Ccla m efl: ^chapi fans y ^püf^ . je Fai 
« 4lit innocemment. Spye^ perfnadi x[a!'ü n'y a point de jRia-fiiotie, Fai« 
'ttMnoi la grace d'en toe {^rfvadi. Ce n'eft pea ma fimte. ^-J*«i iort , 
jel'avoue. J'avouequej'aiton) et queje nlmroUpaadil parier av<c 
^ fant d'indifcrSdoiu Ten fois fSchi » je voui: prie de .m-excufer , cele 
■fi'antvera plaa* Je {uis.au difefpoir de vous avoir dipbx* Je ierois ea 
direfpoir , fi je yoosevois donni le möiiidre fujet de pldipt^ . Agr^e« , 
. a*U vouf ptfitt QEiea cxcufet. Vous #tes txop jufte, Monfiefar, ppiurne 
peiieg^to une excofe üUgitiiiie» Vommep^eme« , s'il' wus pbit , 
^ d^üfpim en fiure meacxcnfes. Je voaafuplie tr^s - humblement de ny 
pluf penler* Oabliae v j^ vous prid« to9t ee qiii s'^ :^ir&; . N^en 
cotiiervei aoeon rdTcntitnent EtouSei toas les reflendmens qne voua 
e» ppvurriei encore avoir» . Jatenda cette fiiveur de votre .bom& 

"* fmrfoubmcr iuhien. ^emanbett ©(detail mflnfc^ 

1 vous fouhatte toute forte de bien (iif contemement^ Dieu ▼eixa 
aiSAe ! Dieu voos bepilTe ! Dieu ,yo\)| acopipa^e ! Qiie te bon 
iea vousacompagne! {cwduife.) Jepricibiett, qu'il vousfafle pro« 
&erer « comine votts pourriez fouhaiter^ rDieu vqus combile de bon- 
licar! LecielvoufenprifervelLebonOLeuvpus pardonnelBopjour! 
Bonfi>ir! Bomieiluit! Jevous&luetriS'hamblement. BtenvousfiUTe! 
Dieu veuiUe qne voui arriviex en bonne fantg. Dieu le ve^lie* A 
Dieu ne plai& Dica voua en garde l pieu vou$ fade ia.grä^e.^ 

', . $• 354- '. /'•"". 

Famr fbformer 4e fitelquun, ffta^ jemanben ju ftasftu 

emmentfeporte-c^onchei voutfMonfieur? FortbienfMon«' 
fieUTi Dieu tnerei. Etvous? A(En*bien, Mongeiir, gracei ) 
Z>ica# A votre fervice. Pour vpua fervtr.- Four vous rendre lervice» 
Prlt i vous rendre fervice, fi j'en itois capable, Comment vous ites- . 
irousportifMonfieur, depuis.que je n'ai eule bonheur devousvoir? 
PaflkblementiMeffieurt, Se porte«* t«on.toujours>bieu chez vous? 
Madan^e votre Mire fe parte - 1 - eile toujours bien ? Comment fe por« 
tentMesdemoiTelles vos Seeuts? Elles fe pörtent parfaitement bien« 
Et Meilieurs vos Fr^es ftportent-ils cüfli bien? Öui Monfieur, ils 
jouiflept d*une parfaite fiuiti, Madaitoe N. fe portevt-elle mieux 
prifentement? EUe feporteun peu mieux. Ke fe porte-t-Upas 
encore mieux? 11 n^eft pas encorebors de danger* Cela me fache. 
Je vois ävec ian ienfible plaifir,que vous jouiflex toujours jl'unepar« 
!alteiant<» 



MTöt. f.^ wetc^em Timpoce man gefragt mhf tu eben Ifemfetteii rnitf 

tttftit aud^ antn^ortfii. ' 
- j. S^rriUtc^en Sraae^Uibitiigcn (mit ttnb ol^ne Satwort; ) fiiitM« 

Wtx mit alten Verbls angeiteQet »erben« 

Oütallei-vousMonfieui?? Jeyais d l'Eglife« Qiie fouhaitez- vc^us? ^ 
Je ne fpuhätte que Tho^neurde votre fimitii. (^efaicMfnvo* 
tre frdre ? II fe poite bien. Que dit Moa(teiir. N. ? li dit ^ue les 
JEfpi??pols font batnis» 

Que iifieX'VOüs, lorique je vous rencontrai «a jardin de Monfiear 
15^. ?„ J[c iifois dans Cic^ron. Que faifiei-vous Wir d N. ? Je me pro« 
menats, Yavoit ^ iL beäuconp de monde i l'^glife ? Non > il ny m. 
^voit.Dfls heaucQup..^ Quelägeaviex-vous lorfqueMonfieur vot|% pdre 
.moiui^t ? , J ayois dix ans,, Öü futes - vous hi^r ? Je fus chez Monfieuir 
le Doäeur N. A quoi palTates * vous le teins ? Nous prüue« le t»SL^ 
enruicenousjoaaitiesillapaume. Que fit'ilhtir? Ilallafe proihener. 
A-t'il iih i Berlin ? oui ^ U y a 6t6. Avez-yous fait mon livre ? Oui , 
je l'ai fait. Avei - vou^ ächet£ du papier ? oui , j*en ai acheie, Avei* 
vous gag9( .la partie ? Noa.je Tai perdue. 

Qu^avoit - il fait lorlqu on le chStia? II avoitvoU quelques Uwes. 
QaVvoi|;*il dit? B avoit mal parli duRoi. Ou*avtez- vo^s fait loa* 
que Ton vous mit en pnhn'i Javois mis Tipee i la main, 

Quand viendrez vous cbei nous? J'yviendrai ap As demain, Quel 
jourpartirons iious? Nouspartirohslequinzidme. Que ferez-yous 
apris-midi? J'^tuderai rhiftoire, Quand arriveraleRoi? 11 arriveta 
Ittndl qui vient. 

Coiiiment dites«vous ? Qu'en dites - vous ? Qu'eft • ce que c*eft , (0«) 
qu*eft-ce qu'il ya? Que dit-on? Que veut dire cela? Que youlcz* 
vousdire? Aqudifert cela? A quoi bon? Que vous femble? A quel 
propos a-t-il dit cela? Dites -moi, peut»on iavoir ce qu'il vousar£* 
pondtt? Peut-onvottsdemander? Que demandez-vous? Qnevoutez- 
vous? Que d^firez-vous? que fouhaitez-vous ? qu$ chcrdicz-vou? ? 
^ue unb qui demandez - vous ? Qu y a - 1 - il i &ire. Que vou» plait- 
ä? Que neripondez« vous? 

A qoi parlez- vous? Vous plait-il quelque chofct Vou^s pli|it-il 
d'entrpr ? • Qud homme eft cela? A qui eft ce cWen ? Perfonne ne m'a- 
t*ildemand£? Qui deraande:t-U? & vous. demande. Medemand«« 
t-on? Nfa-t-on demandi? Aquotpenfez-vous? Aquoivousamu* 
fcz-vous ? A quoi paflez - vous le tems ? Que fait • il ? Qu'a - 1 - il fait ? 
II na rien fait que je iache, A quoi s'Qcupe*t-aIle priientement? 
Que vo9sa*t*il&it? II ne m'a ftit ni bien ni maL Parli-jebien? 
N'oi-je piiyraifoA? 

R? Que 
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Que ne ptrlez-vous? Pourqüoine partez-vous pas? Qji'eft d« 
venu votre firdre ? Qw' fonc devenut vös livtes ? (^u'cA f t de &ire 3 
Qs'eft - ce qu'il faut fiiire? Qu'cft- cf qu'il y avoit ? Qa*cft - ce ? 
Qu'cft-ce quc c'cft? Oü eft-cc que vous 6tes? D*oü eft-ceqacööcr,. 
Quand eft- ce que &c Commenc *ß-c^ que &c. (^cl homm^ 
cft-ce que &c. Qüi eft-ce que vous chcrchex? 

Que fighifie cela ? Quc veut cet homme ? Qjiel eft yotre fcn timent T 
Etcs- 
foleil 
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avons-nous? Qucljour eft-ce aujourd'hüi. 

Savez-vousliie? Deqüoiriei-vous? D^quoi vousplaignei-vous? 
Je ne ine plains de rien. De quoi fe platnt- eile? De qui ie plaint- 
Ö ? II ne fe plaint de perfonne ? Oü allex • vbu$ fi v!te ? Je m Vit 
vais dl ex mot, le tems me preflfe« Comment dites-vous? Eft-€<i 
quelqüe cho(e qui prefie? 

§. 356. 

Pournier. 3" ^ß^ncinen. (fie^ei* 179O 

Iln'eft pas rrai. II n'y a rien de cek. Cela eft faux, . CTcß une 
faulTete? Ceft un menfonge. Jememoquois. Jelefailbis'pour 
rire. Je ne le 4Jfois que pour rire, que par ralllerie. CItoit pour 
irire que je le faifbis. Ceft affez. Non^ Monfieur. NI cel^ npn plus. 
le dis que non. Je crois que non. C eft bien rencontr6. Vous Tavez 
trouvl , et les autre^ le cherdient Vous nous en contex. Perfonne 
ne veudjroit dire une femblableextravagance.. Dites ericore que la 
neige n'eft pas blanche, Tai -toi. Taifez-vous. Je ne vous en 
donnerots pas un zeft. ^. 

11. XDert manmXid^tu 

Gela n^eft pas probable. J'ofe vous aflurer , Mfr. qifil h'cft rien de 
tou't cela. Je n'ai jamais fong6 d parier de ja forte. On me präte 
des paroles. On vous a raporte les chofes tout autrement -qu^Ues ne 
fönt. Vous avez 6te trös - mal inform^. Peimiettez - moi de vöus le 
dire: On a empoifonn6 mes paroles. Vous favez , qu'ori groflit tou- 
joursles 6bjets. 11 he faut päs'ajouter foi k ce quedifent de mechahtes 
langues. N'ayez pas, je vous prie, de tds'feiltimens de moi. Je 
vous prie d^avoir de meilleurs fentimens de moL Avec toutt le rclpeft 
que je vou$ dois, celui qui vous a rapört6 cela, eft une m6diante 
langue. C'eft un calomntäteur qüi tSche de nous brouiileti Je vous 
J>rie de n*^n rien croire.' Nemecroyez pas cipable d'uhe fi gtande 
michanceti. Jemeflatte, que vous voudrei bienregairderdetds 

difcoon, 






^firours, oomme de pures calomnia* On* aiiupriivotrebonnefoi« 
Je pois vous aflurer , Monlieur, que c^eft une ünpofture. Je vous 
iiiplie de n*eA rien aotre. 

III. Sit wiberfprecfeeit^ 

yousn'avet pfls£t£fi Ykcole, Pardonnez'moiyMG:. j'y aiM» CeA 
vous qui-aveziciit cela* Excufez-moiy M& je qe Tai pas iciic 
Ce n'edpas moL Ne m'avex - vous pas cac^c mes livres ? Vous m'e»' 
cuferez , Mfr. je ne les ai pas cach^s. Vous le lui avei dit. Je votis 4^ 
ffMftdepardon^Mtv/jQntlmtntineniit Vousavei6t6aujai:diii. Vbut 
me pardonnerez , Mir. je n'y ai pas htL Vous ave*^ 6t£ vous promener. 
Je vom dttnanäepardo» , Mir. je ne me fuis pas promeni« Pourqiiqi 
flvei-vous dit celaV Pardonnez-moi^ /ilvousplait^ je ne Tai pas dit. 
.Vpus n'avez pas fait ce que je vous avois dit. Pardomtez-moi yM&. 
( Madame , Mademoifelle } je Tai fait. N avex - vous pas penfö d cela ? 
Fermettez -moi de dire qu'oui, j^y ai .penfi^. 

§.357. 

Poür ajfurer. &txoi\)niid) unb f)iflxd) )tt uetfi^eni. 

'l'e vous en aflure. Eft - il vrai ? 11 n*eft que trop vrai. En effct ,^ 
J eftainfi. Pour.vous dire la v6rite,o« inepointmenitir. Quien 
GOütc? II n*y a point de dornet Je crois qu'bui.* Je dis que ff* J^ 
gage qu'oui. Foi d'honnSte homme. Foid'hoihmedebien* Sur 
ihon Iionneur. Croyex-moi. Je puis vous dire. . Je gagerois qüel- 
que-chofe. Parlex-vous ferieufement? Je le dis tqut de bon. Je 
Vous en repons. Vous l'avex devine. Vous avex bien rencontr^. Je 
vous en crois. On vous peut croire. Cela n'eil pas impoiflible. L'affaf- 
re s'eftpaflfee , comme j'ai eu Thonneur de vous le dire. Vous pouvcx 
en Jne aflur^. Soyex-en pcrfuadö. Soyex perfimdee, Madame , que 
lies chofes fönt ainff. Cela eft tr^s - certain. ComptexÜ-deffus. Voüs 

fouvex compter '(ur.6ment la-deflTus. Faites-moi la' grace d'njouter föi 
ce que je vous dis. Cela eft tres - afture. II n'efl; rien de plus cerr 
tain. Permettex-moi de vous eii affiirer. Agreex que je vous en afTur 
re. Jaimeroismieuxmetaireque de trahir mes femimens. Jepade 
finc^rement et i coeur ouvert. Cria eft comme j'ail'honneur devous 
ic dire. Vous le pouvex croire , puisque je vous en äflure. Je vous 
en aCTuie en homme d'honneur. 

§' 358- • 

, Pour cmmiumder ifc ^^manben imai aufjuttAgem 

Ün mot. Ecoutex un peu. Arretex-vous , je ne vous dirai qu'un 
{tvimot.{qu£deuxinots.^MonXßz. Defcendez. Entrex. Sortez. 
Avancez. Ne bougex 011 ne remiiez pas de U. Deineurex 1^. Apro- 
chci-voui^^moi« R«tir€z-voas. AUesb-YOua-eiL Reculex-voug 

^ un 



.ttn pea, Vencx id, anv vtnez ^' AMndei an peu. Atendex - möi. 
hTalln pas ii yht* Ota - vous. de devant inoL Ne ic« tonchex pas. 
Laiflei cela. Ouvrex la porte. Pormex la fen^trc . Vtutz par icL 
AUez par U. PafTezp^rici, par % Parlei haut. Parlaz plus kaut. 
Parlez lui. KcditesmoL Ne leur ditespas. Repondex-moi. Que 
ti^r^pondex-vous? Demearez (tenez-vous ) en repos. Ne bites pas 
de brutt« Quel bruitfait-on H? On ne fauroic s entendre parier. 
Deboutldebodtf Evc^illex-Voas. Levez-voos promtement. D6p#- 
ckez - yous , ou hätez - vous. Que ne vous depechez - voos ? Prenez 
garde, vous toinberez. Qti*on fafle du feu dan$ ie fourneau. Faires 
flUumei^ du feu. Aprochez>vous du feu. Tenezirous chaud^nxent 
Habiliez^vous. Aidez-moi ? Que*^ ne in'aidez vous ? Lilez douce- 
•ment. Cortmenccl. Recommencer. Prenez votre ouvrage. Mon- 
ftez moi votre ouvrage. Cefa neftpas bieri, refaites t6ut cela. taif 
Tez votre ouvrflfge. ' Revenez bientdt. Mcttez-vous d table. Affcyei- 
vous. Mangezen. TenezWous A-oit. HaufTez la t^te&c Ouvre^ 
une fenitre. II yient de cett^ fe^^^te un vent coulis, qui pourroit 
vous incoiQ^oder , il la fäut fern^e^, Pliez ces lettres , vite; Faites- 
en unpaquet. Cacnftez c< paquet de lettres, Fait^ un pa^et 4^ 
'toutes ces lettres^Jet Venvoyezlla pofte. * ■: 

* j Aportezunejpiume, de Tencre etdupapier. Talllez-ceite plume« 
Sav^z voqs t^illeV les plumes ? Pfls trop bien. 'Ce|itc phime n'eft pas 
bönne. Elle e^ ti-pp grofTe. Elle eft'trop menue.^ Effiiyez , s^il vous 
plait, celle-ci. , Elle eft meiileure': mais eile eft un peu trop ^due, 
N'eft-ellepas ün neu trop dure ? Non , Mfr. eile eft fort bonne i m« 
inain, Vousaveilamain un peupefanre. Vous apuyez un peu trop 
{urlaplume. Cette encre eft bich ^paiffe. Elle eft bieri pale. Apör^« 
tez en d'autfe. 'ppnnez-n^oi u|ie feuille de papier fin. Ce papier eil 
fottbon. Celui- ci boit, En avez-vous encore beavicoup? Je n'en tu 
plus que cinq ou (ix mains. Achetec-en encore quelques rames* Faites 
aporter de la lumidre, ' AUum^ une bpugie. Fäites allumer de h 
Hougie, Aportez-inoi inon bougcoir. Mouchez la chändäle. OJ 
fönt les mouchettes ? Souflczia erhandele. Eteignez cette bougie. 
Mettez cela au net. .Prenez vos places^ Meffieurs^ Vil vousplait^ 
^ettez-vous Id Mfr. je vous prie. §ans fa^on. Prffchtez du cafi i 
ces Meftieurs. Si Ton me demande , dites que/je' ftiis empSchf. 
Faites rSflexion ä ce que je vous dis. Quand vöus Scrirez i Mfr. vo- 
tre Beau-fi'^re, faites -lui mes' c^mplimens. Saluez Madame votre 
Tante de nötre part. Je n'y manquerai pas* Faitfcs küt me$ Cbm* 
plimens. N'y inanquez nas. ' ' • i 

' Courage, Medieutsl Anon8;Me(fieurs,«nons* Ci,{i^ courage 
nies enfans. Ci , prehons garde i bohs. Venons au fak^ faifons vlte« 
Fimftbns^adievonB tfvec joie, Joyeofementl Cküorageu&mtnt! VKe^ 
itayez point de crainte* $. 359. 



Paur defindre. iStxoai ju wnterfftgem 

LaiflVz cela. Ne touchez pas la. Je vous defens de parier, Ne 
ditesmot. TaUez- vous, Paixf Je voüsle defens encore une 
fois. Ne partex point d'ici, Ne le faites pas, Ne fahes pas cela* 
Gardez-vouien bieni Gardei-vousbien d'en parier. Donnez-voüs 
en bien de garde. Je ne veux p|i§ que vous faffilz cela. Je ne le veüx- 
pas. Je vous le dfcfens* N'cn dites rien. N*en parlöx i perfonne. 
Nc lui en diteürien, Nef tui dites pas cela. Ne roublic'st pas. N'y 
manquez pas. Qu*il ne forte pas par ce tems - lil. Qu'pn ne töuche 
pas ä ces papiers ni a teslivres. Qu'onne feritie pas encore la jporte, 
Si vous lui icrivez aujourd*hüi, n? lui töuchez rien de cette affaire. 
Ne lui donnez pas ce chagvin. Nefoyez pas le porteurd'une fi fS*' 
cheufe nouvelle. Ne lui faites pas un afronc R langlant. N'allezpas 
lui raporter ce que hous avons dit. 

. §. 560, 

. Peur cMfuker. @ic^ jti ittotf^fiM^tn. ' 

Quefaut-Üfeire? Quy aYil ä faire? QuelremSde? Qucl rcind4« 
y a^-il d cela ? Que ferons^nous ? Quelparti prendrons-nous ? 
C^e me confeiUez^vous de &ire ? Faifonscomme cela. Faifons une 
cnofe. n vaudra mieux que je - - - Arrctez un peu. .Ne vaudroit -il 
pasmieux que*- J'atmerois mieux. Vous'feriezmieux, fi - * Si j'6tois 
i votrc place. Si j'ftots que de vous , Je * - Vaudroit - il mieux que - v 
Laifibz-moi faire. Cell tout an. Cttßla mSme chofe. 

$. 361. 
Pour thncigttcr h quelquunfajoie, (^tim 9iUU^ti &mtfytnf^U 

mm H\ iu 6ej^cu3en. 
T? ft - il poflible ? Dieu foit beni ? " O quelle belle chofe ! Commeitt , 
Cj celapeut-il^tre? Quelle joie? OuclplaifiriQuelbonheur! Que 
je fuis content! Oquejefuisheureux; Que vous Stesheureux! J*en 
ai une joie indicible, inexprimable&c. Nousen avon^ bien de la joie. 
Je ne puis vous exprimer la joie , que cette bonne nouvelle jne donne, 
Qu« ne puis* je vous exprimer le plaifir que j'en^reflens! Ilferoit di? 
ficile d'exprimer la joie que in'a donn£ cette- bonne nouvelle. Cela 
nie donne bien de la joie. Cette nouvelle nous a fort r^joui. Jeprens 
.beaucoup de part A la joie que vous donne une fi bonne nouvelle. 
Perinettez-moi de vous en t6moigner raa joie. AgrSez que je vous en 
t&noigne ma joie. Soufrez que je vous teinoigne la joie q\ie j'en reflens. 
Je fuis ravi que Pon ait rendu juftice i votre merite, Vouf ne &ui*iei 
croire combien cette nouvelle m'a rejoui. Elle m'a donn£ un extrSme 
plailir. J*eaai reflenti une joie inexprimable. Nous enfommearavis« 



a7o n.S^;Sea^iy.Urtttnftett(§.36t;562.) 

Jen at , en mon ptrticalier » bien de U joie. Jen fuis bien aife , je vous 
alTure. Oferois-je , Madame , vous timoigner la joie gae j'ai de votre 
beureufe convalelcence ? J'aurai Thonneur de vous t^moignea: fai joie,- 
que me donne votre heureux retour. Vous me pennettrex > s'il vout 
plait, Mademoifelle , de vous aflurer, que je prens beaucoup de part 
i votre joie. Faites • moi k jufltce de croire , que perfonne ne prend 
plus de part que iVioi i votre bonheur. Je le, veux croire , Monfieur, . 
puisque vous me faites Thonneurdem'en afTurer. Jevousfois infini- 
ment obiige de la part que vous voulei bien prendre a c^ qut me toache« 

§. 362, 
Pour tfmoignerßm chagrin. ©W) gu Mia^tti, )U t>nnx{rcR, feinen 

^Sertrug )u bcieMgem 
/^ue je fuis matlieureux , (i cela eft ! Pauvre et mißrable que je iuis ! 
^^ Helas ! O mon Dieu, quelle peine ! Od fommes nous r6duits! 
Ceu &it de moi. Nous fommes perdus. II tl'y manquoit plus que ^ 
cela. Nous y voici enfin. C'eftld ce qui mefSchoit. VoiU cequi 
acheve de nous perdre. Ceft Id le mal. C'eft mal &it en yknii. O 
le pauvre homme! Je fiiisleplusmalbeareaxdeshommes. Patience! 
Que faut-il faire ? U taut prendre patience. II fiiut fe conformer i k 
volonte de Dieu. VoÜi tout ce qu'on peut faire. J'efpöre que Diea 
&C. U faut mourir , t6t ou tord. Oa trouve i manger da pain par» 
tout. Qui a jamais vu de pareiltes chofes ? Qui atm>it p^nf6 , cru , die ? 
O que dites- vous? Je ne m'en ^ton^ie pas. Ainfivalemonde. 

£ft-ce ainii, que Ton traite les honnStes gens ? Quelle honte! Kc 
devriei-vous pasavoir honte de me faire unafront^ comme celui-li?. 
Celafe&it'ilcommecelfl? Oqu'Üeftdvil! Quelle belle manidre dV 
gir! O que cela eft beau! Vousfemble-t-il que cela foit bien? On 
le voit bien i cette heute. Quoi ? vous 8tes encore obftin6 ? Votia 
vous atirerez des reproches &c. On vous rendra la pareille. Voua 
me le payerex. Vous vous en repentirez. Vous m'avex jou6 un tour. 
Vousyoulex rire avec moi, mais - - Vousme fercT perdre patience. 
Neme mettei pasenQolere. Je vous le pardonne , mais c'eft affci. H 
fuffit. Vous en fer ei tant que je - - En d^pit de lui ? A fon nci ? Laif, 
fei - moi en repos. Va - 1- en , je t'en prie , ne me romps pas la xht* 
AUons , allons , va , va. Otei - vous de devant moi. Otez - vous d*icL 
AUei, allez* Alfez, melez-vous de vos affaires. O que vous ^te% ^ 
ennuyant ! Vous me Tavei d6ja dit cent fois. Je fuis bien ßche , que 
ce malhcur lui foit arrivt J*en fuis fenfiblement toüch^. Je fuit 
touchS de fon malheur. Cela m'aflige extrSmement. J'en fiiis fäch^ 
pour Tamour de lui. Jen fuis marri^ J'en ai bien de la douleur. 
Cela me fait de la peine. Jen ai une veritable douleur. Je vous affutc 
que cela m'aflige fenfiblement Je prens beaucoup de part k fbn afii* 
öion. SoyeZtJ(YOtt'P>^i^>P^^^^> que cela m'äfligt fenfiblement 

J'd 
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J*ai «pr» ovec un finfiUe d^plaifir le malheur) qvi vous eft arriv^. 
Lt'injuftite quon voas b. äitemerouchefenfiblement. Soyez, jevous 
iuplie, peiTuadl, que peribnneneprendplus de partque moidvotre 
douleur. Fait^s • moi la jiiiiice de crolre , qu on ne peut Stre plus tou- 
chc que '}t le fuis de votie afitclion. On ne peut ttre plus fenfiUe que 
je le fuis a votie douleur. La perte que vous avex rake me touche 
fenfiblement. II feroit dificile de vous expritner la douleur quej'en 
reffenSi • Perfonnc n y compatit plus fincörement que nioi. Perfohne 
n'en peut Orre plus tooche que moi. Cette funefte nouvelle a 6te com« 
me un coup de foudrepour moi. j'ai 6te frape comme d'un coup. de 
foudre , enaprenant oette trifte nouveile. • Je ne puis vous exprimer 
la douleur que 3*en lelTeas, Cela m'a donne beaucoup de chagrin. 
Cette ^ouveile nous a cauß beaucoup de chagrin. J ai apris avec un 
lenfible deplainrcettßfacheufenouveUe. J'enfuisinconiblable. Jen 
(ms «u dSffcfpoir. Cette nouveUe nous a cauß une cuifante ( vm ) dou- 
leur, La perte que vous avez iaite eft feniibie : La douleur que j'en 
rtdens eft inexprimabie, 

. n. 

Recucä de Complimms für diveri fujett^ mit en (n'dte. 

Pour faire civilitL 

Je|fuis rotre ferviteur. Je fuis le vÄtre. Votre tris-hiamble fervi- 
teur. Je fuis tout ^ vous. Je vous baife les mains. Vous öres 
trop (bien) obligeanr. Vous vous donnettrop de peine. (^bien deh 
feine. ) Faires fonds für moi. Voyei fi je fuis capable de vous fervir» 
Difpofe de votre ferviteur. Vous ri ave^ qua dire » qu*d Commander. 
Vous ctcs'le maure. Puisque voüs le voulex ainfi. C'eft ä moi de 
vous fervir. Honorex - moi de vos commandemens. Avez-voi^s quel- 
qüe-chofe a me Commander ? Jätend^ vos ordres. J'atendsvos com- 
mandemens. 

Oferöis - je vous prier , Mqnfieur , de lui en parier ? Ttis volontiers 

üeboncoeur. Detoutmoncoeur. Vous m*öbligerex. Vous nous 

obhgcrez infiniment. Vous me ferei plaifir. Vous nous ferez un 

Icnhble plaifir. Vous m'avez fait un extreme plaifir. Je vous en ferai 

obhgj Fe refte de mes jours. Je ne fais , comment je pourrai me revep. 

eher de tant d'obhgations que je vous ai* Tr Jve de complimens , je 

vous pne. Laiffons ces c5r«raonies. Ceft bien la moindre chofe que 

je voudrois faire ppur vpus. Je le ferai poui; vous obeir. Nous le 

ferons , puis que vous le commandei. Je prendrai cette libert^ Nous 

nous donnerons cet honneur. Vous nous feret honneur et plaifir 

Vous fcrcxtoujours lebten- venu, Que vous plait-ü Madame? Que 

fou* 
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foi:&«itei ' vont , Monfirar ? Je voat remercte, Celt n'tftpas digne 
de remeiximent. Je vous tends gncec, Cela ne vnit pai la peine 
d'en parier. 

Ceia eft tout i fait obligeant. Cela eft bien honnite. Cda efl en 
vitiii bien obltgeai^t et bien honnite« . Vous avei bien de ia bont^. 
Vous htts bien complaiiant Vous ttestrop honnSte. Je fiiL« confus 
de vos honnStetis. Vous prenez trop de peine. K'en prenex pas la 
peine , je vous prie« Je (bis confiis de ia peine que je vous donne. Je 
n'en trouve point ^ vous fervir. Je vom prie d'en uier Ubrement avec 
moi. Ce n'en eft point « Nfonfieun H ne le peut rien de plus obli- 
geant. Il noos a eombl^ d'iionneur et de civilit£« 11 nous a &ic 
müle amitiis. Je iiiis charnii4 defes manidres* Ses maniires hoiinStes 
et polies me charmem. II a des .mamires enchantles , ( douces, inii' 
nuantes et polies, qui priviennent en Ia fäveur. ) 

IL y a long - tem s que je n*ai eu Thonneur de vous voir. Ceft moi , 
Monfieur , qui ai ^te priv6 da cet hooneuc H y a long^tems que 
nous n'avons e^ le bonheur de vous voir. C'eft nous , Mefficors , qui 
avons 6t£ priv^s de cethonneur. Je vous fuis oblige de Thonneür que 
vous m'avez fait. Nous vous fomme^ infiniment obltg£s , MeHieurs , 
de la peine que vous avei' bien voulu preitdre. . Je vous retnercie de 
l'honneur qu^ vous a plu me faire/ Faites-möi plus fouvent cet 
honneur. Vous me faites trop dliotuieur* Je ne puls ripondre i 
vos honn§tet6s. 

Faites mes baifemains k Mfr. N. AlTurez - le de mon foüvenir , - « de 
mon amiti6,- • de mes reQ)e£l$. Faites mes compliiDens i Mft. N. 
Je ne manquerai pas. •Paffet devant, je fuis prttd vous füivre, Apris 
vous', Monfieur. Je fais trop bien ce que je vous dois. Je ne m*ou* 
blieraipas jufque'U. Je fuis confus de toutes vos civilitls«! Bnfons 
U " deffus« Laiffons les Complimens« Vous voulez donc que je com- 
mette üne incivilitfi. Je le ferai pour vous obcir. Pour vous com- 
plaire. Je n^aime point tant de fa^ons. Ceft le mieux. Vousavez 
railbn. 

Je vous prie 5 donne^-mbi. Aporteimoi, s'il vous plait. Allel 
chercher , - - querir &c Tout iPheurc. Mon cherMonfieur, fai- 
tes - moi ce plaiiir , cc tte faveur , cettc grace &c. Acor det - moi cctte 
amitii , je vous en iiiplie. Je vous ledemande par grace , obligez« 
moi de cela. Je le ferai avec plaifir. Je vous rends graces. Mon* 
iieur N. vous taitfes trSs*humbles refpe£ls. -VousafSire deftstr^s- 
humble refpeäs , vous baife tr^s ^ hümblement les mains , vous fait fes 
trds-humbles complimens, vous &it fes baifemains, voüs fait bien 
(es baifemains $ -' fes complimens i vous falue bien, vous falue tr^s^ 
^humblemeiu. / 
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Vottt txcttfctet., Monficur , i'iUous plai|j^lf^lö>sr|Ji£giM je^W ^ 
vous..^cnkiinportuner. . Voosme fai^^jr^liqt^^li^etpUiß^yJ^ 
te tne domierois plus fcmveAtACCJionneuK^g^j^riXeAilftignpU.^e^^o^ 
importunen Lm poribtincs.€Pn|we vpus , Mr., ]g^'ij)fpi^fnode/it JllSl^it 

Je votts fouhoite un^fa^m1stäfc%iä*ttin6e,'^tbätii(ohe'ai%aHS«^ 
et de contenrement pour l&pi;Qchaine. Agiiez Mr. que je vous 
louhflite u^^hqnpe etheureufeann^eV faurai nioqneur de vous af 
iurer d ce\*enciIvenementdHinn&,*delaftricfffti?3fe?^^^ poiir 

votre parfaitepr6ip6rite. Faiies^nibi, je vous p«i^, lii^te<Pd^c4 
qu^on nVn'peut faire de phu ardeni5)<^i d« pl4i^(tfllüp^i^ue j^eit 
pbur voire convisHatiöü, et. p ^ V^ift?e ^aneetfteiilti>^*ftarai ^bom 
tieur de vous fouhaiter au cOmmeiKement de cetH^itbttvetle atmisj 
avecieid graces et las b^nedSIhShVd^det , ttmjsk^^ßpimt tdntriht&r i 
rotre parfdite flltcttS. Je votiis prfe d'Stre ^eriiiim q^'ön ti'eÄ peeä 
fkite de plus ardens que ihpi'pbuf'-vötrcf gloirS^ft p«^\irl\ivanäemeift 
de ceax qui ont rhonneur de 9o6^'"apartenin ^ 'Vötts* t^ penfiettmei 
Madame , de rdü^ afinrer i ccf •renouvetieiifi^nt^dMIlhii diWbcc^ ar- 
dens et iincSres; que7e faia poai^f ai^omplifTi^fttöllt d^^^ bonr dStfitb 
^e voti' rem6rcr6,Mr.deVtf8t>d^AtAfift$, etyö^^'d'ttTe'^fl^ 
du ricipiND^üe de ma part. Söf^ periufid^ (}ue' je^H'en iatrinfäi 
moins ardens, ni difittoinsfincttre» que 1dl vde^y.pbtU^VMtoqifittani 
tement et pour vo^re proiperiri;^': A 

Complimeaf für uH mmsgt.* «OoiJftilttjE $<mf^<m^t^ 

J'aurai rhortpidur devfiua eiGurot de Jb.jpk 9^^ ffi^.dbnhe l'enj_ 
tneht.^«misallex encuet . Je foubaite que 16/4^1, qut afon 
sde fi.baflttB iMwuid^f |«s refTcrce ae ptttsenpliiipdMr fa gloire etji^Qi 
•irotre ooumtinftftiieitft. rje vaiiaprie d'^ore j»e^ad£.i,^ue/^Q«i^ 
peribnne ne s'iilttfefle plua queifo^t i toun o^, qui taus j-egarde ^ p^r- 
£»nne tsaSinc ptend ph». de'parc que je (A i. votre bonneur« Per* 
iHCitex^^moi ^efoos afliixes de ku^ie qae:.aie dptute une fi bieUe al' 

Soufrcst qtie je m^m ttmAgatiU plfliiul v>lM ^f tßffctis'j^we ji 

beUe/unicm; cVoua nep<mnn'»Mr. jetei^Jesjretuifurunepeaonn^ 

*^lui»dignede'vauk AgrirK \:{nt'i€yom'mfyS%j^pncov^ 

' V0US me perflBettm, Mfleolotälle, de vom fekcif |r Jur vott^ gr9« 

chaii^' tabttAment Je<ftli)]atik'q&41 foit fiiivi 4(^b4n£4iai02u j^ 

ctfl, Agiftsj|atijt.jinw&ire(niittfl^ 

S tflbr- 







iflorde« J«iboluutej qu« comme une eßiinf riciproi^ucra formee, 
ttxie tminfft mütu'^ll^^h cimente de phis mi plus. *> - 
^'^Mf^ette^'-moii^^ ä u^-iinioii ü g^n^Vateotem aprcmf^e. 
fewd}]iilx€(fSLt lecMi, qm a tttatni dtns Vos coeurs des feux fi purs , 

jihMistant dOöiilMii^, qoe je nt voiu en fouhaiteeneore davancage. 
A^^ la Uberte , quc je prens ,;<^ ^vis en alTuier« Je fouhaire de 
loat inon.coaui;irf{^|;)^oifeUe^ ^ue\9tts{,eouUAL^nfe|Qhie dans une 
}m$m fiwtCL/^.FP^ent&.dts jottw bwe^^^ ./ ,", ; 

Monfieut,;.je yoima ffie d'avoü; U;botYt6 de prendre place' & table, 
(de vaiif inettjra i table) 11 eft d|ja tard ! (le tems eft dejs 
icoott.) . ^isq^e vaus le Goa]iMnd«»)}cprtndi:ai place.; i fin de ne 

pasperdi«teJmi4<v ^' .. ^ 

}j rMonfi<iH»vfffpMm$]f«wiyieriipi^^ dehoirefvQcr^iam^ Ce 

firadla ünik de Mfi:«N.e(>F. '^ ^^^ Monfieur J^Tfiffepce avecpiai- 
lir.r. Je ^iHi&e^ quaXonfi^f^ryN, ^^J.. viveojc ;oüjours heureuxet 
conttnts. .Ol^n^rViva Mir, TB^iut.ec I^ad. TEpoui^J i 

• Motifieivf, Uflmblf:que vous ^(rouyez le teiaslong:; «j^ez.Ui (»ontf 
da. &!re ä voQrfi.peniinpditiE. Mangez,^ bdvex^ >divei:rinez-vous. 
Ifa^i Ne. v^iUÄ ineöiw» p#s «ii pc^id^ 4e..Wi;. Je n >! JEfute 4e rien , j 'al 
affe«tbu etmmiK^.N (Je Ber €e(rd,.de,jMire et de .mang^r,) On iie 
iwosipafciowmp^^ , M &tt^ auffi prendre, un peu dp r6pit. 

§. 368*'-; '•' ^"^4 ' - 
Poar prtnire congh^ 7lbfS)itbi t ^ompUmtnU^ 

'J9^:l Vouspri^deAe jpas prendraeamäavaift part^ fij'atdoinenre ic 

Sias queje nedevMs^^'Je iri'aqukeilat^favenirphssibiivciirihidevair 
e vous vifiteh: , ti^ VOUftti'eii «cotdezlaperthiffiob^ Cependant je vous 
IbuYidhe toatö fbrt^ de eohtfcnreipens./ Rfp, Nous vaua fimmies tj> 
cb>e Y^e föfe bbfig^S (^0^ ) quevouf 4|roi tuen roiittt\namshoiioier 
de yotre^ifite (agriable pr(feffie(!,> - Sil mus phifoir de. refter plus 
Ibitg-tenis thti^ nou9 ( fiaM ) : jiqas aii aurions.biendie k joie. Mais 
puiique vos occupations vous apelient mainteoantaillenrs , pouselpl- j 
i-ohs" «Vöir une ftüM fois l'hoitnfwrd« 'irOts ravotr thaz iidttfc; A. 
^ous plmt'*i^'((a¥WtM foTtion^K 9i (^ttndil vous plaita. A AI- 
Ibfii danc. B;'Jfyät garde^M^« fi^ ntorAerdevant vons» AJe 
1^008 cide {H^iarflüiVb pas. B. S*il Ccok qUeftbn das ni^rites , vous 
''peMrieiyottf eaofe«^ - A.SIl ti^oUqüfeftioliquefdeTÖns oofii^^ 
'^' n^ fefos pöbic d#4fiÄci)|iti v^nais^ikaos^ninmiu^^ 
^'* • c . ^ , vous 
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put^ importofi au Uea de ctvil , ce fen donc poor vom obfu« ;;. 

A.Monfmiri» je voui priede ntp^nrpiiliidre}t^cuedepfi(ri^;plilt^ 
mvam. B.'JNftffiettrs>if^iurIviMU<lai^ A. Pardpan^i^' 

moi) Mfr. je ne ptfäieafm fim -qp» rofftwinin,! BvMfir^.viyat n^* 
pcrmettrez de vottfTeJidrti^itaiciir que; je vp^ dois, et fci!9 j'gifr 
«ACor^kriofiMitefiMnt 4* vow ooadpire. A. M&. vout me &tti|. 
trop d'honneor ; j«v<ris^^iupU»i de ne petTer ppim outte. B^.Vous 
m'txea&m donc, s'U raviM fUhPvä^Vlß YWf np me voiü« pUr 
pormcctre de m'afcuttr de mon deviotr. 

JMitMSIttil^i MiSr-deTToiui fmp ima CömpUment für la per^ 
tey qne Yons avei &ite de Mfr. vocre Oncte. Faites*ii|oi. la ja« 
iKce de croixe> qne peiibnae n« ia^reflimc pltii vifemqat qne moL 

Vous me peroienez , ^pniieur, dje voua affiuer, qu^on oe pem 
8tre pluf fcnnblementton^i qnemoi, de,lap«rte*qtte votieret fei? 
te. Je ne doute pa$, que vqoa n^ vonafoyex dittoutce qu^oopoiuv 
reit vons dirotdaiis ^ .fimeOes eonjonäures. jf voqs «prie ^. Mfr, 
d'Stre perfttade , qne pcdpnne ne prend pkis de part qne moiiVotr« 
doal««K i.|iQn5Ärand äge ee i«^ Ml&fnitia y^na deir«^nt pjr^u^ \ 
cecte douloureme {eparadon. 

. . Spy«B3fti;<W prie I P«riMfc » quopejfo^e n>ft plua tpndi* qnt 
moi de votre fflidion« Vonaiiavex Mfr. /mieivi ^^on ne .vons )f 
peunfoif djur^^i que la moit eft na t^bnfi» que nooa devons 10119 

. • • M«i "V.- ^. . ..'4 .1 1 . . • » ' . ■ I 
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bofi Entendenr^tf« de parolea« , 

A bon vin U tktßtm fßi^ .de bouchoiBu 
A Dien eomplaire, jainais mittitt^ chaeon ferviri tt ^in t^öurir^ 
. cjeftjinitL dftfic* > ' < ; r * .^ ' \/ * ' / 

Afrkquemtr ie$ chiens on ne gtgne que des pneei« 
Ahxttidire^9»|ur9ir fasGtunda m feUi4ont äne £iutiij ttofgi^r^ 

chtf*^ ni trop s'lloignen ^ . , . . j 

Aprens en jeuoefle, fi m vetix toe 0g^ en vieUlede* 
AaibdSliB'^on.^oiiffrofr Tamu . ; - " 

Artai» pfMUtitlil ttro menriflent /ff V^ tf ^f gfyf4(K4,. 




Aujöurdliui a ifiif , -ysemiöft * ta^^^ »»"^ - «-• -'♦♦q . ♦.. * . .^ , im-*;j . t »t / 
Aü royauirie de »t«u^M((titipe8)^U*rtorgQQ9 yiiii>JUü-*H i 

Ayfenn'oeil 'de'ßrpti» «i*ltft coeut ^di| bafeMibe'i ?n »j. ,r.*^ ' 

' teffe An» m«hc!fes tfö1f^^¥«iemetit dtiispdipigftrei, t '».»n r,od . 
B«iaif^'feni b^r)t^e(k-t<49time vitt'iveiiltq we* !* « Droh ini:>i._ 
Bien vitr^ fait biefi mourir, .-w.-..j nom »t ::...i:} »'«r. ^b ^tti^ 
Bont6 palTe beaute. Kiche^re (An% %it6 , eil tnal acompagn^e. 





, , deb 

C^ tfefl pas uh mal qüfe- '^'i\)orf deJ-14ny{i?dk;' ' '"* »' •'"?-^' '-i 
D riVjf J)fls vH-re ^«t» de ne-ÄA flf»(*i^'' '-"'^ . ' * '^-.j > I'j .-. 
Gffef ans de rteläiiöülif-ne paient pia^tirf1bu''de detted; - ^ «.* ." 
peft ftf^'heüreux'^ü'e d-fee content ^e'^ft ferttttife. ' •^^---.- 
C'itt'ltrendreittdign6^\l6la iecbhndiffince que Ae^i'^rodMr uii 

bien-fait. ,^ . . _ •'*.>•-'"' - '-• i/-- >- - 

tfelVufftttalhedr «ctiftifeque deßtrv^'Hdpe^^e dMfdAvmötttics. 
C'eft un grand ni^P^t rfr»^ poumii^^oisfrir le mfa'U< 3A:ff*v ü 
Ceftnirriftitile-6Är*<}üe'celüi d* Irf-M Irtquante, -«^feiftid oni 

ce talent, il ne haipluf compter, ni für ainis itf'lllt^fdMiKr. 
Ce qui cofice un denier t& trh - cb^ , quand il n'eft pas nicenÜi^. 
CEUX qui 6coutent les flateurS ionc femblables aox vaies , qui fe 

laiffeiit^ilift piriw orelllas: '» ^^ vMl , :. ik \\%i.- :\ 
Ceux qut^ piquentde k luMAfira'^eMb et de touc (avoii^ignt ordi- 

naiiemem ignorans. 
Chacun a toujours quelque endroir, p^v oü il laifl« voir le ridicuk 

de fa vanit6. ^ -- i ^*^ ' ^ .- 1 i•^^ 3 r^ ^ 

Cha^ue moment fouyteis /of dtt iTlöimpÄttt • : ti-i--... / 
Chat /ÄÄÄrfir iraiht- YttÄlJ^-df*. ' > -' i ^^ ,(; i' 

Comme il efi drprudtnce de parier peu , il en eft äofll dlfoBiiier. be- 

aHcoup. ' ' " ' , . ^ \. 

tioit^ttfanf courag« eft un pauvtepevlbniiige; ^emtwpfimf coHr 

duite eß un ?rincfi /ans fuite. < > 

Des alimen« le fobte ffage^ vous fi^ra vivre da^ntagi* . . 
Dieu a doxxn^ les loix pour nous rendre pIus äints «rploi I|6ur«UL 
pites y99uh irvi/m^iff ätipafayant caquevoiu vdultiidii»i9»«KrBs* 
••'*•* Dom- 
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En enfeifTHont on aprend. / . ' c .; 

£n vain fans \^fa»ti la fortune careATe , fantS psSk grtndeor , ßmtf 

Ette trop mecontent de foi , eft foiblefle«««^ £trt^cvop 'content id^T^ii 

Fille qui prend, fe veni; fille qut doniifiy'/gbmdwmt. 

Garde -toi tont que m Yiyr%i«i|iiii9^:dtft^efis par. \ä wioßj, \r :i 

lieureax celui qui pp«rd«|r«tii«tJtge,du;mtti3dfiMiftwifiurS^ 

jTaime mieux que mes ennemis (Bt^ .^or¥tf«ir.'C«i«Mi fff^ /en^octfi*.i 

mes ennemis. .- . ♦ :•'. f^' v' ' : . "■ «- .' ?5l ; ' 

Jamals cheval ni michanf^j^enope^ nuainenda pdunailer i Romev 1 

^tn^'üis^m.XMfilA^jfHiAinäxe^m je U posÄ- 

reis Je n*y puis confentin ■ .\ .: 

11 eu eft des ß^$mixmnw9UitstM$gidm^:lt$ tntBleqdet.ne vatfnt riep;, 

quand elles fen.t«9t:laiut|tia»^i».^:^ . ' r, ... r.» • fx 

II eß plus aiß de privenir la tnidifancc que^d!^ remidter.; *- - • 
Sj^illiljl «ß>de. jre^fffi4|ra«<|iMr 4^wMsc^\SBiimrl^^^titnGt,Xiom 

I7ya«r aimerjjikd äir<totit#»t^<lfe,t.atlo^atelM!a^aomme£oi'i|nlme. 

nous vivons. ■^'^'2^^' '^ ' • . " > -^i - • " 

II faut plus penfer que dire. ^ ife < : 1 o'^jn -tw*: v/ j i ^ 

Bjältttil]«llf0eim:i 4ui V0U(i^bcto 4^^tt iiimidivl^i.ne ^ jamail 



mal d'autcui«, . ; >H 






qvLon a rendus, ,?.r:, rt «ah / ' • .-> m .VA.:>i. ^ ^ j'^mi b7, 

lUÄufimißmilfptMdf^lk^^ ,)f t ce^ /qdi eft |e pl«i nic^gaöre efti 

quii faut fo«?r7a vU aprat^gitik(flHmrk:^:ir.y: .rj. r ';■ ■< - 
fl &attiHKc#W/grQfi4iiffri^ boiuic fortnoe qu«]| 

mauvaüe. .sm ' ^ . ;-f-^| f, •i-*'.o.v,';j ♦•/ -A >. v» ; • ' ; . \.. ; ui 

II nciiiiiftpii^;if»»iiriti^^^iff^^ 

n ne faot rien cadwr; r| ^astbCofiftd^^Ft^f i|rM£4e«ia> ni i A'AvP<^rt 

H n'^Miftarme^ni ;<iimfl:ii9ijl fm%.mptflM\m^ bof^lEC hom^ 

me lue diu la virit6 en toVUr^eöafipn. ^^i • '^ 

lUVta<pÄwiei«efpt4*af?ifti9iivj^ j- • i 

n n'y a point de paflion fi forte que la vertu ne fumonte avecle tems. 
n n'y a pomt de pire ßjour que celui djaft^^tsie«« qu^d l^^m^ÖCf 
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^78 n.<t|.SeQ.lV.PKWf«beö<§:)3^) 

n n'ytpointde metDeore iMitf qoe la vertu. - ^'* "i^-"^' 
P n 7a point de ptoi^liittit Scignettrie^tttMAr itßai-wim^ et defi» 

ptifllont. 
li n'y fl qne les malbeurt qui omrMW Ica- ytu-det hoHhiMct^' pour 
• tpnnohre ia vMii, ... j\ ^i.*-\ * 

Jlnya rien de plui agriable daiu le commerce da inoxWk, qn'nn 

amiqui parle finchtment -^ . _ . :nj.,^.y^ . 

U B'y a rien d'in&portable danf le mönde,pain«fv'ott a'aibtndoa- 

ne I la voiomt dc'Dieiu 1' -' 

n n*y a4i:beU« lofe am «# Jkvlmm ^gam^vau 
II MMt micnx hB &m m tiufUx^d^ U hngoe» 
n vaut miettx fiure envie ^ piril (malo invidu 
2/^ « iv^ir Jl lUry fwrr dire et ftire. ' 
|1 yen aquiy^i» let favans et qui ne le fontpat. ' ■ 

La chafleti porta fa. teeompenfe «KMr;/U: ^ < : • i. 
La qvilit^ eft tm« ei^ioe de cbannie, fatrii Von fifU^^ümer de tom 

le monde* 
LvbtMp1ai£u)cejfi0««def amis,^ te «<nf<def ennemu^ 
La diligence du matin i^orre beaücoi^ de bien» 
Lagoute>Mr venirla gdine. » . ; . . 

La harne de la fibtime eft hemum^ aiefiri «ramdre q«* tk ftveml 
La libert^, quoique pauvre, imit plus que det chaiifas d'or« 
La inabdie dureiy/dttiArfimttnt Ja gulfifen d^ Tarne. * 
La mod^ration ejy ladefucteryairr tev^rinUe cara£Mrc (^txSkmßhtikge. 
La moquerie eft (bu?ent indigence iej^^ • ' •* ''- 

re ) et qui carefle fwtr nous peidre. 
La viüture fe jpa^^^^biaiscoQp'^de dNd|i,'4|aa la ctmtuM.« tveMbr 

n^ceflaires, par'exemple ife Toffee > dt Cboeolaf tf^. - 
bleute/ t«*nour et le^irin ne ooMikM Pint Jk Um.'- 
La parefle eß i^elUt le ßpulcre des vtvant. ' <• 

Le^pletS ,. ia f»itu; h'* feiince et tia l^llai' ittanitei^lbiirte jMit 

diofes qui nous rendetit eflhnaUei;^^ '"\^ ' v • t u 
£« /)/M^#y ^a mohdi M^fb»^ ^Wf9i»:txmafw plua Iftmmt. 
La plupartJes geitffe IMmt empörter i leurs paffiont. '»-''. 
La plus grandeftgima^ i%omtneirei|f9^'A«otiholo»iiis fibli^ 
La raifbn tient k ittifieU'^ikHrc' k bride^^ f4penm. v .cr>. 
L'art comge ee ^ eft mfauvais , et )l#t&ftiMine cew afttteHi 
La fympathie eft Ta, b^ c, de/Mi^^^ -- •• ^< *'• *» 

L'avantage qu*i/> a d'tbremrihettttujr, c'eftqtt\mftie<ceqB9ttir amc 

^ihes des auttfs. ^ i- 

Caveruieftfobjetiii/enMie. -i > ■• vi"., -.. r...\.i. 

La vertu ne fetn hre viBmmfi oA Famour eft d6ja. fcidiiiphant 

La 
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Lc cocur d'un vWtable Chr6tien doit^tL*e'COinn;it,]ljs teipple j^ 
rulÜÄm q4 Ton nWor<vt qa^ine (iiviiji|f,y, .V^ j,,,'> ,,^' j'/^,| , ^ 

Le coeur vctä Stre gagh6 , non pas forcif y.^f^i «Wf ^%^, ^f t^^ 
n'entre jamais par k breche. /'/<*!. '^^7., . ' ^ ' : t 

Le deanos di^ Ihomme doit tQUjoixrsv^ojiCjp^^glp^Cf. jr^ jpivoita^ 
dehors. ... • . . •,•,'«' - i r 

Ltf j»^4? airac l'or , et l Avpcat ^ume largent....,,,., ^.. 

r.e MMeciii fe pqrte mal ,, qnftnd tpyit Ip roriin^f J^,Pf?^^* W®^ ^ , j 

Le 
Lc 

Le naufrage. «fc Ja mort fant^|WMiv4 craJpÄÜ;^,^üi Ics !|({|^^ 

fitaquent la veita. . ./ - , / 

L*envie cft une paffion bafr<),,,fff(%9^ /awi h^netci Iwmme." . ' ,^ j 
L*envie e(l plus irr6conciUable que la haine. -' - . . 

L'envIeiTx a rf^ fo«f^/ lc? l^^t^! Celle, quI,,grQfli|: fe |/«/ l«s objetf 

ttk treifidme de m^priferceüx qui/<pfon^" ' • ^ - • - 
Leprhmr^ qOi'oxk fak dans l^.i^nde^ 4^<?tf^. ]iiiitin iCcittvenf ^^ 

pr/ve«r/oiix bonnes DIU mauvatfe^.qu'on a^d^iiaüs^.. ].\ 
Le i:q)cntttncft pas mw un^^regtec du:iMl"<j^^^^ 

qu*UÄe craime de c^&ö qi;ii no^&;peuf wiyfix^' . >'"/ " . / 
Lefage fange avam que deparUr jlfV qu^Cäg^^fre^teßiü, 

eflj^ure u ionge a ce qu u a diu. . . ^ , , 

Le fi^ tire j»/ia deixo&t de ieV cnneiiusi; que. Wf^M fK*<n ^^ db 

Les ))le(racc9 d'nnmi£on%meit(em'^s0»ffli$ih^^ ßMatiu\ 
LeseauxneiecorFoinpentpas^ quand ws coulent ^ mais ^^^d ci« 

Le ptü^ habiie.homme du mQnde döh ;(o^^ft^^ 

ceux, qu'il croic jnSme (^tre) moini haB^^s'jßi'iVw^". ' ,^ V" '. ! 
Le (ecret de tourmemer innocewmtni && ^ifietil^V cf^'£ I^A 

vivw. ./ . . , . ., \''"''^ 

Le ficret eft iemblable aü vin nouMiauy fffS^}^SöxiiB^^p^^ 
■ dtäfe-rÄpandre. • ^ ' \ "' "'\ ^''" '^ ''-•''■ • 

Les el<cäs /feftib»ci»(r ibntla mort 'iefme\imgm iteii^'^^ 

gkdiuf.) ■ . ' " ' ' l .•"•*/■>» -,-: •• '' 

Les grands emploit feüt compar^s a»x chaines^^ ^^poutt .Ib'Q ^ot 
. nt laiffimt par ifhre pefknM. ,' (U^ ^ : ». , . . .: 

Lts ^nds hommsißmt tQVLjom^dlff bonmesi, ■ i ■-' '; 

Les grands repas foiitdes apu, qiui mdnent mi tr(^^ brf^tgoii rCy 

fongepai. 

$4 I^ 





i§6 lI.fef.SI^."tV. fe^erbes (§. 3?o.) 

conff- 



Les bommes dopnent volohtiersiU Phiiofophte kwrs 

Le&hoiTimcs font^välpirles thöfek*; tt'xe neßmt päs les choies qui 

Les hpnntnn cb(mg€Hi{ ks hmevrs n kr moevrf. 

l?cfp^rftÄce tr'U"Änmiice nous' äoknent tout cn «bottdaitce. 

L'e(p6rance eft la vi« ^» coeur rff fhomme* 

Les plaifirs font ai^iers poür peu ^«;on triihup. / ^ - 

Les pAs YiIceAaires pHrnbs i un hoinm^ de la cottt, förith oviliti, 

et h promtitude h f^e tbifir, ' 
LesFdnces önt'beaucoöp ^t G^ii^spo^r leuf cörps, nikfc 3$ n'ont 
. Doi^t 4'Epift«^e j)o«r fcuf ame. ' ^ '- 
t^rprJt emouVerit fcoÄmiü les fetbt-^oUcWj-quinöus fclaireht, pour 

noi» conduire m prfcipicc ., . 
Les prorfites rithWfö fbht kflux Si'h'f^mnt , b refliix (Uit fouvent 

i?eV^cßl0es et Ä jj/wlr aveiiglenf fö mötidains. 

l!!ei''figts ohtTfiMjoüciie Ä«ffx le comif/et lesTousrbnt le coeur Ar 

ffe iSJÄfes VÄi(f/;eÄ fiout dbivcÄi^fifre pMtöt une iriftniffiöri qu*un 

. fujct de noos'Woqüer de ceuic c)tii4es fönt, 
iif Unläbfe brkM'e'dtffi ht^ 

^e, autjnt qu'ü eft:ptiflible, (^de ne desobliger perfoiine, 
X^toS moyeti'äe gk'^ctbeaücoupv c'eft dt ne vöüiotr jamais trop 
r eaaiier, et'' 4e fiivoir perdre apropos, '• * 

« Wiinbyeh(rfeett«mp4,c*<^'de^ crdire plusfinqüe'le« autrcs, 

it^efint{)lu9qu'ü 

Vhomme teg>^i;Qp^|^patrie partout. , 

fc» fiP^M^*^«9#?^*^^C ?^ » .?»<?. 1*0 w pom tpüjoiirs dans le coear, 
(fem.) t . .. 

L'brgueil ne veut pas devofr , et Tatnour propre nc veut ,pns paycr. 
Af^q^^xhn« le,cpeur^^nQn für je papjer ,.ce que vous aprenez,: car 
irie papier fe'perd,'^otre fcience cftpcrdue. 

Nej dfpenfes k pas toiit ce que tii J a$ 

I blames i ;- ; i hais , % 

Ne 







Ne -i ditcs ^ quiplait i» carU<! ent^nd J^ce'queVbus«! dites , 
I penftz| Ä Dieu" ] (;Taic J ;; ^ .^* penf« 

et U jttgm aar dernier yom toutes vf>9 aftions ^ parples f t pci;kfi^?8» . 

Ne paVlex pas a coeur ouvört dans la converiatioiu Une pa|E^le iirr ne 

/ r^tQurne jainais. ., 

Ne vouloir ^rrf ni confeilli^ m corrig^yi^ fon oumge;,- eft unPi- 

dantifme* > jp -; :' • • « 

.Nobilffff fens ve^rtu .ne vwr pas un fitu. * . , 

Notre coeu^ eft .fait comme un mangle , pour/wr* voir^ qu*Une 

faut satacher h la ierre que par un point. 
Nouf fvon^ plus £merif hjntärdu inonde qu'iie connoijcre.. . 
N«/bien fans peine. % 

2^( .De peat fe vatuci: avoir ami trouv^ , s*il ne i'a auparavant iprQuv&. 
On a heau pr^cher d qui n'a foiri (cur^),.de bien faire. 
On croit plus woayeux qutox. oreilbs^ 
On dit que ies Philofophes connoiltent Dieu , qae/ip/Cbrßtienslecrah 

ient, et ^«^ les contemplateurfr.le ppfTi^dent. 
On doit avoir des amia ejc des eni^emis» D^s ainis,pour,npusflprenf 

drenotre devoir. Des ennemis pouir nous obliger h le faire. 
On fait miOe fautes, quand on ne fait nulle riflexion. 
On ne connaitjfi. ifal«[ur..q\i'i Ja gi^^rre , Je &ge qu^ d^ns fa col£re> 

et rami. queda^s la niceflit^, 
Onne croh point Ies menteurs^ quand m^ine ils ^ifent Ies plus gran- 

des verit^. 
QT\tfprfg9gpßsien'in^fir^ que de nitre pas cru^ qi;4nd on dit Ig 

verite. 
On ne paf {c^ibiivem ^cmtre .la v6ri.t^ et )a* v^Ml^qu^ PfPi^w/. 
i>Ai9'i94}atT)48 ni (ijieureux, m!li,ipaibeui'eux,qu'ony^ Äinagin^ 
On forte envic auxperfonnes qui ontplusd'aplaudiOementqiienous. 

(Le potter porteenvie au potier. FigultisfigHfum odit^) * 
On:pr^plas>4e;tnpuchfl8 avec une cu%re€ 4e miel qu^avec vii 

. fonneaux de vinaigre, 
On täcklMfoßiif'eJIionp^r deadifamts. y#)n( on ne v,eut p9S fe corr ige^« 
On tient \ei boeuf^p^r le8comes,etleshonim98/>^leiLMrs paroles. . 
0vi-<tvNOH Ibnc ^^MSQurt^ i dire , mais avant que de Ies* dire tl y 

Taut penf^ ioi^-temt.' . 
Parier i propos vaut mieux que parier Sloquemment.. / , 
PaurretI, honneurs, fant6^ n^adie» vie ipnguq ou^ourte^ Umtd^ 

€tre ^gal i un v^ritable Chrftien, ^ ^ .. 

Eerfitm (Nttl) o'fft ^mcn$ dcfß conditioi^ n% mteontei^r 4a ü^ efprit 



vingt 



Fl^s unüflinbetu 6claire, motns^üL 3are,^Aix imJxofiiineicltte,^Äu- 

ileftprpcbcde fii ruine., ., , . . ^ ,• 

V\x}£wxvs feroiem parvenus iufieiblide (ruditiah x'ils ÄVoieat cruy 

etre dfija parvenuf, 
Phiiieufs trouvent i redhre en Äntmi ce qn'on trthtveüredire. te ctör. 
Pofirr ovorr de bons fniirs de j^leitie maturit^, ü ne ftut p«s que les 

fletirs dü'prijrttems avortent. * ' ' 

Pour tue hettreux et nc point croindre It morc, U n'eft titn dt tl 

propre qu\ine bontie cotifcicnce. 
Pour ^tre riebe, on n'efl pas roujoors plus heurtux. 
Quand laprudence abandohne h valeur, elfe d^gen^re en t£in£rite. 
'Quand on aime trop la iiim^e dea louangesy on perd aißment Its 

yeux de Tefprit. 
Quand on reat faire des reproeher; il 6ut prendrc (les dCtourt. 
Qciand tu entreprens quelque-cbofe, penfe fhfit. 
'Qwlque gränds tfit'foient kr talens dtin homme, ce nefimt paedes 

demi-talens, s'ils ne fönt cultivfel« 
Qjä argent i^ttte ^ ennemi achete« 
<^i aime la vertu, m^prife toütterejh. 
Qui aime fa condition eft heureux. 
^uicmque fait du mal , ne doit pas e^^rer da bien. 
Qui craint Dien, n'a rien d drtindre. 
C^i crfliiff toujours liTÄrp trompt , iw/wtf rf^rSfre. ' 
<C^t eft öi/^innf fa jeuneflTft, travailiera j^/ fiivieHlefle. 
Quine commence jjf»4// mal, ne commencerft^räM/bieB« 
Qui parle peu , feix pen de fames. 
^ä promet trop, ne promet rien, 
Kimfiufre beaucoup, gagne beaücoup, ainfi ilfkut s'aeoianioder'^« 

tems. 
Qui fumionte fii paffion , tütmonteftm pks grtmd ennemi. . 
Qui te fait plus de careffes , qu'U n « d& cttttume\ ou Q fa trAOipi 
OVL ii te veut tromper. - *' * ;' • . ' •.' -.* 

Qui trompe,7e trompe, ' • ,..../.. . » .- .*r 

Qu'un alit^e te Ibue et non pomt^ bouchiii. ■- iFt^rh^bmtftriniä 

ore.) * 

JR^^/f/te prifent, prevois Tavenk, etfouriens^tei dupaffli. 
Reprens tes anib tn iecM , et l^s ^oues en piAUc. 
Bidieflea , pauvret^ , honnturs , dpprebres ; fant^ {inala£e; irie hnpk 

00 CQWte; tout doit Stre 6gal k un v6ritabk^ Ch^ftteft. 
JÜiH n'eft plus conftant que rinconftänce. 
liSeii tM ft fait, oüDieu ne travaiile^oiM/; 
Rien ^m peine. 

Rome b iaJnte , Naples h gentille, Fiotence k belle , G^ei ii 

■ fui- 
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: et Penßes »iotaes.'|^f 370.) ' J >8 j 

^ * fiiparb«, Bologna k gnifie, Pftdqoe £1; doSe , Vtoifc & lidie , 

Mittn /« grsnde« • y . .: 

Smnrift vertu pc^nt de ialot: II ftutlbisfrirpourpftnn^fr. V . 
SavQir cboifir v ^t choifir bi«n , eft un double avtmmp. v 

AfademoifelU ß fitois Roi, vous feriez faien-tAt Reine*' < 

Si.la forcune veusfavorife^ntvoiußet pis ttop heäeA fiarentpliis 

dangereuie, quahd eile rit, qoe quand eile movd. 
Si vou$ croyez, vous &es immortel jw»r la vie 1 ßttnu ne aioytst 

pas, vou$.6tes immortei'^ofir la p^e. 
Si trousr^rpulei go^cer de^vnia pliifin, he donmt paanr Ptffar i vos 

Sois ferme ^ adverfit^ ; bumbit em fto^tax^ , ib^acut m ta ¥oct- 

'' doa^ et tatxK m deliberaoon. 
Soutenir ofimatrimem ßm^o^wion^ ee n'el^ pas iiftnärt It virit£ ^ 

iiudf «ontrer ia ruftictt^. ^ 
&nnofl9e fenvkftfr ia ttrtu, Ics mficlMii» |»#r Ia pietl» let eanfmii 

par l%onnStete , par Ia bieuveillance et par les &veurs. 
Taifex h prhmera. qae voüs voolez que les autres taiieif t. 
Tant va Ia crnche i Teau , qu'd k fin eile s'y briTe. 
Tel crok tatt faik , qiu>porte h mort, . dans ibn foin. 
*it\fiut k voiUant , qui a un toeiir de It^wt. . 
, STel'ftme) qoi ne MfcueUle paS| er tel veut recueillir » qm »'« point 

femi, 
V^^toit iroftf entendra^ et fe vante m&ne de lotcr firaHr » qui .ne fiü 

pas ce que ft vent ceux qu'il eftime ignotant. • 
^FUtt'kds. biena du iDonde ne piuxtnt famfmrt k coeur hutnain. 
lottsk^ YartueuB&iaimant une bnange« mm Ia ftuleconftantee nijf- 
L!;riia;iine conroBnei ^ , 

ToüsaK» d^rfnct d6angeront tiuSeinem k coim de k pr^idence« 
Tout oe oui rtlm< n'eft pas or. 
'bisejehfi.miSoXi tstasj^t^oi^ extrimti eft rice» 
Tottt le monde sefbrce de faire fa fortune, et presqae perfoime ne 

r&ri6^ (k fidrefiki'ftiitt« 
^Qut k n^dfl fepkmt -dt tä mfnitiite « et pexibime ne ji plmt de 

fim.'jilgeinent.' ,?; , . » ". f. ':■.•*. 

TQULpusr :, tout voir , beio^cmp i^reiidrfi aipeii dif« 9 mkiu in tout ^ 

temf quon t'admire. 
3äavailkK, Man^m^A ««kxvtdefiei {oujoma.Vivsie , ct-vivea ^pipme fi 

vMK/ deviea mourk demain. 
•Tmr wifrx fönt dangereux : Thypo^rke « le e«$fiur t a( kfittfur. / 
Trois amis fbnt mäes : Tami finctce i fami fidile , et l'itiii qui m dit 
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^84 Il-tt^.Se£^IV..Proverbe$C$i37oO 

Trbis cUofis ne fe cennpifiHpqa*Hr trois ocdiGan^ : k vticiir A la 

guerre, le Gige danx fa coldre, et Ttmi Jans la neccffitig. 
Trois Mre»^r«rl%ofin]ie'*fnalfteiireiu:: Maladi», Manie, MaUce% 
Trois S renäent. Fhomme beurevoc : Santi^ Stg^ i Satntdsfc. 
Tromp^ pour trompi , il vaut mieax TStse pur an hommie que ^or 
une femiTi«^ * -r ' . ' - , " 

ITvop^amovfr, tsop p&rler mar. . 
Un arni fiddle vnvAplusnqurtempQrfttf, . . 
Uu*avare eftipacurre taute fa vfV< > . ,, 

Un bon pafteur nefattpqit nrop.engraifler £ba tccupcttt* 
Un caoijpiifaiaM: tft.bien fonvenrun^ menfoiige agrteUe, q«t fert de 
filet i prendre les dupes, 

Un envieax eft comme le dhien da jaxdinier) il oe mange ^mif^ de 
t ^ cboush^ et il \ie: venf ^as^qnel^s autrese« tnangent. 
Une excufe qui n'eft pas demaniie^ eft une accuAtion manifefte« 
Üna partie IdeMa vie Je. fs^ ^ dS&er Tavenir » et i'auoe i regKetitr Gl 

paflS. "•..*: .;■•... y ..- ..11 ; 

Un fou ne «herche que ka fkafle • tems et «let fdaiiks; 
Un fou ne fait jamaisye r«/r#. .t r^. i /: Z it.;-' 

Un ^ai» ^^ prudence vaut mieux qoCnn fMviäi/ 4fe ftduiltif» « . 
Un grand j?<7r/<p«r ett'ratenianthabile. r; i . , t \ ..- 

Un bommeid'Qiprit ibufi'a>.toutes las advtrßt6s«t& r6p.o& ftür-la 

providence de Dieu. ■ .' k'A 

Un hbrri^Q'&ns ami eftconufteune maifon£aitapni; Ü eftritcangdr 

«« wi/;<r« de fa pattie^ . •• r : y -".j— , . ; ^. <:q 

Un hoiin&te hoimne doit «vöir trois cbofes (NmrMxjpour fta vttftfeafates 
amt^t La houtfe4^viiageetlAcaear,mai$aQ{iaravai»ildms^s^&av^ 
de leur {idHit6 , car : Les amis de Theure prelente^^ ie miutckda 
• "' * m61on,1| en ftut ^ptouvetictii^fkiant^j «vanc qibe)d^n«rbisraK)an^boS^. 
Un honn6te homme fait tout et ne le ^que de rkiu » . - o ; i;/.. ; 
Un jeune homitie^'qm aüftge^ d'un vieÜiard^'eAton^dfariMBnS* 
■ me nöU^rf ]^«fw/ les ftgafc : . . .• • «• \ :- -. ';! moi' 
Un orateur fans ju^ement eft comme un duival jter brtdüß . • • » 
Ün* Ps^Mci diiTMffdant lä > un ffliHofopke *'le ond^ de Tigmr lim|^ 
tems : c'eft dit-ih de faire du Wen k tous, et de(/^;/&rTjlrjpiif;' 
^% Un ftgb^'S^^ePtfi^ ne^daii .-{mt iiia^iromMander ftfi eoipfie.<quK^ 
*'^ , exemple. .. s n.'.*;'i " ; ^ai-Jt 

Un - vMtaWftf'atn&efti^^us grand deifotiS'itsff binKr^ ^ celai^yiäls 

qvL*onJbn^e le moins i aquerir et ^ cfmfn^er;"^ ' r . oi. .vr; 
Virei totrjotiitf cotmna'li'Voiis^MeK tfeiiur, a/fii jw^'Voaaxl9^aroasfv• 
/)Wf^t jlTÄiäii d'ävoit Äfc jfeunc. 
Votre hngue et votre coeurnedoiventpointvouspartager^tootdoit 

ötrc 



6tre dWtd ^iKovtti ^r;fiHU«^qHp voa^pltdl^et Yöl^afilöiis foi«nt 
ybuloir ce que Dieu veut eft^^kTeu^avcwr-,- .• ;. .«üa'.t: m 
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nad> t)em Unter fc&ieb 0er Profe^Hai>erfiAteberi. tKaij^biairei ik froof 
j^ftfct) / unb IlSt bie ort^ograp^if^en S^f)Ier au^ bem^(>6 fefb^ corru 

§tren. ^an c^poniret jte^ lift ft^in9 Iteutfcbe/ unb NB. au^ ttm 
:tütfdmiiihaitf?ivt^-4^ WUkt r'tbt^ m^^tn , ma 

Abexit^en ; man ran (le ^nm ol^itf unh^mit porgelcaten tcmf^rn ^^ok« 
mularcti tmiriren (äff^tn » ^9^ allen Den Uedunden fonnen jte @ticf oo( 

. -^ . Aur^anolpSrel^ ejamimret, ifnb mit S^^'^'?*^» iUufhiret »ctbet (-^ 
''" "M<c»««*drfu ^«ß n* Wlieo fömanAe^, nm^ |um ^rif f^St^rö üriJ bw 
^•^ ' jÖti^ttftriWefcit g^Wret/ an ben 6e(ien ,gyemi>ete ietsen lält * 

Biffef/. Bettet, ober liihe ^cftt^c^refSeif:' : ^- c^- •» 

ßiütt iun Pere a un de Jet Amis für la mort deßm propre fix ^ 

^i hd avoit donni ieguanf de cÜgrin durant fa vie, 

1 ' * '\ ' ' . • '- » 

T* ai-perdu ce fils. dorn la mauvaif^..,cofiduite'm!oblIgeQU\RSfgld^ 

en 
de laptme, durant faVie", et il in'en dprfcnj?^aprSs fa inprL ' ". 

^.tiiittiisd^ la xiscnreVec quasdnotts^ipecdom ceux de nos eft- 
^ftifSiy qüe^nous pcvifionsiirfMifi^aaiies.n noarfprcmvDiisiiknrfiidtt, 
qi:v6notis les akniciiis efdäfiroinent. Jeuvoits plaindxots , Vti;ne< vous 
c» jxAqic pfais. :> Mttsrvoas :en avei d%utres i qni fönt plus >&gea, oC 
qui vous donneni^^ iBt(V0tt»-dMmacaiitf09Jo<;irrdekd^^ 

*• * BilUt 






VOM fimtt m^eft tvop didn^, poiür ne-ptfr^voia»^ en demsrider 4es 
nonvelles , et j'elp^re y que yous ne ierex piif loilg^ Uta§' film 
m'honorer de votre riponfe Ixeifajtt.'^' r« / , 

Rfponß. 

Mafinti efttoajoiuri^äirb^4ne^Di«u tnerci, etjeToasfiiistr^ 
obligi de rhonneur de votre fouYenüC Mon bittetae voas coA- 
teragxidreplusdepOrttquele«9Cre m'en a couti, etvöas ne devcupes 
•voir peor de ifa'impörtttneif tdnt que VöUl^ ne M'^drir^zdedeux cene 
lieues loin,qae dei Lettres de nroiilignes. C'eft unfi»mVt-on dit^qu'eo 
ufbit entre-fotsBrunu tveb.Citfroh: mtiscomrae vom n'Stet nulle- 
lotnc^nitei tt qiae je fttis-^Kore iBoisic Gknop, je.Toupkprie vpt 
itttre.ftift /de gerder mome extäemem Itsloiii'dii T>econi<mq v «in»> 
^tiellci je a« ^18 encore m'acoammer« ' "= ' ^ 

^ 37** • •- ". r ', : 

Monfeigntor. Uy e long-tems« que je meferoiedoflni Fhötmeiir 
detrotts präcntcr mes trös-humWc» reipef£l$, f$m la citunte 
ijue j'ayois de me rendre importon ä Votre Altefle; itiais eptgsWoir 
•pris, que c^'eft votre volonte, que je m'equite de ce devöif ,' je me 
priiente i voue, Monleigneur^ avec toute.la v^neration quivi^itseft 
deue, et de laquePe pettt. 8tte cq)able , , 

Monfeignear, De Votre Altede, Le tt^s-humble&c. 

Smrkmiwtefi^. v .... 




livec tout^ IftfidilitS c]üeje iui dois; je n^eftate de^e boAheüjr^'MQn- 
retoieürietje oroiis deja t^!r de votreb6ilti ies ordres, et lapermi^ 
fiondeftiieWittaqüejilUifi. ^^*^^^— ^^^^ -^^ " 

De Votre Altefle , le&e. 

O0re de Services^ 

Paar WA M bontis que ifsits avtiJK postf tftoif Moofietv » i|^£nri|l 
OiFres,que je vous faisdeinet petita^rvicee: c'ei^pea<lebho^ 
^lansineiltir tb ne peurem StrexonfiditabLu v^ftie^pArbpafi|ooqui 
4'ai de'nie<r^vciiehei% Ags^ - les>,s'ü .fotie jplatti telaqu'alsibntvet 
ibyei URm^ que» toute mon ambtcion eft idt nirti paro^i qstenx» 
n'avez pas fe^ mi ingnt, ^lund. voua^ate« oUigfi;. ,/ ^ r .^ v :«. . 
Monfieur, Votre &c. 



Votre Lpttre eft k plus belle et h plus obUg«ante dr ni^i^de. Lei 
ofFr^s'de'femces que vousme fiutes, mc toudittit *fl !c*nfible- 
mcnt , que je nefais de quelle ibflni^e vou$ en remercier. Tout ce 
^e je vous pubdm,, c^ft q^e je*.ii]t.ipaTitn4fai ^t^q[irilenient de 
tous lesbienraits que j'ai regus de vous, et de toutes les mtrques de 
votret^enTdHsne^;' Si^ The Vcri^^ je^^mMt deXi^-tsAudigncr 
fnonzdle,etina reconnoiffimcerj^l^ ferai tvec une joie &ns 6gale. 
JoTto^ prie dTen^ $jtye ykeihem petf^ad^^jetde »oire qi|}il';Q*y f 

. t Mofofieur, . < .^ • Vatrtäca* 

■V, -; / Affurfnce dijcfvke. . '\., .^ 

Te'ne^miSi'MoQfieori woit reconunenccr rann^e^ finis iroästtflsreff 
"dif mon rcfpeft^j tt de mes renriee& ' Si je ne craig!aoii''de .voini 
importünev» je venridonherois ibttviem de pareilles affiinniccs.'^ Mais 
cdfl^oM' je ne ümtm ia» votre ieivicear atUement ; je me content« de 
r^tre dans le coeur, et d'y tairedes voeux, qui partent d'^nne paflioa 
grdente et fincdie. Si jelacroyois, eile vous romprQitatouainonieni 
k tSte. Lesfoibles etles inutiies fönt Jncommodes , quand ils femet- 
tent i prScher leur bonne volonte. , Je ne veux pointvous fatiraer 
ät tette manidf e , '^ je finsfeirai le läöbxs ^u^il fne fera pofiible te vid- 
kntdifir que j*d de vbusproteAer',i)ue je (uisplus 4ae perfonne dtcr 

' - -^ . ^' ^ • * ' * • 

JLem^f Jf ^^f« a me Perfonne malmii 

* T'ai aprii que votis ^tiei (i malade tMonfieur,qu'il'Moit*toiepatt* 
J ence extraordinaire pour (bufrir avec modiration l'excds du mal qui 
vou« Änt au Ift: Cefttin fiijet de^döuteut j^burtduayds fdiia, et 
fonr moi p^rtic^i^r.eiRtnt, qui n'apremiaucun deyq^nMUXf dpntie 
ne reflTehte viveme^t leaatteintes: J'efp8re.n^anmq|n&, qu'ave^ l^p 
bans ft^B «et lea (^Goura de reni/idea» Piejtji vous tt^jitni^ttL yoä^px&i 
fo^ff fant^. . Je i^dbaice que- ce nial & diflipe: enn^fi^^iUv et que 

j'aic le bie;a de H9m im •»ß» f*» . 9^?: Jf A4« .y^>WW«n*?«^> , 
Monfieur,;/ Votre öcc * 

Te vqi)a ^isbiÄtt obl/ig^, Moniieu^« del'hoi^neuf de l^cfw^enir, 
J et de f mj:cröt , que Vous prenex'^^l ma fant6 : Tc vbüdröis qu^eÜe 
voospüt Stre utile, et que je poiTetrottvecles oac^(>qs (jeir^aonnpitr^ 

= '•',•'* * hfe- 



l'afedton que vous me t^moigAier» A vou» ftifiint voir, que je iuk 

ir4»-partic^li4rfiBi?nti. . ',,,..., 

,Mqniie^r:, ♦ Votrc &c 

QmplifHem^ a uuep^font^^ qum ne f^omoit ^.de riftUr- 

tation» ' : .^^. , . . 

L/ttftiiii< ' et 4ft f in^nripn qtie j^$it{)our les 'perfdDties de m^rite / vti6- 
i bligent a vous Icrife Mte lettre , quotqfi^j|tf «fiiiepi» l'baiBieitf 
de vous^^HiMttVe. Votre r6pacation eft fi bien 6tablie ,'^c j'afNfeins toos 
les jours tant dechofes i votre ^vantage , q^c la facisfa^^ion que fai de 
les ouir me feinbleroit im^tr&heifi je ne tdchois de me procurer vo« 
tre emreoen ;t»l lettces , puifi^ise ^e. ne pius joim. de JiEt>jt]:&je0QYcrl^ 
tieii. : Keme'd^fufei pas cet «vantage.; ^'«stammet ptnnt que je 
fiittaiLincohna^ mais fcuiämntfidtesjreflaECQiijqtte j'almrliüWta 
et le m^rite a{L je ie troüvs,*'et que par cettft taiibn , je fui» pliu 
que peiünaneda monde , - 

'Mocfienr , • •' .— ;k'VjötfeßCc. • u 

• • f • 

,- Kiponje, . . , ,,. .,.,., , 

ouafve^t/auc ce quejfe ydttlQis&ife:* Vo^s.med^mandez moa 
^iT^itie, won deffein' droit 4e vous ittpj^n^ei\% vöpre. Soyez 
perfuadS, Monfieur, que fi vous avei commence , yacheveraf avcc 
plaifir. Je vousjpffre de boacxoeur ce que vous me demandei; 
mais i condicio^^ue no^ af^ires. n*m l^ont.p.Qi|it lefondement : vo- 
tre meiite e^ ririclination que j'ai pour votre perfbhne , entrcticn« 
drom la jötirque yai de nie' dire, ; >. >. . 

•j .fMohfifcttili ." ' MV . . . '.::\ Yolre^c-* •> ' # 






II 'efpft%ih\!e tJe vous voif dans peu , me dohft^ utii* fi gf ände jol^, quif 
J j^ivVipdm*emp^herdevpuskt6moi€rtwr qua 

ces Hartes "i^e Tatrroient Vouf txprlhier'fufflftStfm^nt Ie plaife , que 
f eipWertcev^ir yets 11 flh de ce liiofs , bü au coifiÄiettconent de rtutre. 
Je voos-eml^ttlHe parwaxiceV «•jtöfuis'Ae» töotWöi^ cocot/' 
Motifieur, Vo^&c- \ 

» 
Excufe dt n'avoir')>Sifipondu dtms k tems. 

Je n'at pÜrfpöhdre ä votre Lett^ avatit le jbtif; fjüe je fl;iS^?Äe|tt 
en(fett^1fille,'apras avöit pjaflS unepattle dubeau teiinildcam- 
ytipi^ ^W^toähxxfxii döAc pas,'s11 vo^^plait, möfi^eneffi 

. l'ou- 



• ' ^ ' - . 

roubU , ionx je fiß fem jamais c^piblc i votre 6gard; tmit I ane com? 
pldfknce , que j'at dfi avoir paar nies Ami^. Je Gm de jout moa " 
Coeur j&^. 

Xr^rr i^f ^««9ir 'en forme de Ripm/i. 

Monfienr. Jene iais comment je dois r6pondffe,.fioniea]emefit 
aux civi&^qtte VQUS me rendet par votce obligeante lettre , mais " 
•ncore i taut d^tnoifi^ages deiionti. Votre gto^reux&avenir ra'ob^ 
lige i mUle remercimens , et coute-fois je ine vois ^a rimpuiHäncf 
de votts en prifer^er un qüi vous puiflefatisfiiire. li fiiut doncqüe je 
faCTe comme une per£>hne , qui vous übroit moins obligie que moi, en 
vous difant ämplement , que je vbos iuia reddyabie au • deU de tou^ 
le$ perfontiesdu monde, ec que jene fiiis pas moitis par devoiret par 
feconnoidähce que j'ai trajours &ik par inclination/ 

MonGeur, Votre &c 

Sur h mlmefajet. 

J*ai vt^ fhpnneor de votre Lettre , avec toute la (atis&ftton poffible , 
d'autant quelle me donne des alTurancesetdespreuresde bcon« • 
tinuation de votre bienvetUance, dont je fais et ferai toujours beau- 
coup d'6tat votts aifTurant, que de ma part je ne manquerai pas d'» 
voir du retour, tont» 

Monfieur, Votre ficd 

5- 375. ^ , 

K Lenres iAvis. »eridJtf^^reiSf m 
/ : Bittet i Avis. 

Les ennemis fönt en crois jours de marche* Je ftrai batü s'ili yi^ 
ennenti moji, et je n'ai pas alTet de^troupes : je vous fiipHe da 
m'envoyer un dicachement td que vous jugerei i propos* 

tUponfe. . 

Je ne vois pas qu^it y ait d'inconvenient que vous foyet batu, et je 
ne vous enyo«s point de ditadiament) mais je veux avoir leplai« 
fir , qu'Us notts batcent tou^ deux enfemblei» Aptis d^main je fo\i« 
perai dans votre tehte, nous boirons ilafanti de uoa aooemii, qui 
' P9un:ont fe repentir de nous avoir ataquis. 

VI. UttTH iä tMmge, fio6f<fttt(6llU J 
MipG^ a lae Lettre de JUaänge^ 

Ctohifff, - ifWM bicn , que pltt9 roiM me väulet döftuer At (MtAttf ^ 
et moins je fiüs caiMbla d'eti prciidre? jimagine» que t^louah« 
%f» v^rwt mß ^mfU^^^ii^ «tttvnt 4e itW^ues de mos d^ucs. A 



pieu ne plaife^^^e je fois (i pf (tbmpttieux , qticilf *ine feifl^r perfus* 
2er i une peifönne qui Ine flfttte; ceti'tfVp^ (^ni^i nievous eftinie 
tnfininienc, mais vous tne fttti fuir, ü vous me louez 'dav&iüage. 
U feuc un ibjetplus digne que irioi; föva feafrirn^e complaifancey 
hxxe les piui» par&tts auroient de la peine i feufrir.' £n un mot , je ne 
Voi» ritn eti nuA , qui ne foit trds - mediocre » et foi^ döigoi de tou* 
t^t les louangies que vous me donnei ; et la plus. fiiqpporad}ie quaii* 
t6 que 3'iie,* eft cette d'Scre , Votrc &c 

RSponfe u la Rcfoftfe. 

Monfieun Vous he feikx pas content de vous-mfioie , ß vous n"a- 
vici ux^e modeftie au(fi,grande que les autres vertus , que vous 
po{r6dei dans un dß^vh qui n'eft pas niSdiocre , et je ne n)*6tonne point 
que vous reje^^fex des louanges autant que vous Les m.ixiffft» Ce n'eit 
pa$ d'aujourd'hui, que j'en vpis des marques fingulKrcs ; je les ai toa- 
Joursadmiiies, et refpeclcesdanslecoeur, et je Jeur ai rejidü njes re- 
^eds dans le coeur et publiquement däns rous lescndroits oü je ree 
fois rencontrS. Quand vous devti^ me blSmer , je pes^erai toujouß 
'däns cette r^folution , et je tirenai toute ina^gloire de me dtre , 
Monfieuf'j •— . Votrc Öcq» . 

- Peu de gern iexpritnent cmnm^ tut. 

Qt^nd vous he voudriex pas que jejariaffe de vos dutres lettres, vons 
me pennettrex auTnoins-delbutr celle que vous avez (crite en ma 
fey«ur a Moniieür N-/ II n'y a guÄre que rous; qui en puiffe ecrirc 
une pareille. L'endroit für tout oü vous dites , que pour acourcir 
'mpnaf&beivdus defivex avancer votre ai;gent,teft une des plus b^- 
lieS'Chofes que j'aie jamai? lue. . QuelquÄ n^odefte que vous foyex , vous 
m'avouexex, que c'tft une noWe fjEi^on de parier , que d'öi&ir vingt- 
miile francs pour undefesamis: et il y a bien peudegensqui & 6- 
chent fervir de ce ftile - li. Entte tant de b.eaux e^rits que nous foin- 
* nies i FAcfidimie , nöus ne nous. feribtis jaiÄäis aviftn^ nous expri- 
*in^r ainfi ; et o^fmi les belies i^ettfies <juc Äous trouvöns , il n^ ndüs 
en vient point de femblable i celle - U* Je IVidmire , «r fuis avec paffion, 
Mötifieur, Votre &c. 

Lettre en BJponfe aux Loua»ges^ 

Qu'il eftmalaiie d'^tre humÜe , esde recevob des louanges de votre 
part! (>{]PendBntpoufv^us&tre^v^oirqueje ne!ierui$pas, je ne 
vous rendrai point louanges pour louanges. Twitje medSfiedeinon 
^toquence , dont les traits ne fönt que blanchir deyant la vStre : Je me 
*liate dSnc.MonfieurjpourtoütremerctiÄ^ritdeVott^dtrev^e je fi|s 
'.äutantqu'ohle peütctre^ • VWtreÄc. 



€hnffe connoitr fojnfjlk fes Loumges. 

, cespejixi;re«, q|ii ne fc foucj'empcänt de fake reflemblcr , pourvi^ 
%yf'i\% fa(fcf>tdÄ,bpauxvifageyj;.\?pmf^^ . 

^ue ,moi ,s q^nd voufs preniez Ja peinig de m'icrire, qu les loiians.ej[ 
que yous inedoni^^^n^dej e^l^ort^tipns di^guiße^q^eyousmefair 
tes.' .EUc5 n«. i^uroient fene plus fines, ni plus defi<;ates, et eile» 
m'obügerom d'^tre tQUte ma vit,tvec une efl^me particulUre , 

' • ' Votre See. 

--. ' . ;n..:j;;.'7. . .: - . >i. ... • ♦ - . - -' f. '^ 

* ' 'fhngratülaihm^ßir tfre Charge. t 

LeJs noürelfes ae'vdrre promcitiyn 4 la diarge ', que Vous vbus T^Uf 
haittex iL ya long-tems, me rendent li content et(ifatfsfait,^(li 
5e nefturois vouseK^rimer qu^anejiartiedelajoie qui m'en demeure. 
Je ne me inets point en peine.de vqus la perfuader par un long 
difcours; votf cT ih6rite-et nötre-amidt vous le t^fhc)igneront beau* 
coup miettx que inuptiifne: ellefeute vous fe);a.'ibavenir d pröfent, 
i^u^ je fuis^ tQujouifj ä num ctfdioaijÄ > .,.,,. ^ • . 'f 
.,,. . Monficur, . - • * Votrc&c»"- 

^, . : '. Rfponfe/ .^^ r&7t . / 

II eft vratj.Monfieqr , que je füis pöurvu d'un ewiploi\ au qttel la 
connöiflanctd<wiesd6fautsiBfe d6fetidöitd'afpu*er,c<ft dontje nar 
in'aqmteraiiiaisf6cttement aveeleibcccs,qqe toUtJeMiio^d« ratend .da 
mes foins; maisfi jefiMsaffeimalheureux pourtroinper Topf nion qua 
lepeuplea cott^e de macapacitS; je vouspriede crwrique lechan- 
gement de condition ne chan^ara r\^ au deflein que j'ai d*honorer 
mes amis ;^t fi je. t;vP.uve quelque doijceur en raafortune,ce fera lors qUj 
vousme fer^ naitre Toccafion de'vous Bonner j^spreüves de mon 
afe£lian,et d?.Y,9i;i$,aflurer, qu*il n'eij point d!(ionnto que je prjfete 
^ -celui d*8tre aiuae de vous, ni de quoliti, i, la gloire d'etre, 
Monfievu:,, ' Votre 85c. 

Conffrattüatia^m>^d^ Prcffiritis. 

onlieur. La joie que je re^ois de vos profperit^sm'obliga de vous 
krhe auiouBd*hui ces Ujgnesi pour un tämoignage de robei'flan- 
c;e que je ?ous dois » et pour un.g^ge de rincUnatign qui me fait preu: 
drepartau bon,heurqpi vous arrive^ Vefpöre, que ces paroles ne 
vousferotit pas desag.rcables^,d57a,paitd*une perfonnc qui voi^dvoit, 
Vöu$ montrer pai* des effet$, qi^ll eft'entiircment ^ ' . 

Monfxeü?,; ', / ' ' Votre &c» 



M 



2^4 IL<t$. Se£t V. Ue6tmö<« (§* 378.) 

'Rfpon/fi 

L^ « * 

a part que vous pttnn i mafortune, rn'obUge infinitnent : c*eft nne 
marque devotreamitM, qui pär.oit dans toutes.leso^cafionsqui 
me Ibnt favorables, maisje fuis fort confiis de ne voos aTöir janfiaif 
ftnda aucun iervice qtte la miritö; peut-ttre ferai-je plns haireux 
k Tavenir , etpour lors je vdus inohcrerai en effet cbmbien je (ms , 
MonfieuTi \:- Votrc öcc 

Lettre 'de Filkitiitim. 

Raccvex la centiime , ou poor micux dire , la mtUidme lettre de ßli- 
eitatioii , ^ni vom a M icnxi für votre tnariage. Si vous 6tiei 
ob%6 da les hre toatca, il tm vom iaudroitfiiire untre chole. Je 
ftU que votre tems eft prkieux, let je ne voas a^rots point £crit, fi 
f avois pti contcmr ma joie, (ans vous marquer la part ^ue je preni 
i Ja votre« 

VUh Lettre/ de CeHfJathn^ Zvtfthtitfu 

Cwfikmonfifr quoi quectfik^ . 

Jelttis fi (en(!blementtouch6 de la perte que vous aveifäite , qtie)e 
me fena incapable de vous con(bIer» II faut que le tems dWninue 
votre dooleur, avant que je fois exempt de mon afiidion : Je prierai 
doBc )a divine bont6, qu'elle vous donne le foulagi^ment que je ne pu» 
vous aporter , et je me contenttrat de vous dire fixnplement au- 
jourdliui , que tont ce que jepois fiöre, ceft de voos timoigner 
que je fuis, 

MonfieoTy Votre &c 

Rffanß. ' 

Mondeur. Je vous (uis ch&f^ de la bont£ que voos ayez pour moi : 
eile a paru en plufieurs occafions et eile paroit encore au- 
jourd'hui dans la Confolation que vooa me donnez oans mon aftidion. 
Je vous rends graces tr^s^humiiles de votre bon offiee, voui priant 
de me conferver llionnenr de votre amtti^, et de m*honorer de 
Vbs commandemensi comme celoi qoi eft ivec paffion, 

MonfieüTi Votre &c 

Atnre Rfponß. 

Si Ion pouvoitfeconfoler dela perte que j*ai &tte, votre lettre fins 
doute m^auroit donni la plus grande de toutes les confolationr. 
Outre les offires obligeantes que yous m'y faites, eU6 ^ ^crite d'une 
»mani^re i me fiMre connettre, qüe je^'ai pas tout perdu en perdant 
monEpoux. Vöusvoulez me fervir d'ami ; J'accepta vos ofires, et 

potir 






; * t «, .» . . , » 4 « > . .^ »♦ j .>, ■ » i X» » JC" 

i^ur cömm^ncer ä Ics reconnotp» % je vous affure que je icrai tdu- 

te niÄ vie; '■ • • ' '^' '' '" ftV-> .?:: v -rjo r.vr-q 

Monfieor,"' ' ' "^ " "' 4 • vi:"» r.-.i , VoÖtÄti^'-> 






' *i /^ 'IX:' Lettre Je Rimränumtu : ÄanWsjWiBett.- :^T/ 

' .' ..'->;:..,:; ■,;..' . •■ • .' ' y/Xt.. :.J ..::,r T."» .^':;'i i.r..-,- 'f 
,.. . • Lettre de Remercnnent au RiOt. . . 

SIRB. Cdmme^'flTois depiäs J^g-tems |iour jf^p^r^ Afaj/^l:^:^^ 
ie lete dantjefais (dpable, il n'a pa$ idpoSxhb i .qu€[legQi^ve^ 

nenient dont-t^vientdein'hooor^r.i'^itattgm^tkS^M <;Majs jyoropr 
verai d«d^o«i:l(!i5ns dt ie faire paroltre. fit quoi qu^ifUen^en doute 
poInt i preient, j'efp^re, qu'etie en fera encöre plus perfuad^e ä Pa- 
venir* Quand on a autant d^efivlr^' Sirv'i de bien fiure les chofes que 
jVhai) 11 arrive raremem qu'^n )es-ffii]^,n^|^,.^t(m)n|ii(>i^^ 
. iclmtr Fefprit; et je crois , qpf. Ie. d^fiv »de flftgei uji ff gra^nd er^ 
^enSrciÄ Prince , 4ne fera;trauycrenmqi:de^ IflifijiiSrpSvqq^eie.n*^ 
cuiTe potnt jTouv^es ^ imoinSi qjue 4'£u*e , jmini par ,up (i pU^nT^t 
motif : JcYcux:dire., qq'il le^y^ilerÄ nöl^eoiquisquell^s hV föut 
pas efFeäbiYement, Les ordres aulli que me doni|efia J^Qf/*^4%^fi> 
m*infb!uiront,.ejrayantpour guide votrepradencecQnj[on>ipi^,üfera 
mal - aiß que je m*%are. An moins , Sire , ce ne feia jamais poui* ne 
Touloir pas fuivre Fotre Maj^i^iacSkiB pour ne Ie pouvoir pas auffi 
dignemeht qu'elJc'Jeinjlrii^:; gtalois.la m|mpjt95X^,.qttitapplt<fci|^ 
me ftiettre^dans^fCetemplQi V me^e^jptcra d^ b coptmuer, et,de jne 
rendre plus hahile i len^riirr iQei de.rpii*Sf p^/^{}Q ^iM^ ^^^!^^^)(^ 
desibadtons 4k *m& Charge« fClÄlagiape qug. ^^mande»"^ j',,'.;'^ 

>.!«.:: s.f,. . Biüet de Remerdm^m^ j n^ n' !;.,• -"^r. . -uj 
^bn(l«ir tsn ftie paya'bfe%üf^ibirl'argeiit:iqcie4r©iks m'ariex^tfij- 
praiit^, it ii merendit en m^me tcms une le|tseL,.qiii oft mon 
Pän^gyrique. C'eft me rendre jlus que je ne voas avoispr8t6. Un 
a petic fervice ne m^ritqit ß^ nti^fi gf änd remerciment. Vous itiei 
raoA dJbiteur^. Je confeffe que ftS mis mikiUa&nik YÄtre, 

Votts n'Stps. gu^res palitique dans vos prSftpi'? '¥6& ne faites p^ 
conHneMonfr.K.'quine dönne jamais rten, qü'dceux qui Int 
en peuvent r^ndi*^ davantag^. Une paire degands^'deRome, un pot 
defavon deNaples lut ont'valti föuvent des^ cbofes drtin prix mfiAt': 
Mais voQs aurez toujours cet' avantage for fasi, id'trvöir donhe^ pln's 
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ptitvre'que voas, cVft d dire'i an homme, qui vous eff tout i fiut 
«ptrc magnifique prifent, «t puis c eft toiÄ- J 



B^innciment Jury^uni Vißtt* 

Vom n*tvnri6faliig(feQfibletiienr pv Ifl vifite qa'i} vo^ a pim de nie 
faire daniiraccid^,qüiiTi^eftaiTiv6) et jt vous puisaflurer, qae 
Vbtts am bemicoup dinnnue mon äfKAicft , püifqae iafortunc ne ra'a 

I' as priv6 itt ilionheür <k votre MeitveiQaifcfe. . Je VoDaprie tr^jp-hnit)- 
\tmttit d^ me lä conierviR, ce fen toute ma confirfmon 1 ^ vous au* 
itfKtbiijottt^en nid tine periimne qoi' fan conftammeiift, 
*' Monfieer'^ • ' ." "• <••'*•: . Voii:e &€; 






Slrous ^dtthomine'i* vendre vo» ferWce« , je.vdu« anmeque jene 
pourroh p4yer ceAii^tie votisul-ävez renda- Mais cömtnece 
Ji'eft pomr nntlrtti^ifOüspiortd*<ibiig*t vosamisvj^ni^confbJf 
eh vöds ofFrant 8c <;^e' Je i)uis , (?cß uili^t^connoiffancepariaiise de ce 
^qui.j< vous dok ' Si ja ne pms autre chofe» j'aurai au motn& ja joie 
de dire gue jelms^*' ' ''. « 

" Monßeüif^ * Vxnre&c 

' * ■ ' . 'J' 1'/. . , ;• :. 

Vom mhertimeiit vaut fhfihtMeiit phisqüe ceque j'ai jamds pu 
, ' faire pöürVbtteienHce r etainH viWis me Äkes jdnide confufion 
^e de plaifir; de fiilÄiWoit jufotfict'pöint des diofesi, qiii n« me- 
ritent ^as . qne Vous '^ ptnflei- wWl^neflt Latifei donc U tous oet 
compbmthsercei^reconnöiflancec. Jene veux, s*il voi)ai{ihit,que 
rhoni^ur de vonre amitii ; et pour m*ycönferver, je ferai tbtkjours 
tout ce qui fem en moi»poavoir,netT^ue'V^fcis pouvez atendredune 
l^ffofllhe', 'qui tft'avte taute k fiiifi^il6 4t toute U pafliourpoffible, 



.t' ' . " I. •» 
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^ Monßeur de la Vtüe. 

Je vous &i$ ce mot pour Vous dire-^^ine la volonte du Roi eft, qne 
vgüÄ envny^ ijnfQutier d Monfieur le Marechal d^Eftr^e avcc 
tone lettre de la part de fa Maj^jfte , qui pörte ordre de ite pofeit fcire 
4ie.difKcuU^d'6^i;ies tr9upes qui fdnt dans Coinpiegne , (äcm que 
juidira Monfieur de Saint Chauippnt» lä iqul tUe faic favoir ibn» ia- 
fwiiion lur ce fuiet, Cependant ja deipcure , " 

• Monßeur, ; AOtre^c; 



• Autre: 

Mdb^Air. N^ayaift ti(yhittrouv6|Minittitfs{>lfins ». ;eiinpdbftPeC 
pi^tn , de Batcdöne , et de Sal<*es ,' je vom fm cecte lettre, paA 
VOTS'ßtietde me les ertVdyifr , s'il y ä Moyep , et qu'^üs feien t les pfasit 
jaftb qu'U fcpourrft. 3«-feraibi«iaifeauffi<fe favoir,. (tonne pouc- 
fotr pöint fkire quelque entreprUe fmh dii^ place de^etpignan, et 
les' moyens de la faire^ realiiif. Vous trouvei^ plufieunperfonne^dt 
kfröntr^re^ qoi vobs pdiA*rönlinflfti!&^ Hiefi'^arcicalidremenrrur et 
(ujetf ffelt cn- vourf eftieignant les chemms,par oü onpeiitm^n^irle 
cindn,' et la facilit^ <Jti'on aüta d'yfroiiveret menei-deffvivres-^ibk 
en rdus rapoitant l'^tat au vroi' de k phee', h noikhie d^uit^n^qai 
y (bnt, la quantite (^ leuis vivres et municions. En un mot^ fHre* 
nex toute la connoifTance que vous pourrex de cetteaiSaire» et m'en 
tnandez, s'il vous plait^ von-e avispat le prämier ordinaire» aiin que 
für celui on voie ce ijXH.fe.poum &ire pour le fevvice du Roi , aux 
lieux. oüvousites. CependantafQirex-vöus, que je fuis virita» 

biertiftv; - '- ' / — -'. ^v^•vl 

MonfieuTj Votre &c< 

Aumu ' /; 



t •/} 



Monteur; Ayant apris^ que le brutt' avok coorq dans Votre Gpu^ 
' verneinont, ^ue Ton' en Vooloh trähiporter dtLhli en. vev^a 
d'un paflTeport, qtt'undemesproches'avoit obtenu; jej^ous.fais cetiie 
letcrexpoar vous con^urer, aucas qiiejqudqu'un voul(it.aba(ivemei»| 
s*en (brvk , d'empecher qu'il nHiit aucun tfkSU Vouf pQiive!l.vb|i^i| 
eroke, quetant s'en&ut que jede(ire,querond6garni(retaFrovince 
de ce qui eft niceflaire ü A 6)bfiftenci^^<|u au contrake, il n'ya rien 

3üe ^e nf voulufTe contribuer, pour lar^&ire pourvoir abondammeot 
e t9Ütes chofes. ' Je nc m'tendrai pas davamage i. vous peHuad^r 
eette verit^, me conteiuant de vous afliirer decelle/ävec ftqiitile^ 
llik et ierai touiours , 



j «. .rf i 
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Vbtre &c. 



Autre LetWi taffaire. 

Plus j*ai d'envie de vous bien fervir Monfieur , et plus je tröuve de 
gi'andesdiilkult6i. Ceuxquientrepennentd'dter les taches de 
detes<4h introif^ll'^AiVdeilent pasCtre^rdpoYifablesauowqu'ilfecad^, 
eom^öela aitive qtitelqtie - fois. Audi je n^oie rten hattarder fans va- 
ti?e'(Ä^fifetttemcnf, bfcn'que je neme d6f]e en aucone matii4redevo- 
ifre'/lA^rificet^« • Tout demeurcra. donc en fufpens jufqa'^ ce que 
j'aie re^ vos ordres. Je (uis &c. . j 
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Aktre* 



Lt4]bmaiiieprochsii|^<9fi Münnnicra^vpirf lim eniioQxe i Mpnfifnir , 
n'äyaotpfsctepoÄible^'Q^l^irdeceigffiuiipterefles« qq'U Irföc 
dtns unc totre forme, j*8t t» l'avanctg« d'oaavoir un boa oombre 
d'exempiaires «. et j'ateodtai vos o|[dres poor vous ks envoycr*. Si en 
vousiendflnifrrvice je ci^'y. ^ pds ^te hemeuk^aumoinsvctis pouv» 
lere ftiTur^l que jem'y fttia «inploye avec.beaucoup d'afecUon. On 
• recQOifiiand^. k foin de la carre£tion il la capacu^ de Mir. N* mals 
les impumRurs d'aujourd'hai fiialtipUamles &utes en les voulsnt cor« 
rlget. GQaitntex-vous , Mir« de ce (|u'a pu faire un homme, qui fait 
beaacoiqi de .cas da , votre vefta ; et de votre amltie. Je vous baife les 
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XL Letttef'iel?rihre. »(ttfdfeetttm 

hettr€ de demande a Monfieur de Louvcis , Minifire et Stcri-i 

taireiEtau 

Monieignear* Je (en depuis trente deux campagnes , et vous^mV 
vei feitThonneur de me dire phis d'une fois, que le Roi etoit 
eonteÄc de tnes fervicea ' On vient de m'^crirer,.qvte le-G^ttvetnc- 
nfent de >^. eit vacant iütoos voolec« Moh(eig|ie]ur , avoirift honte 
de4e demanderpoor möi ASa Majeft^, je t&diecit de &iire naon d^ 
iMAt dafis cette piaee^ et ne ietai: pas mo^n&fidik i iVivenscv que je 
raiMpartepiMflre, && .» 






^* -'Aufmh un 



Je fais que vopsavex ^t Targent. Vous favez^que je n!en irpoTBr. 
II ya d^ja un tems que je vouspr^tai'cihq^cehs piftoles. * Vous 
atende^ que je Vous les demande. Je vous te^ demande donc'» paift- 
que vou»Ie voi^lex ainfi. Je voüs prie de me fes rendre au {ilutöt, 
et de n 6tre pas injufte envers vos amis ^ puisqu'ü fiiuf ne f {tre en- 
versperfonne. v . 



Autre. 



»• - 1 
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11 vom. plaira de m'acord^tune graoe , foj iKignmitera.lf^.^obli« 
gationsque je vousai. Je vous prie don^^tri^-humbteoia^ty. de 
mettre cette pr^nte lettre ^ns. votre paquetv^rdelgrecomif^pder 
imon corre^ondam; vaus.obligerez in^iHj^Aurcelui^tiiriäft'tout 
i vouis &c 

^i , 5.J82. 



Xn. lettre dLtvhation. lStn(a5nnt<r<^lti^en. 

Lettre <f h^tation. 

• 

Mon fils doit demftin plaider fk pr^midrecaufe, et. je voaa fiiplie 
tr^s-hutnblement d'y venif ; Cftr bien que vous ne foyez pas du. 
mutier nan plm que moi, yous (te$ ui^ttge d'^loquenee. Les pdres fcmt 
fausde leurs enfans, et (br-toutlors qu'ilsparlent enpubiic; pourrö 
qullsn^demelirentpascourt, etquilsmontrentdelaimtdieire; noo^ 
nousimaginons que ce fönt des Oracles,^ Vousme ferex platlir de me 
parier franchement; afinqtf*Ucominuedah$ceRe profeffion, ou que 
jQhxi Üßt preti^e utie bandoiidre. Je veux zdthti qa'U riuffiAe queK * 
que-part, et Tenvoyerd Farniie , quand }'aurai conaUsqu'il nevatit 
rien poxxv le Barreau. Sa Mdre m'a obligl ä toute fojrce de Ty mettfe 1 
et j'ai optuion qu'il feroit plus propre pour les armes« Quelques pe« 
tites affaires oüil s'eft rencontr^ytne fönt croire» que, 9*il n'eft pas 
fi tioquent que Ciceron, il n'eft pas fi politique auffi« 

Pour hiviter une Perfonne a venir cbez nom. 

Je Vous prie tr^s - humblement > Monfieur , de venir Dimandie dans 
lamaifon devotreferviteur. Je veuxdirelevdtre; car je h*ai rien 
qui ne foit i vous. Vous honorerex de votre pr^fence une compa- 

Sie , qui vous eftime fort , et vous obligerez infiiiiment une per« 
inc, qui eft, 

Monfieur , Votre &c« 

$•383. 

Xm* Lettres de Retommendation. ^mpfe^tong^Sriefe. 

Lettre de Recommendation, ' 

Votre m£rite , Monfieur^ auffi bien que votre qualit£ vous rendent (i 
reconunendable et fi nicefiaire ivos amis, qu'ils fönt toujours 
cn £tat de vous importunen Cette. lettre vous prouvera cette v6rit£ 
parla pridrequejevousfais, d'aider de votre proteflion celui qui en 
oßle porteur; c'eft un Gentiihomme de m£rite, que vous ne ferea 
pas fiich6 d'avoir obligS , et qui n'en fera pas ingrat , non plus que , 
Monfieur, Votre öcc.. 

RSp&nJe. 

Tout ce qui me vicnt de votre part , Mon(ieur,m'eft fort agriäble, et 
particuli^reinent lesperfqnnesde qualitSet de m£rite , comme 
^e paroit le Gentithomine que vous m'avex envoy£: «t«n eßet lieft 
^s-honnSte Iionme; toutcsfesmanidres m'ont'extrimeinentplu,pnnt 
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dp«Iement etant venu de votle rctommendation , i laquelle je tdch(: 
de repondre par fnes iennces. Jelpireqa'äs ne vo^is^^contpasd 
«gieables ; parte qu*ils feront utiles, et auront Terfet que vousvo 
protnettez de notre amiti£. Je travaillerfti autanr quq jepourrai ^( 
•vtitceiwem y et. je ne doutepa« que je ne r^afliüe.en mon delTe 
Je voitis en ^cxirai le fiicc^s, et j'empioyerti le peu que j'fii de c 
dit, pour le oomentetnencde votreimi, etpoor you£ üirt connoiE 
^^ je fuis toujours &m riferve » ,: 

MoniiniTt , Votre&d 

Autre Rccntmendation. 

Voat conn^UTei , Monfieur^ Tefprit des Plaideurs ; ils croieot 
qu'oanefaüroitavotr tropdeLettresde tecommendbrion, er^a 
ceiuiquienalepluat, remporte. Cette penf6e eil tf^s-faufTe d T^gar« 
d*un gnihd nombrede juges4 matseUe Teft ünr-CGfut «u v6tre:c2i 
vous ttts imcottupühk , et ne confixltez que k'iuftice 'dans les jug^ 
mens que vousrendez. Je n*«! pouitant po refufer^i MonfieurN* 
ilne chole , que je fais bien qui lui fera inutile. C'efl un bon hm- 
mc de mes ainis , ponr qui je vöudrois fiiire des chofes qui lui ^^ 
%i(rent<fFcaivera€nt Jefufa&c» . , 

Xiy, Lmres de Cotrfeil. ©erat^fc^fosui^^triefe. 

Cqnfeil ^ lors qtton ne le demande point, 

La (iuriöfit6 de voir le monde eft'fott louable; nous connoiffons 
le geniedes peuples, et riiiiloire des-teins pa(ß« ; mais il f*^^ 
tvouer, que les fruits n'egalent pas le plus fouvent la peine, nil«* 
depenles que nous faifons. Totttefois je vou« exhbrrc d roiri« 
France, et principalement Baris, qui eft un monde. Je fiiis, 
Monfieur, .Votre &c. 

i ' 

RSptmfc. . 

Tevousrcndstr^s-humblesgraceidevott'ebonconßll; ^ Je lefiiivrsi 
J par- tout , et me fouviendrai de vous dans toütes Jes rencpntres , sgs^* 
dant la maxime que vous me donnex, et qui exempte 'de danger les 
perfonnes qui voient lemoride. Et en efFcton vbtt ÖeaucoupdejVö' 
nes gens, qui fönt affez ti'omp6s, quand ils ontmisleurconnanceen 
certaines perfonnes, qui äbufent deia franchiffe des Gentilshomrof^; 
qui ont quitii6 • teor pa'is , pcwr .^vpir ta connoidimc^ def( tengues ^nfiü 
gdres, On trouye partout deSjrpfcs ».et fiunjeuneho^imen^yprenä 
gasdevil tofnbeencertatnsac§tdeos,quiIui doinD^ptde iliorreurpof 
des perfoiuitSlAyQ^ gui il ppuirroit profiter \ car cetuiquivA k\k une fois 

- : V • ' troiTi- 



t *tt omp.e , penfe quf tout le monde ^n^€Ut faire de möme. Ceft pour- 

\ quo! ia prudence eft n^elTaire pour difcerner rhum^ur des. g^s , 

, coipme la temerite efl ^oujours dominageable en plufieurs rencoh- 

1 fres. de grande cpi^eguence» Je fai$ , &c. , 
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ijiitr« Lf rrrff de QmfeiL 



Ies proc$s ne f onviennent pciot aux honixStet geny , Monfieur , «t 
-^ quiconque les cherche , a du tems ^ perdre , ou de Targent idipen- 
fcr. Laiffezlc Palais , ii vousvoulei yivre en repos. On goAte unc 
bdnnepartie des p^ines del'enfer , quand on palTe par les mains des A- 
vocats er desPröcureurs. Jevousconfeilledonc, Monfieiir^coinint 
votre Ami, je vous exhorte comine Chi*4den , et je vau$ priecoinme 
!* votre Sei^iUiür, qttevotts remettiez vospr^tenfions entrel^inains de 
■> deuxamiscommi^ns. Penfex-y, je vous fuplie, cai* avant qüe de com* 
c inencer un proc3s entre des perfonnesproches, il y fdut penfer bim 
gj! rSrieufement, £C ce n'eft pas afTut^ment une affaire^fur laquelk ilft 
CS faule i:£fottdre avec pr^cipitation. 

ci; * ' Autrt. 

X Tous ▼ottlez aller d la Conr, Monfienr , dontle fetü nojtn yons d^ 

. V vroitfervirdWerdfrement, en vous aprenant, qu'ila Cour tott- 

tes chofes fönt cources ^ horstnis les ;e(p^i4nces. * La Cour eft une mer^ 

' oü les biens , la vie:^ Tarne et la r^utattbn fönt fouvent naufrage. Lc 

vent d' Tambition y caufe de rüdes temp^tes, capables defubmerger 

I la patience ; et la bonte ne mahqüegudres d'^ aller brifer contrelea 

I. 'ecueils de TenVi« , ec di^.la medifance. L«ji fuinees d«' Tanibition , ^ 

le^nuages d^sd^gui&iTiens et des roenfpnges y cachem non feuleme^t 

le ciel de la veric^i mais encore voiis tienneoc toujours Ipin dtiport 

des fiiveurs du Princi«. 



Aißnujif a k Cour ou.devknt lachet trattre , ^. , \ 

La prcuve s'e» feut^ voir en Caifbe et fä Cmr , 
St. Pierte y fit a feine un mfiment de ßjour. 
Que jutffies a trois fins \ il tenia Jon ntaitre» 

Vonre vA:m trouvera ä N. Monficur, l'utileetrhonnStej l^Acadfmi« 
vous y atend, vos a'mis vousen prient,et je vous y exhorte de tou« 
mon coeur. II cft vrai , que les plus groffes et l^s plus belles per« 
les ne fe pdchenc que dans les mevs profondes, mai« il vaut inieuK 
gflgnex moins , et ne fe pas ej^ofer au pertl du naufragf * Je fuis &c. 

'^ Auire. 



300 U.^. Se& V-IItdtngen (§.3%s. ) 

Je troQve dftnt'rotre confeit des preuves de votre amitii , Moniieur. 
En ne voas confbrmant pas draes fentiinens, Vom &ites.inieux 
connoitre l'interSt qoe vous prCnei, i ma t6potation , que fi vous 
aviez flatt^ moxf penchant par complaifiuice, Recevez en ^iebanga 
raflfurance que je voua donne ici d*ttn attcbement in^okUe pour 
vous t et d'one rteoimoifläoGe infinte. Je vow baife afe€hicii&menr 
ksmains. 

% 385- 
XV. Ltwres de fkhne tt de rifroche. S^f^mtimsß t txUb 

tUdnte trh • obügeane , püiir dmmider t^t RSpmife^ 

Pas?ousinWext6inoigned'ainiti6, plus voUe (ilence m^inquicte; 
Je ne &!$ i qttoi Hinputer ; je crains tantfit , qu4l ne foit Teffet de 
quelque indilpofition , et tantdt de quelque autFe empichement» dont 
pourtant je ne iaurois croire qu'aucun de nous foit la eaufe« Car oofre 
que je ne puis vous accufer de nigligence, je n'ai de tnon cdtt rien 
i me r6procber, quimiritelapelneqnejVndure. Raflurex-moidonc» 
je voui fuplie, par de nottveHes promefles. Tirei*nioi de rincerfi- 
tude oü je fuis , et ne ftites pas ibufnr mille maux i celui qui vous 
.Ibuhaite tous les bUns i la feis, puis que vous fiivex que je fuis, 
Moniieur ^ Votre trte • afeäionni ferviteor et tmi. 

Riponß. 

Dans le malbeur que j'ai eu de ne pouvoir vous Ccrire, ce n'ell 
pas ^ne petite iatisfäfHon pourmoi^de votr, que je n*ai rien 
perdtt de votre amitti , et que vour m'en avet encore plus fortement 
convaincu par toutes les allarmes et le^ inqoifoides que je vous A 
cauiiies* je fuis ravi de connottre, que vous donniez de ii fideles 
interpritatlons d toutes mes a^ions , et que vos ftntimens pour mei 
Ibient toujours, auffi juftes que ceux que j'ai pour vous* Je&is tout 
ce que je vous dois. Vous m'^tes trop dier, et je fuis trop jaloox 
de monbonbeuc, pour vous n^liger un moment Ce foot Jes af* 
faires feules dont j'ai ^i accabl^ qui m'ont d^robS le plaUir. d« vom 
iipfoerca que, je vous ai toujoars dit, qui eil» que je fuis , . 

• * ■ . * 

^ , Monfieuri 



Vocpefice. 
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XVL teures dtjuß^mon et iBxcüfe. ÄM;tfertf3un3<;ttttfc - 

gntfcöulWgung^fc^reiten. 
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i^tttre de Jußification für une fauffe acufatUm^rr * 

Jem'itontte gtandemcnt de Finjuftice que vous ip'avex faite,i6t«nt 
auffiraifonnable que vou^T^tes.' Vous m'avex condanin6 fani 
m'ouxr , au pK^oiier raportide mesennemis ; fiinfi obfeivcraucre forma- 
X\tk que Celle que votve paflion vous aluggerfie. Voüs avex paru un 
p«u trop violent en cette reuconue > et d^utant plus encore que vou| 
jci'Avex jaoiais doutf de h paffion que j'ai de vous feryir. Je im plaioi 
*denc,avec raifon de ce qüe'vos lepraches n en ontpolnt , etvom ftt- 
pUe I que dorjEnavant vous preniez la peine de mettre eit etat les in- 
fohnations que vous ferez d'une alfTaire decette impoitance , et par- 
ricuUärement lo^qu'il y va, de rintStSt, 

Monßeur, . DeVotre&c, 

* ' ■ - ■ 

Ex€ufefur un iefautiAiieu. 

N^iyant pu vous rendre mes devpiiri5.en panant de Paris, netrou« 
vetpasmauvais, que jeprenne Ialibert6de4n'en aquiterpar ces 
ligiies , et que je vous demande , comme j'aaiois fait j la continuation 
de vötreamiti^. J-ivoue, que c*eft en agir bien llbretnent, etqueje 
nedevois pas me cpmenter d'dtre aUe unefois chez vous pour vous 
embrafler , et vous Ml^er de la continuation de mes refpefts, tant 
•bfent que prifent ; mais j*efp^i'e, que l'ingenuit^, avec laquelle je 
confefTe ma fiiate m'en fera plus fäeilemcnt obtenir le pärdon ; für 
totit ii vous aVez labom^ de confiderer la prlcipltation avec laqueHe 
j'ai et£ Obligo de partir, et rembarras oü fe trouve un homme',, qui 
fe pr^pare pour un long voyage. f Soyex perfuad^ , qu« c'eft moint 
nne faute d'amtti£, que de civiütf, et que je ne chajigerai jamau 1« 
rifolution que j'aiprife d'eqre inviolablementi 

.' Monfieur» Votre &c 

•W kinimefujet 

Si vous itiex un homme i ft$on , jeldevroi» craittdre dt n'ttre plu« 
dansvosbonnes ^ces ; car enfin partir fans vous dire ndieu , e« 
feroit un crime chei vous ;< mäis comme je fuisconvaincu , que vous 
n'acordez pasvotr^amitiüuncertaindehors, qui nedltrien,j'e&i- 
re, ^ue vousm'aimereztoujours, comoievousayeifait de bonneloi. 
Jpferai vous dire, que vous me ferietinjuftice,livousenu(ie%autrt- 
nient ; car fi je ne fois pas alM vous embir^er avaiiis f uc d« partyr» 

vöüs 
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vomemireRt facüemcnt un tkomme, dorn le voyage eil prkipiti 
et <pi piu: conffquienc ne penfe pas d la moini des chofcs qa'il voi 
droit faire. Soyez donc perfuad^, que j'ai moins manqa^ (famiii 
quc de civiliti. ; poisque j^ai rifolu d'Stra taujoun, 

MonfieuTi Votxt&c 

5. 387.; 

XVH Lettre fatyrique. etai^jt^rcO««^ 

Lettre fiofyripi^i 

C*e(l une (mnge cbofe» MonHeur , que la bonne o^inion qti'on 
die (bi-mSme, et per laquelleon enfle (i fort (bn propre m^rio 
tl n V a peribnne , (i)t - ce le plus Ignorant de tbus les hommes, qo 
ne s imägine d'3tre habile en quelque chofe. JadmirelidefTusle^ 
dcSocrate.. Si^ dii-ilJorf,que toutle peupk eß aßanbU iCncma» 
doit , que les Cordonniers Je levajfenty onne verrmjeievrr qu*tux:t9A 
de tnctne^ fi on apeUoit les. ß^'gerfms ^ les üjjferans^ les chnfenmi,fi 
un mot ceux de quifque amre prcfeffion que cefiit , on ne verr»f 
mouvüir^tte ceux decet$e:prqfiffiotL Mais ß an commaudok^ quei«^ 
^ksprudens^ tous lesfages^ bx^ t<ms les jußes Je le^uffens^^ il n'yMf^' 
•perfonne dans fajfemhÜe^ qtä ne fit effhrt pfiirfe bauffer für ßs ft^^\ 
parte .que ks pksßms pritendent ttre ks pk^ßger. Je n«fitf ,5^"' 
'U un deipEiut, quivienne de la nature mBme, oi^feulement dßi^i^' 
'cotion. £ntendn-moi iainement) et m'tT^i^tc^e.cocur. 

SJpon/f (i des Lettres de raÜlerie» 

Toiites üTiofes ont leurs tems , et v^oir rire pendant que jestO' 
tres pleurent, peut paffer pour un manquementdecharit^^on 
pour un difaut de jugemetit. Les outrages que j'ai rc^us de la ^' 
' tune , ne peuvent etre rfpar^ par les railleries de votre plume« J< ^. 
vous repons point en raiUant, parce que mesnuiux fönt efieäifi' ^ 
les inflüences-duCielchangent pour moi, et deviennent phis fivorf 
bles, je cbangeraiaulTi it itUe, et ne fiiurai pas moins bien tnttno^ 
que? de vos plaiianteries / que vou& favet bien pref^ntementtfug;n)efl' 
itermHmaUx.fauanrimes dipcn^B. . , 

' . . 5- 588. 

• ' XItX.Ltttres deRiponfe, 3(ncn»mlic(>refecm 

Je vous ßiis obligi de la bpm^ , que vous avez pour mbit etteip^ 
enpluiieurs occafions, et eile pavoit encote aujourd*htu daösj* 
* <;Qnfolaüo)i qüe vOus me dohnesi dani mön «ftidion. Je ?otisren(U 
' * « P«' 
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S>^ce.s trli -faamble« de votre bon office , vous priant de tnt con&rv^t 
IThonneur de v«s cpmnuiodeinens, comme celui qtii eft avec paiGon;^ 
MonficuTj^ Votre &C, 

§•389. 

XIX. Lettres de Marcbandf. ^anfmanntf(^ttibt% 

Lettns ie ciange. 9Bec^fe(6i:(efe* 

Lem'eßuk €QH(uepour valeur repu in denkrt cmpumf 

a buhjours de vue, 

Monfieur. A hui t jours de vue , il vous plaira payet par cette feub 
lettre de change au Steur Jacques Baudin de votre ville, ou ft 
£bn ordre , la fbmine de trois milie liyres, valeur regue dudit Sieur 
en. deniers cooiptans , que paflercz i, corapte , comme par avis de , 
^ Votre tr^s - humble &c 

Au$re httre payabk a ufmce a Amßerdam , pour valeur repte en un^ 
aufre lettre de change fournie et payMe a Lion. 
•^f Tkif otifieur. A uÄnce, |1 vous plaira payer par cette pri^mi^re de 
f ' SyX change , n ayant pay6 la feconde au Sieur Laurent Barböt , Mar« 
^ chand de cette ville , ou d fon ordre , ctnq cens icas , k nonante fix de« 
"[ ' niers de gros pour ^cu , valeur repe dudit Sieur en fa lettre de change 
JJ^' de pareille fomme, qu'ü m*a ce jourd'hui fournie für Pierre Joly de 
'^ ] Lion , que paflerex i conf>te , comme par avis de &c. . 
'W ' Votre &c. 

* Tonnule ^sm recu^ que leporteur (tune lettre de ertdii dait dpnner A 
^ celui auquilla lettre efi adreffante^ a mejure quil refoif 

de fargent de hiL 

Je fouflign^ Jacques Tiflier , Fafteur de Monfieur Jean Drouet , Mar» 
chand eti h ville de Paris, confeffe avoir re^u comptant de Mott- 
'^^ fieur Jacques du Bois, Banquieren cette yiUe de Lion, et de fes de« 
^ niers , la fomme de quatre mille livres , für , et ä bon compte de la let- 
»It tre de credit que lui a icriti^non dit Sieur Dr.ouet,.en datedu4. 0£lobre 
^ 1736' que je lui ai remife en main , pour employer en achats de mar* 
^ chandifes , fuivant ordres que j'ai de lui , de laquelle fomme ledit Sieuf 
liv' du Bois pourra fe privaloir für ledit Siettr Drouet , töute ' fois et quan« 
«• tesjCtnonfurmoi* Fait^Lionce:5o.Oa0brei736. 

Autre kttf*e de crtdit indifmie * ßmmie par uH tJegöciaut fitr ßn cörff* 
ffondanti en/aveur ii^ne perßmne qui n'eß point de profeßion 
mercantiUey et quelle prkaution Üfaut prendre» 

onfieur« Le porteur de la prelente , nömme Monfieur le VafiletUV 
fils de Monfieur le Vafleur , Tröforiar de France i Ch4lons < moa 
ami , d6fit!ant faire vöyage en Italie , auia befoin d^argent l Rome pour 
i^ f« d^enfc } et autrea irfiaires partiguUirei^. iQ vous plaire lui fiiir^ 
^ ' V fowf- 
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fcnunir indh Heu »lu ce qu'a autt befoin d'i^mt. Je vaua tien- 
diiicora^edesfbmniei, qui hii Kiront iriptyiei,m merapottwic 
les _r4c4pilKi dadit Sieur leVifleur, et vom vous en pr6«udrcx für 
mei. Je na muiquerü d'tquiier vos lettres tvec honneur , coniiiie 
par ans de &c. 

Votre&c, 
FahimJaire Xme Uttri dt vniture ttim baUat de marcbamdife. 
Tevoill envoie parLoaUde laKoctie, voituiier par terre de cette 
J viUe , un ballot de marchandile , marquS comme ci-connc , peüm 
K 1. 1 420 Liv. lequel ayant regu bien conditionAe et en tems dö 
N. 1 1 »6as lui payereipour Ik voiture tt raifon de 3 Li?. 10 Sons pow 
ceiu, comme par avis de ' ' 

Votre nfs-huiable Servinuir. 
A Monfieur 
Monßetirymim, Marcbaiid,rue $. Denis, 
h [tnfeigne du croijpait f»r. A Paris, 

33on ^m euriotien unö ?tuffc&riftfn i>er iSricfe. 

g. 390. Cutialien C oon Curia, 6« ^of^) ^ffeit biejenigen *Ka» 

Mieten, Sie man fce? ^ofe unter ^iffic^en fieuten im JtiKfewigen Der 

J&tiefe noc^ aUen ©tücfen ju o&femicen pfleg«, um nidit niiber öen 

äBo^I|laiib, SJortt^tigttit un6 3fccurnteffe ju Betlicffcn. 

Nor. I. aSeil nun tcff« ollin viel iff, uab man äbetbil micfi nidt eftet 

einen gefcbictitn ©(itf f^reiben taa, aU bii man 6e» igpratfi« rtcbt 

tuätfitigift, bto^e« aber fein StQerf fät eineGramiMireifl; folrarfffl« 

- äinfffte BricflicUtr un6 gtiliflen nacfiiiölagen. »««intn» 

^. ^iDe^ msUdi mir eine fui^c Sabellt uon bem ^t()iettn sebta > ttreii 

Ei£a;riiuen bep allen unfem @pcai$en gelten. 

l'TUlQemtim Regeln. 
-§..391- L ^«He, fö picl immee möglich , mit Oeiiwn Ärfefr« 
ttiemanom befc^werli^i , unO nMc^ ftudj Oie j«Ibfl ot^ne (i^i^ 
feinen ödw*«« ""Ö Vetöwg. Ämj : aBenagire (ebennann unb 
fcf4 felfi|t i,u|t fo r«(tr iinb fB »elt ül* redit i|i. -©i« i(l We^upttegef, 
wtldit iit £tebe, ^iDiafeit unb Sttblit^teit erforbert, am nel(^ fü^ 
bat meifte T^erUiten fägt, unb nac^ meiert oQeö @iäif eot @tAtf ju 
tiberlegen unb )u prüfen i{l. 

§. 592. IL JBfcomejien f«v «uf all» f<j ftfyt attmt, M ivmn 

mÄflllÄyunb t^ue «i*ta oline Uebetleniing imb nft^rt jti übereilt. 

' !Cim trat Don ben nic^ttgltto pioettfilieii ^ilTenft^aftca fürdaanie £(ben 

S^etfeht6(mät|} bep Reiten «nb M fo seit barinnen übet, bi«tr nj^t 

■»»Im^iranunbtba^trainiiifa^Ttti/HDbnttüt^edRcbräbniureflecttnB 
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Mb )tt ratrsiitiiT« sorf(( twbtnr btr ^ in ti« Cinn fOt^imniid 
11XM Slegtln bcT 98Df)lan|}iInMa(tit unbAlugfieitselernt, »»tan miH 
K 3tit £e£tii« unt »ft Ptr^eblico lu Im»» tMbtn. 
$. 393. UI, So vttl tmmtr ni6qli(f) , (ttm btintn Sorrerponbrni 

gen, ^tren tuiti UtRJltln&en , bamit bu btcft no^ oOcn Mtfen fDinsm 

{[äglicf) unb billig ^f^tn ii^n Vfr(ia(Kn finneff. 
Sitxfyiavümä aller %mft jtfbaJlMxnfbfn; foII«aun ititu,f6 muf 
bei ^rtcf hac^ aUtnetädVn tvot)l gefallen, aber nie iffCid ]u tr^Mlten 
miBiii^r foman ni(t)t trOiPtifi/ mtfunbmitttnem etiMfgefaOentan? 

- $.394. IV. aUf ©tiefe fnftHt (i^ i)na* i&ttm3ii(|att,2)nil{^ 
f^rcr ^tbfafTung bequem in jmev klaffen bringen. 
A: 9)«^ bem ^niyaU flnb j tntRKber 1:V9t}[(litn&s« ob« <Bef(^ft0» 
J&etefe,L«m-es de bien-ßRncc unb Lettres d'Aifaires. SBaä M 
nfdit jK tiefen tg^ @or«R bringea U^, tft intsemefn unnitliis 
obet unnü^ ' ' 

et if ielerlev ^anftfiSt nun »oefenimea Hünen , )em«bnt in inen attntf 
ttxftiufthrtibittüM otwi feinen atffectfdiriwii^ tu bcteu«en,inln>rcii 
ober von aOtrlep Sefilidften abn>efti|b mit jemanbtn lu fDreiMn > fo viefet« 
le9 ^RebenelatTtfl bei Briefe »irb< wieber scbcn ; t- e. bcKberfettl itfin« 
fib<r twtlfcTlev. cc j^Ubauer« ttutfcfit Oraloric. ®eDberii((i ab« bey 
Steni. TttuFtrc^l Stntveifuns }u tentfctwi Sritftn. 

B.3}ac^ber^bfofrung sitbtS tntrotbn fhrtuM^c JbcUfe , Ue mit ab 
(er Sorgfalt unb dblidjeni^eremonirlabgefagtfinbfOberfteye^inc« 
fe, bie unHcSteunbert, (unbna^n^altenerOirbre Aec^Iou&Riß 
nurf) an iSorne^me,) fe eilenb , für), commobe unb pijnctlic^ , al^ 
tt aütmai bie @äi$e unb Um)tä'nbe »Iduben, ol)at alttä^eremoniel 
«6(|efafi »erben, ^ene ^ijlen Lettres , btefc aUv BUlets: unb 
M^moireg. 

9CV beulen ifi bie j^auetrcael 9. ;9i. N. i. (er-£eit^. 3e onnfltobee 
ait einem mad)e, ie gTiffcr i{f ber Sßiiti(|laiib in ÜMficdt auf i^D: 3u 
bieftm ^mc(( pfleet man bei) bcn BillMc unb MemoiTCi ]. £. 
i.hU X>atum balb eben jur ^ec^ten giniufetltn. 
3.SkCaurta)rie (i.e. bie Titulatur) Aberr im unb unter btmVriefie/ 
«K^KDlbtoberUnterfc^riftCHdaurbeneipeR^menOntSiuIalfcn. 
. 3,9leverfcbiebene!Duncteabin{Abl(np unb febenv«» eom antufavsen- 
«.Oftaurfi nur balb flcbrMcn ju fcöretbeUfbanutberSenefponbentfei« 
HtSXcniiunsbalb bancben mit meitigSItoTtenbeenteTfnif unb eben biet 
ftn Siief balD iciebet )uräcf|(nben finae. StbctbamiKK feinem Srtun« 
sef* cominobeaK nur infslicfimac^nij'oB; fDi^nf^MfiierrbaSmait 
bit n9ct)igcn Sragen auf ein tcfonbtr« EBIott tulb atbrotttn in ein bv 
(mittti Couverc, ( batauf man bit AdralTcail 1i(9|ielt>fff<i<>n scf^rlt: 
Mn ,) pifen boilege; fo bat er nic^t« tttt^r M t^Wi dU fein 3a unb 
Ott» bensufcbrcibenf juiufieseln usb »esinfimifeB. 
f.!Dit StuFfdjtifEtn ab« möfien btnii»^ »UtUuAtft Mb ANt4 «tnuuit . 
»trttH, 

U2 §.395. 



30^ ah^ng, 

rnib un9ti»lfTe|le ^iS)t , ^a^utn 
i) ijabt (ntntiKc SB(itf)tim( obtt ^of;. S^r. Si)nl3< %ltatarbu(^, 

I7J7. 8- &«U 6« .^itb. 
b}&u(^unt'MtttbEi; aUn <E{ict(riK)nbentert i^tAdreflen anb ^im 
(atuicnobtiqaeunbdireäenat^ un^nat^ {Ujämnint/ unb f^xä 
bc|Uot4oirtirffno4 brniÄIp^afttt In brin »rief j JoumaL 
$. ^96. Vl-i^teticinStief'ycrWpüntcIic^. ^Üvet^ätct»)'' 
2Jif)fid}t i£onfii|t»n, ^Jccbcuß unb @(^b«t. 
2)i< iUCnon tf B €((lreibcaImtieT mtbt lateit^t ,) «'n ttsttt^ticf). Aattn iw 
B(bi(llbr(|4rn,n«tcrbtR aber aDciiuegrfrctigirStiffi: von Conffgurti} 
(ntmtatr gaatiOberui^ tlire m ^nptinbaltr mit ntnigISlortcn unb aip 
jiblttn ^utKUn ttnjttragtn ntrbeor tiKnig|!tiri ibrCanm; bann alt 



SJnlagntftinbtieQtlembrit/nitnnuabnTitiwmficfiliacganacn. ^1 
wiQtt(|ttt tBritfM im tiuMlcbf buf ii)dtunt unb bitETumerCforernmu 
jiefoe tinlaufentK80tf((Jtftbntfie nomairt« unb im orbentlit^n Sttgiihr 



iültni will unb Im, bamtt man ieben balb finbcn ibaat,) bei brauf ^1 

, teiitn 31ntw«ct bcDiunerF». Si« gebet aütS itncfi ber SettrOrbnuij; 

ki4 \)mtUt iHtiifta Abtt mtfit nacg Dem a b c bi< ^uitn ber €8ntl>wu 

tuten , unb auf ratltbtm %[att ibre mirefTen r uob tntaa fie. erniingcitni 

^ri^Cf aubttma auebf uHttrmtlc^u^umtridTeiwfltisßcn^tDKt: 

Mitibtn iu linbtn finb. 

$. 397. VII. @d)rti6e&etnen l^rief entmeber gdnj franjoflfc^, 

6bcc gans teucflc^, unb miftfit butd^au« feint fcänj^flft^en $äci n«! 

7enninos oi)i\t bte b6ii)ftt 9(Dt^ tn< ^eutfc^e, unb vics ver& 

Ctf liit fct)r tebantif(6f unb i|1nai$ Um htxitiiai^oWatbai^i'a tmmaRrerr 

lieb» wttm fflon btti eiam f fuffcSen 'Stiefe tntmebtr eben ebtnmteit ftu; ! 

IKtoitcTcflen unb Fhraßbus um fi^ mirft. t£t iH burcbnu« licBC mebr tc ' 
laubti ald nurltc iJuF[ereau^i$rißfran)6ftri:f>tttRta4i(ii,unb inoTbtrf 
um , weil (ie bit Sr>injD|cn ithv tun ju mo^tn pflt^eur (iMtmet tetKrnMni 
äberau<ci9nimetieiD,)t'CQuit0£euC|'[fien(^et i^-aatTtTb(il>> btrCtuf 
»laiinfdiaft wdi) nic()t ^tit tvorbcn. Ilnbaucb btobeafhitiiififi^aii^ 
fcf)nften fdtflflüc bic Kegeln bic Minunci milBerfnmeßKbei Stebt 
llinreiäienb iiijä^tl : 6ci}i:(ibt ni^n mtfyit die imifHiuimsdngli^ 
n^tfeis ift. 

n. Regeln be723nefett/biemtr(tn(mbere lumbal. 

§. 398- t ^iHt irft bt« $&ritft«inot()mtnbi^it unb tofenü^ 
<^er 31u|«i mitfgtmac^ Ift , fe mug tr , n»iiR er nit^tig Ifl , e^ nrnre 
|)jrtt unb bur(^(Iffen,auc^ ivot iftev« ermo^ntunb cortigir't »erben, 
itjer i)foEuc3f 2) Ti>i>eutUct>i3)ro ocöetitIti^,4) f^t^tc^tiguno 
i^eMr ^3 fo fli^gUd) im& voe|i4)tigf mitijin burc^ i£^tertietung unb 
J^ifmtcit (Dbne 3Iacf)tH ^^r 9tebll^Nit ,) bem CorrerpoRbRicm 6) 
fo gcfclDig, aU tenr immei ben Upifi^nben lun^ ntiglf(^ i|T, avi^i^ 

9i* 
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Sitmai baä^aurtabfefiniff.«!. H«feii,ittib)utem3iMrfaIItUiiilMnti* 
Ijcr 3eit, M CirUi, Der3)tat(tte,6n fttfontn t ubD fotiBtrfitt itt Scrw* 
fpoiii)entenftincffimiitI(8fapii9f:&au|rtiieiBiin9,«ef*afttannfl,uBÖ«ll*ff 
in m*(ili*( 3uft[I( rtiiu* emoatn »(rt«. SRon ntufi Dorndjmeter, un» 
febr I>e|{fiäftiattii2eu((ii tmt A'ftÄcdjeii fcbtnbtn, feint btfiftiBcrii*« 

tJrtlunnUCTSntfe«. (WfKaBMifEßntTlfCöminfnlwtionrni^nHiuabt« 
f anntCT ebtt iiniut>trl<I^g<r a^erfontn k. lumutticii. Unb wenn |a btf 
dltlÄtti ivdjsewttien muSr fo Stf^tW c' el)"' meitlduftigc uns viele 
©rÖnbe, 8l)iK BfitrcSaJitBeritotuna, 6ut(^ »tbni cingtKgtt BiUera Ötc. 
' tamit btnnoc^ be( SotiefpmbtnKH babei) iwglie^ll itmowt, unb ibm 
. feie gomiut^ton foötit (riinbttrt ntibt , tii 'maa UMtaal itpn fon. 

■ §j 399. ILS^etSmfmufialibnin nuffin itintS^ßtiefpn^itt ,mit 
ein« guten unb iiriucrnnbetKn S«bet unb SJinte munSK-rt roecbcii , i ) 
leferlic(>, 2) jietlict), 3 ) ottljogctjpljif^) utiöcidjtig, 4) reintiä), 
i')f&tnüid)i unb ebn>o(.ungtfün(te(t, boc^ 6) fo annetjmlic^ , oK 
Änratt n«c& Un llinfiiiibcn m4al'<(l *il- 

I. ^ienu tljut ftbr nid , ta^ bic ^iiitc fdupor,; , un^ b« gtttt btif goiujffii» 

bag DiAH aBe iSucfel^bti: 'r.-i '■■■> ■'■'•■"■ -^.■mig^ flucbalie/ bitjutinrai 

fSMrUSt^foeBr-intintii' ibtutt^entfcbTcibe/ireififi» 

r ' bw i&uiwlabcn jani ak , imififitn ben üQDrUn abet 

gleti^e sriliert @patta t « Sttricbid nDttlabfe^f unb 

burciaud (einnitbigfdl «n mefllafTe». 

' 3 CtnjtttlitbgefiJrieEenei . .t 31emn unb bie ^atfjt M 

etftttibfnbtu auf tine Dl ,, . , .. ustebteinfi^tbaruubbltibentt 

Seilten mit bcbot^lfanteii , g(fi:i; ten uub geotbiKUn memiti)t. ein lic> 

KrlicftseMinebenerniac^t bcm£tfenbciiQitl3}!abtunb<Btrbru$rbdä# 

bist ben 9tefp«t( unbiMfo btro^JnirotjrefdnillnitBtafnfS-iflj.Wj* 

licR mctftunn&^f unb eftrailbltcO; gicbtüberbM(inb[ciben&efiVirtrait 

' »Bftncmfau(enH&bnteiuc[tRbeti9emÜtlK(tbjffieildfi»eiRelttc(ite®v 

. dK ift^eint feint .^iib lunltrntn , jumal nenn maa cj nadFi ben ftnat&v 

M etngttüiuttn ^Borfcbtiften bef ^ffiaireabauftd tu ^Ue unbber bitffiiW 

' ebitttn!{ltttbobeaii9tdft,nac6»eI<%ermane)!mpelbdtiba|gef(6tt«ii> 

Mfi^ttatU in 8 ja 4 SBecftin tet^t faubtr bnben^ftAicibcn gdentt. 

3.!&UT(tilliin(^|l'eit im ScfiKiben bcrSu(^|Iaben,3at)Ieii(3ßorte anbll» 

teTf(6cibungf(c<ffltnf4nneniBber€ertefi>ORbenfbiegcf$ttn£onfofionetir 

9}erbntHid^lteB » sttie iBentätiuns unb Svßen verenlafftt nirb«. 

. er. omnino !))euC(N ttutf^t •Otatprie r <|. 1. 

4. »esmSriefftferttbwiftiug Sifi* , ^nnb , geber,<lJwier, Sfterinnb aUc» 

' ' rrinlit^fton. 3m!8riefe mufi oben unb unten (in gleich srelTetiineii 

Sinaa breittTf «m linFen SRanb aber ein etnaf Heinerer Sannt frei) «e* 

" lflffin,unbb<r5Brief«i<(iiti{fiiiiF:' ■ '■-■ "-'^iTenffonDerBiutt* 

' nelir fo gebcbnet n^ccben , bap 'i"i te nenigHenA inevL 

StiltnoorbenTScbluföbrigbltiliti.. l .r. .......; ,... ^außbutiauamt^t 

leerliftiben, nDf&aufirgenbeind'bittiutiiiifüJi) MiniriebniiMrben. 
f.ttn Mlidn%ir{6timuaiö,Htt)mt bit Eandcehecriffurt ift-bafSrle^ 
' PLtpicr iuSDliD,anbof)e®[anbeäp(t|'DneiiiQFi(inScliB>anstHli|er(St« 
meiniglicbinjQuartOr abernieeiiijcIocOuaTtbliltter, t«|<pbtnnf baSM 
euf9tffla($tfficrbe. SieSnrebei'iberbem^mftbdlebetininiev.fielteBr 

-wj bei 
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hü f&htUi, ttMk W0 ün tttttertMttiiKr fütfHct fepn mf, u^ tkft» 
(ermiter. 

tf.^n ti^hahtt Ux ^ktü^hit fdiretbt man auf teraolbtem 9ai>ter, ni 
3:ranerfaUenauf<papier^tefleti SXanber fd^wari $eMm. 3jlbe«@d^reu 
i^enbctt perfon unt) gantet Weftnj ntbü ber iainctct)tun9 be6 ^rtefre 
fonfi aatte(»mlt($, fo »irt^^ auf hxt\t £tonigfeit nü&t anfemmeii« 

$. 400. III. Die Un^erfcf^rtfr muf bm Kefpect eber beti 31ffect 
«nb ^JerbfnMic^fcit, ober be^bcö aijsbrucfen, unb (te^et aur Sted^Ceti u^er 
bem Slamcn bed 0<^teibfttbcn» . 

3e ttcferen Kefpect man mm ipU, ie tiefer timf bte Z^Moiflt Ch f. 
untettbamfer ^ geb^rfamter Z)tener k ) feint f unb ie weiter »ottt ^^(uf 
bed Q3rtef« ftfbfi abdeben^ ^(^^ ttm ber S(atti»ort tvtDen n6tbt9 ,. fo fefit 
matt tittttr bem ^amtn mi fem 3me ttnb etan^ mit 9 ober le^ bte 
Slbreffe an ftcb lieber auf einet» fiUlet mit ein* Oegenfiber f€l^t toi 
S)atum iur Einfen. 

$• 401. IV. £tn Poß 'Scriptum an ^orne^me )u mad^n, ift tüis 
ber ben 9tefpect : e^ fep bettn , hQ$ ti auf einem befonbern S&fott mit ns 
ner tteuen 2(nrebe unb Connejrion ()*S»3{tt(^'' ^Sßo^gebo^rnet ^fyttic. 
^abe R0(^ K. )cO gefc^rieben merbe* . 

8n Srennbe mad^t man ti, wo nftbtgf nur ntcbt am Staube , tiocb M 
Couvert , fonbem wo H am fd^inden #ebet/ unb nid^t uxitc^ Merfebtt 
wirb/ unbungelefen bleibt 

$. 402. V. Couvene aber bit S^riefe }u machen , ifl bem 3Bo^f{anb 
«m gemäfTeften unb bequem , nur baf fie gefc^icf t ftnb , aflencftafben 
fd^ßefTen , unb bie Sorte bei Sbtit^ nicbt burc^fc^immern (äffen. 
^Min ftegeCt man (ie mit fetnetn rotten , in ^rauetfdKen aber fc^mar; 
|enSa^, nur rec^tunb fe^ gettug* 

1. 9Xebt Briefe in einem Couvert fleben (et<fit tufammen ;fo man Siegel auf 
Siegel bringt , unb nicbt ^apierlein batwifcpen legt ^an borf aber an 
Somebme feine Q3rie^ iur SefteHung beolegen. 

2. Sriefeobne Couvert sufammensuieg'^nf unb mit (Dblotftt |U üege&T/ 
tt an Somebme aOeieit wiber ben fieu^eet Unter ffreunben , Staulim 
itn unb febr befcbifttgten Seuten aber bat^bie9totbwenbigfettitt einer 
f^r bequemen ^^H gemadit @ie mfiffen nur in feine feltfome SaU 
len f nic6t in Hein t no(^ oerf ebrt lufamrnengelegt werben. 

. $. 40 j/ VI. JOie fratiBoflfc^en Ue^etfc^iften miffen CmeiÖ be^^ 
len Sran^ofen fo Wtobz, unb [# bequem ifi, §. 397. ) furi fepn , tind 
enthalten nur in ftd^ • 

I } ben (Sl^tentitcl ber perfon im Dativo ; atg , an ^0^ ^canbe^pet; 
fönen : A Son Excellence , Monfeigneur &c; an anbete aber : 
A Monfiaur , A Madame ^c. 
2 ) S)eti nmtien ber perfon , o^ne Rufnamen , ( NB. mo fle nid^t 
fd^» ober griflic^t @tanbeg ifi ,) bod^ mit abermaliger ^or; 
fe^ung be^ Sorteg Monfeigneor ober Monfieuiv 
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3 ) ^m Stand ober Stint ber ^etfon ; )« & Senateur de it Ville &c. 
Confeiller de ia Coür de Sa Majefte le Roi de N. &c. Dame 
d*honneur de Madame la PrincefTe de N. Scc 

4)S)en(I>rt(t)?o^in?} im Dativo', nuv beutUd) seitug« 3*^* 
i Augsbourg , i Leipfic &c. 

1. $lKe()r g^rentttel/ illi Monfeigneur unb Mondlsur, Mudame un^Madc- 

tnoirelle Hmtttn tttc^t npr / M btt) ffir^ltcf^en ^erfonett unb bo^^n 
®etfUt(6en. !Die fuc^e man in Zitnkxhüditxn. 

2. S)ie S:attfname0 miffeti gletd^ttiol gefjt^t »»erben , mm beren ^u^Iaffttna 
eine Sonfufion ber ^ei^f^nen macben mürbe, ^leic^wte man beo bem 
®ef(6tt»i#erbieiiteiienam^, ainee, btei&n$ern cadet, cadecte, ober ie 

ieufie unb hl jaune )um Unterfcbieb benennen fitn. 
9. S)te9lamen ber^emter^ iBörben, tprofefionen ^e. fan man im ^Ittttf 
bucQ alle nad^Wm^t n><itbin bie franti^fc^e Ueberfttfirift anfiebenSaK 
felb^mac^n/ unb wirb iebe obn^efebr fo au^fe()en : i) A Monfieur, 

d ) Monfieur Blutnir ,2 )' Oo£ieur en Medicine , 4} I Breslau, 

fKuf Biilets , tinb an @)eringe fel^t man nur : Pour Monßeur N. a N. 

ober an fon Lo^is, ober chez lui. 

IBeo beuten f bie otet auf lanae £ite( Nten/ muf man fd^on aOelDtsni; 
taten / SXttterftise xt. fpecijiciren : fon# merben jie bife. 

S)ie SbrenittfÜ^e : tr^s ^ renomme , tris • ciMhxt , tris • digne , tnon eher 
Ami, moQ grand Patron , mon rr^s honore Pire &c, tr^s-humblcmenc 

&c. it. Cito , unb bergUid^eu/ wollen bie Sraniofen aujTen m^Um Cou- 

vert burc6au^ nicbt buibtn / nod^ bamitoerrat^en/ mal im ^tefe t(^. 

4.3)te9tamen ber ®ti^W fcftretbtman nur teutfcb/ mennJleiTaniififc^ttni 

9ernebm{td^ mürben; unbfomad)t mandauc^ mit allen €brenimtern k. 

»on benen mit feine franji jtfc^e ^Ramen babcn. f. 9Ö Jrtetb. Tab. iv. HL 1 . 

f.Pre&ntement,i.e.9or)cQt/ ift nid)t nitl)ia |;; fcbreibeu/ mo ^k ^er/ 

fon an ibrem 4>rte / unb nic^t auf ber 9letfe tu. 

äDft i#l 9^otb/ bcnOrt/ oon anbem glct^ed^^amenllttunterfd^eiben; 

oft mit ^eofei^uttg ber @ajfe^ Sßobtiuug^ treppe r 9?umer k. ^u be^ 

Kidl^nen; oft auc6 vx ml^tti, oon mm berSrief in ^bmefen()eu be« 

€orrefponbenten iu erbrecben^ 

6. Francoober par Couvert muf nte oergeffeu merben t mo ti bie 9^otb ober 

Ixt 95iaigf eit unb ber ^obl^anb erforberte t boi Vorto ( tumai in eignen 

^ngelegenbeiteu/ ) felb^ in tragen; ober ben^riefan kmanbener^ itt 

abrefiren. 

7- @d|;(ie^ man ®elb mit m, ( nur fef^ aema<6t ober arigeflebt f bamit H 

^i Couvert ntcbt lerreibe 1 unb herausfalle / ) fo mu$ ^xt @utome teutfcfr 

unter ber ^uffc^rtft gemelbet merben. eben fo^menn ein unb mehrere %iät 

lein mitf ommen / fo muffen (te ibre eigne ^eid^en W>^^t ( ^xt auf bem Cou- 

▼ertaud^ benennt fieM /) unb mit eben bem fpettfc^aftgeftegelt merben. 

$. 404. 9öt^ ber ubeflellung ^esJ&ctefe« ifi n>o^( )u {u^ufe^n, 
n)ieer f!4>er;^tltg^ unh o^ne jemAhOe» ibefc^werung an Ort un6 
®tctte fomme. 

3)ie Sofien ftnb m fu^erfle mm baiu. fBeflelungen bnrc^ onbere ffnb mt 
{Abheben SufaUeU/ P)efd)merungen anberer unb fein felbjl; unb öfterem 
@cbdben untermorfen. 9}4c^ftbem muf man burd^ Avis - fBrieftc^en mel^ 
be»/ menn unb mi man etma b»r(( i^utfc^en nnb «eiegen^eiten abfhibet* 

III »e^ 



310 an^nS/ öom 95rfeff(^m6eft, 

III. Regeln bev mtpfitttgcncn ^ttefm* 

$. 40;. VotOecO^ung be$SSn{f(tftjlrUcf»iäiuver{äunico,»i 
I) jum Wo^lftanöfai S'ifVotfic^tigfeit, uitö j) jutÄequeii 

$.e.^iibiafi^ai, pi las Sitgd flani feo/ »bn bw tSricf »irllidi a 

ml, ei« nuT iii bfflelltn j ob« fratiquirt, ebtt nidttc. 9t<ufelufT( 
Stn , »b Der lUbtrbriug» nu tafdt aujg<ltgtt i vb n bic SnaMrt aii 
tKi bcßtSta fennt x. 
§. 406. Äey öec {P»ffnutig fccJ ÜBricfc* foü man om^t milwt bK|i 
ferrv lÖiajimcn r1<^ vtr|lo|Ti:n. 
9. C ^an ntu^ « nenn ti ^tit, J>rt unb ^tfihifit trüahta , ttc ^ricif 
iffntD., um lutninfffflS bo* wtditiflfte erblmn/nnb bie^ntagcn itHrli 
Itn iu finntii. ißtpin OtfFntii ijl ba« Sitgtl um tu lapn , lurait iii 
tnlifgeuCcn unb ttma <ins(FI<bt(n @tteel ja nmt bcfc^biuct ivetbtf 
. $. 407, Vfttdj Oee ©fffiiimj trt 3>r{fftö Ibll man fcurt^ lüWrii' 
tc ^t»bft({)tung bitfet 7 iflia):im(t) niicbecum |i[^ unt> anbctn Gtdn 
Cfjabtn vcv()iUcn : 
I. tifbtn iBmff wenn anbm (nur ni($t««ni(fine!|)crr»tititf))ugestiiKl) 

Kit/ <in(ipe,uiibaaujetUt. 
1. £i j iuerft bie llcbtrftArift unb ba« iDotimt/ alJbtnn btn Srief gan;, m 
nJcf)»»cfitrte«junri^umtnifit(Kau0, ob FcriiF.S.irg<nt>babtii,Brt 
nuntfrirt bir lieber balC Bie Qluncte , fo iu bcaittnACttn. 
j. SSRah oben an r nenn er anfoimnen , unb nenn er bcantntrtct tttfibeii. 
. 4.9UIe€tnlajtti unb(lDrnmiftoncnbe11tlIe,Q)o mSglic&r balb/ ebtt melbt 
e< jurfi^ ni;t bepreeiten. 
j, üQenn mm ©riefe oön ©tanbeJoerfsnen, ferner, ©tibi Paq^uet« ebet «itS' 
tioe t&ricft empfitn^enf fo lUu^ man iii mit bcr et^ui 9^^ mtiieti 
eber beanttoMlen. 
&?£|Teinbrr3[ntti)Drt feinen IlSunctaudf btn bei. f orref^enbcnt emtaUf 

reirOi au* nifttba* Datum feine« ©tief«. SntaBiftsftoieUtleBfn. 
7.$ticfe iinb niratnbd mivcijidittsbiniulegen/ fonbcni entnebtr in ri# 
tcn , no tte ntmt mtbr nttbig jtnb « C otnn nut crft bit n6tl)ist atrrlj^ 
in« i^iitf «Journal i^ erctpircC tvoibtn, ) sbtr ns^I au6ut)tbtt>. 
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